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  إهʗاء: 

  

 ȏʗة جهʙʸث ȏʗه الله تعالى.   إلىأهʸلى أبي رحȀقي وʦتف ʔʮاتها سʦدع ʕي ؕانʯأمي ال  

  أدامه الله سʹʗا لي.  زوجي Ȁلى  و  

  ح. لʮلʦغ الʙʸام وتʲقȖʻ الʹʱا ȜǺʤل قʦاه ونيسانʗإخʦتي وابʹʯي الʘیȀ ʥلى و  

  وȀلى عائلʯي الʰانॻة، عائلة زوجي الʸȂʙؒة.
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  شʙȜ وعʙفان:

  

ما   تʘلʻل  وفي  العʸل  هʘا  انʱاز  على  ساعʗني   ʥم ؕل  إلى  والامʯʹان   ʙȜʵال ȂʚʱǺل  أتʦجه 

الʯي لʤ تʳॺل لامॻة خلʻل  واجهʯه مʥ صعȁʦات، وأخǺ ʝالʙؕʘ الأسʯاذة الʙʵʸفة الʦʯؕʗرة  

   الʙسالة.بʦʯجʻهاتها ونʶائʲها الʸॻɿة والʯي ؕانʕ عʦنا لي في إتʸام هʘه  يّ عل

إلى   والامʯʹان   ʙȜʵالǺ أتʦجه  هʘا    الأساتʘةكʸا  قʙاءة   ʤلهʦʮق على  الʸʹاقʵة  لʱʹة  أعʷاء 

  . العʸل وتقʸॻʻه

  وأخʙʻا أقʗم شȏʙȜ وامʯʹاني للʦʯؕʗر مʗʸʲ الأمʥʻ درّاجي على نʶائʲه الʸॻɿة. 
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 :ʝʳمل 

الة على الʛعʖ مʧ الإنʳلȄʜʽة   َّʙي الʡʨة الأدب القȄʜجʺة رمʛء على تʨʹال ʘʴॼا الʚه Ȍِّلʶǽُ

العॽȃʛة و إلى  ونʳॽʱة ،   ʧʽʱلفʱʵم  ʧʽʱȄʨلغ  ʧʽʱعائل إلى   ʧʽʱاللغ  ʧʽهات تʱʻʺي  مʱعارف   ʨه ؗʺا 

الʱي و صلॽة   تʕثʛ الʛّمȄʜة القॽʡʨة الʱي تقʷعʛ لها أنفʝ قʛاء اللغة الأ لʚلʥ، هʻاك احʱʺال ألاّ 

 ʥلʚل تॼعا  الʙʷة،   ʝفʻب العॽȃʛة  اللغة  قʛاء  في  الغॽȃʛة  الʲقافة   ʝȞإلى   ، تع  ʦجʛʱʺال ʶǽعى 

  تعʠȄʨ الʶʵارة الʻاتʳة عʧ الاخʱلاف الʺʨؗʚر أعلاه أو على الأقل الʱقلʽل مʧ وقعها.

 ʧع الʷؔف  بهʙف  تʛجʺاتها  مع  الʲلاث  القʛʽʸة   ʟʸالق  ʧم الʺأخʨذة  الʻʺاذج  تʴلʽل   ʙʻع

العȃʛي  ȏالقار روح  في   ʖعʛال  ʘب أجل   ʧم الʺʛʱجʺة  علʽها  اعʙʺʱت  الʱي   ،الاسʛʱاتॽʳॽات 

عʙʻ اضافʱها لॼعʠ الʛʷوح رȃʺا مʧ    خاصة  اعʙʺʱت على الʛʸʱف ونȐʛ ذلʥ اتʹح أنها  

ʨلغة ب Ȍॽʶॼناعلاوة على ذلو   أجل تʙوج ،ʥ    ةॽɾʛʴجʺة الʛʱال ʛاضع  أثʨʺال ʠعǼ إلاّ أنفي 

تʳاهلǼ ʗعʠ الʺقʨمات الأساسॽة للأدب القʡʨي الʱي تعǼ ʛʰʱالغة  ها  أبʛز ما لاحʻʤاه هʨ أن

ل والʙّقȘʽ الȑʚ نʛاه في   ّy ʙ أن الʨصف الʺف ʕؗʺال ʧʺف.ʖعʛة الȃʛʳت ʝنف ʧʽة في تأمॽʺالأه

 ȑʚاح الʱالʺف ʨاشي" هʨال ʖلادو" و "القلʽʱنʨآم ʧل مʽمʛو"ب "ʛل آشʜʻم ȋʨلاثة "سقʲوائع الʛال

  ʧم  ʦعال إلى  الॼاب  أن ǽفʱح   ʧم  ʦغʛال وعلى  للقʛاء  والاكʯʱاب  والاثارة   ȘȄʨʷʱوال الʤلام 

صفʴات ؗاملة مʧ الأوصاف  الʵʱلي عʧ  إلى درجة معʻʽة إلا أن قʛار    ʨʵفتʻقل ال  اتʛجʺاته

   الॽʀʙقة الʱي مʧ شأنها بʘ الʛعʖ لʧȞǽ ʦ حॽȞʺا خاصة نʛʤا للʶʵارة الʱي ولʙّها.

 القʸة القʛʽʸة القॽʡʨة. -الʛّمȄʜة-إدغار آلان بʨ- الʛعʖ - القʡʨي: الأدب الؒلʸات الʸفʯاحॻة



 ث  

Abstract: 

The present study aims to shed light on the translation of gothic symbolism from 

English into Arabic. These two languages showcase two very distinct cultures and 

as a result, it is only normal to expect that the symbols of visceral terror that 

would trouble the soul of the readers in the original language might go unnoticed 

by the readers of the target language therefore it is up to translators to compensate 

or at least minimize the extent of eventual loss caused by the said differences. 

Upon analyzing the excerpts taken from the three short stories along with their 

translations with the objective of revealing the strategies used by the translator in 

order to infuse horror into the soul of the Arabic reader, it was obvious that 

adaptation was resorted to as she took it upon herself to explain some expressions 

probably in the hope of making Poe’s language more attainable to the average 

reader, we could also detect literal translation in the translation of some 

descriptions, nevertheless, it was clear that she disregarded some key elements of 

gothic writing which are considered pivotal in insuring the same visceral 

experience of terror, in fact, detailed descriptions throughout the three 

masterpieces “The Fall of the House of Usher” “ The Cask of Amontillado” and 

“The Tell-Tale Heart” were the key that opened the door to a world of darkness, 

suspense, excitement and depression to the readers and although their translations 

do convey fear, it is safe to say that excluding page-long descriptions was 

certainly not the right decision to make to translate this kind of cultural elements 

as the loss generated from it is palpable. 

 

Keywords: Gothic Literature- Horror- Edgar Allan Poe -Symbolism -Gothic 
short story. 
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 مقʗمة: 

 ʨوه ،ʙائʸات أو قǽأو روا ʟʸفي ق ʙ ʁَّ ʳَاء تʨان سʶحالة الإن ʧع ʛِhّعǽُ أنّ الأدب ʥّلا ش

  ʧم العالʦكغʛʽه  في  ʱʺʸǼه  یʛʱك  أن   ʖللؔات ʶǽʺح  لʳʱارب   الفʨʻن  حʽʸلة   ʛʰʱعǽ  ʨوه

وتʶعى الʛʱجʺة الأدبॽة إلى نقل تلʥ الʳʱارب مʧ ثقافة إلى ثقافة أخȐʛ مʧ خلال   الإنʶانॽة.

ʙʱʶǽعي مʧ الʺʛʱجʦ الǽ ȑʚعʛʰʱ خॽاله أهʦ عامل تقʦǽʙ نʨʸص فʙȄʛة ومʙʰعة ومʺʜّ̔ة وهʚا  

ة، أن یʙʰع هʨ الآخʛ عʙʻ تॼʱُّعه لʢʵى الʺʕلف مʴاولا مع ذلʥ  أȑ تʛجʺة أدبॽجʨدة  لʹʺان  

ʻعلى مع ȍفاʴالʟʻالإضافة إلى   ى الǼ هاʻ َّ̋ʹʱي یʱة الॽɻǽʙʰات الʻʶʴʺة والॽالʺʳره الʨوص

 ʥرة وذلʨʸن والʨʺʹʺال ʧʽدة بʨجʨʺل إلى  العلاقة الʨصʨال ʙʸق    ʟّ̒درجة إتقان مʺاثلة لل

عʙʻ احʨʱاء هʚا الأخʛʽ على رمʨز تعʛʰʱ دخʽلة Ǽالॼʶʻة لʲقافة اللغة الهʙف   سॽʺالاالأصلي  

  كʺا هʨ الأمǼ ʛالॼʶʻة للأدب القʡʨي.

Ǽاهʱʺامه  وʻȄفʛد  مألʨفة   ʛʽوغ مॽʁʢʻة   ʛʽغ أفؔار   ʧع  ʛِhّعǽُ ʨȞǼنه  القʡʨي  الأدب   ʜʽʺʱی

القʛّاء لʺʵاوف  أ   وتʛȄʨʸه  أنّ   ʘʽهحʜʽʺǽُ ما   ʦا  ه والʷعʨر  الانفعال   ʨانهʚّثه  للʙʴǽفي    ʺا

 عالʦ مʧ الʛعʖ والȘȄʨʷʱ والغʛاǼة والؔآǼة.  إلى هʕلاء القʛاء أنفʶهʦ، فعʙʻ قʛاءته یلج 

ʱأثʛʽات أدبॽّة عʙیʙة سʨاء مʧ جانʖ الأسلॽȃʨة أو حɦّى الʺʹʺʨن إلاّ لوعلى الʛّغʦ مʧ جʺعه  

القʛّاء   على   ʖعʛّال  ʛʽتأث الأدبي،أن   Ȍʺّ̒ال لهʚا  الأبʛز  الʢّاǼع   ʙَّعǽُ   ةǼاʛالغǼ  Ȍॼتʛم أنّه  Ǽʺا 

ʛʽغ والʛʸّɦفات  الʺʛʴʻفة  والʺʵلʨقات   ʖعʛّوال ʟʸالق تʛجʺة  ʳǽعل  ما  وهʚا   الʺعʱادة، 
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مʢُالǼ ʖإنʱاج نʨʸص تʙʴُث نفʝ أثʛ الʛّعʖ   إذ أنه ʙا Ǽالॼʶّ̒ة للʺʛʱجʦ الأدبي،  مُعقّ   القॽʡʨة

  في نفॽʶة قارȏ الʟʻ الهʙف ؗالȑʚ أحʙثه الʺʕلّف في نفॽّʶة قارȏ الʟّ̒ الأصلي.

الأدب القʡʨي لاسॽʺا القʸة القʛʽʸة القॽʡʨة الʱي    الʛعʖ في علىتʶلȌ هʚه الʙراسة الʹʨء  

ʜ على  ǽغلʖ علʽها ʡاǼع الغʺʨض، والʱي تعʙ مʱʵلفة عʧ الأنʺاȋ الʛوائ ʛؗنها تʨؗ Ȑʛة الأخॽ

 ʜمʛّاءالʛف القʡاʨعلى ع ʛثʕة وتॽʡʨة القȄ،   على ʟʸالق ʧع مʨʻا الʚلف في هʕʺعʺل الǽ إذ

مʧ خلال تقʦǽʙ شॽʸʵات وتʛȄʨʸ مʨاقع وأجʨاء Ǽعʙʽة ؗل الॼعʙ  إثارة الʨʵف في نفʨس قʛائه

.Ȑʛة الأخॽالأدب ȋها في الأنʺاʙʳي نʱادة الʱالʺع ʥتل ʧع   

Ǽالأدب وʛȄجع   واهʱʺامʻا  شغفʻا  في  أولها  یʲʺʱل  الأسॼاب   ʧم لʳʺلة  الʺʨضʨع  لهʚا  اخॽʱارنا 

الإنʶان مʵاوف  ʨʸǽر  ʨؗنه  لȐʙ  ،القʡʨي  الʻفʶي   ʙعॼوال القʡʨي  الأدب   ʧʽب صلة  فهʻاك 

 Edgar)  واخʛʱنا قʟʸ إدغار آلان بʨ.  وهʚا ما ʳǽعله مʛʽʲا للاهʱʺام Ǽالॼʶʻة لʻاالانʶان  

Allan Poe)  ونةʙʺؗ ةʛʽʸالق    ʛʰʱلفاته تعʕي ولأن مȞȄʛي الأمʡʨرواد الأدب الق ʧم ʛʰʱعǽ لأنه

وارتأیʻا ʚؗلʥ أن مʨضʨع تʛجʺة الॼɻارات الʙالة على الʛعǼ ʖʺا تʴʺله مʧ   ،في غاǽة الॼɻقȄʛة

قॽʡʨة اللغة  رمȄʜة  إلى  الإنʳلȄʜʽة  اللغة   ʧة  مॽȃʛوأنه   الع الʙراسات   ʧم  ʛʽʰؗ Ǽعʙد   ʠʴǽ  ʦل

 ʜʺال ʖلʢʱیʧم ʙȄ   ʧʽعʱي یʱات الॽʳॽاتʛʱق والاسʛʢاج الʱʻʱاولة اسʴأجل م ʧم Șʽقʙʱوال ʘʴॼال

 على الʺʛʱجʦ الاعʱʺاد علʽها مʧ أجل نقل رمʨز دخʽلة Ǽالॼʶʻة لʲقافة اللغة العॽȃʛة.

 ʟʸها قʽعل ȑʨʱʴي تʱال ʖعʛالة على الʙارات الॼɻجʺة الʛفي ت ʘʴॼا الʚة هॽالȞل إشʲʺʱت

القʛʽʸة  ʨب آلان  و     :إدغار   ʛآش  ʗʽب  ȋʨسق ʧم الʨاشي   ʖوالقل آمʨنʽʱلادو   ʧم ʛȃمʽل 
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یʱعلȘ الأمʛ   سॽʺا عʙʻمالاتʱʵلف هاتʧʽ اللغʧʽʱ    الإنʳلȄʜʽة إلى العॽȃʛة و ؗʺا سȘʰ و ذʛؗنا،

الأدب   Ȅة القॽʡʨة الʱي تʺʙّ الʛّمȄ ʜة الʱي تȄʨʱʴها وهʻا نǼ ʟʵالʛؗʚ  الʛّمʜ و   Ǽالʺʹامʧʽ الʲقاॽɾة

تʺʗʻȞ الʺʛʱجʺة مʧ إنʱاج تʛجʺة   ما  القʡʨي ʜʽʺǼة الʛعʖ، وʧʺȞȄ هʙف ʻʲʴǼا في تʨضॽح إذا

في تʅॽʣʨ رمʨز ؗفʽلة Ǽإحʙاث نفʝ   نʗʴʳ تلȐʨʱʶʺǼ Șʽ القʟʸ الأصلॽة أو ǼالأحȐʛ هل  

ؗل  تʱʵلف  العȃʛي  الʺʱʳʺع   ʙʻع  ʖعʛال رمʨز  أن   ʦالعل مع   ʨب وʣفها  ؗالʱي   ʖعʛال  ʛأث

 ʨرم ʧلاف عʱل  الاخʲم ʜمʛل ʧȞʺǽ ال هلʲʺل الʽʰة فعلى سॽȃʛعات الغʺʱʳʺال Ȑʙل ʖعʛز ال

 ʝن له نفʨȞǽ أن ʖعʛض إثارة الʛغǼ يȃʛي الغʡʨة في الأدب القʛʲȞǼ اولهʙت ʦʱی ȑʚح الॼʷال

ان، ʱʵǽلفان مʧ حʘʽ الʨصف لʧؔ ؗلاهʺا مʛعʖ الʛّمʜ أثʛ الʧʳ عʙʻ القارȏ العȃʛي ؟ هاذان  

قʟʸ تʱʻʺي للʲقافة الغॽȃʛة، فإن رمʨز الʛعʖ الʱي تʻʺʹʱها حʖʶ ثقافة القارȏ وȃʺا أن ال

 ʙʶʳǽ  ȑʚال الॼʷح   ʜرم ॽʢʱʶǽع  هل   ʨه هʻا  نفʶه  ʛʢǽح   ȑʚال والʕʶال  الʲقافة  هʚه   ʝȞتع

ثقافة مʱʵلفة تʺاما عʻها أو   ʙʶʳفي لغة تُ   نفʝ الʷعʨرالʛعʖ في الʲقافة الغॽȃʛة أن ʙʴǽُث  

حʚف   أو   ʧʽʡʨت  ʦجʛʱʺال على  الغȃʛي  جاعلاȄة  الʛّمʜ هل  ʡاǼعه   ʙفقǽ  ʟʻملائʺا   ال لॼʸॽح 

  .أكǼ ʛʲالॼʶʻة للʲقافة الʺʱʶقʰلة

 :ʧʽʽالʱال ʧʽʽʶॽئʛال ʧʽالʕʶال Șʲʰʻة یॽالȞه الإشʚه ʧوم  

الʙخʽلة - الʲقاॽɾة   ʧʽالʺʹام نقل   ʙʻع والهʙف  الأصلي   ʟʻال  ʧʽب  ʕؔافʱال  Șʽقʴت  ʧȞʺǽ هل 

على ثقافة اللغة الʺʱʶقʰلة والʺʲʺʱلة في رمʨز الʛعʖ إلى اللغة العॽȃʛة Ǽالاعʱʺاد على الʛʱجʺة 
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على   الاعʱʺاد   ʦجʛʱʺال على   ʧʽعʱی هل  أو  واسʛʱاتॽʳॽةالॽɾʛʴة؟  وجه    الʚʴف  الʛʸʱف  على 

  ؟ الʨʸʵص

في  - الʚʴف   ʖʰʶت الʺʕلف  نقلهل  الأصلي    أفؔار   ʟʻال في  الʺʨʱʴاة  وخاصة  والʺعاني 

  ؟ȄʛʢǼقة ناقʸة ومʰهʺةالʛمȄʜة القॽʡʨة الغॼȄʛة Ǽالॼʶʻة للقارȏ العȃʛي 

ʚه ʧومʧی :ʧʽʽالʱال ʧʽʽعʛالف ʧʽالʕʶال Șʲʰʻی ʧʽالʕʶال  

- ȑدʕف هل یʚʴا؟ الʺʱارة حʶʵإلى ال 

-   ʗʰّجʺة؟هل صعʛʱʺة للॼʶʻالǼ جʺةʛʱمهّʺة ال ʨلغة إدغار آلان ب 

  هʻاك فʛضॽات مʧ شأنها أن تعʻʻʽا في الإجاǼة على هʚه الأسʯلة والʱي نعʛضها ؗالآتي:

- Șʽقʙصف الʨي خاصة الʡʨمات الأدب القʨقʺǼ ةǽجʺة على دراʛʱʺن الʨؔل ألا تʺʱʴʺال ʧم

  للʛمȄʜة القॽʡʨة.

إدغار  - لغة  تʨؔن  أن   ʧȞʺة  مॼʰʶʺال القॽʡʨة  الʛمȄʜة  نقل  مهʺة  علʽها   ʗʰّصع  ʙق  ʨب آلان 

 .ʖعʛلل  

  ʛَجَّح أن یʕدȑ الʚʴف إلى الʶʵارة. ُ̋ مʧ ال-

اعʙʺʱنا على الʺʻهج الʴʱلʽلي، إذ اخʛʱنا نʺاذج  الʺʛʢوحة أعلاه  مʧ أجل الإجاǼة على الأسʯلة  

والانʱقام  الʺʛض  في  الʺʲʺʱلة   ʖعʛال رمȄʜة  ॽʡاتها  في  تʴʺل  الʲلاثة  القʛʽʸة   ʟʸالق  ʧم

للعادة  الʵارقة   ʛاهʤʺوال القॽʡʨة  والॽʸʵʷات  والʤلام  العاصف   ʨʳوال والأشॼاح  والʺʨت 

ʷؔال  ʧʽاولʴم العॽȃʛة  اللغة  إلى  تʛجʺاتها  إلى  اعʙʺʱت Ǽالإضافة  الʱي  الاسʛʱاتॽʳॽات   ʧع ف 
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فʽلة  وؗ ناجʴة  الأخʛʽة   ʥتل  ʗؗان إذا   Ȑʛʻل العॽȃʛة  اللغة  إلى  نقلها  أجل   ʧم الʺʛʱجʺة  علʽها 

 .ʖعʛال ʘʽح ʧالأصلي م ʟʻارات الॼɺ مع Ȑاوʶʱارات تॼɺ اجʱإنǼ 

الʙراسات    ʗلȞّذِ وش نقʢةʛُؗ الʱالي  بلʨرة   ها  في  علʽها  اعʙʺʱنا  إذ  لʻʲʴॼا  Ǽالॼʶʻة  انʢلاق 

 اشȞالʻʱʽا: 

  ʗدرس    ʨʻʻانغʛب(Prungnaud)     )1994 في فʛنʶا  في  الإنʳلȄʜʽة  القॽʡʨة  الʛواǽة  تʛجʺة   (

 La traduction du roman gothique Anglais en France au »مقالها الʴǽ ȑʚʺل عʨʻان  

» etournant du XVIII  

  ʙعȃأنو  ʗʤلاح الفʛنॽʶة  إلى  الإنʳلȄʜʽة   ʧم تʛجʺʱها   ʗʺت الʱي  الʛواǽات   ʠعॼل  دراسʱها 

الʺʛʱجʺʧʽ یʨلʨن أهʺॽة أكʛʰ لʱلॽʰة رॼɼات القʛاء وذلʥ مʧ خلال تقʦǽʙ نʨʸص مʶلॽة على 

 Ȍʺʻلل ؗان  أنه  إلا  الأحॽان   ʠعǼ في  ردیʯة  الʛʱجʺات   ʥتل ʨؗن   ʧم  ʦغʛالȃو الʙقة  حʶاب 

ʽوائʛال ʙʻع ʛي أثʡʨالق .ʛʷاسع عʱن الʛفي الق ʧʽʽʶنʛالف ʧʽ  

 ʗفȞوع   ȑʛȃʜه  (Hezbri)  )2013  ʧال مॽʵص الʨʸجʺة نʛح في تȃʛارة والʶʵعلى دراسة ال (

 Loss and Gain in Translating Fiction Fantasy text“الإنʳلȄʜʽة إلى العॽȃʛة في مʛؗʚتها  

from English into Arabic “The Lord of the Rings: The fellowship of the Ring by 

J.J.R Tolkien””   

 ʛʲة أكॽʺجʛʱة الॽعل العʺلʳʱجʺة سʛʱارة في الʶʵح والȃʛال ʟʵة تȄʛʤأن وضع ن ʗʳʱʻʱواس

  ʦعلى إدراك وفه ʦجʛʱʺال ʙاعʶف وتʙة واللغة الهॽامي اللغة الأصلʤن ʧة عʛؔم فʙدقة لأنها تق

و   ʠاقʻʱال أن  وȃʺا  الʨʸʻص  في  الʺʨجʨدة  الʲقاॽɾة   ʧʽة الʺʹامॽȃʛالع  ʧʽʱاللغ  ʧʽب الاخʱلاف 
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 ʧة مॽɾقاʲة والȄʨارق اللغʨالف ʥاوز تلʳʱائل لʙاد بʳǽإ ʧʽعʱاهلها یʳت ʧȞʺǽ قة لاॽʁة حȄʜʽلʳوالإن

  أجل انʱاج تʛجʺات لها نفʝ الأثʛ والʦॽʁ الʳʺالॽة ʱؗلʥ الʺʨجʨدة في الʟʻ الأصلي.

حʶان  ʦʱاه العॽȃʛة 2015(    (Hassan)  و  الʛʱجʺات  في  الʺʨاضॽɻॽة   ʖʽاكʛʱال بʛʱجʺة   (  

 Thematic Structure in the Arabic Translations“لقʟʸ قॽʡʨة في مقاله الʴامل لعʨʻان  

of Edgar Allan Poe’s the Black cat, The tell-tale heart and Virginia Woolf’s A 

haunted house ”     وʛى في الʻح أن الʺعʛالؔلʺات و  إذ ش ʖʽتʛʱب Șعلʱة مॽʡʨات القǽه  ماʻ

 ʧʽهات اعʱʺاد  درجة   ʟʵǽ ॽɾʺا  العॽȃʛة  و  الإنʳلȄʜʽة  اللغة   ʧʽب الʺʨجʨدة  الفʨارق  درس 

واسʱʻʱج مʧ خلال دراسʱه للʛʱجʺʧʽʱ أن الʛʱجʺة العॽȃʛة  الأخʛʽتʧʽ على الʛʱاكʖʽ الʺʨاضॽɻॽة

الأصلॽة مʧ أجل رسʦ صʨر بلاॽɼة أدبॽة إذ أنه تʦ تʅॽʣʨ تʛاكʖʽ اللغة  -  تفʱقʙ إلى الʙقة

 ȏة القارॽʶفي نف ʛثʕاء   تʨل سʺʳالؔلʺات في ال ʖʽتʛت ʝا على نفʨʤافʴǽ ʦل ʧʽʺجʛʱʺإلا أن ال

إمȞانॽة  لعʙم  نʛʤا  بʶॼاʡة  أو  الإنʳلȄʜʽة  Ǽاللغة  مقارنة  Ǽالʺʛونة   ʦʶʱت العॽȃʛة  اللغة  لأن 

.ʖʽتʛʱال ʝفʻب ȍفاʱالاح 

  ȑʙل لانʨو تقLandais) ( )2016  :ن بـʨʻها الʺعʲʴǼ في (“Challenges and Strategies for 

Analysing the Translation of Fear in Horror Fiction ”    ات الǽفة رواॽʣل أن وʲʺʱت ʖعʛ

ȘȄ الʨʵف في ذهʧ القارȏ وȄعʙʺʱ ذلʥ على آلʱʽي الأثʛ الʺʶاوȑ والʨʷʱ في إثارة شعʨر الفʜع و 

الȑʚ    مʺاثل للʨاقع جل الʨصʨل إلى ذلʖʳǽ ʥ تʴقȘʽ أثʛمʧ أاللʚان ʻʺʹǽان الʱلقي بʳʻاح و 

ʧج عʱʻی  .ʛʲة أكॽʁॽʁو حʙʰة تॽالॽʵات الǽواʛاث الʙعل أحʳاقع لʨال ʧة مʛʽʲؗ دلالات ʅॽʣʨت  
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 ʧʽارة الʺʹامʶفي خ ʖʰʶʱت ʙة قॽص الأصلʨʸʻال ʧʽʡʨاولة تʴالغة في مॼʺأن ال ʗʳʱʻʱواس

الأثʛ الʺʺاثل للʨاقع بʻʽʺا تʖʰʶʱ الʺॼالغة في مʴاولة تȑʨʱʴ علʽها ومʻه فقʙان    الʲقاॽɾة الʱي 

  ʛعʷǽ لا   ʧʽʱالʴال ؗلʱا  في  إذ  القʸة   ʧم أنه جʜء   ȏالقار شعʨر  عʙم  إلى  الʨʸʻص   ʖȄʛتغ

Ǽالʛعʖ وتʨصلʚؗ ʗلʥ إلى نʳॽʱة أن أنʳع Ȅʛʡقة لʴʱقȘʽ أثʛ الʛعʖ هي الʴفاȍ على عامل  

ॽʸʻال ʖʽاكʛʱالǼ انȞر الإمʙعلى ق ʥʶʺʱوال ȘȄʨʷʱالأصلي.ال ʟʻة لل 

 Overt and Covert Strategies“في مقاله الʴǽ ȑʚʺل عʨʻان    )2017(  (Yang)  تʻاول ǽانغو 

for translating a Gothic Horror Novel:  A comparison of two Chinese Translations 

of the Vampyre: A Tale ”   ة وʻائॼجʺة الʛʱال ʧʽʱʺجʛت ʧʽة إذ قارن ما بʻائॼال ʛʽجʺة غʛʱال

الʺʢʶॼة    إلى اللغة الॽʻʽʸة  الʛواǽة الʶابȘ ذʛؗها  وشʛح أن تʛجʺة    ”The Vampyre“لʛواǽة  

 ʖة الؔاتʛؔت على نقل فʜʳة لأنها عॽثه في اللغة الأصلʙʴت ȑʚال ʖعʛال ʛأث ʝث نفʙʴلا ت

“Polidori”  اصʸم ʧماء و عʙي الʰʽʳʱʶǽ اءʛة أضاف أن القʻائॼجʺة الʛʱل أفʹل للȞʷǼ نʨ

ʧم  ȏالقار  ʧȞʺت مفʸلة  شʛوح   ʦǽʙتق  ʦʱی خلالها   ʧʺاق  فॽʶال الʲقاॽɾة  اسॽʱعاب   ʧʽوالʺʹام  

الʱي ȑʨʱʴǽ علʽها الʟʻ الأصلي. وأضاف أن الʛʱجʺة الʲانॽة الʱي قام بها والʱي تعʙʺʱ على 

 ʗأنها نقل ʘʽاحا حʳن ʛʲأك ʗة ؗانʻائॼال ʛʽة وغʻائॼجʺة الʛʱأمانة.الǼ ةॽʡʨز القʨمʛال   

  : الأدبॽة في ʲʴǼه  صʨر الʛعʖ في الʛʱجʺة  (2019) (Dalak Ataozu)  أتاأوتʜودلاك    وتʻاول

“Imageries of Horror in Literary Translation: The Turkish Translation of Clive 

Barker’s The Books of Blood Volume1,”  رʨʸال في   ودرس   ʖعʛلل الʺʛʽʲة  الأدبॽة 



8 

تʙʴیʙ الاسʛʱاتॽʳॽات   غʛضǼ  لʱقʦǽʙ تʴلʽل وصفي للʟʻ الهʙف  الʟʻ الأصلي والʟʻ الهʙف

.ʟʻل الȞاب شʶة على حȄʨائها الأولʢعȂر وʨʸال ʥي تعʺل على نقل تلʱال  

 ʖعʛال  Șʽقʴت في   ʦاهʶت ؗلها  Ǽالʨʴاس  الʺʱعلقة  والʨʸر  أن الاسʱعارات  نʳॽʱة  إلى  وتʨصل 

له Ǽالॽʵاللأنها  صلة  الʛعʖ  ا   ʛأث على   ȍفاʴال في   ʦاهʶت أن   ʧȞʺǽ الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  وأن 

 ʛʲأك ʧؔول ʥلʚؗ فʙى في اللغة الهʻالʺع ʝمة لها نفʙʵʱʶʺة الॽانॽʰر الʨʸن الʨؔة أن تʢȄʛش

 ʖعʛر الʨاحا في نقل صʳن ʛʲة الأكॽʳॽاتʛʱالاس ʧف أما عʚʴال ʗاما ؗانʙʵʱة اسॽʳॽاتʛʱاس

  . “ ”The Trop Change Strategy تॽʳॽة نقل الاسʱعارات اسʛʱاحʖʶ الॼاحʘ هي 

 ّʙʴتاس  ث وت   ʥॽʺإیل  (Taş İlmek)    انʨʻع ʴǽʺل   ȑʚال مقاله   ’Examining readers“في 

perceptions of translation: The case of Stephen King’s works in Turkish (2020)”  
رواǽات   تʛجʺات  إزاء  القʛاء  وآراء  مʨاقف   ʧعStephen King  ةॽ ʛؗʱال اللغة  تʺʗ   إلى   ʘʽح

و"كʱاب   إعادة للʛقاǼة"  خاضع   ʛʽغ" مʲل  مʱʵلفة   ʧȄاوʻع  ʗʴت مʛات  عʙة  وॼʡعها  تʛجʺʱها 

كامل" مʺا ʳǽعل القʛاء یʶʱاءلʨن حʨل مفاʦॽʂ "إعادة الʛʱجʺة" و "إعادة الॼʢع" و "الʺʛاجعة" 

الأخʛʽ   و"الʛقاǼة" في  مʱʵلفة.  وتॽʺʶات   ʧȄاوʻعȃو مʛات  عʙة  معʻʽة   ʖʱؗ تʛجʺة   ʦʱت ولʺاذا 

وقال  اسʱʻʱج الʨʶق   ʙاعʨقǼ الالʜʱام  أجل   ʧم الʴلʨل   ʥتل إلى  یلʕʳون   ʧʽʺجʛʱʺال أن   ʥॽʺإیل

كʚلʥ أن إعادة الʛʱجʺة لا ǽعʻي Ǽالʹʛورة أن الʛʱجʺات الʶاǼقة ؗانʗ دون الʺȐʨʱʶ أو أن 

أك الأخʛʽة  الʛʱجʺات الʛʱجʺات   ʝȞع على  للʚʴف  تʵʹع   ʦل لأنها   ʗأت أنها  بل  جʨدة   ʛʲ

ॽا. ʛؗاء في تʛات القǽʙʱʻلا واسعا في مʙا ما أثار جʚقة وهǼاʶال  
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ʨʱُ̋صل  نلاحȎ مʧ خلال قʛاءة الʙراسات الʶاǼقة الʺʱعلقة بʛʱجʺة الأدب القʡʨي أن الʱʻائج ال

  ʧʽʲاحॼال  ʦʤمع أن   Ȑʛن إذ  جʙا  مʱقارȃة  خʶارة  إلʽها  في  الʛʱجʺة   ʖُhʶت إمȞانॽة  على  یʱفقʨن 

 ʘʽʴǼ  ʧȞʺم تʙع ʛهʤǽ فʙة و الهॽص في اللغة الأصلʨʸʻال ʧʽالʺقارنة ب ʙʻع    ʧʽʺجʛʱʺال

مʧ تʴقȘʽ نفʝ درجة الʛعʖ عʙʻ نقلهʦ للʛمȄʜة القॽʡʨة سʨاء تعلȘ الأمʛ بهʕلاء الʚیʧ ارتأوا 

ʙʶʳت الʱي  الʛمʨز  على   ȍفاʴال مʴاولة   ʧʶʴʱʶʺال  ʧم حاولʨا    أنه   ʧیʚال أو  الغॽȃʛة  الʲقافة 

 نقʢة انʢلاق  ؗانʗ هʚه الʱʻائج  ،تʙجʧʽ الʨʸʻص أو حʱى إعادة ʱؗابʱها ʸǼفة مʢʶॼة ومʻه

الʴفاȍ على   ʻʲʴǼا الȑʚ مʧ خلاله حاولʻا تʙʴیʙ أنʳع الاسʛʱاتॽʳॽات الʺعʙʺʱ علʽها مʧ أجل

  مʧ اللغة الإنʳلȄʜʽة إلى اللغة العॽȃʛة.   Ȅة القॽʡʨةالʛّمʜ عامل الʛعʖ عʙʻ نقل 

 ʖانʳالǼ الأولى  الفʨʸل   ʟʱʵت فʨʸل  خʺʶة  إلى  ʻʲʴǼا   ʦॽʶتق ارتʻʽʯا  الʺʻهॽʳة  إʡار  في 

الॽʰʢʱقي  ʖانʳالǼ  ʧȄʛʽالأخ  ʧʽلʸوالف  ȑʛʤʻائج   الʱن ॽʡاته  في  ʴǽʺل   ʘʴॼم إلى  Ǽالإضافة 

أن    مʧ خلال الإشȞالॽة و تفʛعاتهاʛُʰȄَز  و سʛد قائʺة الʺʛاجع الʱي اسʱعّ̒ا بها  و    الʘʴॼ وخاتʺة

الʴʱلʽلي   الʺʻهج  على   ʜؔتʛی  ʘʴॼال تʴلʽلهʚا  أجل   ʧم علॽه  اعʙʺʱنا   ȑʚالة    الʙال الॼɻارات 

  ʧها مʽاد علʺʱجʺة الاعʛʱʺارت الʱي اخʱات الॽʳॽاتʛʱونة والاسʙʺها الʻʺʹʱي تʱال ʖعʛعلى ال

  الʨʸʵصॽات الʙخʽلة Ǽالॼʶʻة لʲقافة اللغة العॽȃʛة.أجل نقلها Ǽالإضافة إلى نقʙ تʛجʺʱها لهʚه 

Ȅة في الأدب الʛّمʜ الفʸل الأول على دراسة الأدب القʡʨي ومقʨماته Ǽالإضافة إلى    عȞفʻا في 

وتʻاولʻا الʛʱجʺة الॽɾʛʴة والʛʸʱف   ،Ȅة في الأدب الʛّمʜ إلى    القʡʨي. وتʛʢقʻا في الفʸل الʲاني

ʲال ʧʽجʺة الʺʹامʛات تȄʛʤا نʻضʛعʱا على  واسʻوعʺل ʘالʲل الʸة في الفॽɾونة  قاʙʺل الʽلʴت
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 The  الʺʲʺʱلة في القʟʸ القʛʽʸة سقȋʨ مʜʻل آشʛ والقلʖ الʨاشي وʛȃمʽل مʧ آمʨنʽʱلادو

Tell-Tale Heart و The Fall of the House of Usher و  The Cask of Amentillado   في

الʛعʖ في الفʸل الʵامʝ و الأخʛʽ مʧ الفʸل الʛاǼع وحللʻا نʺاذج مʧ الॼɻارات الʙالة على  

 . ʻʲʴǼا

الʺعʨʻن    الأول  الفʸل  في  القʡʨي  "تʻاولʻا  الأدب "ورمʱȄʜهǼالأدب  في  الʛومانॽʶة  الॼʁʴة   ،

على  الʹʨء  وسلʻʢا  الإنʶانॽة.  والعʨاʡف  الॽʵال  دور  على   ʜʽ ʛؗʱالǼ تʺʜʽت  الʱي  الأمȞȄʛي 

 لأدب القʡʨي وصʻʰʰا اهʱʺامʻا Ǽالأخʟ على االأدب القʡʨي ومʺʜʽاته ونʷأته وتʴلʽل مقʨماته  

 َؔ تُ الʱي  القʛʽʸة   ʟʸالق أن  Ǽʺا  أمȞȄʛا  الأمȞȄʛي في  الأدب   ʦمعال  ʧم  ʛʰʱتُع مʙونʻʱا  ʨِن 

اسʱعʛاض   إلى  Ǽالإضافة  القʛʽʸة،  القॽʡʨة   ʟʸالق بها   ʟʱʵت الʱي  الʛمʨز  أǽʹا  ودرسʻا 

والعʨامل للॽʰʢعة  الʵارقة  العʨامل  في  الʺʲʺʱلة   ʖعʛال إلى   أنʨاع  Ǽالإضافة  للʙهʷة  الʺʛʽʲة 

.ʥلʚؗ ةॽɺʛالف ʖعʛاع الʨة وأنॽالॽʵامل الʨالع  

 ʙي تُعʱال ȑاوʛة الॽʸʵا شʺॽي لاسʡʨها الأدب القʻʺʹʱي یʱات الॽʸʵʷنا على الʜ وأخʛʽا رؗ

  مʧ أهʦ عʻاصʛ القʟʸ القॽʡʨة.

Ȅة إذ ابʙʱأنا الʛّمʜ إلى    Ȅة في الأدب"الʛّمʜ الʴǽ ȑʚʺل عʨʻان "  وحʨلʻا اهʱʺامʻا في الفʸل الʲاني

مفهʨم   والʺʙرسة  الʛّمʛʷǼ ʜح  بʨدلʛʽ  الʛّمȄ ʜة  شارل  وروادها:  ومʛاحلها  ونʷأتها  وخʸائʸها  Ȅة 

Ȅة في الأدب  الʛّمʜ وسॽʱفان مالارمॽه وʨȃل فʛʽلʧʽ وأرتʨر رامǼ ʨʰالإضافة إلى أسॼاب نʷأتها و 
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والʱي تʲʺʱل في  Ȅةالʛّمʜ درسʗ  والȄʛʤʻات الʱي  ȑ الʛّمʜ وأولʻʽا عʻاǽة ʨʺǼاضॽع الʷعǼ  ʛأشȞالها،

.ȑاʛوف ʙʽه ʗووای ʙȄوʛوف ʛʽسʨʶǽي ودʳات لانȄʛʤن  

مفهʨم   في   ʥلʚؗ في:    الʛّمʜوخʹʻا   ʧʺؔت الʱي  والॽʰʢعي   الʛّمʜوأنʨاعه  والأدبي   ȑرʨʢالأس

  ي والʱارʵȄي والʷعȑʛ والعلʺي.الʛّɦاثوالʨʸفي واللغȑʨ والʙیʻي والʵاص والاجʱʺاعي و 

مʨȞنات   ذʛؗنا  وشʛوȋ   الʛّمʜوأخʛʽا  مȄʨʱʶاته  إلى  Ǽالإضافة  والʨʸرة  الأسʨʢرة  في  الʺʲʺʱلة 

  ومʻاǼعه. تॽʣʨفه Ǽالإضافة إلى سʺاته

الفʸل   في  اهʱʺامʻا   ʖʸانʘالʲن   الʨʻجʺة  :" ـب  الʺعʛʱاتهاالȄʛʤة   "ونॽɾʛʴال الʛʱجʺة  على 

ونʛʤا لاعʱʺاد الʺʛʱجʺة على اسʛʱاتॽʳॽة وسلʻʢا الʹʨء على آراء الʺʧȄʛʤʻ الʚیʧ یʙعʺʨنها  

وȃʺا أن تʛجʺة الॼɻارات الʙالة على الʛعʖ للʛʸʱف.    مʧ هʚا الفʸل  قʶʺا  ʛّؗسʻا،  الʚʴف

سة الȄʛʤʻات الʱي قʺʻا بʙرا  تعʻي Ǽالʙرجة الأولى نقل رمʨز ثقاॽɾة خاصة بʲقافة اللغة الأصلॽة

  تʻʱاول تʛجʺة العʨامل الʲقاॽɾة.

  الʺʻهॽʳة الʺॼʱعة في اخॽʱار   على شʛح  الʺعʨʻن بـ: "تʴلʽل الʺʙونة"وعȞفʻا في الفʸل الʛاǼع  

ʱقʦǽʙ  ب  قʺʻاو   Ȅة القॽʡʨةالʛّمʜ الʻʺاذج الʱي تʴʺل    القʟʸ القʛʽʸة الʱي تʨؔن مʙونʻʱا وانʱقاء

 ʖاة الؔاتॽح ʧة عامة عʚʰن    ʨل  إدغار آلا ن بʨح ʧʽʽالأدب ʧȄʛʤʻʺا آراء الʻاولʻوت    ʟائʸخ

قʸʸه مقʨمات  و  الʺʱؔلʦ   كʱابʱه   ʛʽʺʹǼ  ȑاوʛوال الȄʨʶة   ʛʽغ الॽʸʵʷات  في  الʺʲʺʱلة 

والʨؔمǽʙʽا  الʶاخʛة  والʺʴاكاة  القॽʡʨة  والفؔاهة  والعʜلة  والؔآǼة   ȘȄʨʷʱوال والʛمʨز  والإعادة 

القلʖ الʨاشي وسقȋʨ    بʴʱلʽل قʸʸه القʛʽʸة الʲلاثة الʺʲʺʱلة في  و قʺʻا  الاجʱʺاॽɺة والʙʵعة
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Ȅة القॽʡʨة الʙالة على الʛعʖ الʱي تȄʨʱʴها والʱي الʛّمʜ   وأبʛز مʜʻل آشʛ وʛȃمʽل مʧ أمʽʱʻلادو  

  تʳعلها مʧ أبʛز القʟʸ القॽʡʨة.

  ʝامʵال الفʸل  في  الॽʁॽʰʢʱة"  أما  "الʙراسة  بـ:  أنʨا   قʙمʻاالʵاص   ʧم نʨع  ؗل   ʧع  ع نʺاذج 

 ʜمʛّةالȄ  في الʺʲʺʱلة   ʖعʛال على  الʙالة  الʻفॽʶة   القॽʡʨة  والأمʛاض  والؔآǼة  الʨʻʳن  رمʨز 

والʛمʨز الʙیॽʻة ووصف الॽʸʵʷات ومʨاقع القʸة القʛʽʸة القॽʡʨة ووصف الʺʻاʛʣ الॽɻॽʰʢة 

   .الʵارقة للعادة ووصف الʨʽʰت الʺهʙمة والʤلام والʨȞʶت 

Ȅʛʡقة مʧ    في  الʺʛʱجʺة   وحʙدنا  الهʙفنقلها  اللغة  إلى  الأصل  خاتʺة   .اللغة  وضعʻا  وأخʛʽا 

 وقائʺة مʧ الʺʛاجع الʱي صʻفʻاها إلى مʛاجع Ǽاللغة العॽȃʛة ومʛاجع Ǽاللغات الأجॽʰʻة.

  Șʽثʨʱال في  الأمॽȞȄʛة   ʝفʻال  ʦعل جʺॽɻة  Ȅʛʡقة  على   ʘʴॼال هʚا  انʳاز  أجل   ʧم اعʙʺʱنا 

(APA) .انيʲار الʙة وفي الإصॽانʲة الʵʶʻفي ال  
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  الأدب القʟʦي ورمʯȂʚه  
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0-1ʤǻʗتق :    

و  القʡʨي  Ǽالأدب  الʺعʨʻن  الأول  الفʸل  في  الأدب    رمʱȄʜهتʻاولʻا  في  الʛومانॽʶة  الॼʁʴة 

" َؔ وذلʥ مʧ أجل وضع القʟʸ القॽʡʨة الʱي تُ   1-1الأمȞȄʛي ʨن مʙونʻʱا والʱي تʲʺʱل في 

ʚؗلʥ إلى    في سॽاقها الʱارʵȄي وتʛʢقʻا"  بʛمʽل مʧ آمʨنʽʱلادو وسقȋʨ بʗʽ آشʛ والقلʖ الʨاشي

القʡʨي القʡʨي  أǽʹا  ودرسʻا  3- 1ومʺʜʽاته    2-1الأدب  أمȞȄʛا  الأدب  أن   4-1  في  Ǽʺا 

الʲلاثة  ʟʸي    القȞȄʛالأم الأدب  مقʨمات   ʧم  ʛʰʱالقو تع الأدب  مقʨمات  ؗʺا حللʻا  ʡʨي 

بهاالʱي    الʺقʨمات اسʱعʛضʻا    ʟʱʵǽ  1-5   اʻوصف وأخʛʽا   .ʖعʛال أنʨاع  إلى  Ǽالإضافة 

 . 7-1بʱقʦǽʙ خلاصة الفʸل  وأنهʻʽا 6-1الॽʸʵʷات الʱي یʻʺʹʱها الأدب القʡʨي

  : 1840-1800الॺɿʲة الʙومانॻʴة في الأدب الأمȜȂʙي 1-1

ة ʛؗʴال عʛʷ    الʛومانॽʶة  نʷأت  الʱاسع  القʛن  والʦॽʁ الإنʶانॽة في  للعʨاʡف  بʨصفها  وتʺʜʽت 

ُؔ ورّؗ  ال  ʜلا الإنʶانॽة  العلاقات  إلى  Ǽالإضافة  وحॽاته  الإنʶان  وصف  على  فʽها   سॽʺا  ʱاب 

ة   وأصʗʴॼ   القॽʡʨةقʟʸ  الʳانʖ الʛومانʶي فʽها وهʚا ما نلاحʤه خاصة في ال ʛؗʴه الʚه

 . والفʧ مʛʷʱʻة في الॽʶاسة الأمॽȞȄʛة والفلʶفة

ॼɼʛال إلى  الʙیॽʻة  وأدت  القʨʽد   ʧم الʛʴʱر  في  ُؔ َّؔ ومَ والʱقالʙʽ  ة  ال  ʗʻ  ʛاعʷم  ʛȄʨʸت  ʧم ʱاب 

حȄʛة   ȞǼل  وعʨاʡفه  انʗ الإنʶان  لهʦ    وؗ Ǽالॼʶʻة  إلهام  ذلʥ  مʙʸر  نʳॽʱة   ʗان  حلʨلوؗ

القʟʸ القʛʽʸة والقʸائʙ مʴل الʛسائل والʴʸف والʛʽʶ الʚاتॽة والʢʵاǼات الʱي سادت في 

  مʛحلة أدب الاسʱعʺار وأدȐ هʚا إلى زȄادة عʙد القʛاء في تلʥ الفʛʱة. 



15 

عʛʰ القʸة الʛومانॽʶة أǽʹا عʧ الʜʴن العʺȘʽ الȑʚ حل آنʚاك ʖʰʶǼ زوال ثقافة الʨʻʳب  تُ 

بʛانʰʽؗ ʞل   الفʛʱة جʝʺॽفي تلʥ  ومʧ الأدǼاء الأكʛʲ شهʛة    ة،الأهلॽالأرسʱقʛاॽʡة Ǽعʙ الʛʴب  

الʖʱؗ ȑʚ رواǽات رومانॽʶة Ǽأسلʨب نȑʛʲ أنॼʷǽ Șʽه أسلʨب القʛن الʱاسع   )1879-1958(

مʶاعʙة قʛاءه على الهʛوب مʧ واقॽɻة   لأسلʨب عʛʷ. وقʙ اسʢʱاع مʧ خلال تॽʣʨفه لهʚا ا

،ȑإلى الʺاضي. (ها ʛاضʴال ʧمʜ1990ال (  

إلى ما هʨ أǼعʙ   والʛʤʻإلى تʛʴر القʛاء الأمʧʽʽȞȄʛ مʧ الʨʵف    ʚؗلʥ   دب الʛومانʶيأدȐ الأ

الإنʶانॽة   العلاقات   ʧة،مȄʛاهʤح  الॼى   وأصʱح  Șقائʴال ؗل  قʨʰل  ॽʢʱʶǽعʨن  الʺʲقفʨن  القʛاء 

،ȑة. (هاॽانʶعة الإنॽʰʢل الʨها حʻعة مʷॼ1990ال(  

ة الʛومانॽʶة في أمȞȄʛا ه ʛؗʴال ʜʽʺǽ ز ماʛأب ʧؔنلʨؗ ʨة    هاʛأخʱم ʗ1830وصل  ʝȞعلى ع

 دمʳها مع   وتȞʷǼʦل مʺʜʽ    وتʨʢرت وأخʚت مȞانʱها    1790ما حʙث في إنʳلʛʱا أو ألʺانॽا  

القʨمي  ʝʴال مʲل   Ȑʛأخ ملʴة   ʖالʢم،   ʗمع  وتفاعل الʱاॽɻǼة   أǽʹا  ʨʸʵǼص  الʴاد   Șالقل

الʱغʛʽʽ    وماالاسʱعʺار    Ǽعʙ   الʲقاॽɾة بʛوح   ʗʺʴʱال أنها   ʨه  ʛʲأك سادت   والʺʲالॽةʜʽʺǽها  الʱي 

     (Bercovitch,2003)هʻاك في ذلʥ الʨقʗ مʺا جعلها أكʛʲ أهʺॽة وضʛورة. 

  ʧع ʘیʙʴال ʙʻله عʨق ʧȞʺǽ ما ʦة  وأهॽʶومانʛة ال ʛؗʴال  ʛʰʱة للأدب هي أنها تُعॽʁॽʁʴة الǽاʙʰال

ʜت علىفهي    ،الأمȞȄʛي على و   الʳانʖ الʶʴي لȐʙ القارȏ   اللʱان تʛʽʲُان  الॽʵال والعاʡفة  رؗ

الفʛد  الʛوح الʺʱʳʺع  وأهʺॽة  قʙمʗ   ،في  إǽاهالॽʰʢعة  لجʙیʙا    مʨʤʻرا  ؗʺا  لʛوح ؗ  واصفة   ʜمʛ  



16 

ɦّاب مʻهʦ  الʛب  ُؔ انʗ مʙʸر إلهام للعʙیʙ مʧ ال  (Thoreau)وثʨرو    (Emerson)  إʛʽʺǽسʨن   :  وؗ

 .  (Poe)وʨȃ  (Whitman) ووʱȄʺان (Hawthorn) وهاوثʨرن 

  :  ॽɾʺا ʟʵǽ قارȏ القʛن الʲامʧ والʱاسع عʛʷ أن (2004) (Reuber)  روʛʰȄ تقʨل

“The readership of the late eighteenth and early nineteenth-century asked for the  

expression of human feelings, perceptions, and dreams. Books that described 

man’s repressed and irrational dimensions attracted people” (p.20) 

 

 ّʛق عʛʷ  "كان   ʧامʲال القʛن  الإنʶانॽة   والʱاسعاء   ʛاعʷʺال  ʧع  ʛʽʰعʱال إلى  یʙعʨن   ʛʷع

تُ   لأن  والأحلام،  والʛʽʸॼة  ʗؗان الʱي   ʖʱؔة  الॽʁʢʻʺال  ʛʽوغ الʺʨʰȞتة  الإنʶان  أǼعاد   ʧع  ʛʰع

  (تʛجʺʻʱا)                                                      كانʗ تʚʳب القʛاء."

   ʙعǽ ʦاك لʚآن ȏث فالقارʛʱȞǽ   اتǽاءة رواʛات    لقॽʸʵف شʸة  تॽالʲصف    بلمʨا بʺʱح مهॼأص

 ُǽ أدب  قʛاءة  إلى  یʨʱق   ʛʽالأخ هʚا  أصॼح  الॽʁॽʁʴة،  الإنʶانॽة   ʛاعʷʺة الǼاʛالغǼ وʨȄحي   ʛʰع

 ʖعʛوال  ʛʽʰعʱأو ب،ʛة.   آخॽʡʨالق 

مʻاقʷة مʨاضॽع ؗانʗ مʨʰȞتة في عʛʸ مألʨف تॽɾ ʦʱه  مʨʷʱقʧʽ لقʛاءة أدب غʛʽ    ؗان القʛاء 

 ُǽ ʧȞǽ ʦل ȑʚال ʛȄʨʻʱفة  الʶالفلǼ Șعلʱت ȋنقا ʧع ʘیʙʴإلا ال ʜʽʳ مʨوالعل  Șʢʻʺة   والʳॽʱن ʗان وؗ

ذلʥ اسʳʱاǼة الأدǼاء لॼɼʛة القʛاء غʛʽ الॽɺʛʷة في الʱعʛف على الʨʳانʖ الغامʹة للॽʴاة في 

  تقʦǽʙ الأدب القʡʨي.

 القʟʦي:الأدب نʵأة 1-2
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  ʛʷʱه انʻؔل ʛʷع ʧامʲن الʛي في القʡʨالأدب الق ʛهʣ  ل أوسعȞʷǼ ولا ʛʷاسع عʱن الʛفي الق

و  الآن،  حʱى  مʨجʨدا  القʛن یʜال  وثقافة  الهʙʻسة  لʨصف  قॽʡʨة  أو  قʡʨي  مفʛدتي  تʱʶعʺل 

   العʧȄʛʷ والʺʨسॽقى والأعʺال الأدبॽة والʻʽʶʺائॽة.

 ɦُاس ْɻ ِʙ  ʗي"    صفةمʡʨق"“Gothic”    في مʛة  ذلʥ   1611لأول   ʙعȃو  ʧʽʽʡʨالق للغة  تॽʺʶة 

تʁ ʧِؔ نُ   ʦل الʱي  الهʙʻسة  لʨصف  أǽʹا   ʗمʙʵʱواس والȄʛȃʛʰة  ؗالألʺانॽة  لها   Ȑʛأخ معاني   ʗʰ

  إغॽʁȄʛة أو رومانॽة. 

 : إلى أن(2004)  روʛʰȄ  و تʸ ʛʽʷفةʛ مفهʨم هʚه اللʧؔ مع مʛور الʨقʗ تغّ̔ 

“Throughout the course of time, the connotation of gothic changed so that it 

finally was associated with all grotesque, awful, evil and ugly things  ,wherewith 

the former medieval meaning slightly faded away. Nevertheless, the supernatural  

significance of the word has always been maintained” (p.03)  

دلالة   تغʛʽت   ،ʗقʨال مʛور  ""مع  ومȄʛع   "القॽʡʨةمفʛدة   ʖȄʛغ  ʨه ما  ؗل   ʦʹت  ʗʴॼوأص

  ʥى، ومع ذلʢسʨون الʛه في القॽإل ʛʽʷت ʗي ؗانʱى الʻا تلاشى الʺعʺʻʽع بʷȃو ʛȄʛفإنها وش

  (تʛجʺʻʱا)  لʦ تفقʙ دلالʱها ؗلॽا وʣلʗ تعʛʰ عʧ ؗل ما هʨ خارق للعادة."

ʛʽʷُوف    تʛʴال ʦقة رسȄʛʢؗ اءॽالأش ʧم ʙیʙة" إلى العॽʡʨقة"القȄʛʡو    ʠعǼ اسॼاب أما اللॼʷ 

 ʛʽʷت فهي  للأدب  و   Ǽالॼʶʻة  تʸف  الʱي  الأعʺال  للعادة   ʨʤاهʛالتʷؔʱʶف  إلى  الʵارقة 

الغامʹة   إلى القȐʨ الʺʨʴʷنة ǼالǼ ʥʷالإضافة  وॽʰʡعʱه    للإنʶانالʺʤلʺة    ʻفॽʶةوالʸʵائʟ ال
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ॽɾه    ʖʰʶʱت  ȑʚال  ʛʢʵال تʸف  والʱي  مॽʁʢʻة،   ʛʽوغ للعادة  خارقة  أو  ॽɻॽʰʡة   ʗؗان سʨاء 

 ذلʥ الȑʚ تॼʰʶه رॼɼات الॽʸʵʷات نفʶها. الʛȄʛʷ أوشॽʸʵة 

  ʜمʛوتʙیʙʴʱالǼ ةॽʡʨدة القʛفي   مف ʛʷع ʧامʲن الʛة القǽأت في نهاʷي نʱة الॽة الأدب ʛؗʴإلى ال

 ʨʱانʛأوت  ʛʸق لʛوایʱه  والʨʰل  هʨراس   ʛʷن  ʙʻع أنها الʱي    )1765(إنʳلʛʱا  على  الॽʺʳع   Șفʱی   

    :  (Mull) مʨل إذ ǽقʨل تʺʱؗ ʗابʱها أول رواǽة قॽʡʨة

“It is generally agreed that the first “gothic” novel was Horace Walpole’s Castle 

of Otranto, written in 1765”. (p.2) 

الاتفاق  "عʺʨما،    ʦتʨʱانʛأوت  ʛʸق"  ʗؗان ʱؗابʱها   ʗʺت رواǽة قॽʡʨة  أول  والʨʰل أن  لهʨراس   "

  " (تʛجʺʻʱا)  1765سʻة

انʗ لل هاما في تʽȞʷل الȞॼʴة، ولʧؔ في Ǽعʠ   الʛواǽة دوراالʵارقة للعادة في هʚه    ʨʤاهʛوؗ

  ʦʱی Ȑʛات الأخǽواʛحهاالʛة    شॽʡاʛقʱقة الأرسॼʢال ʧعة مǼة ناʛة، أماعلى أنها أعʺال ماكʛȄʛʷال  

الʺʤلʦ للॽʸʵʷات وʲʺʱȄل الʛʢʵ    انʖ تُعʛʰʱ تʙʽʶʳا للʳالʺعاصʛة فإنها    لʛواǽات في Ǽعʠ ا

  الȑʚ یلاحقهʦ في الأنʤʺة الॽʶاسॽة والاقʸʱادǽة الʺʴʳفة. 

الو  نʷأة   ʟʵǽ ॽɾʺا  أǽʹا  هʨراس  ْ̫ نَ   أنّ القॽʡʨة    ʛواǽةȄقʨل  رواǽة   ʛʛʸق  أوتʛانʨʱ   والʨʰل، 

ʛʰʱعǽ  ةʸلاقة القʢة انʢالعقلاني    نق ʖهʚʺة رد على الǼاʲʺǼ ʗان  ʺهʧʺॽ لاالقॽʡʨة في أورȃا وؗ

 ʧا أول مʺʻʽب ʙائʶاه الʳا الاتʚة خارج هॽʷانة هامȞم ʗلʱها احʻؔو ل ʛʷع ʧامʲن الʛفي الق

الॽʱار هʚا  في   ʖʱاون   كʛب ʙن  بʛوؗ  ʜارلʷت  ʨه أمȞȄʛا    Charles Brockden Brown)  (  في 
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(و    (Melville)  مʽلفʽل  وتॼعه وتʺʨȃ(Poe)    ʜّ̔  و )Faulknerفʨلʛʻؔ(و )Hawthorneهاوثʨرن 

  (Mull,p.1) في أمȞȄʛا آنʚاك. الʺʛʷʱʻةمع الإیʙیʨلʨجॽة الʺʜʱمʱة  ʱلاءمی أدبهʨȞǼ ʦنه

أن ما ʳǽعل رواǽاتهʦ قॽʡʨة هʨ قʙرتهʦ على جعل مʛحلة العʨʸر الʨسʢى    مʨل ʚؗلʥ وʛʷȄح  

 .الʵارقة للعادة  ʨʤاهʛإضفاء عامل الȘȄʨʷʱ وال زȄادة على تʙʰو رومانॽʶة

Ǽاʱؔه لʛʷن ʙʻاثا عʛʽل مʨʰم والʙق ʙلقʨʱانʛأوت ʛʸه ق  The Castle Of Otranto    وله الفʹل في

هاد والʛومانॽʶة القॽʡʨة ॽɾقʨل القॽʡʨة  تقʦǽʙ القʸة   في هʚا الʙʸد أن: (Birkhead)  بʨرؗ

“His novel satisfied a real craving for the romantic and marvelous.” (as cited in 

Case,1976, p.08)  

 " ʗhَّل ʙة مُ قॼɼه رʱلِ روای ɹَّ" الॽʵة و الॽʶومانʛة لل   (اʻʱʺجʛت)  

 .تؔʺʧ في ʨؗنها قʙ صاغʗ مʱʶقʰل هʚا الȌʺʻ الأدبيوʅॽʹȄ أن أهʺॽة هʚه القʸة 

Ǽغʛض أما عʧ علاقة القॽʡʨة Ǽالʙیʧ، فʦʱ تʻاول هʚا الأخʛʽ في الʛواǽات والقʟʸ القॽʡʨة  

خلال    إثʻاء  ʧم الإǽʺان Ǽالʛʵافات   ʧع بʛاهʧʽ الʻاس   ʦǽʙملائؔة    تق وجʨد   ʧوحعʛة   والॽالإله

 ي أدب وتʛاث القʛن الʲامʧ عʛʷ. الʱي تʙʶʳت فالʻاس  وسʚاجةمʧ أوهام  والȄʛʵʶة

الʱغʛʽʽ في الʤʻامʧʽ عʧ    نʱجإجاǼة للقلȘ الȑʚ  انʲʺǼ ʗاǼة  ʖʱؗ الʛوائʨʽن آنʚاك قʸʸا ؗو 

أحʙاث  والॽʶاسي  الاجʱʺاعي جʛاء  حʙث   ȑʚة  الʙّة  ؗ  عॽʶنʛالف عʧ و الʨʲرة  الʨȞʴمة  انفʸال 
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  ʧیʙة  و الॽʡʨالأعʺال الق ʗاولʻت  ʥلʚؗ اوفʵʺص  الʨʸʵǼ اكʚة آنʛʷʱʻʺل   الʸʴǽ أن ʧȞʺǽ ما

  . والʻʸاعيجʛاء الʱغʛʽʽات في الʺʳالʧʽ العلʺي 

الʻفʶي،  ʖانʳال  ʟʵǽ ॽɾʺا  الʺʤلʦ    یʛُʰَزُ   أما   ʖانʳالǼ الإنʶانॽةالافʻʱان   ʝفʻلل  ʧعʺʱفي    وال

  . والʺفʜعةالʺॼɺʛة  والأشॽاء والغʛاǼةالʺʳهʨل 

ʛʰȄل روʨي أنه:  ( 2004) إذ تقʡʨالأدب الق ʧها عʲیʙفي ح  

“Gothic fiction is a frequently discussed literary field within the Romantic 

Movement  ,characterized by high evaluation of the individual and critical interest 

in imagination, dreams  ,and fears.” (p.01) 

"  ʙعǽ  الॽʵيالʡʨة  القʛʲȞǼ مʻاقʱʷه   ʦʱت أدبॽا  Ǽ  مʳالا   ʜʽʺʱȄو الʛومانॽʶة  ة  ʛؗʴال  ʧʺالض ʦॽʽقʱ

  (تʛجʺʻʱا)  ."ʺʵاوفǼالॽʵال والأحلام وال ʻقȑʙال الاهʱʺامو لفʛد العالي ل

ʦي  یهاجʡʨالق تʗʰؔ الʺʕسʶات    الأدب  الʶॽʻؔة  الʱي  مʲل  الأفʛاد  ما  إذ  حȄʛة  في    دائʺا   Ȑʛن

أنه  القॽʡʨة   ʟʸوالق الفʶاد  ی  الʛواǽات   ʦته إلʸاق   ʦʱعʷʳة  والʨهʷة  والॽʶʻʳال 

  ʧʽʽʡاʛقʢالأرسǼاوسةʶها  والقʻم الʙیॽʻة  للʶلʢة،  الʺʺʲلة  الʛمʨز   ʥتل  ʗؗان  .ʛʽة    وغॽʻیʙال

  القلع والقʨʸر و   والʻؔائʝالॼʂʛان    ، نǼ ʟʵالʛؗʚ دیʨʸʛر على أنها في حالة مʧ الʙمارتُ 

ؗان الʺلʨك والقʶاوسة الʺغʱالʲʺǽُ ʧʽلʨن مʙʸر خʨف وفʜع الʻاس   Ȃضافة إلى ذلʥ،و   والأبʛاج.

 .ʦما مʺاتهʙعǼ ىʱح Ȑالأذ ʦا بهʨقʴلʽاح لॼل أشȞلاء على شʕد هʨعǽ ن أنʨʰهʛا یʨؗان ʧیʚال  

1-3  ̒yّ   : الأدب القʟʦي ʚاتم
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 y في نفʝ    اللʚّان تʙʴثهʺا  هʨ الانفعال والʷعʨر  ʟ والʛواǽات القॽʡʨةرȃʺا أهʦ ما ʜʽʺǽ الق

فقʛاءة    ،ȏيالقارʡʨالق قʛاءة   الأدب  على   ʧدیʨعʱʺال للقʛاء  Ǽالॼʶʻة  غॼȄʛة  أدبॽة  تȃʛʳة   ʙتع

  رواǽات أكʛʲ تʛȄʨʻا ومॽʁʢʻة.  

،  والȘȄʨʷʱ والʛعʜʴ   ʖن والفʜععʙʻ قʛاءته للقʟʸ القॽʡʨة یʙخل القارȏ في عالʦ مليء Ǽالف

ال هʚا   ʧم  Ȏونلاح  Șلʢʻʺفه  أنها الʛومانॽʶة  أو  الʨجʙانॽة  القʸة  مع  مʺʜʽاتها  في  ي  تʛʱʷك 

،ʥلʚؗ الإنʶان   ʛاعʷم  ʛʺتغ الʱي  العاʡفة  بʨصف   ʦʱته   ʛʲأك فʽها  والغʜȄʛة  العاʡفة   ʛʰʱوتع

 ʛʷع  ʧامʲال  ʧʽنʛالق في  ساد   ȑʚال الʱعارض  تʺʲل  فهي  ولهʚا  الʺʢʻقي   ʛʽؔفʱال  ʧم أهʺॽة 

ʛʷاسع عʱوال.    

 ʨʺوصف ال ʛʰʱعȄي  اقع فيوʡʨفي   الأدب الق ʙائʶال ʖعʛال ʨف جʸǽ الغة لأنه لاǼ ةॽʺذو أه

 ʖʶʴف العالʦ  بل  القʸة  إلʽها  آل  الʱي  الʺʙʱهʨرة  الʴالة  یʦʱ  ف  ʨʸǽر  ما  الʴالة   تʙʛȄʨʸائʺا 

وملʯʽة   هʚه مهʨʳرةالʺʜرȄة الʱي آلʗ إلʽها القلع والʻʰاǽات الʱي تقʻʢها الॽʸʵʷات وقʙ تʨؔن  

مʸʱلة  الʺॼاني  أو  القلع   ʥتل تʨؔن   ʙوق والʺʙمʛة  الʺʤلʺة   ʧوالأماك الȄʛʶة  والʺʺʛات  Ǽالغʛف 

 ʷعʛ القارǼ ȏالʨʵف الʺʛضي مʧ الأماكʧ الʹॽقة.ȞǼهʨف تُ 

ʧاقع عʨʺه الʚه ʛʰىأفؔ  وتعʢسʨر الʨʸالع ʧʽد بʨجʨʺال ʧایॼʱإلى ال ʛʽʷة تॽʻʺي  ار ضʱال

أنها   على  تʨصف   ʗومُ كان وشʢॽانॽة  عاقلة   ʛʽغ َʁ َّ̔ ةॽʡاʛقʱأرس مʙʰʱʶة  سلʢة  ʛʡف   ʧم ʛة 

ʻؔوالʶॽ يʱة الॽɿʶالفل ʛȄʨʻʱة ال ʛؗده حʨʶت ʗؗان ȑʚا الʛʱلʳفي ان ʘیʙʴال ʛʸة والعॽȞॽلʨة الؔاث
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ومُ  ومॽʁʢʻة  مʸقʨلة  أنها  على   Ȑʛُت  ʗكان َʁ َّ̔ قʨحق على   Ȏافʴت مॼʵʱʻة  حʨȞمة  قʰل   ʧم ʛة 

  .الʺʨاʧʽʻʡ وتʛعى الॽʺʻʱة الاقʸʱادǽة والاجʱʺاॽɺة

Ǽ  ʧʽʽʡʨالق الأدǼاء   ʗʺأله الʨسʢى  العʨʸر  أن   Ȑʛع  ونʷǼة  أʛȄʛʷال ؗان الॽʸʵʷات  الʱي 

 الॼʢقة الأرسʱقʛاॽʡة.  رجال الʙیʧ أوʻȞʺǽهʦ تʨʸرها وتʲʺʱل هʚه في 

“Many Gothic villains are either Catholic clergy or from the nobility, and as 

saturated by superstitious beliefs, including Catholicism. At the same time that 

Gothic texts castigated the medieval era as primitive or unrefined, they 

simultaneously indulged a nostalgic desire for a less rational, less controlled past, 

if only from a safe perspective in the present”. (Saylor.org,n.d) 

Ǽالʺعʱقʙات   الʺॼʷعʧʽ  الʰʻلاءأو  القॽʡʨة في رجال الʙیʧ    القʸة"یʲʺʱل الʛʽʲؔ مʧ الأشʛار في  

بʻʽها    ʧم ؗانʗ   "،الؔاثʨلॽȞॽة"الʛʵاॽɾة   ȑʚال  ʗقʨال  ʝنف تʱʻقॽɾ   ʙه  وفي  القॽʡʨة  الʨʸʻص 

ʱابها  نॽʁة، إلا  وغʛʽالعʨʸر الʨسʢى ʙʷǼة لʨؔنها بʙائॽة   ُؗ ماض أقل ؗانʨا ʨʻʴǽن إلى    أن 

نʛʤهʦ  حʱى    سʛʢॽة  وأقلمॽʁʢʻة   وجهة  خلال   ʧم  ʥذل ؗان   ʨرة  لʚʴالʛاضʴال  ʗقʨال  في 

 ʖʶʴف".   (اʻʱʺجʛت)  

الʛȄʛʷة،   والॽʸʵʷات  الʺʨاقع  إلى  خॽالॽة Ǽالإضافة  أحʙاث  بʨصف  القʡʨي  الأدب   ʜʽʺʱی

للعادة   خʸائʟ  ومॼɺʛةوخارقة  أو   ʨج وصف  القॽʡʨة  القʸة  ʸǽعʖ   وتʻʱاول   ʙق جʺالॽة 

و   ȏالقار نفॽʶة  في  تʙʴثه  لʺا  غȄʜȄʛة  ȄʛʢǼقة   ʦتفه لʻؔها  بʙقة  بʚؗ    ʛȄʨʸʱلȄ  ʜʽʺʱ ʥشʛحها 

 ʗقʨال ʝاء وفي نفʛاوف القʵم ُǽقʨʱما ی ʛʲأك ʧع ʛʰن عʨ هॽإل.  
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القʡʨي(1996)  (Botting)  بʨتʻʽغ  ʛʷǽح الأدب  تعʛʰʱ   أن  الʱي  الأفعال  و  Ǽالʺʨاضॽع   ʦʱیه

  ʛʽة و غॽʰةسلॽʀأخلا ʛʽة و غॽة  عقلانॽالॽو خ. (as cited in Çağliyan,2010)  نʛاء القʻو أث

ʙایʜʱم ʨʴعلى ن  ʧیʙال ʧع  ʙعʱʰی عالʦ أصॼح  في   ،ʛʷع ʧامʲي   ،الʻیʙار الʡاب الإॽɼ  Ȑأد

   .والʱغʛʽات في الʺʙʽانʧʽ الاجʱʺاعي و الॽʶاسي إلى تلقي الأدب القʡʨي ȄʛʢǼقة مʱʵلفة

تعʛʰʱ مʧ أهʦ نقاد الأدب القʡʨي أن هʚا   يالɦ   (1979) (MacAndrew)  ماك أنʙرو  تʛʷح

  في:الأخʛʽ یʲʺʱل 

“Gothic fiction is a literature of nightmare. Among its conventions are found 

dream landscapes and figures of the subconscious imagination. Its fictional world 

gives form to amorphous fears and impulses common to all mankind, using an 

amalgam of materials, some torn from the author’s own subconscious mind and 

some stuff of myth, folklore, fairy tale, and romance. It conjures up beings - mad 

monks, vampires, and demons - and settings - forbidding cliffs and glowering 

buildings, stormy seas and the dizzying abyss - that have literary significance and 

the properties of dream symbolism as well. Gothic fiction gives shape to concepts 

of the place of evil in the human mind. [...] Gothic fiction has been called escape 

literature, intended to inspire terror for terror’s sake.” (as cited in 

Reuber,2004,p.04) 

 أشȞال ॽɻॽʰʡة خॽالॽة و   نʨʣ ʙʳاهǽ ʛعʛʰʱ الॽʵال القʡʨي أدب الʨؔابʝॽ، ومʧ بʧʽ مقʨماته  "

مʵاوف الॽʵالي  عالʺه   ʙʶʳǽ  ،ʧʡاॼال الʛʷॼ   بʙائॽة  الॽʵال   Ȑʙل مʛʱʷك  ʙʵʱʶǽم    ،Ȅةوانʙفاع 

  ʧʡاॼال ʖعقل الؔات ʧحى مʨʱʶعʹها مǼ املʨالع ʧا مʳȄʜي مʡʨالأدب الق  ʛالآخ ʠعॼوال

ʧافات  مʛʵة و الॽʰعʷال ʛʽʡة.  و الأساॽʶومانʛة والॽالॽʵات الǽاȞʴال  
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ؗائʻات   ʛʹʴʱʶȄلفة    وʱʵانمॼʂʛال بʨصف و الʺʳانʧʽ    مʲل   ʜʽʺʱȄو  ʧʳوال الʙماء  مʸاصي 

الʺʙʴʻرات   مʲل  و مʨاقع  العاصفة  الʨعʛة  والʴॼار  العالॽة  هʚه و   -الهاوȄات  و الʻʰاǽات  لؔل 

،ʥلʚؗ رمȄʜة  وخاصॽات  أدبॽة  دلالة  عقل  و  الʺقʨمات  في   ʛʷال مȞانة  تʨضح  أفؔارا   ʙʶʳȄ

مॼʷǽُ..  ʧَّ .الانʶان الهʛوب  Ǽأدب  القʡʨي  الأدب  Ǽغʛض  ه   ʖعʛال إحʙاث  مʻه  والʺʛاد  الʨاقع، 

 إحʙاث الʛعʖ في نفʝ القارȏ." (تʛجʺʻʱا) 

ʷؔʱʶǽف عقل   هنّ أمʧ خلال وصف الॽʵال القʡʨي على أنه أدب الʛعʖ أو الʨؔابʝॽ والقʨل  

ʢǼل   عقل  إلى  الʨلʨج  خلال   ʧم الॼاʧʡالانʶان  أنʙروتʛʽʷ    القʸة  أن    (1979)  ماك  إلى 

  الॽʵال القʡʨي ǽقʨم بʴʱلʽل نفʶي لॽʸʵʷات القʸة.

 ȐʛȄو ʝȞॽʱ1962 ؗاس (Castex) يأن الأʡʨدب الق:  

« se caractérise [...] par une intrusion  brutale du mystère dans le cadre de la vie 

réelle; il est lié généralement aux états morbides de la  conscience qui, dans les 

phénomènes de cauchemar et de délire, projette devant elle des images  de ses 

angoisses ou de ses terreurs » (as cited in Reuber,2004,p06)  

الی" الॽʴاة  إʡار  في  للغʺʨض  مفاجئ  بʙʱخل   ʜʽʺʱ  ،وعادة الʺʛضॽة  ʨاقॽɻة  Ǽالʴالات   Ȍॼتʛی

عʙʻما تʨؔن هʚه الأخʛʽة تȐʛ الʨؔابʝॽ أو عʙʻما ما ǽقلȘ وʛȄوع الʻفʶʱ    ʝلȌॽب  للʹʺʛʽ وȄقʨم

  (تʛجʺʻʱا)   ."هǽʚان لةفي حا  تʨؔن 

تعȄʛفي   قʛاءة  خلال   ʧم  Ȏرو  نلاحʙو   (1979)ماكان  ʝȞॽʱالأ  (1962)ؗاس القʡʨي   دب أن 

 ʖعʛالǼ Ȍॼتʛوه مʨ ǽ الॽʵال ʦعال ʧʽج بʜʺʧʽȃقة وॽʁʴض  والʨʺعي فيالغʨوال .ʙآن واح  
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یʨاجهʨن ما هʨ مʳهʨل، فإنهǼ ʦالʱالي ʷǽعʛون Ǽالʛʱدد عʙʻ تأوȄل   والقارȏ أن الॽʸʵʷات    وȃʺا

ه  مʧ هʻا أنه یʦʱ إدماج القارȏ في عالʦ الॽʸʵʷات إذ أن  ونʱʻʱʶجأو الʱفاعل مع حʙث ما،  

 ʖعʛالǼ ʛعʷǽةǼها والؔآʶات. نفॽʸʵʷبها ال ʛعʷي تʱال 

ی  ʧم  ʧʽʽالأدب الʻقاد   ʧم فهʦ وهʻاك  ʴǽاول  الॽʵالॽة  الॽʸʵʷات  مʲل  مʲله   ȏالقار أن  ʛون 

القʸة   وتؔʺلةالأحʙاث   عقʙة  حل  إلى  للʨصʨل  إلॽه ومʻه    الʲغʛات  سʕʱول  ما  یʽʵʱل  فإنه 

 .دیʖ مʧ خلال تأوȄل ما لا ॼʱȞǽه الأها أحʙاث

فإن مʽʵلʱه تʺʻȞه مʧ الʺʶاهʺة   ،والǼ ʛʢʵالألʦ    وشغفهأن الʟʻ یʛʽʲ عʨاʡف القارȏ    وȃʺا

الفʻي،   العʺل  بʻفʶه    وهʚȞافي  أنʳʱه  لʺا   ʖʽʳʱʶǽ  ʨفهʞॽɻȄث   وʙʴت ؗأنها  القʸة  أحʙاث 

تؔʺلة   والقارȏ تॽʢʱʶع الॽʸʵʷات    فʖʶʴ   قʨة الॽʵال  Ǽفʹل  قʛاءته لها، إذن نʱʻʱʶج أنه  أثʻاء

 ʟʻوب الʛاقع. والهʨال ʧم  

  :دب القʟʦي الأمȜȂʙيالأ 1-4

الʱارȄخ    ʧشاملة ع نʛʤة  الأمॽȞȄʛة  القॽʡʨة  الفʛؔة    ومعالأمॽȞȄʛة،    والʲقافةتقʙم  هʚه  فإن   ʥذل

   (Hogle,2013) .كانʗ غʛʽ مقʨʰلة قʰل Ǽʹعة عقʨد

یُ  ؗان  الʺاضي  القʛن  خʺॽʻʽʶات  في  أنه  أنها  إذ  على  للقॽʡʨة   ʛʤʻ هॽɾ  ʦʱی  ȑʨثان مʨضʨع 

ʨلى له أǽة أهʺॽة في أمȞȄʛا. لʧؔ الأمʛ تʧؔ تُ   ولʦمعʛضة للʛʢʵ    ونʶاءوصف مʻازل ॼʽʯؗة  

.ʨȃل وʽلفʽرن ومʨازات هاوثʳإن ʙعǼ ʛّ̔تغ  
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  في حʙیʲها عʧ القʸة القॽʡʨة الأمॽȞȄʛة أنها: ʛؗ (Krzywinska) (2013)زوȞʶʻȄا تقʨل 

“American Gothic is perhaps best understood as a flavor of the Gothic with a 

particular accent.”(p.292) 

 (تʛجʺʻʱا)  ."مʺʜʽة لʻؔة ات القॽʡʨة ذ مʧ ؔهةن"ʧȞʺǽ فهʦ القॽʡʨة الأمॽȞȄʛة على إنها 

  تʺʜʽها عʧ القॽʡʨة في أورȃا.   حʘʽ أن القॽʡʨة في أمȞȄʛا اكʗʰʶʱ نؔهة مʴلॽة

ا وȄقʨل    :فʙʽلʛو  بʨ نأ (2002) (Prochazka) بʛوشازؗ

“They transferred the romantic sublime from the vast spaces of nature, haunted 

castles and horrid dungeons to the dark recesses of the human mind” (as cited in 

Práce,2014, p.13) 

الʺʛوعة إلى   الʺʨȞʶنة والʜنʜانات   والقʨʸر"لقʙ نقلʨا الʛعʖ الʛومانʶي مʧ الॽʰʢعة الʷاسعة  

 (تʛجʺʻʱا)  ."الʺʤلʺة الإنʶانأعʺاق عقل  

 عʨامل تʺʜʽت مʛحلة الॽʻʽʱʶات ʙʴǼوث تغʛʽʽات مهʺة في الʙراسات الأدبॽة، ومʲل العʙیʙ مʧ ال

  الʨلاǽات الʺʙʴʱة.  وفيالʲقاॽɾة تʺʗ مʛاجعة مفهʨم القॽʡʨة ȞʷǼل جʚرȑ في أورȃا 

ȞʷǼل مʱʵلف فهʨ مʧ جعلهʦ یʛونها   القʸة القॽʡʨةجعلʗ أعʺال فʙʽلʛ الʻقاد یʛʤʻون إلى  

ʧم  ʛʲأك أنها  بل   على   ،ʖʽʯؗ  ʨج في  الॽʸʵʷات   ʧʽب الʛومانॽʶة  العلاقات  تʸف  أعʺال 

تʨʸر أدبॽة  أعʺال  أنها  الʺʤلʦ  على   ʖانʳة  الʙائʶال للʲقافة   . نʚاكآ  والʺعارض 

(Hogle,2013,p.2)  
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 ʦلʤʺال الʻفʶي   ʖانʳال یʻʱاول  لأنه  أمȞȄʛا،  في   ȍʨʴمل ȞʷǼل  القʡʨي  الأدب  تʨʢر   ʙلق

الأمॽȞȄʛة هي أكʛʲ مʧ مʛʳد فʛع للأدب القʡʨي مع    القʸة القॽʡʨةللإنʶان، وهʚا ǽعʻي أن  

ذلʥ، ففي الʙʰاǽة ؗل ما ؗان الʛوائʨʽن ǽفعلʨنه هʨ وصف الهʙʻسة الأمॽȞȄʛة عʨض الأورॽȃة. 

الأد تʨʢر  أمȞȄʛا  ومع  في  القʡʨي  وȃعʠ   –ب  الأورॽȃة  القॽʡʨة   ʧʽب مȄʜج  في  الʺʲʺʱل 

  هاوثʨرن.اشʱهʛ الʛوائʨʽن بʨ وȂیʛفʻʽج و  –الʸʵائʟ الأمॽȞȄʛة 

للأدب   الʻفʶي   اك ʚنآالقʡʨي  فأصॼح   ʖانʳال یʻʱاولʨن  الʛوائʨʽن  فؔان  جʙیʙة،   ʟائʸخ

  ʧي مʡʨل الأدب القȄʨʴا تʹǽأ ʦإسهاماته ʧات، ومॽʸʵʷةللǽا   رواʚة وهʛʽʸق ʟʸإلى ق

  ʛʻؔلʨف ووȄلॽام  هاوثʨرن  وناثانॽال   ʨب آلان  إدغار  أعʺال  في   ʛهʤǽ الأدب  ما   ʖʶأك  ȑʚال

  أهʺॽة أكʛʰ في أمȞȄʛا.القʡʨي 

   : عʙʻ حʙیʲها عʧ القॽʡʨة الأمॽȞȄʛة (2004) (Sutherland) ساذرلانʙ تقʨل

“That American Gothic fiction exists as a distinct, geographically defined 

category.”   (p.01) 

 (تʛجʺʻʱا)    ."مʙʴد جغʛاॽɾا"ǽعʙ الॽʵال القʡʨي الأمȞȄʛي صʻف Ǽارز 

تʦ تʙʸیʛ القॽʡʨة الأورॽȃة إلى أمȞȄʛا في القʛن الʲامʧ عʛʷ عʙʻما ابʙʱأ الʺفʛؔون والفلاسفة 

،ȏالقار نفॽʶة  في   ʖعʛال ʙʴǽثه   ȑʚال الʺʺʱع   ʛوالأث الʳʺالي   ʙعॼال  ʧع وابʙʱأ  یʶʱاءلʨن 

ار والؔآǼة والʛعʖ والʺقابʛ والʺʷاهʙ الʱي تعʛʰ عʧ الʷقاء والأسى، في  الʛوائʨʽن یهʨʺʱن Ǽالʙم

ؗان الأدب   .عʛʸ ؗان یهॽɾ ʦʱه الأدǼاء بʨصف العلاقات وتʳارب الʛجل والʺʛأة في الʺʱʳʺع
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  ʛȄʨʸه تʻة مǽالغا ʗان مʧ ؗان  مʲل الʨضʨح والʙقة والʤʻام والʨʱافȘ و   مॼادȏآنʚاك مهǼʚا، وؗ

في الʺʙهʞ أن یʦʱ إنʱاج أدب غʛʽ تقلȑʙʽ مʲل الأدب القʡʨي الȑʚ یǼ ʜʽʺʱالʺॼالغة والعʻف  

ʛʸع ʜʽʺʱؗان ی Ǽ Șʢʻʺازن.الʨʱوال  

ʳॽʱʻة لʳʻاح هʚا الʨʻع الأدبي تʦ اسʙʰʱال الأدب الʸǽ ȑʚف   ر الʺॼالغة ǽ َy ِّʨُ   الʺǼ Șʢʻأدب وؗ

ان  لॽʳاشة، وأصॼح هʻاك ا والعʨاʡف هʨس للʱعʛʽʰ عʧ الʺʷاعʛ والʴالات الʻفॽʶة الʺʱʵلفة وؗ

  مʻاسʖ جʙا لʚلʥ العʛʸ.  القʡʨي مʱʻجالأدب 

ʜت    في   علॽهعلى الʳانʖ الʺʤلʦ مʧ الॽʴاة فهʨ الأنʖʶ لʨصف ما ؗانʗ    القʸة القॽʡʨةرؗ

  Șʢʻʺال ʛʸع“Age of Reason”   ّʦها    وتʛȄʨʢحتॼʸʱل   ʧم ʙیʙالع Ȑʙك لʛʱʷم ʛʽʰب تعʨأسل

 علاقة وʙʽʡة ǼالʱارȄخ والʺاضي في بلʙ   هʚا الȌʺʻ الأدبي الȑʚ لǽʙهتʅॽʽؔ  مع أن    ،الʱؔاب 

 ʧʽʻالاث  ʧم  ȑأ له   ʝॽل   ʖصع  ʛنة    ،أمʨȞʶʺال القʨʸر  أن  سॽʺا  الʺهʙمة   ودیʛلا  الॼʂʛان 

  (Annenberg Learner.org,n.d) تʨحي Ǽالقॽʡʨة الأورॽȃة.

 تُعʙ   ا.ولهʨاجʶه  اتعʛʰʱ ضʴاǽا لʹعفهفهي    أما عʧ شॽʸʵات القʟʸ القॽʡʨة الأمॽȞȄʛة،

 كʨنها  أمȞȄʛاما ʲʺǽل أساس    وهʚاالʺʜʽة الأساسॽة للʢॼل القʡʨي تعʷʢه لاكʶʱاب الʳʱارب  

الʤʻام    جʙیʙة،دولة   على  ǽعʛʱض  مʛʺʱدا  القʡʨي  الʢॼل   ʛʰʱعǽȐʙʴʱȄة  وʢلʶا الʚȞوه    ʦت

ॼɺارة عʧ صʨرة لʺاض تأسʝॽ الʙولة الأمॽȞȄʛة تʺاما. عʅॽʻ   يوȂذا ؗانʗ القॽʡʨة الأورॽȃة 

أǽʹا. أمȞȄʛا  علॽه   ʗؗان ما   ʙʶʳǽ ؗان  فهʚا  أنه  إلا  جʙا  قʛʽʸا  تارʵȄها  ʨؗن   ʧم  ʦغʛالॼɾ

 والʺʳازر.  والاسॼɻʱادالʙماء  وȂراقةحافلا ʻʺǼاʛʣ العʻف 
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ǼالʱارȄخ مَ ɦُ ْɻ ِʙ اسْ و  مʱعلقة  معقʙة  مʶائل   ʧع  ʛʽʰعʱال أجل   ʧم الأمॽȞȄʛة  القॽʡʨة  القʸة   ʗ

الهʨʻد  ،الأمȞȄʛي  ʙض  ʦلʤال سॼʰه   ȑʚال  ʖنʚالǼ الʷعʨر  والॽʰʢعة  مʲل  الʤلام و   والʨʶد  ʲʺȄل 

الȄʛʴة ملعʨنة، تʺʲل الʯʽʰة الʱي تʺʜʽ الأدب القʡʨي سʻʳا Ǽالॼʶʻة   ها وعلى عʶȞه تُعʛʰʱمʨʴر 

ʱقلǽʙʽة الفؔار  والأعلى أساس الاعʱقادات الʵاʯʡة والʛʺʱد    ها العلاقات بʻʽ  وتʻʰىللॽʸʵʷات،  

  ʛʽالغʛʽʽغʱةو   قابلة للȄʨرة على الهʨʲة  الʙʽل   والعقʨʴا تʨن وصفʨʽوائʛج أن الʱʻʱʶأن ن ʧȞʺǽ اʚل

  (Annenberg Learner.org,n.d) إلى ؗابʨس.الʴلʦ الأمȞȄʛي 

نʵʱʶلʟ أن القॽʡʨة الأمॽȞȄʛة تॼʷه القॽʡʨة الأورॽȃة إلى حʛʽʰؗ ʙ حʘʽ أنها تعʛʰ على  ومʻه

  . وʽʱʯʽȃهʺاتارʽʵȄهʺا  الʺʨجʨدة بʧʽأفؔار مʺاثلة Ǽالʛغʦ مʧ الاخʱلافات 

ال أن  ǽعʻي  وال  قʟʸوهʚا   ʖعʛال تʻʱاول  أمॽȞȄʛة    ʨʤاهʛالقॽʡʨة  بʻؔهة   ʧؔل للعادة  الʵارقة 

في   الʺʙʵʱʶم  الʺʳاز   ʥلʚب القॽʡʨةمʙʰʱʶلة  الؔهʨف    الʛواǽة  مʲل  أمॽȞȄʛة  ʨʸǼر  الأورॽȃة 

  .والʺʙʴʻرات 

والʛʽʲؔ مʧ   ومʧ هʚا الʺʢʻلȘ قام ؗل مʧ نʲانॽال هاوثʨرن وهʛʽمان مʽلفʽل وȂمʽلي دʨʶʻʽȞǽن 

  ʧȄʛاب الآخʱؔاف  الʷؔʱاسǼ"ʦلʤʺال ʖانʳال"  .ʛʷاسع عʱن الʛا في القȞȄʛلأم (Annenberg 

Learner.org,n.d)  

ʧم ؗل  ʛʡح  بʛاون   تʷارلʜ  و  ʙن  إرفʻʽغ   (Charles Brockden Brown)  بʛوؗ  ʧʢʻواش و 

(Washington Irving)ʨدغار آلان بȂو(Edgar Allan Poe)  ʛʷॽوارد ب ȑʛʻوه(Henry Ward 
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Beecher)  لʺانʽغ  ʝʻʽ ʛؗʽب بʛʽس(Charlotte Perkins Gilman)  وشارلʨت   وأمʛʰوز 

(Ambrose Bierce)  ʝʺॽر سʨʺلʽام غॽلȄوو(William Gilmore Simms)  

  ُؔ ال  ʧم  ʛʽʲؔال إلى  أسʯلةǼالإضافة  الإǽʺان  ʱاب  إلى   ʦلهʨʽم  ʧʽیʙʴʱم  ،ʦهʱأمǼ مʱعلقة  دॽʀقة 

  ʖʽأسالǼ ʨʰʱȞǽن  الʛوائʨʽن  هʕلاء  أن   ʦغʛالȃو الʺʨʱاصل،  والʱفاؤل  فإنهʦ   مʱʵلفة،الأعʺى 

الʺ  ʦاغلهʷم على  الʹʨء  ةʶǽلʨʢن  ʛؗʱʷ  يʡʨالق  Ȍʺʻال في  ʨʰʱȞǽن  الأدب .عʙʻما  ..ǽʹع 

غॼȄʛة   مʨاضع  في  شॽʸʵاته  أسʯلةǼغʛض  ومॽʵفة    ومقلقة  وغامʹةالقʡʨي  مʜعʳة   ʛʡح 

Ǽ  ʥॽȞʷʱفة  الأللʨالʺأل والʺʱʳʺع    والʺʴȄʛةفؔار  الإنʶانॽة   Annenberg) .والʨؔن حʨل 

Learner.org,n.d) 

 ، مʲلا  :  سॽاسي  اجʱʺاعيفي Ǽعʠ الأحॽان یʛʡ ʦʱح تلʥ الأسʯلة على نʨʴ بʧَّ̔ في سॽاق  

الأبȄʨة الʺʲʺʱلة في زوجها الȑʚ قʰل الʶلʢة    مʹʢهʙة مʧ  الʺʛأة   (Gilman)  غʽلʺان  ʨʸǽر 

تʙʸیȘ أن العلʨم سʧʶʴʱ حॽاة الانʶان...لʧؔ   هاوثʨرن و یʛفʴǽ،    ʠاول أن ʳǽعلها مʨʻʳنة

ُؔ   ʷȞǽف   الأحॽانʛʽʲؔ مʧ  الفي   عȘȄʛʡ ʧ تقʦǽʙ لʺʴات غʛʽ    ،عʧ تʕʰʻات ॼʽʯؗة  ʱاب هʕلاء ال

أفؔارهʦ  تارة  مॼاشʛة صॽاغة  خلال   ʧم  Ǽعاراتʱاس على    ،اسʙʵʱام   ʜʽ ʛؗʱال خلال   ʧم تارة  و 

ʝفʻالǼ الʵاصة  والʻʱاقʹات  فʽها  الʺʨȞʷك  خلال   ،الأشॽاء   ʧم الأحॽان   ʧم  ʛʽʲؗ في  و 

 مʧ أجل جعلهȄʛʢǼ   ʦقة ضʺॽʻةیȐʙʴʱ الʱؔاب القʨʽʡʨن تفاؤل الأمʧʽʽȞȄʛ    ،اسʱعʺال الʛمʨز

 (Annenberg Learner.org,n.d) اسʱʻʱاجاتهʦ الأخلاॽʀة بʻفʶهǽُ .ʦفʛؔون في
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الأمॽȞȄʛة في القʛن الʱاسع عʛʷ،    والهȄʨة تʷؔʱʶف القॽʡʨة الأمॽȞȄʛة الʨʳانʖ الʺʤلʺة للʲقافة  

  ʛل زاهʰقʱʶʺǼ قʨثʨان مʺǽه إʜّ̔الأمل م ʧم ʛʸاعة    ومعفي عʻʸض الʨارنهʷʱة    وانȄʛʴال

ةالॽʶاسॽة   ʛؗʴال  وال ابʙʱأ  الاجʱʺاॽɺة،  الʺʵاʛʡ    القʨʽʡʨن   ʛوائʨʽن الإصلاحॽة  في  یʱفʛؔون 

 الʱي قʙ یʖʰʶʱ فʽها تفاؤل الأمʧʽʽȞȄʛ غʛʽ الʺʙʴود.

صʴȄʛة    كʷفʨا ȄʛʢǼقة  ضʺॽʻة    وتارةتارة  ȄʛʢǼقة   Ȑʛأخʧع   Șتقل الʱي  الاجʱʺاॽɺة  الʺʷاكل 

  ʠॽجل الأبʛة الʛʢॽاد، سॼɻʱة الاسॼʀعا :ʦعاتهʺʱʳوممʙة قॽɾقاʲال    ʧوم ʧʽقʨثʨم ʛʽاص غʵأش

  ʦهʙلفة إلى بلʱʵات مॽʀʛةعॽانȞمȂالأوهام    و ʜʽʽʺأساسا على ت ʧȄقادر ʛʽغ ʧʽʽȞȄʛن الأمʨؗ ʧم

  الॽʁʴقة.

 “In stories of obsessive or tormented characters who find their most basic 

assumptions about the world turned upside-down, these writers challenge their 

readers to question their own values and beliefs through exploring the ever-

evolving character of American identity.” (Annenberg Learner.org,n.d,p.299) 

 y ت  ʟʸق ت  ف"في  ومعǼʚة  سȄʨة   ʛʽغ الʺʱعلقة   ʷʱؔف شॽʸʵات  القاعǽʙة  افʛʱاضاتها  أن 

الؔ هʕلاء   Ȑʙʴʱی  ،ʖعق على  رأسا  ومقلȃʨة  تʺاما  خاʯʡة   ʦالعالǼ ʦهʺॽʀ لʳॽادلʨا   ʦاءهʛق ʱاب 

  (تʛجʺʻʱا)    وعقائʙهʦ مʧ خلال اسʷؔʱاف شॽʸʵة الهȄʨة الأمॽȞȄʛة الʱي تʨʢʱر Ǽاسʛʺʱار."

1-5 ّʦيمات مقʟʦالأدب الق :  

ال  ʟʱʵتʟʸمات   قʨقʺǼ ال  القॽʡʨة   ʧع مʱʵلفة  الʛواǽات تʳعلها  و   ʟʸق   Ȑʛوت  Ȑʛالأخ

ʛʰȄل في (2004)روʲʺʱأنها ت :  
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“Typical distinguishing features of Gothic writing are dark settings, sinister 

characters  ,and a frequent use of supernatural elements which are considered as 

one of its most important hallmarks” (p.1) 

في  " القʡʨي  الأدب   ʜʽʺت الʱي  الॽʢʺʻة   ʟائʸʵال الʺʤلʺة تʲʺʱل  الॽʸʵʷات و   الʵلॽɿات 

مقʨماته."  ʦوأه أبʛز   ʧم  ʛʰʱتع الʱي  للعادة  الʵارقة  للعʨامل  الʺʛؔʱر  والاسʙʵʱام               الʛȄʛʷة 

 (تʛجʺʻʱا) 

1-5-1   ʙاهʦʢال:ʔقلʯʸال ʛقʠة والॻɹॻʮʠال 

تʨʸر جʨ  القॽʡʨة أهʦ العʨامل الʱي تʶاعʙ القارȏ على    الॽɻॽʰʢة ومʨاقع القʸة  ʨʤاهʛتʺʲل ال

القॽʡʨة وتʨʻʱع ॽɿॽؗة وصفها Ǽقʙر ما تʨʻʱع ॽɿॽؗة وصف الॽʸʵʷات إذ أنها تʦʻ عʧ    القʸة

 العʻاǽة   مʧ خلالʱها  القॽʡʨة، وتʤهʛ أهʺʽ  الؔآǼة وهʚا شعʨر مʛʱʷك لȐʙ شॽʸʵات القʸة

 ها.تʛȄʨʸ الʱي یʨلʽها الʱؔاب مʧ أجل 

الʨسائل الأكʛʲ فعالॽة الʱي تʺʧȞ الؔاتʖ مʧ إحʙاث الʷعʨر    الॽɻॽʰʢة مʨʤ  ʧاهʛتعʛʰʱ تلʥ ال

الȄʛاح والعʨاصف الʱي عادة ما    ǼالؔآǼة أماالغائʳǽ ʦعل القارʷǽ ȏعʛ    والؔآǼة فالʢقǼʝالفʜع  

ال ʣهʨر    ʛوائيیʣʨفها  أو  الॽʸʵʷات   Ȑʙإح مʨت   ʙʻالأر عʙاعʶت ʷǽعʛ    واح  جعله  على 

  Ǽالʨʵف.
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تॼایʧ مʧ خلال إبʛاز ما  القॽʡʨة Ǽʺا تʱʴاجه مʧ عʺȘ و   في تʜوʙȄ القʸة  ʨʤاهʛتʶاهʦ هʚه ال

،ȏال القارॽأجل مفاجأة خ ʧا مʚع وهʜمف ʨل وما هʽʺج ʨه   إذ أن  هॽɾ الغॼʺصف الʨا الʚه

 للʺʨاقع القॽʡʨة یهʙف إلى الإʴǼار Ǽالقارȏ إلى شʨاʡئ غʛʽ مʻʱاॽʂة مʧ الʛعʖ والقلȘ والفʜع.

رغʨؗ ʦنه   ॽɾه  العالʦ الȑʚ نʞॽɻ   القॽʡʨة في مȌॽʴ وعॼʷǽ ʛه  أحʙاث القʸة  Ȅعʛʰʱ وصفو 

 ʖة للؔاتॼʶʻالǼ ةॽابʳǽة إʢما نق ʙإلى ح ʞحʨʱد.  مʛʶفي ال ʛʰة أكȄʛي له حʢعǽ اʚفه 

الأحʙاث  ॽɾه   ȑʛʳت الʱي   Ȍॽʴʺوال الʛʶد   ʧʽب  ʙاعॼت وجʨد  أن  نʱʻʱʶج  مʧ   ومʻه  ॽɾه  ما  ȞǼل 

 ʛاهʨʣةʷحʨʱة مॽɻॽʰʡ  ةǼالؔآǼ حيʨاقع تʨة.  ومʛثʕة مॽʡʨة قǽة رواǼاʱؗ أجل ʧورة مʛض 

    : القॻʟʦة مʦاقع القʶة  1-5-2

القǽʙʺة   الʻʰاǽات  في  القॽʡʨة  الʛواǽات  أحʙاث  فʽها  تʳʱلى  الʱي  الʺʶارح  القلع   وخاصةتʲʺʱل 

في   العائلॽة  إلىوالʺʻازل  Ǽالإضافة  الȄʛʶة    الأرȄاف  الʨʳʶن و الأرضॽة    والأبʨاب الʺʺʛات 

الȄʛʶة الʺهʙمةو   والغʛف  الʺʤلʺة و   والॼʽʯؔة  الʨʽʰت  ʨʳǼها  الʷامʵة  والॼʳال  الغاǼات   ʜʽʺʱوت

 .والفʜع والʛعʖ العاصف والغʛاǼة 

“Gothic Stories are romantic tales of terror and the supernatural, which rely a 

great deal on scene and setting to convey a sense of horror to the reader.” (Pang, 

Wang, Xuzhou,2015,p.1)  

تعʙʺʱ    تʲʺʱل الʛواǽات القॽʡʨة في قʟʸ رومانॽʶة مॼɺʛة تʵʱللها مʤاهʛ خارقة للॽʰʢعة"

  للقارȏ." (تʛجʺʻʱا)مʧ أجل نقل إحʶاس الʛعʖ  الʺʨاقعو  ʺʷهȞʷǼʙل رئʶॽي على ال
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  :أن (2008) (Hogle) هʨقلو ǽقʨل 

 “A gothic tale usually takes place (at least some of the time) in an antiquated 

space – be it a castle, a foreign palace, a vast prison, a subterranean crypt, a 

graveyard, a primeval frontier or island, a large house or theatre , an aging city or 

urban underworld , a decaying storehouse , factory , laboratory , public building , 

or some new recreation of an older venue , such as an office with old filing 

cabinets , an overworked spaceship , or a computer memory.” (as cited in 

Sigurosson,2009,p.16) 

فʹاء مهʨʳر    في) الأحॽانالقॽʡʨة (على الأقل في Ǽعʠ    " عادة ما تȑʛʳ أحʙاث القʸة

Șʽʱح الأرض أو    ،وعʢس ʗʴد تʨجʨا مǼداʛا واسعا أو سʻʳا أو سॼȄʛا غʛʸن قلعة أو قʨȞǽ ʙق

 ʗʽة أو بʛȄʜة أو جॽائʙود بʙان واقع في حȞة أو في مʛʰمق    ʛʽʰؗ ʛʶة   حأو مʺǽʙة قʻیʙأو في م

في مʙیʻة  مهʺل  ،الʦॽʴʳ  أو  مʨʱʶدع  في  في   أو  أو  عʺʨمي  مʻʰى  أو   ʛʰʵم أو  مʻʸع  أو 

  ʦت جȄʛʺة  مʖʱȞ مʛʶح  مʲل  ملفات    تʙʳیʙها  فʹاء  أو  قǽʙʺةॽɾه  ذاكʛة    سفʻʽة  أو  قǽʙʺة 

  كʺʨʽʰتʛ." (تʛجʺʻʱا) 

تʨʢر   مع   ʧؔل وسʨʳن  ʛʽʰؗة  ومʻازل  قلع  في  تʲʺʱل  الأولى  القॽʡʨة  الʛواǽات  مʨاقع   ʗكان

رواǽاته أحʙاث  فʽها  تʨʸر  الʱي  الʺʨاقع   ʥلʚؗ تʨʢرت  القʡʨي  هʨقل   ،الأدب   ʛؗʚی إذ 

(2013) ॽالفʹائ ʧفʶلاالʲم ʛتʨʽʰمʨؔات الʛة وذاك. 

Ȃلى لؔل مʧ تلʥ الʵلॽɿات الʺʨؗʚرة وॽʣفة واحʙة ألا وهي إحʙاث الʛعʖ في نفॽʶة القارȏ و 

هʚه الأماكʧ على إضفاء درجات مॼʱایʻة مʧ الʱأثʛʽ    عʺلت  جانʖ اخʱلافها عʧ الʺʨاقع العادǽة
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 ʖعʛال  Șʽقʴت أجل   ʧم نʳॽʱة  ، الʺʢلʨب  عامل    وتʲʺʱل   ʅॽʣʨلامتʤفي   ال والʨʵف  والأسى 

  وعʙʻ تʨفʛها اسʳʱاǼة عاॽɿʡة تॼʷه الاسʳʱاǼة الʻاتʳة عʧ مʨاجهة القʛاء Ǽعʨامل خارقة للعادة  

بʯʽة    Șلʵت فإنها  قابلॽة    نفॽʶةكلها   ʛʲأك القʛاء  ǼالȄʛʢقةتʳعل  قʰل   للاسʳʱاǼة   ʧم الʺʛجʨة 

  .ʖالؔات 

فهي تʛمʜ إلى الʺʶار    والقلع وॽʣفة خاصةؗالؔهʨف أو الʨʳʶن    الʛواǽات القॽʡʨة  ولʺʨاقع

ʦعلʱت  ȑʚاة  الॽʴال تʳارب  خلاله   ʧم تعʺل  (Durant,2008)  الʢॼلة  رسʦ  ؗʺا  مʺʜʽات   على 

إلى    والʨʳ العاصف  وتʛمʜ الȄʛاح العاتॽة   ؗʺا یʨحي الʤلام بʛوح الʛȄʛʷالॽʸʵʷة الʛȄʛʷة.  

ومʧ هʻا تʤهʛ أهʺॽة وصف الؔاتʖ لهʚا الʺȌॽʴ فلʨلا ذلʥ لʺا   ،غʹॼه ورغʱʰه في الانʱقام

  اسʢʱاع القʛاء الʷعʨر Ǽقʨة هʚه الʸفات.

تقʨم بʱغʛʽʽ وʣائف وʴǽȂاءات الʺʨاقع الʺʙʵʱʶمة   القॽʡʨة  أن القʸة   (2008)  دوران  تʨضح

القلعة   فʽها تʨʴʱل  القʸة  فʺʲلا  لʢॼلة   ʧʳس إلى   Ȑمأو عادة   ʛʰʱتع الʛȄʛʷ    الʱي  ǽقʨم   ʘʽح

  بʱعʚیʰها وقʙ تʨؔن مʛʶحا لʛʳائʦ قʱل شॽʻعة. 

القॽʡʨة، وتعʛʰʱ مʧ أهʦ الʨسائل لʽȞʷʱل    والقʟʸ  تʳʱلى تلʥ الʺʨاقع في الʛʽʲؔ مʧ الʛواǽات 

 الȞॼʴة. 

)  ʙساذرلان  Ȑʛفي  أن  ) 2004وت وصفها   ʦʱی الʱي  القʡʨي  الʺʨاقع  الॼɼʛات تʛمʜ    الأدب  إلى 

  ة.وهي تʙʽʶʳ لʻفʨسهʦ الʺعǼʚ ،الʺʨʤʴرة الʱي ʵǽفʽها أʢǼال القʸة
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فʽها    وتʻفʛد  ȑʛʳت الʱي   ʧالأماك الʛʶد  الأحʙاث  هʙʻسة  على  ملʺʨس حʹʨر    ولهاǼالʛʢॽʶة 

ʙʽعʸعلى ال  ȑيالʺادʶفʻعل   وهي والʳǽ ماʛعʷǽ ȏاق.  القارʻʱالاخǼ  

  :  والȖȂʦʵʯ الغʦʸض  1-5-3

و  الفʜع   ʧم  ʨج القॽʡʨة  الʛواǽات   ʦعǽ،ʙیʙهʱال    ʧم حʨل تُ   الʺʳهʨل،والʨʵف  الȞॼʴة  ʻʰى 

  ʖʶلى في صلة نʳʱأن ی ʧȞʺǽ ȑʚض الʨʺلة  الغʨهʳلا  مʲأو  م  Ȑʙفاء احʱات،اخॽʸʵʷأو   ال

ة مʛتʢॼة ʨءʤهʨر الأॽʡاف مʲلا، أو ʧȞʺǽ أن ʨȞǽن هʻاك نʰؗحʙوث أشॽاء لا ʧȞʺǽ شʛحها  

سȞانه أو   ʛʸالقǼ. اءةʛالق على  وتॽʳʷعه   ȏالقار  ȘȄʨʷت  ʨه هʚا  أن  ،وهʙف  أǽʹا   ʧȞʺȄو 

تʨؔن الॽʸʵʷات هي مʧ تʙʴث هʚا الأثʛ في نفʝ القارȏ مʧ خلال جعله ʷǽعǼ ʛالʨʵف  

   والإثارة والفʹʨل.

  :فʦق الॻɹॻʮʠةʦʢاهʙ ال1-5-4

  ʛʰʱتع  ʛاهʨʤةالॽɻॽʰʢق الʨل   فʲة مॽاث درامʙأح ȑʛʳت ʘʽة، حॽʡʨة القʸامل القʨع ʦأه ʧم

الأشॼاح   Ǽعʠ    والعʺالقة ʣهʨر  في  مॽʁʢʻة  ʸǼفة  العʨامل   ʥتل شʛح   ʦʱی الʺʨتى،  إحॽاء  أو 

  في معʦʤ الأوقات تॼقى لغʜا مʧ الʸعʖ فهʺه. ولʧؔالʛواǽات 

  أنها: (2004) تʛʷح روʛʰȄو 

“Supernatural phenomena are manifest in the presence of apparitions, ghosts, 

dead  wandering people, weird noises, disturbances, dreams, and prophecies… 

Since supernatural elements are unknown and unfamiliar to us and, consequently, 

easily arouse anxiety, fear, or even result in terror” (p.01) 
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أرواح الʺʨتى الʹالة والأصʨات و في ʣهʨر الأرواح والأشॼاح    الʨʤاهʛ الʵارقة للعادة  "تʳʱلى

تʧʺ   ʛʽʲ الʶهل أنʛ مألʨفة فʽأنها مʳهʨلة وغ  وȃʺا ...والʕʰʻʱات والأحلام    ضʛʢاǼات الا و   الغॼȄʛة

  ." (تʛجʺʻʱا) الʛعʖ القلȘ والʨʵف أو حʱى  

1-5-5:ʕʸʶـــلام والʢال     

  ʛʰʱعǽحʛʷǽ إذ ʖعʛال ʛأث Șقʴي تʱة الॽʡʨة القʸامل القʨع ʦأه ʧم ʗʺʸلام والʤال   ʨأوت 

(Otto) (1995) :  

« L’obscurité doit être sur le point d’effacer une dernière clarté …à l’obscurité 

correspond dans le langage des sons, le silence. » (as cited in Durant ,2008 ,p.40) 

الʤلام في   قابل ʺا ǽف  ...الʹʨء  آخʛ شعاع مʖʳǽ"  ʧ أن ʨȞǽن الʤلام ʙʸǼد القʹاء على

  (تʛجʺʻʱا)        ."ʗʺʸ لغة الأصʨات هʨ ال

ʺا القॽʡʨة حʘʽ یʦʱ وصفها ʛʲȞǼة لِ   والقǽ  ʟʸعʛʰʱ هاذیʧ العاملʧʽ مʧ أهʦ مقʨمات الʛواǽات

  ʖرع  ʧم والقارThe Sublime Effect”    ȏ“تʙʴثه  الॽʸʵʷات  نفॽʶة  في في  لʙورها   ونʛʤا 

  .القʸة الʺʱʵلفة ʚؗلʥ  تʙʴیʙ صفات شॽʸʵات 

  الʦʸت والʦʹʱن:الʚʲن و  1-5-6

مȌʺ  ʧ الأدبي  حʘʽ تعاني الʺʛأة في هʚا الʻ  القॽʡʨة،  قʸةجʜءا لا یʜʳʱأ مʧ ال  ǽعʛʰʱ الʜʴن  

"ʛȄʛʷجل "الʛال Ȍّلʶر  تʨهʱʺوال ʙʰʱʶʺوال،    ʗʽʰال ʖان ملؔا أو صاحॽالأح ʖن في أغلʨȞǽ ȑʚال
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على    ʛغʦَالʱي تʛʰʳُ على فعل أشॽاء لا تʢاق ولا ǽقʰلها العقل، إذ قʙ تُ الʢॼلة    أو حʱى أب 

 .ارتؔاب جȄʛʺة على الʜواج مʧ شʟʵ لا تॼʴه أو حʱى

ال  وʲʺȄُل في  القʧʽʽʡʨ،  قʸةالʺʨت   ʙʻع هاجʶا  في   ونلاحȎ  القॽʡʨة  الʛمʨز   ʦʤمع أن 

Ǽ  القॽʡʨة  قʟʸال علاقة  الاهʱʺام  hِّ عَ وتُ   .هلها  ʛʲؗة   ʛهǼ ʤʴǽى   ȑʚالغة    الॼم  ʧاء عǼالأد

ॽɾه   القʧʽʽʡʨ في وصف الʳانʖ الʺʤلʦ لʻفʝ الإنʶان وهǽ ʦعʛʰون عʧ الأفؔار الʱي تʨʳل

في أدبهʦ عʧ قʨʰلهʦ لॽʺʱʴة الʺʨت صʛاحة، وȃاخʸʱار ʧȞʺǽ أن نʱʻʱʶج أنهǽُ ʦعʛʰون  ȞǼل  

  جانʖ مʤلʦ للॽʴاة. وعʧ وجʨد 

 ʛʰȄح روʛʷال (2004)ت ʧها عʲیʙن في حʨʻʳ أنه :  

 “The phenomena of obscurity, darkness, and solitude foster the sensation  of 

extreme fears. ..They easily provoke intellectual uncertainty and discomfort which  

can result in madness. As terror is the outcome, we experience the sublime and 

the uncanny.” ( p.10) 

الʙʷیʙ  تُعʜز "  ʖعʛالǼ الʷعʨر  والʨحʙة  والʤلام  الغʺʨض   ʛاهʨʣ. مʙوع الʛʱدد   ʛʽʲت فهي   ..

الارتॽاح اللʚان ʧȞʺǽ أن نʨؔʱن نʱʳॽʱهʺا الʨʻʳن. وȃʺا أن حʽʸلة ذلʥ هي الʛعʖ فإنʻا نʛʳب 

 (تʛجʺʻʱا)      دة."ما هʨ خارق للعا

والʤلام  ǽعʺل  ʖعʛوال فʺʲلا    الʜʴن   ،ʛʢʵوال الغʺʨض  عامل  إضفاء  صʨت   ʅॽʹǽُعلى 

و  Ǽغʜارة  الʺʶʱاقʢة  والأمʢار  الهائʳة  الʺʙʸʱ  صʨت الȄʛاح  الآتॽة ئالأبʨاب  الأقʙام  وصʨت  ة 
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  ʥʴʹوال والʶلاسل  الأغلال  وقعقعة  الॽʸʵʷات   ʨʴنينʨʻʳء  الʨʹال الغʛف    وʣهʨر  في 

  .”The Sublime Effect“ وأثʛه مʧ إحʶاس الʛعʖ  الʺʤلʺة

  ”Effectفي إحʙاث أثʛ الʛعʶǽ    ʖاهʦ  الʨʵف مʧ الأمʛاض العقلॽة والʨʻʳن   ʙʳǽر Ǽالʛؗʚ أن

“Sublime  ʶنف لʻفʶها  ॽةفي  الॽʸʵʷة   ʦॽʢʴت هي  الʨʻʳن  نهاǽة  أن  إذ   ȏالقار. 

(Durant,2008) 

  الؒآǺة والʙومانॻʴة: 1-5-7

 مʧ الʺقʨمات الأكʛʲ أهʺॽة Ǽالॼʶʻة (Hammer) (2006)   هامʛ  حʖʶ الʛومانॽʶة و الؔآǼة    ʙعتُ 

 ، القॽʡʨة  القॽʡʨة و ʧȞʺǽ أن نقʨل أن مفهʨم الʛومانॽʶة قʙ تʨʢر مع ʣهʨر القʸة  قʸةلل

بل  و  القʛاء  اهʱʺام  مʨʴر  الʲقافة   ʧؔت  ʦل  ʛʷع  ʧامʲال القʛن  نهاǽة  مʴلهامع   ʗحل    ʛاعʷم

  (as cited in wrango,2008) .الإنʶان

ʜت و  الʛومانॽʶة    رؗ والॽأس    وصف على  نʚاك  آالʜʻعة  والʜʴن  والعʚاب  ʙʰʺǼأ الʨحʙة   ʗʺʱواه 

  جʺال الʛوح. وصفالʨصʨل إلى الॽʁʴقة و 

ʻʱاقʹات الʺʨجʨدة لȐʙ الإنʶان وأرادت أن تʨحʙ بʧʽ ما هʨ الفهʦ  على    كʺا صʗʰ اهʱʺامها

للعادة خارق   ʨه وما  الʳʺال و   ॽʰʡعي   ʧʽȃو خॽالي   ʨه وما  حॽʁقي   ʨه ما   ʧʽȃ

ʚلʥمʤاهʛ الʢʺأنʻʽة والʛوعة    قʟʸ القॽʡʨة تʧʺʹʱ ال  وʖʰʶȃ هʚه الازدواجॽة والʷॼاعة،   وؗ

  في آن واحʙ.  والʛعʖ الارتॼاك 
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  العʚلة: 1-5-8

ʶǼهʨلة ملاحʱʤها   ʧȞʺǽ الʱي   ʟائʸʵال  ʧة  مॽʡʨالق  ʟʸالق قʛاءة   ʙʻع  ʨه   ʙاجʨت 

إذ أنها    الॽʸʵʷات في أماكʧ معʜولة وتعʛʰʱ العʜلة مʧ العʨامل الʱي لا ʧȞʺǽ الاسʱغʻاء عʻها

ولʚلʥ نʙʳ الॽʸʵʷات دائʺا في أماكʧ ضॽقة ومعʜولة في عʧ الؔآǼة والʜʴن  تُقʙم صʨرة قȄʨة

  مʜʻل أو غʛفة أو مॼʱȞة على سʽʰل الʺʲال. 

Ǽالʳانʖ الاجʱʺاعي والʻفʶي أǽʹا حʘʽ   بل حʱىʱعلȘ بʱلʥ الأماكʧ فʖʶʴ  یلا    نفʛاد لʧؔ الا

 والॽʁʴقة.  أن الॽʸʵʷات مʻفʸلة تʺاما عʧ العالʦ الʵارجي

  الʯʴʸʹقعات:1-5-9

في مʸʱʻف القʛن الʱاسع عʛʷ"  الʺʻʱʶقعات "خʹعʗ فʛؔة   لʢالʺا  حʘʽ   إلى تغʛʽʽات هامة 

  .الʛّɦاث ʨت و كانʗ هʚه الأخʛʽة تʨحي Ǽأفؔار تʙور حʨل اللاه

  : ॽɾʺا ʟʵǽ هʚا العʛʸʻ (Miller) مʽلǽ ʛقʨل

 “It was the domain of sin, death, and decay; the stage for witchcraft; the habitat 

of weird and ferocious creatures.” (Annenberg Learner.org,n.d,p.318) 

للʺʵلʨقات  ومʻʡʨا   ʛʴʶلل مʛʶحا   ʗؗان والاضʺʴلال،  والʺʨت  للʯʽʢʵة  مʨضعا   ʗكان" 

                (تʛجʺʻʱا)  الغॼȄʛة والʺʨʱحʷة."
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  ʧم ʗة جعلॽʶومانʛة الॽة الأدب ʛؗʴال ʧؔقعلʻʱʶʺان،    عاملا  الʶة الإنȃʛʳت ʝȞعǽ انوʙʽام   ʧم

الʛمʨز ॽʢʱʶǽع مʧ خلاله أن یȐʛ نفʶه على حॽʁقʱها، Ǽعʙʽا عʧ أȑ تʅȄʜ، أȑ أن الʺʻʱʶقع 

ʧ أثʛه على أما ع  .أصॼح ʲʺǽل الʺʛʶح الȑʚ تʨʸر مʧ خلاله الॽʸʵʷات مʵاوفها ورॼɼاتها

  ʨفه  ʝفʻهَ مُ ال ِّʙ ُوم لʻؔه ف  ʜʻʱʶِ د  للأمل    للعʨاʡف  مʙʸرا  ʨȞǽن  أن   ʧȞʺǽ ʗقʨال  ʝنف ، في 

أن تॽɾ ʙʳه مʙʸرا   ؗʺا ʻȞʺǽها تॽأس وتʹॽع في الʺʻʱʶقع    ʧȞʺǽ أنلॽʸʵʷات  Ǽʺعʻى أن ا

إحʙاث الʷعʨر Ǽالʱهʙیʙ والȘȄʨʷʱ في نفʝ  وزȄادة على ذلʻȞʺǽ ʥه أن ʳǽʺع بʧʽ    للʢاقة والقʨة 

 ʗقʨال .  

اجʱʺاॽɺة  و  لأسॼاب  الانʱقال  هʚا  تʦّ  ثقاॽɾة،  و Ȅعʨد  مʷاكل   هتॽʣʨف إذ   ʧع  ʛʽʰعʱال أجل   ʧم

  في هاذیʧ الʳانʧʽʰ.  مʛʷʱʻة آنʚاك 

  :  والʙʸأةالʙʲʴ الأسʦد   1-5-10

  ، شهʙ القʛن الʱاسع عʛʷ ارتفاعا مفاجʯا وسȄʛعا في الاهʱʺام Ǽالʛʴʶ والʨʤاهʛ الʵارقة للعادة

الʺʨتى أرواح  مع  الʨʱاصل  مʴاولة  العقʙʽة   ،خاصة  على  ʡغى   ȑʚال  ʛȄʨʻʱال  Șʢʻم  ʛʷʱوان

ؗانCalvinist faith”   ʗ“الؔالفॽʻʽة   أمȞȄʛا  الʱي  في  مʧ   ،سائʙة  وتʚʴر   Ȏتع  ʗؗان والʱي 

ذلʥ الʯʽʢʵة   نʳॽʱة   ʗان الإǽʺانالʻاس    عʜوف  وؗ  ʧؗان    ع  ȑʚال في"Ǽالʛب  شʕون    یʙʱخل 

ʦو   ،"العالȑʚال  ʧʽʺالآث  ʖعاقॽل ضارة  أم   ʧʽʻʶʴʺال بها   ȑازʳॽل حʻʶة  سʨاء  Ǽʺعʜʳات   ، ǽقʨم 

  تʻازل العالʦ الʺʨʳʴب عʧ مȞانʱه لॽفʶح الʺʳال للأفؔار العادǽة عʙʻ العʙیʙ مʧ الأمʧʽʽȞȄʛ.و 

  وحل مʴل الʛب إله وضع قʨانʧʽ الʨؔن عʙʻما خلقه لʧؔ لا یʙʱخل ॽɾʺا قʙ یʕول إلॽه.
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مʲل الʨʱاصل مع أرواح الʺʨتى، للأمʧʽʽȞȄʛ الʚیʧ أصʨʴॼا یʲقʨن  Ǽالʛوحانॽات    ǽʺانسʺح الإ

Ǽالعلʨم أكʛʲ مʧ الʺعʜʳات ǼالǼ ʥʶʺʱفʛؔة أن هʻاك حॽاة Ǽعʙ الʺʨت مʧ مʢʻلȘ الʛʰاهʧʽ الʱي 

  أتʗ نʳॽʱة للʳʱارب الʺʨضॽɺʨة الʱي قامʨا بها. 

 ،ʛʷع الʱاسع  القʛن  في  الʛوحانॽة  الʷʻاʡات  هʚه  مʨʴر  الʶʻاء   ʗان مع   وؗ الʨʱاصل  ان  وؗ

 ّȞوم الʵفي   ʦالعال مع  Ǽالʨʱاصل   ʗʴʺس دیॽʻة/علʺॽة  عʺلॽة  اكʶʱاب الأرواح   ʧم الʶʻاء   ʗʻ

اقʴʱا  ʖّhس  ʧؔل الʙیʻي،  الʺʳال  في  آنʚاك،   مها مȞانة  والانʜعاج   Șالقل راسʵة  دیॽʻة  لهʯʽات 

  ʥة ذلʳॽʱن ʗان في   ومʴاكʺʱهʧ ورȃʺا أشهʛ حʙث مʧ قʰل الʛجال  اتهامهǼ ʧالʛʴʶ الأسʨد  وؗ

زج    یʦʱ  حʘʽ ؗان  "مʴاكʺات ساحʛات سایلThe Salem Witch Trials”  "ʦ“  هʚا الʺʳال ؗان

ʧʳʶفي ال ʧهʽك فʨȞʷʺاء الʶʻال ʧامهʙإع ʦʱی ʧهʽهʺة علʱات الॼإث ʦن تȂو. 

ʨȞǽن   أن  إمȞانॽة   ȑأ  ʗʹورف الʺʜʻل،   Ȑʙعʱی لا  إʡار  في  الʺʛأة  الإیʙیʨلʨجॽة  هʚه  حʛʸت 

  ل الاجʱʺاعي أو الॽʶاسي.  للʶʻاء دورا ॽʀادǽا في الʺʳا

ؗانʗ هʻاك أرȃعة فʹائل ؗان ʖʳǽ على الʶʻاء الاقʙʱاء بها هي:    أنه  (Welter)  وȄلʛʱ  تقʨل

انǼالॽʴاة الʺʜʻلॽة    والʨلʨعالʻقاء، الʨلاء    ،الʢاعة دورهʧ یʛʸʴʻ في تॽȃʛة أʡفالهʧ وتʙبʛʽ   وؗ

.ʧازلهʻم 

 ʥلʱال بʲʱعلى الام ʗʲي حʱسائل الʨال ʗلʲʺي.وتʻیʙلات والأدب الʳʺهي ال ʦॽʁال  
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على ʧȞʺǽ   كان  ؗان  أنه   ʘʽح  ʗʺʸالǼ الالʜʱام  والاجʱʺاعي،  الॽʶاسي  الʺʙʽان  في  الʶʻاء 

تʖʴ الʧʡʨ وتʵاف مʧ   "الॽʁॽʁʴات "ؗانʗ الʶʻاء    ،ʱȄهʦ ولʧؔ لʧȞǽ ʦ لهʧ الȘʴ في الؔلامؤ ر 

 وȄعʛʰʱ ؗل مʧ رفʠ هʚه الإیʙیʨلʨجॽة عʙوً للإله والʙʺʱن وأمȞȄʛا نفʶها. ،الʛب 

(Annenberg Learner.org,n.d)  
القʸة الأبȄʨة    أبʛزت  الʶلʢة  قʰل   ʧم عادلة  ʸǼفة  تُعامل   ʧؔت  ʦل الʺʛأة  أن  حॽʁقة  القॽʡʨة 

 ʛȄʨʸت ʦت ʗقʨال ʝفي نف ʧؔجل،  ها  ولʛضها الʛفǽ يʱد الʨʽالق ʥأن تف ʙȄʛز على أنها تʛʰوأن ت

تنتʁل و  ʂویتها  البطلة  تبني  التحرر  إلى  سɻیها  خلال  ومن  وقʨتها  مʛحلة مʧ    صلابʱها 

إلى    ساॽɺةو   ،ȑ نʷأت ॽɾهʚمȠانها في الʺʱʳʺع الʨؗʚرȑ ال  إʳǽادمʴاولة    إلى الرشد  الʺʛاهقة

 .الأبȄʨةمʨؗ ʧنها زوجة مʶلȃʨة الʴقʨق إلى امʛأة تʦȞʴʱ في حॽاتها Ǽعʙʽا عʧ الʶلʢة  الانʱقال

 : رهاب الاحʱʯاز  1-5-11

القॽʡʨة نʨع مʧ الʨʵف مʧ الاحʳʱاز، فʙائʺا ما تʨؔن هʚه   القʸةیʱʻاب شॽʸʵة الʢॼلة في  

الأخʛʽة امʛأة ǽافعة وجʺʽلة مʨʳʶنة في غʛفة ضॽقة، وعادة ما ʨȞǽن لها الॽʵار في أن تهʛب 

 ʖاقʨاجه عʨها. وأن تʻʳة في سǽʙمʛفي تعاسة س ʞॽɻأو أن ت ʥة ذلʳॽʱة نʺॽوخ  

  لʛȄʛʷ لʞॽɻʱ في سعادة أبǽʙة.سʛʢॽة ابهʛوب الʢॼلة وتʵلʸها مʧ  قʟʸوتʱʻهي معʦʤ ال

  القॽʡʨة أن:  في حʙیʲه عʢǼ ʧلة القʸة(1999)  (Becker)  بʛʷǽ ʛȞॽح

“The heroine is encased in an environment that was initially thought of as safe, 

but has now become a prison.” (Teofilo,2010, p.03)   

  (تʛجʺʻʱا)  لʻؔها Ǽاتʗ سʻʳا Ǽالॼʶʻة لها." في الأول عʛʰʱ آمʻةالʢॼلة مʨʳʶنة في بʯʽة ؗانʗ تُ "

  حʚʯʻʽ تʨاجه الʢॼلة خॽارʧȄ إما أن تʤل في سʻʳها أو أن تʘʴॼ عʧ سعادتها Ǽعʙ الفʛار مʻه.
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  :على الʹفʛ لʦʸت  ل  العاʟفي ʯأثʙʻال  1-5-12

Ǽالॼʶʻة للʻفʝ الآثʺة  Ȑʛ على أنه یʨمٌ للʶʴاب والعقاب  یُ في القʛن الʱاسع عʛʷ، ؗان الʺʨت  

انʲʺʗل أǽʹا رحلة الʛوح إلى عالʦ أفʹل، في القʦǽʙ ؗان الʻاس ʨʺǽتʨن في  ؗان ǽو   بʨʽتهʦ وؗ

  الʶʻاء تʨʱلى رعایʱهʦ إذ ؗان الʺʨت ǽعʛʰʱ شأن عائلي. 

ان ذلʣ ʥاهʛ  و  ؗان الʱعاʡف بʧʽ الʻاس ǽعʛʰʱ مʧ أسʺى الفʹائل في القʛن الʱاسع عʛʷ وؗ

 ُؗ  ȑʚخاصة في الأدب ال ʖʱ   ِق ʧم hَ  "ةॽʁॽʁʴة الȄʨʶʻأدب ال" ʨأة ألا وهʛʺأجل ال ʧل وم“True 

Womanhood”   ʛȄʨʻʱإلى ال ȘȄʛʢحʺة لأنها الʛفقة والʷعلى ال ʘʴǽ ʛʽا الأخʚؗان ه ʘʽح

في  الاحʱʹار  ساعات   ʙاهʷم  ʧم  ʛʽʲؔال ة  ʛؗʴال هʚه   ʧع ونʱج  والʛجال،  للʶʻاء  الأخلاقي 

  .والفʧ الأدب 

لعʺلॽة جعل الʺʨت مʛʽʲ للعاʡفة مʧ خلال   "بʛاون "و    "بʨ"القʨʽʡʨن مʲل  ʖʽʳʱʶǽ الʛوائʨʽن  

  ʛفة إلى أثʡالعا ʥل تلȄʨʴʱا لʙقة جॽʀقة دȄʛʢǼ ت في أعʺالهʺاʨʺال ʙاهʷم ʧم ʛʽʲؔوصف ال

 ʖعʛال  ʧم ؗان    ،جʺالي  ثانॽة  ناحॽة   ʧن "مʨʶʻʽȞǽد  " ʖʱȞǽ   أو انʤʱاره  أو  الʺʨت  لʤʴة   ʧع  

 ʖانʳال ʧع ʖʱȞǽ ʦه لʻؔه لʳائʱن   ʧت عʨʺل الʸف ʙȄʛأنه ؗان ی ʨه ؗʺا لǼ Șعلʱʺفي الʡالعا

.ȏة القارॽʶثه في نفʙʴي تʱال ʛالأث (Annenberg Learner.org,n.d)  

  :الʙعʔ وأنʦاعه1-5-13

 : في حʙیʲه عʧ الʛعʖ أن Lovecraft (1927) لʨفʛؔافʛʷǽ  ʗح
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“The appeal of the spectrally macabre is generally narrow because it demands 

from the reader a certain degree of imagination and a capacity for detachment 

from everyday life.” (p.02) 

ʢʱلʖ مʧ القارȏ أن ʨȞǽن لǽʙه درجة ت  الأنه  ةمʙʴود  ؗل ما هʨ مʛوعجاذبॽة    عادة ما تʨؔن " 

   (تʛجʺʻʱا)     روتʧʽ الॽʴاة الʨʽمॽة." عʧمعʻʽة مʧ الॽʵال وقʙرة على الابʱعاد 

على تʽʵل الأحʙاث الغॼȄʛة وغʛʽ الʨاقॽɻة الʱي تʨȞǽ  ȑʛʳن قادرا  أن    ه یʱعʧʽ على القارȏ إذ أن

  القॽʡʨة.  قʟʸفال

فيثلاثة  بTodorov  (1970)    ʧʽ  تʨدوروف  ʜʽʺȄو  تʲʺʱل   ʖعʛال  ʧم الʵارقة   ʨʤاهʛ ال أنʨاع 

 الॽʵالॽة. ʨʤاهʛالو ʛ الʺʙهʷة ʨʤاهال و  للॽʰʢعة

  الʳارقة للॻʮʠعة: ʦʢاهʙ ال 1-5-13-1

أحʙاث تʙʰو غʛʽ حॽʁॽʁة ومʽʴʱʶلة في    مʲʺʱلة  القॽʡʨة عʨامل خارقة للॽʰʢعة  قʸةتʧʺʹʱ ال 

  ʝها في نفʻؔة ولॽʁʢʻو مʙʰت ʙاث قʙة أو أحॽʁʢʻم ʛʽوغ ʛʽوعة وغʛة ومॼȄʛة وغʳعʜم ʗقʨال

الʵاصة. ȄʛʢǼقʱه  تأوȄلها   ȏللقار  ʧȞʺȄو تǽʙʸقها   ʖعʸȄو واسʻʲʱائॽة  أحʧʶ    مʨʱقعة  ورȃʺا 

  مʲال ʧȞʺǽ تقǽʙʺه عʧ ذلʥ هʨ الؔائʻات الفʹائॽة في أفلام الॽʵال العلʺي.

الأشॼاح ʣهʨر  مʲل  الʺʛئॽة  فʺʻها  للعادة  الʵارقة   ʛاهʨʤال  ʧم  ʖعʛالǼ الانʶان   ʛعʷǽ    هاʻوم

ʧʡاॼها عقله ال یʨاجه ؗل ما هʨ   القارʳǽ ȏعل ؗل ما هʨ خارق للॽʰʢعة    . الʙاخلॽة الʱي یʙرؗ

  Șمقلʖʽʯ أنالقॽʡʨة شعʨرا    قʟʸأنه یʱʻاب شॽʸʵات ال  ونلاحȎ  ،مألʨف  وغʛʽ   وؗ شيء    وؗ
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  ʦاما یلاحقهʚوه  ȘالقلǼ ʦرهʨشع ʖʰʶǽ را    ،ماʨح شعॼʸǽ ر إلى أنʨʢʱی ȑʚال.ʖعʛالǼ (as 

cited in Reuber,2004)  

 ʛʽالأخ ʥر ذلʙʸؗان م ʨل ʧؔقلقها، ل ʖʰس ʙیʙʴقادرة على ت ʛʽها غʶات نفॽʸʵʷال ʙʳت

  ʛʢʵة لǼاʳʱي اسʶنف    ʛʢخ ʧف ناتج عʨأو خ،ȑع    مادʜوالف ʙیʙهʱالǼ رʨعʷال ʥلʚوالإجهاد ف 

  . ”The Sublime“على حʙ سʨاء إلى الإحʶاس Ǽالʛعʖ  والقارȏ  قʸةالʻفʶي یʕدǼ ȑأʢǼال ال

  الʢʸاهʙ الʗʸهʵة:  1-5-13-2

في مʤاهʛ مʰهʺة لا ʧȞʺǽ للقارȏ فهʺها إلا إذا تقʰل الॼʢقة الʲانॽة مʧ الʨاقع ألا    تʲʺʱل هʚه

 القارȏ   القॽʡʨة إلا إذا تقʰل  قʸةوهي الʺʤاهʛ الʵارقة للॽʰʢعة، فلا ʧȞʺǽ اسॽʱعاب أحʙاث ال 

تقʰل وجʨد ؗائʻات غॼȄʛة مʲل مʸاصي   ॽهفʺʲلا ʖʳǽ عل"  قʨانʧʽ جʙیʙة تʦȞʴ الॽʰʢعة"وجʨد  

  .القʸةالʙماء والʺʱʶأذبʧʽ والʺʨتى الأحॽاء والʧʳ مʧ أجل فهʦ أحʙاث 

  : الॻʳالॻة لʦʢاهʙ ا  1-5-13-3

  ʛʽʶفʱب ȏح للقارʺʶǽ لا ʖعʛال ʧع مʨʻا الʚائل إن هʙم له بʙقǽ هʻؔة ولॽʁʢʻʺال ʛʽاث غʙالأح

مʧ خلال قʨʰل وجʨد   قʸة القॽʡʨةأخȐʛ، وʱʵȄار القارȏ بʧʽ شʛح الʤاهʛة الʺʨجʨدة في ال

  ناتʳة عʧ هلʨسة الॽʸʵʷة الʛئॽʶॽة. مʧ خلال اعॼʱارها الʺʤاهʛ الʵارقة للॽʰʢعة أو

ʢʻʺال ʧʽأرجح ما بʱی ȏعلى جعل القار ʖعʛال ʧع مʨʻا الʚعʺل هǽ ارقة للعادةʵائل الʙʰوال Ș

   (Prohászková,2012) .القॽʡʨة قʸةمʧ أجل فهʦ أحʙاث ال
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  :  أنʦاع الʙعʔ الفॻɸʙة  1-5-14

الأنʨاع الأخȐʛ للʛعʖ الʱي قʙ    في هʚه  تʲʺʱل  (Prohászková)  )2012(  حʖʶ بʛوهاسʨȞفا

  الأدب القʡʨي.نʸادفها في 

   الʙعʔ الȂʙفي:1-5-14-1

هʚه تʙʴث في أماكʧ    قʟʸالʨʻع مʧ الʛعǼ ʖالأماكʧ القʛوȄة فʖʶʴ فإن اللا یʱعلȘ هʚا  

  . ةخʛاॽɾ ات معʱقʙ  أو اʛʽʡمʴلॽة أو أس ات وتʧʺʹʱ أǽʹا خʛاف الǼ،ʛʹʴʱعʙʽة عʧ الʴʹارة و 

  : الʙعʔ الʦؒني 1-5-14-2

ال  ʧم الʨʻع  هʚا   ʧʺʹʱیʟʸالعلʺي    ق الॽʵال   ʧم  ʟائʸهاخʽة   وفॽفʹائ ؗائʻات  تقʨم 

ʖ الأرض   ʨؗؗ لالʱاحǼادॼɻʱواس   ʙʻات عॽʸʵʷال Ȑʙر إحʨا شعʹǽف أʸة. وهي تॽانʶالإن

لاكʷʱاف شيء  ِّ́    تʳاهله. تُف

1-5-14-3  :ʤة العالǻنها ʥم ʔعʙال  

وصف نهاǽة العالʦ الʱي تॽɾ ʖʰʶʱه عʨامل عʙیʙة، وتʸف ʚؗلʥ الأحʙاث   قʸةتʻʱاول هʚه ال

ʧع  ʖتʛʱت الʱي  وخʨف   الʺʛوعة  هلع  إلى  Ǽالإضافة   Șائʛʴوال والॽɿʹانات  الʜلازل  مʲل   ʥذل

  الإنʶانॽة مʧ الʻهاǽة. 

  رعʔ الʸȂʙʱة: 1-5-14-4
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ʙʳال  ن ʧع مʨʻا الʚفي هʟʸمات   قʨة  مقʸالق   Șقʴʺة والʺȄʛʳوصف ال ʦʱی ʘʽة حॽʶॽلʨʰال

 ʛʽا الأخʚأتي هȄو ʖعʛعامل ال ʥاف إلى ذلʹǽ هʻؔفʹل عامللǼ ادʴال ʛتʨʱال.  

1-5-14-5 :ʤॻʱʹʯوال ʙʲʴض والʦʸالغ ʥم ʔعʙال  

الʙیॽʻة   والʨʢائف  الʙجال  الʺॽʶح  وقʙوم  والॽʀʛة  الʱعʚȄʨات  على   ʖعʛال  ʧم الʨʻع  هʚا   ʜ ʛؗی

  لعقلانॽة واللعʻات والʦॽʳʻʱ والʛʴʶ.والʺʚاهʖ الʙیॽʻة غʛʽ ا

1-5-14-6  ʔعʙيالʴالʹف:  

ال هʚه   ʜ ʛؗتʟʸة  قॽʶॽئʛال الॽʸʵʷة   ʧم  ʙیʙʷال الʨʵف  إحʶاسه   "الʛȄʛʷ"  على  وتʸف 

وتُ  الʺʱʶقʛة.   ʛʽغ الʻفॽʶة  وحالʱه  وǽȂʺانه   ʖنʚالǼ  ةȞॼʴال ʻʰʜʽى  ʛؗʱالǼ    املʨالع  ʥتل على 

.ʛتʨʱالإضافة إلى الǼ  

  الʙعʔ الȂʙʴالي:  1-5-14-7

تʶعى   بل إنهافي جعل القارǼ ʝʴǽ ȏالʨʵف فʖʶʴ    قʟʸلا یʲʺʱل دور هʚا الʨʻع مʧ ال

 ʥلʚامل   كʨع على  أǽʹا   ȑʨʱʴت هي   ʖعʛال عʨامل  إلى  ॼɾالإضافة   ȘالقلǼ  ʛعʷǽ جعله  إلى 

  الȄʛʶالॽة والغʛاǼة. 

1-5-14-8  ȏʚȂʙالغ ʔعʙال:  
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مʧ   وعॽʻفةأكʛʲهʦ فʤاعة فهʨʸǽ ʨر مʤاهʛ دمȄʨة ʷǼعة    على أنههʚا الʨʻع مʧ الʛعȐʛَ    ʖ یُ 

  بʛʱ وتȄʨʷه أجʶاد الʺʨتى. مʲل الʶفاحʧʽ وأكʛʲ الʛʳائʷǼ ʦاعة وانʛʴافا  خلال وصف

( Prohászková,2012) 

 القʙʶ الʦȜʴʸن: 1-5-15

القॽʡʨة قʨȞǽ ʙن ॼɺارة عʧ   قʸةʶǽاهʦ القʛʸ الʺʨȞʶن في إضفاء جʨ مʧ الؔآǼة على ال 

. وتʨؔن  وȄعʺها الʗʺʸ   دǽار رॼʂان قǽʙʺة ومʤلʺة  مʜʻل عائلي قʦǽʙ أو بʻاǽة ʛʽʰؗة مʙمʛة أو

أشॼاح  تʻȞʶها  الʱي  والغʛف  الʺʤلʺة،  الȄʛʶة  Ǽالʺʺʛات  وملʯʽة  مʨȞʶنة  ؗلها  الʻʰاǽات  هʚه 

   (Harris,2017) الʺʱقʢع.والʶॼاȋ  ها الʺʨتى، والʜنʜانات والʛʶادیʖ،كُ لاَّ مُ 

  القॻʟʦة:  جʦ القʶة   1-5-16

الʺʨȞʶن   ʛʸالقǼ وثॽقة  علاقة  الʸفʛʽ    ،له  صʨت  وصف  خلال   ʧم  ʨʳال هʚا   ʛȄʨʸت  ʦʱی

والʳʱʺعات الȄʛʶة واللعʻات   والʙʰرالʺʱقʢعة في الغاǼات الʺʤلʺة    والأضʨاءوالȄʛاح في اللʽل  

  .والقلȘالارتॼاك  Ǽالإضافة إلى والʨʻʳن الʙʷیʙة  والʜʻاعاتالʺفاجئ  والʺʨت الʺʨʱارثة 

1-5-17  ʛقʠال  :   

 ʖعʛالǼ ʛعʷǽ ȏدورا مهʺا في جعل القار ʝقʢال ȑدʕا یلي یʺॽɾ ʥذل ʛهʤȄو :  

   : الॺʷاب  1-5-17-1

قʰل أن تʤهʛ شʯʽا فʯʽʷا مع زȄادة الʹʨء مʺا ʳǽعل   ʹॼاب غالॼا ما یʦʱ حʖʳ الؔائʻات في ال

 . قʙومهاʷǽعʛون Ǽالʛعʖ في انʤʱار  شॽʸʵات القʸة
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  العʦاصف: 1-5-17-2

ʰاحʸا ما تʛʽʲار    هاكʢل الأمʡوتها ʙعʛع الʺʶق ونʛʰومʹات ال Ȑʛلا نʲʺاث الʺهʺة، فʙالأح

  بʙاǽة حʙث مهʦ في القʸة.مع عʣ ʙʻهʨر إحȐʙ الॽʸʵʷات 

1-5-17-3 ʛʸʵأشعة ال:  

 الॽʸʵʷات Ǽالقʨة.  وهي أǽʹا تʺʙ  ، القॽʡʨة Ǽالॼʽʢة والʛʶور  تʨحي أشعة الʝʺʷ في القʸة

(Harris,2017)    
1-5-18:ʥʱʴال  

الʷعʨر   إحʙاث   ʖʽأسال أبʛز   ʧةمʸالق في  وهي   Ǽالʨʵف  الॽʸʵʷات  وصف   ʨه القॽʡʨة 

لان هʚه الʨʸرة   ،في زنʜانة أو حʛʳة مʤلʺة صغʛʽة لا ʻȞʺǽهʦ الفʛار مʻها  قʙʽةمʨʳʶنة أو م

Șʽان ضȞاز في مʳʱه الاحॼʰʶǽ ȑʚع الʜالفǼ ʛعʷǽ ȏفي جعل القار ʦاهʶت. (Harris,2017)    

1-5-19   ُّʙوال ʛॻابʦؒؤ ال Ȏ : 

تʖʰʶʱ الأحلام في شعʨر   ،تʲʺʱل الأحلام في نʨع مʧ الʷʻاȋ الʚهʻي الʙʴǽ ȑʚث أثʻاء الʨʻم

 وʻȄعʝȞ تʛفع الأحلام بهʚه الʺʷاعʛ العʺॽقة  و   ،والʛعʖ الإنʶان Ǽعʨاʡف قȄʨة مʲل الابʱهاج  

  ʥذلʦلʴال ʖعلى صاح،  ʦʱȞǽ أنه ʘʽها  حʽا    علʤقॽʱʶن مʨȞǽ ماʙʻعان ماعʛس ʧؔلى في   لʳʱت

  . ت القॽʡʨةواǽاشॽʸʵات الʜ  ِّʛّ̔ َ̋ راجع للʴالة الʻفॽʶة الʺʨʱتʛة الʱي تُ  وهʚا أحلامه 

حॽʁॽʁة    ʛاعʷم  ʛȄʨʸʱب الʛوائʨʽن  ǽقʨم  القॽʡʨة  القʸة  شॽʸʵات  أحلام  وصف  خلال   ʧم

 وعʧومॼɺʛة في ʛʽʲؗ مʧ الأحॽان، تʷؔف الأحلام للقارȏ عʺا ʨʳǽل في نفॽʶة الॽʸʵʷة  

ʧȞʺǽ أن  إذعلاقة ǼالǼ ʕʰʻʱʺا هʨ آت لأنها تقʙم لʺʴة عʧ الʺʱʶقʰل  وللأحلامأكʛʲ ما یʛعʰها، 
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Ȅا أو رؤʳعʜة حلʺا مॽʸʵʷال Ȑʛل    اتʰقʱʶʺفي ال Șقʴʱت ʙات فقॽʸʵʷال Ȑʙرأت إح ʨلا لʲʺ

Ȍسق ʙة قȃʜالع ʖال صاحʲʺا   أن تʛیʚا نʚن هʨȞǽ ʙه قǽادʻة تॽɾʨʱʺات الॽʸʵʷال Ȑʙأو أن إح

    ʨʺǼ. (Harris,2017)ته

    : الأشॺاح  1-5-20

  ʛهʤاح تॼالأش ʗة ؗانʺǽʙة القॽʡʨات القǽواʛف  وهي في الʜʻأصفاد وسلاسل أما    أو   تǼ لةʰȞم

    (Sixcase,1976) .في الʛواǽات القॽʡʨة الʙʴیʲة فهي مʨʸرة على أنها شʛȄʛة

الإنʶان  ʧم جʜء  الॼʷح   ʛʰʱعǽ  له عالʦ   وʳʱȄلى   ،ونفʝروح    إذ   ʧم  ʙعائ  ʗʽم ʣهʨر  في 

إذن   ʨفه  Ǽʺعʻى الؔلʺةحॽاة له ولʻؔه لʝॽ مʗʽ    ولالا ॽؗان    ،الأمʨات لʨʻع مʧ الʨجʨد الॽʢفي

القʛاء على أنه مʛعʖ لأن   ʞॽɻ في ذهʧ الॽʸʵʷات وʛȄاه ǽأحॽانا    ʨ وه  ،والʺʨت بʧʽ الॽʴاة  

  وجʨده خارق للॽʰʢعة.

  :  ʹفॻʴةالاضʙʠاǺات ال  1-5-21

ॽɾʺا قʙ یʖʰʶʱ في   وتفʛʽؔها  ،القॽʡʨة في اضʛʢاب الॽʸʵʷات   الʳانʖ مʧ القʸةیʳʱلى هʚا  

الʨؔابʝॽ    وفي مقʱلها   الॽʸʵʷات   ،Ǽالʛʵافات   والإǽʺان  والʗʰؔ   والعʚاب   والʥʷ رؤȄة  تʸاب 

تʶاهʦ في إضفاء جʨ الؔآǼة   هيو   ،بʱلʥ الاضʛʢاǼات عʙʻما تʶʱʶلʦ للʺʵاوف الʱي تʽʵʱلها

  القॽʡʨة. الʜʽʺǽ ȑʚ القʸة

1-5-22  ʔȂʙالغ:  
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ʴاول أن ǽ  شॽʸʵة مʱʵلفة تʺاما عʻهʦ لʻؔه  وله  ʱʻʺي إلى العائلة في القʸةیلا  یʨȞǼ ʜʽʺʱنه  

ǽ،لافʱالاخ  ʥذل یʦʱ   وغالॼا  ʵفي  أن  أو  الʵلاص   ʙʳت أن  تʴاول  الॽʸʵʷة  هʚه  تʨؔن  ما 

 .الʚات على    والإشفاقوالʷʱاؤم والʛؔه للʻفʝ    والعʨʰسǼالؔآǼة  أǽʹا  تʜʽʺʱ    ،إنقاذها مʧ مʛʽʸها

(Harris,2017)   

1-5-23   :ʛʸال  

ʧʽʽʴॽʶʺال ʧʽب ʝʺال ʧف مʨʵال ʛʷʱأو   ان ʧعلى أنه ج ʝʺال Ȑʛُى، یʢسʨر الʨʸفي الع

إنʶانشʢॽان    ʙʶج  ʥلʺʱاك   ،یʻوه    ʧم  ʧʽعʨنʝʺال  :ʝʺالإ  الȑراد  ʝʺالإ  وال  ʛʽغ ȑراد ، 

حʘʽ أن هʚا الأخʛʽ یॽʰع نفʶه   والإنʶانمقاǽʹة إرادǽة بʧʽ الʢॽʷان    في   رادʧʺȞǽȑ الʺʝ الإ

عʙʻما ʱʵǽار الʢॽʷان جʙʶا لʱʽʺلؔه   رادȑالʺʝ غʛʽ الإ  وʙʴȄث  والغʻىالقʨة    للʢॽʷان مقابل

لʧؔ ؗلا الʨʻعॼɺ ʧʽارة عʧ انʱقال الʢॽʷان أو الȄʛʢǼ ʧʳقة مॼاشʛة داخل   ،ȄʛʢǼقة عʨʷائॽة

.ʛʴʶال Ȑʨیه ʘف ثالʛʡ ȘȄʛʡ ʧة عʛاشॼم ʛʽأو غ ȑʛʷǼ ʙʶج  

ʝʺوث الʙح ʙعǼ،   نʨȞʶʺال ʟʵʷلفة على الʱʵاض مʛأع ʛهʤها  ،تʻة:  مʨارقة للعادة   القʵال

 ، قʙرة الارتفاع في الهʨاءوال  واتʶامه ǼالفȘʶفي ॽʰʡعʱه    واضʛʢاب ʛʽʽ في شʱʽʸʵه  تغ  وحʙوث 

   Ǽ (Harris,2017)الʺʱʶقʰل. والʱؔهʧ ،الʙʴیʘ بلغات مʱʵلفة كʺا ʻȞʺǽه

  :  رجʦع الʦʸتى إلى الॻʲاة  1-5-24

بهʚا الॽʸʵʷات   رجʨع  نعʻي  مع   ʦرهʨأم لȄʨʶʱة  الॽʴاة  إلى  الʺʨتى   ʦعال  ʧم الॽʸʵʷات 

ʦأو لإرعابه Ȑʛالأخ. (Harris,2017)  

  الانʯقام:  1-5-25
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مʳازاة شʟʵ قام Ǽإیʚاء   یʲʺʱل في  هʨو   قॽʡʨة مʧ هʚا العامل  أو قʸة  لا تʵلʨ أȑ رواǽة

 ʛآخ ʟʵش،  ʙأتي  وقǽ  ʙقام على یʱد  الانʛاد  فʛأف ʧالعائلة  م ʧم،  Șیʙص  ʅॽʡ ى   أوʱأو ح

  نفॽʶا.وȄأتي الانʱقام في أشȞال مʱʵلفة فقʨȞǽ ʙن ألʺا جǽʙʶا أو  (Harris,2017) الʗʽʰ نفʶه.

1-5-26   ȏاوʙقة"   الʰالǺ ʙیʗʱال ʙʻة"غॻʟʦالق ʝʶفي الق:  

 ȑاوʛا الʚاد على هʺʱالاع ʧȞʺǽ ان  لاॽالأح ʖاقف في   في أغلʨʺال ʠعǼ ةॽʺعي أهǽ لأنه لا

ʵʱʶǽلʟ اسʱʻʱاجات أو ǽفʛʱض أشॽاء Ǽعʙʽة ؗل الॼعʙ عʧ الʴʸة عʙʻما ʷǽهʙ   وقʙ  القʸة

الʱي مʧ خلالها و هʚا ما نلاحʤه عʙʻ قʛاءة قʸة القلʖ الʨاشي   (Harris,2017) حادثة ما.

  یʛʰُر الʛاوȑ قʱله للعʨʳز مʳʳʴʱا Ǽعʻʽه الʷॼعة.

ॺة: مʹهج القʶة   ،تعʗد الʙواة 1-5-26-1 ʙؕʸال 

 أحॽانا مʧ خلال سلʶلة مʧ الʺʡʨʢʵات الȄʛʶة أو   ȑ القʸة مʛʡ ʧف أكʛʲ مʧ راو تʦʱ رواǽة  

مʻها  ʷؔف تحȞاǽات   الॽʁʴقة.  ؗل  إلى  الॽʸʵʷات  تʸل  أن  إلى   ʙیʙج  ʠغام  ʛس  ʧع 

(Harris,2017)  
لʺʱʶʺع  الȞʴاǽة  سʛد  على  إجॼارها   ʦت شॽʸʵة  الأحॽان   ʧم  ʛʽʲؗ في  الأول   ȑاوʛال وʨȞȄن 

  علʨمات لا تʸʵه.مʱʻاب Ǽفʹʨل شʙیʙ لʺعʛفة م

 1-5 -26-2  :ȏاوʙانفعالات ال  

 وʧȞʺȄ أن نȐʛ انفعاله في تأثʛه بॼاقي الॽʸʵʷات   ʨȞǽن الʛاوȑ في معʦʤ الأحॽان حʶاسا جʙا

ʨȞǼنها  الॽʸʵʷات   ʦʶʱت  بʻʽʺا  Ȑʛالأخ   ʖعʛوال والʜʴن   ʖʹالغǼ الʨʱتʛ و   مفعʺة   ʧم تعاني 
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  وأنها لʚا ʧȞʺǽ ملاحʤة أنها ʛʽʲؗا ما تȞॼي    ، الʙʷیʙ ولʙیها احʶاس أنها تʨشʥ على الهلاك 

  .  (Harris,2017)تعاني مʧ الهلع. 

  الإنʴانॻة: ʚʱؕء جʦهȏʙ مʥ الʢلام   1-5-27

رغʱʰها  لإشॼاع  سعʽها  في  الʺʤلʺة  الȄʛʷॼة  ॽʰʡعة  في  عامة  ʸǼفة  القʡʨي  الأدب  یلج 

 .ʖعʛالǼ اسʶة في الإحȄʛهʨʳال(Harris,2017)  

 :اسʷʲʯار الأرواح1-5-28

ǽار الأرواحʹʴʱاس ʧʺȞ  تىʨʺاصل مع الʨʱل على   ،في الʨʸʴأجل ال ʧاصل مʨʱا الʚقام هȄُو

أخȐʛ مʲل الʢلʖ مʧ الʺʨتى أن ǽقʨمʨا Ǽأشॽاء ǽعʜʳ    معلʨمات حʨل الʺʱʶقʰل أو لأغʛاض

حǽ ʘʽقʨم الʶاحǼ ʛالʨقʨف داخل نʳʺة خʺاسॽة لʴॽʺي نفʶه مʧ أرواح الʺʨتى   ،عʻها الأحॽاء

    (Harris,2017) لʧؔ ذلʥ لا ǽفي Ǽالغʛض دوما.

  :  الʗم29- 1-5 

أو   الॽʴاة   ʧʽب الʺʨجʨد   ʠاقʻʱال یʛʰز   ʨوه قʡʨي،  عʺل   ȑأ مʻه   ʨلʵǽ لا  Ǽارز  عامل  هʚا 

  (Harris,2017)أو حʱى الʙʻم والʛʰاءة. ، الʺʨت 

  الʴادǻة: 1-5-30

حʷǽ ʘʽعʛ الʟʵʷ    ،إیʚاء الآخʧȄʛ سʨاء جǽʙʶا أو معȄʨʻا  عʙʻ  سʱʺʱاعالافي  تʲʺʱل الʶادǽة  

 (Harris,2017) .للآخʧȄʛالʶادʛʶǼ ȑور شʙیʙ عʙʻ تعʚیॼه 

1-5-31  ʔعʙة والǺالؒآ ʥالة عʗات الǻالؒʹا:  
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الʺʛʢ مʧ أجل الإشارة    فʺʲلا یʦʱ تʅॽʣʨ رمʜ هي ʻؗاǽات تʣʨف مʧ أجل وصف حالة ما،  

 (Harris,2017) إلى الʜʴن فʻلاحȎ أن الʨʳ دائʺا ما ʨȞǽن مʺʛʢا خلال الʻʳازات.

صʨت الȄʛاح، الʹʨء في الغʛف الʺهʨʳرة، صʨت أقʙام آتॽة، الʛʰق والʛعʙ وصʨت وʨȄحي  

الؔآǼة    ʧع أǽʹا  الॽʸʵʷات  تقʻʢها  الʱي  الʨʽʰت  إلʽها   ʗآل الʱي  الʛثة  والʴالة  الʶلاسل 

  ʛعʖ. وال

  الغʙاǺة:   1-5-32

ʟʱʵة  تǼاʛات، أو  الغॽʸʵʷأ على الʛʢǽ ȑʚل الʨʴʱصف الʨي بʡʨانات   في الأدب القʨʽʴال

ॼʸʱح مʛʢʱفة  لالॽʸʵʷات    ت ʤȄهʛ هʚا الʨʴʱل عʙʻما تʱغʛʽ ملامح أو تʛʸفاو أو الॼʻات  

  (Harris,2017) جʙا.

  :  الॻʶʳʵات 1-6

القॽʡʨة   القʸة  في  الॽʸʵʷات   ʧم  ʙیʙالع مʻعʜلة    وتʜʽʺʱ هʻاك   ومهʙدة  ووحʙʽةʨȞǼنها 

ونʙʳها تʛؔʱر مʖʰʶǼ    ʧ الʛʤوف القاسॽة الʱي تʷॽɻها  ومʛʺʱدةفارضة لʻفʶها    ولʧؔ حʶاسةو 

    : تʲʺʱل في وهيإلى أخȐʛ  أو قʸة رواǽة

  ة: دَ ʠارَ yُ الʠॺلة ال 1-6-1

حॽاتها في خʛʢ، وهي  وتʨȞǼ ʜʽʺʱن  القॽʡʨة    قʟʸتعʛʰʱ هʚه الॽʸʵʷة ضʛورȄة في ؗل ال

الأسʛار    ʧع  ʘʴॼت  ʧاولمʴالألغاز    وت الهॽاكل   وتʨʱغلحل  إʳǽاد  لʺʴاولة  الʺاضي  في 
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الʺॼʵأة الʺʨȞʶن    العॽʺʤة   ʛʸالق  ʖادیʛس الأوراق    وهي في  تʷʱؔف   ʧات مॽمʨʽأة.   والॼʵʺال

  ʸǼ ʛعȃʨة. یʦʱ إنقاذها في الأخʽ ولʻؔهملاحقʱها Ǽغʛʽ حȘ  دائʺا ما تʦʱو 

ʧم الʢॼلة   ʙیʙته  ʦʱی ما  الʛȄʛʷ   غالॼا  شॽʸʵة  هʚا   ،والॼʳارالʺʱهʨر    القȑʨ   قʰل  ʨȞǽن   ʙق

ʛȄʛʷلة فعل شيء لا    الʢॼال ʧم ʖلʢǽ ȑʚصي الʨة الأب أو الॽʸʵأو ش ʗʽʰال ʥملؔا أو مال

  أو ارتؔاب جȄʛʺة. ) نفʶه قʨȞǽ ʙن الʛȄʛʷ( مʲل الʜواج مʧ شʟʵ لا تॼʴه ، یʱقʰله العقل

 ʝȄهار Ȑʛی(Harris) (2017) أن :  

“The pursuit represents a threat to the young lady’s ideals and morals (usually 

meaning her virginity) to which the heroine responds in the early works with a 

passive courage in the face of danger, later gothic heroines progressively become 

more active and occasionally effective in their attempts to escape this pursuit and 

indict patriarchy.” )05(  

ʲل  Ǽالॼʶʻة  تهʙیʙا"تُʺʲل مʢاردة الʢॼلة   ُ̋ انʗ تʖʽʳʱʶ    هاوأخلاق   هال (عادة ما نعʻي عʚرʱȄها) وؗ

Ǽ الأولى  الأعʺال  في   ʛʢʵال لاحقاالالهʚا  أما  القॽʡʨات   سʶʱلام.  الʢॼلات   ʗʴॼأص   ʛʲأك

  نʷاʡا إذ تʧȞʺʱ أحॽانا مʧ الهʛوب مʧ الʺʢاردة واتهام الʶلʢة الأبȄʨة." (تʛجʺʻʱا) 

ʛعʷǽ ȏة في جعل القارʛʢات خॽɻاء في وضʶʻوصف ال ʦاهʶǽ Ȑʛجهة أخ ʧف   مʡعاʱالǼ

حʘʽ تʨاجه هʚه الॽʸʵʷات أحʙاثا تʖʰʶʱ في إغʺائها مʲلا أو شعʨرها Ǽالʛعʖ أو   اتʳاهها.

 ُ̋  القʸة القॽʡʨةالॽʸʵʷة الॼارزة في    والॼʽʯؔةالʨحʙʽة    ةدَ ʢارَ ȞǼائها. دائʺا ما تʺʲل الʢॼلة ال

 . والؔاتʖ مʨʴر اهʱʺام القارȏ  والهʛʳلʚا دائʺا ما ʨȞǽن عʚابها الȑʚ قʙ تॼʰʶه الʨحʙة 

1-6-2  ّʙʵال :ʙȂ  
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 ʛȄʛʷة الॽʸʵف شʸʱت  ʦلʤقʺة الǼʧʽمع ʖʰة    دون سʻʽالʹغ ʖʰʶǼ أوʙقʴوال  ʧȄʛاه الآخʳات.  

تعʛʰʱ هʚه الॽʸʵʷة ضʛورȄة مʧ أجل ضʺان اسʛʺʱارȄة الȘȄʨʷʱ والغʺʨض، ʖʳǽ أن تʨؔن 

 والʛʢʵ قॽʡʨة مʧ أجل خلȘ جʨ مʧ الʛعʖ    أو قʸة  شॽʸʵة الʛȄʛʷ مʨجʨدة في أȑ رواǽة

ʧوم  ʙیʙعلاقةالأجل ته ʧʽة بॽʶومانʛلة. الʢॼل والʢॼال  

 ʛȄʛʷة    كان الʺǽʙة القॽʡʨات القǽواʛع  قاسفي الॽʤأنه  وف لʻؔه مʱʵلف    ،Ǽاع روحه للʢॽʷان  وؗ

 ʅॽɻه على أنه رجل ضʛȄʨʸت ʦʱʽة فʲیʙʴات الǽواʛنهفي الʨȞǼ ʜʽʺʱل  یʱه في القʱʰغʛل ʙʰع.  

) ʝȄهار ʧؔفه )2017لʛعǽ :لهʨقǼ  

“The villain of a story who either poses as a hero at the beginning of the story or 

simply possesses enough heroic characteristics (charisma, sympathetic past.etc) 

so that either the reader or the other characters see the villain-hero as more than a 

simple charlatan or a bad guy) (4)  

أم لǽʙه بʶॼاʡة ما Ȟǽفي مʧ الʸʵائʟ   یʤʱاهʛ أنه ʢǼل في بʙایʱها  "الʛȄʛʷ في القʸة إما

إلخ)الʨʢॼلॽة    ȏالقار معه  یʱعاʡف  ماضي  أو  Ǽاقي   (الؔارʜȄما  أو  القʛاء   Ȑʛی أن  أجل   ʧم

ʧم ʛʲعلى أنه أك ʛȄʛل شʢॼات الॽʸʵʷال  (اʻʱʺجʛت) "د دجال أو رجل سيءʛʳم 

  ʜʽʺʱي  تʶفʻال Ǽالاضʛʢاب  الॽʸʵʷة  مʧ    والاسʙʰʱاد  والعʻف  والʺعاناة   والؔآǼةهʚه   ʛʳʹوال

 ا قʺع حȄʛة الॽʸʵʷات الأخȐʛ الʱي قʙ تʗʰʰʶ له  تʶعى إلى الانʱقام مʧ خلال  ؗʺاالॽʴاة  

  ȑʙʶʳال العʻف   ȘȄʛʡ  ʧع  ȐالأذǼيوالʶفʻ   ʞالفاح الؔلام  وقʨل  Ǽالفʤاʣة  أǽʹا   ʜʽʺʱوت ،  

  ȑʙʶʳف الʻالع ȘȄʛʡ ʧة عʛȄʛʷة الॽʸʵʷال ʛʰيوتعʶفʻها   والʶॽأحاس ʧها عʛʽه لغॼʰʶي تʱال

  الأخʛʽ تلاقي هʚه الॽʸʵʷة حʱفها Ǽعʙ عʚاب شʙیʙ. وفي .الʱي لا ʡالʺا ؗانʗ مʨʰȞتة
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  الʠॺل:   3- 1-6 

  : القॽʡʨة قʸةهʻاك ثلاثة أنʨاع مʧ الأʢǼال في ال

  الʠॺل الॺایʙوني:  1- 1-6-3

وتقلȑʙʽ   ومهʚب القॽʡʨة ʨȞǼنه مȞʺل للʢॼلة فهʨ شʳاع    الॼایʛوني في القʸة   یʸʱف الʢॼل

  أكʛʲ جʛأة في مʨاجهة العʙو. وهʨ ،مʱʶعʙ لʺʴارȃة الʛȄʛʷ في القʸةو 

   ”The man of loneliness and mystery “هʚه الॽʸʵʷة على أنه   (Railo)  رایلʸǽ ʨف

(Sixcase,1976,p.24) 

 (تʛجʺʻʱا) ."وغامʠرجل مʻعʜل  ʨه"

ʜʽʺʱل    یʢॼلل الʻʶʴة  الʸʵال   ʧʽب مȄʜج  شʱʽʸʵه  ʨȞǼن  الॼایʛوني  الʛȄʛʷ    وخʸالالʢॼل 

الʢॼلة   تʧȞʺʱومع ذلʥ    ،جانʖ مʤلʦ  لهو فهʨ نʨع جʙیʙ مʧ الأʢǼال ʖʴǽ الʨحʙة    ومʻهالʯʽʶة  

  تقع في حॼه.و ما وراء جانॼه الʺʤلʦ  مʧ رؤȄة

  : الʠॺل الʠॻʵاني2- 1-6-3

سʯʽة   نॽة  ذو  ʢǼل  في  الʢॽʷاني  الʢॼل  نʛʤ   تʳعله  شॽʻعة  وأهʙاف یʲʺʱل  في   ʛʲأك مʺʱعا 

 .القارȏ على خلاف الʢॼل ذو الʸʵال الʻʶʴة

إلا أن هʚه الʵاصॽة هي الʱي تʳعله   ،غॼȄʛة نʨعا ما  ʨؗن شॽʸʵة الʢॼل شʛȄʛة  أن فʛؔة   ومع

) ʝȄح هارʛʷǽ اه إذॼʱا للانʛʽʲد أن2017مʙʸا الʚفي ه ( :   
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“A villain-Hero whose nefarious deeds and justifications of them make him a 

more interesting character than the rather bland good hero.” (04) 

الʢॽʷانॽة على أنه أكʛʲ إثارة للانॼʱاه مȐʛ ʧ الʢॼل الʛȄʛʷ ذو الأفعال الॽʻʷعة ومʛʰراتها  "یُ 

  (تʛجʺʻʱا)   خʢǼ ".ʛَّ̔ل

  :  الʠॺل الʙʸʯʸد3- 1-6-3

مʛʺʱدة   Ǽأعʺال  الॽʁام  خلال   ʧم إلا   ʛʽʵال ǽفعل  لا  ʢǼل  في  الॽʸʵʷة  هʚه   جʙا.تʲʺʱل 

(Harris,2017)  

  :  الʙȂʙʵة 1-6-4

Ǽالʨʻʳن    وقʙ تʸʱف هʚه  "ʛȄʛʷ "الولʛȄʛʷ"    ʝॽةشॽʸʵة "ال قʙ نʙʳ في Ǽعʠ الʛواǽات القॽʡʨة  

الʳʺال  ʖجان أو    ،إلى  الʺॽɾʨʱة  الॼایʛوني  الʢॼل  زوجة  شॼح  تʨؔن   ʙقُ تَ   خادمةقʺ ʗ   لةʢॼال

  (Durant,2008) مʙʸر رعʖ لها. تʺʲلو  وتʛʸʱف ȄʛʢǼقة عʙائॽة نʨʴها

  الʳادم: 1-6-5

ʱʶǼاني ثʛثار    قʙ تʲʺʱل هʚه الॽʸʵʷة في خادم القʛʸ الȑʚ یʕمǼ ʧالʛʵافات أو في مॽȃʛة أو

دیॽʻا في Ǽعʠ الʛواǽات أو Ȅʛʡفة في رواǽات أخȐʛ   ومʛʢʱفةقʙ تʨؔن هʚه الॽʸʵʷة شʛȄʛة  

ʽدة فʨجʨʺة الǼة الؔآʙح ʧم ʅॽɿʵʱأجل ال ʧهام.  
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   خلاصة:  1-7

الأدب  نʷأة   ʗʻʹʱاح الʱي  الأمȞȄʛي  الأدب  في  للʛومانॽʶة  نʚʰة  على  الأول  الفʸل   ȑʨʱʴǽ

Ǽغʛض    ʥوذل وولʻʳا القʡʨي  القॽʡʨة  القʛʽʸة   ʟʸالق ʱؗاǼة  ॽɾه   ʗʺت  ȑʚال الॽʶاق  دراسة 

القʡʨي الأدب  إلى   ʥلʚي  عامة  كʡʨالق الأدب  إلى  Ǽالإضافة  وحللʻا   الأمȞȄʛي  ومʺʜʽاته 

ال الʛمʨز  في  اهʱʺامʻا  وصʻʰʰا  القʡʨي  الأدب  الأدبي  ʱمقʨمات   Ȍʺʻال هʚا   ʜʽʺت القʟʸ  و ي 

الʨʸʵص  القʛʽʸة   وجه  الʱي على  الʺʱʵلفة  الॽʸʵʷات  ووصفʻا   ʖعʛال أنʨاع   ʥلʚؗ وذʛؗنا 

.ʟʸالق ʥها تلʻʺʹʱت  

ʜʽʺǽُ ما ʦل أن أهʸا الفʚخلال ه ʧا مʻʳʱʻʱة  اسʸة    القॽʡʨالقʨه  ʖعʛض والʨʺع الغǼاʡ   

ʧلف عʱʵعلها تʳǽ ا  وماʟʸلق   Ȑʛالأخ  ʨنها  هʨؗ    في ʛثʕي تʱة الॼɺʛʺامل الʨعلى الع ʜ ʛؗت

قʛاء إذ ǽعʺل الؔاتʖ على إثارة الʨʵف في نفʨس قʛائه Ǽالإضافة إلى تقʦǽʙ شॽʸʵات نفॽʶة ال

ʧها مʛʽاقع في غʨʺات والॽʸʵʷال ʛȄʨʸت ʧها عʛȄʨʸلف تʱʵǽ اقعʨو م  ʟʸات،  و   القǽواʛال

 Ȑʛة أخॽاع أدبʨة أنʙع ʧي مʡʨب القʨن الأدب و الأسلʨʺʹاض مʛʱاق ʦا تʺʻʽو ب،    ȑʚال ʛالأم

ʧʽل بʸفǽ  ةʛʽه الأخʚه على ال  هʛʽتأث ʨي هʡʨالأدب الق ʧʽȃاءوʛه  قʡاॼا راجع لارتʚة   وهǼاʛالغǼ

الʺʛʴʻفة والʺʵلʨقات   ʖعʛادة  والʱالʺع  ʛʽغ Ǽفʹلها  والʛʸʱفات  الʛعʖ   الʱي   ʛأث  Șʽقʴت  ʦʱی 

“The Sublime Effect”. 
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  الفʶل الʰاني  

 ʚمʙّة في الأدبالȂ  
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2-0 ʤǻʗتق:  

حʨل   الفʸل  هʚا  الأدب  Ȅة الʛّمʜ یʙور  ابʙʱأ  في  مفهʨم    ناإذ  الʺʙرسة Ȅ  2 -1ةالʛّمʛʷǼ ʜح  و 

 ʜمʛّة  الȄ2-2  اʻاولʻت وروادها  3-2نʷأتها  ؗʺا    وسॽʱفان بʨدلʛʽ    شارل:  1-3-2ومʛاحلها 

وأرتʨر  ʧʽلʛʽف وʨȃل  نʷأتها  مالارمॽه  أسॼاب  إلى  Ǽالإضافة   ʨʰها    4-2رامʸائʸ5-2وخ 

درسʻ    ʗاوتʛʢق الʱي  الȄʛʤʻات  إلى   ʥلʚؗ ʜمʛّةالȄ  2-6   يʳلان نȄʛʤات  في  تʲʺʱل  والʱي 

.ȑاʛوف ʙʽه ʗووای ʙȄوʛوف ʛʽسʨʶǽود 

الأسʨʢرȑ والأدبي والॽʰʢعي   الʛّمʜالʱي تؔʺʧ في:    8-2وأنʨاعه    7- 2  الʛّمʜ  ودرسʻا مفهʨم

 ʨفي واللغʨʸاعي و والʺʱاص والاجʵي والʻیʙوال ȑاثʛّɦوالعلʺي.ال ȑʛعʷي والʵȄارʱي وال  

ʚؗلʥ  ذʛؗ كʺا   مȄʨʱʶاته    Ǽالإضافة   9-2الʛّمʜمʨȞنات  نا   11-2تॽʣʨفه  وشʛوȋ  10-2إلى 

-Ȅ2ة في الأدب  الʛّمʚؗ ʜلʥ عʧ تʳلي    وتʙʴثʻا  13-2  ومʻاǼعه  Ǽ  2-12الإضافة إلى سʺاته

14  ʛعʷع الॽاضʨوم ʜمʛّال ȑ2-15    ʧلة عʲا أمʻمʙوق ʜمʛّة في الأدب الȄ2-16  اʛʽا   وأخʻʺʱʱاخ 

  .17-2خلاصة 

 Ȃة: الʙّمʚ مفهʦم  2-1

Ȅة في مʚهʖ فلʶفي یॽʱُح للʷاعʛ أو الؔاتʖ إمȞانॽة الʱعʛʽʰ عʺا ȑʛʶǽ بʙاخله مʧ الʛّمʜ تʲʺʱل  

 ʨز ؗʺا هʨمʛام الʙʵʱخلال اس ʧأفؔار م.Ȑʛن الأخʨʻلف الفʱʵقى ومॽسʨʺفي ال ʛالأم  
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اسʙʵʱمها  لʢالʺا  الʱي  والॽɻॽʰʢة  والأسʨʢرȄة  الʱارॽʵȄة  مʻها  الʛمʨز  أنʨاع   ʧم  ʙیʙالع وهʻاك 

ʧؔول ʦهʙمقاص ʧع ʛʽʰعʱلل ʛʷॼي   الʻما نع  Ǽ  ʖهʚʺال ʜمʛّال ȑ  ʨي    هʱة الॽʻة فʺॽʀ ز ذاتʨمʛال

  ي نفʶه ȄʛʢǼقة غʛʽ مॼاشʛة.ǽعʙʺʱ علʽها الʷاعʛ أو الؔاتʖ للʱعʛʽʰ عʺا ʨʳǽل ف

 ُǽ ِّفʛان عʢʴق  ʜمʛّة الȄ أنهاعلى:  

أو الإشارة   الʛّمʜ " مʚهʖ أدبي فلʶفي، ǽعʛʰ عʧ الʳʱارب الأدبॽة والفلॽɿʶة الʺʱʵلفة بʨساʡة  

معʻاه الإʴǽاء، أȑ الʱعʛʽʰ غʛʽ الʺॼاشʛ عʧ الأحʨال الʻفॽʶة الʺʛʱʱʶة الʱي   الʛّمʜأو الʱلʺॽح. و 

  ) 2011(  لا تقȐʨ اللغة على أدائها، أو لا یʛُادُ الʱعʛʽʰ عʻها مॼاشʛة."

الؔ  الॽʵالالʛّمʜ   إلى  اتʖ یلʳأ  علॽه   ʖغلǽ اتʳاه  ʨȞǼنها   ʜʽʺʱت الʱي  عȄ،   ʧة   ʜʳعǽ عʙʻما 

عقلانॽة   ȄʛʢǼقة  أفؔار   ʧم ذهʻه  في  ʨʳǽل  عʺا   ʛʽʰعʱةالॽʁʢʻف    ومʣʨُی مʧ إذ  رامʜة  صʨرة 

  . فʛؔة مॼاشʛة الاعʱʺاد على أجل الʱعʛʽʰ على فʛؔته عʨض

الʺʙرسة   الʺʙرسة الʛومانॽʶة الʛّمʜ نʷأت  على  ʛؗد  وجاءت   ʛʷع الʱاسع  القʛن   ʛأواخ Ȅة في 

  تʱʵلف عʧ الʺʙارس الأدبॽة الأخȐʛ. وانفʛدت ʸʵǼائʸها الʱي جعلʱها 

 ʗقʲʰرسة   وانʙʺال الʛوحانॽة    هʚه  على   ʜؔتʛت سॼقʱها   والȄʛʶةالʱي  الʱي  الʺʙارس   ʧع 

ʜاك   )2016،(زاغʚة آنʻʺॽارس الʺهʙʺال ʧلفة عʱʵا ما جعلها مʚرسة    وهʙʺل في الʲʺʱي تʱال

العقلانॽة   على  القائʺة  ت  والʺʙرسةالؔلاسॽȞॽة  الʱي  ʜالʛومانॽʶة  ʛؗ    رسةʙʺوال  ʛاعʷʺال على 

 عʛʰʱ الأدب غاǽة في حʙ ذاته.الʛʰناسॽة الʱي تَ 
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لʽلʨʳا الʛمʨز  الأدǼاء  ʱʶǽلʜم  إلى    ʙʵʱʶǽم   ʥوذل الʷعʨرȄة   ʦهȃارʳت  ʧع  ʛʽʰعʱلل فॽʻة   ʦالʨع

ء الॽʶʴة الʱي تʕُخʚ قالॼا للʛمʜ ومȐʨʱʶ الʴالات الʺعȄʨʻة الʺʛمʨز  مʧʽȄʨʱʶ: مȐʨʱʶ الأشॽا 

  إلʽها. 

أن ʨȞǽن  ز في شعʛه  ʨ ) أنه لا بʙ للʷاعʛ الȑʚ یʛغʖ في تʅॽʣʨ الʛم 2015وتȐʛ العقاب (

مʛتȌॼ ارتॼاʡا مॼاشʛا Ǽالȃʛʳʱة الʷعʨرȄة الʵاصة Ǽالʷاعʛ    الʛّمʜ وتȃʛʳة واسعة لأن   ʲقافةب  ملʺا

ॽي للأشʢي تُعʱخاصا.وال Ȑʜاء مغ  

وسʽلة إʴǽائॽة، وأنه قائʦ على  ǽُعʛʰʱ  أسلʨب مʧ أسالʖʽ الʛȄʨʸʱ إذ أنه    الʛّمʜأن  ʚؗلʥ  وتقʨل  

Ǽالʹʛورة   عʙُّ رمʨزا إلا أن ؗل رمǽ ʜُ   ؗلهالʗʶॽ  الʨʸر  وȃالʛغʦ أن    الॽʰʷʱه تʺاما ؗالʨʸرة.

  صʨرة.

ت  ʥذل إلى  (  ʛʷحǼالإضافة   ʜأن  2016زاغ  ( ʜمʛّة  الȄ ُة  ت ʛؗح  ʛʰʱع ʜاجʨʴال  ʗʢʵت داخلॽة 

هʨ    الʛّمʜوأضافʗ أن    الʺʛسʨمة الʱي ʛؗسʱها الؔلاسॽȞॽة، وأعʱقʗ الʛوح مʧ قʨʽد العقلانॽة

  أفʹل Ȅʛʡقة للإفʹاء، Ǽʺا لا ʧȞʺǽ الʱعʛʽʰ عʻه.

  ʙهʱواج ʜمʛّن  الʨȄ فʷؔال أجل   ʧز  مʨمʛال اسʙʵʱام  خلال   ʧم الʨجʨد   ʛس  ʧفي   ع الʺʲʺʱلة 

  .الفʧ وتʲʺʱل الʛمʨز الʺعʙʺʱة في الʨʸر الʷعȄʛةالأولȄʨة على  مع إǼقاء الʨʸر الʷعȄʛة 

أن    نʱʻʱʶج  مʣʨفا الʛّمʜ ومʻه  والفلॽɿʶة  الأدبॽة  الʳʱارب  یʻʱاول  أدبي   ʖهʚم في  تʲʺʱل  Ȅة 

الأثǼ  ʛ  وفي نفʝ الʨقʗ یهʦʱ  إلى الʛʺʱد على الʳانʖ الʙیʻي وفʸله عʧ الأدب وداॽɺا  الʱلʺॽح  
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 ȏالقار نفॽʶة  في  الأدب  ʙʴǽثه   ȑʚال خلال  الʻفʶي   ʧاد   مʛʺال Ǽالفʛؔة  الȄʛʸʱح  دون  الإʴǽاء 

  . إʸǽالها

  :  Ȃةالʙّمʚ الʗʸرسة 2-2

و الʛومانॽʶة اللʱان لʦ تʴʳʻا في رفع الʱʶارة عȄ   ʧة ʛؗد للʺʙرسة الʛʰناسॽةالʛّمʜ أتʗ الʺʙرسة  

ʝفʻال ʟائʸة  خȄʛʷॼال ʛؗʚأن ن ʧȞʺǽ رسةʙʺه الʚرواد ه ʧو م  ʨإدغار آلان ب  (Edgar 

Allan Poe)     الإضافة إلىǼ  ʛʽدلʨشارل ب   (Charles Baudelaire)  و  ʧʽلʛʽل فʨب  (Paul 

Verlaine)  ه وॽفان مالارمॽʱس (Stéphane Mallarmé) . 

الʺʙرسة    ىوعل  ʗاعʢʱاس هʕلاء   ʙی ʜمʛّال  ʧع وتʷؔف  افؔارها  وتʛسخ  قʨاعʙها  تʛسي  ان  Ȅة 

هʱȄʨها في الʺʳال الادبي. وقʙ انʛʸʴ مفهʨمها في نقل الإبʙاعات الأدبॽة مʧ تأثʛʽ الʺʙارس  

الॽʰʢعة والʨاقॽɻة والʛʰناسॽة الʱي حʛʸت نفʶها في إʡار العالʦ الʶʴي الʺʙʴود وانʱقل إلى 

  )2011(شʨنȑʙ،  لغʖʽ.عالʦ أوسع وأرحʖ ألا وهʨ عالʦ الʻفʝ والʛوح وا

) ومʻه ʻʻȞʺǽا 2015تʺʙʱ الأصʨل الفلॽɿʶة لهʚه الʺʙرسة إلى الʺʲالॽة الأفلاʨʡنॽة (العقاب،  

اتʳاهات، اتʳاه Ǽ ʟʱʵǽالعالʦ الʚهʻي الʸǽ ȑʚف إدراك   ثلاث Ȅة سارت في  الʛّمʜ   القʨل أنّ 

الʵارجي    ʦللعال  ʖاهالأدیʳالا  وات إلى  Ǽالإضافة  اللاوعي   ʦعال بʨصف   ʟʱʵǽ ȑʨاللغ تʳاه 

  الȑʚ یʱعلȘ بॽʣʨفة اللغة.
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  ʗʴʺرسة  سʙʺال ʜمʛّة الȄ  اءǼي   للأدʱة الॽʻة والفȄʨد اللغʨʽالق ʧا عʙʽعǼ ةȄʛة وحȄʨل عفȞǼ اعʙالإب

الفʻي  ʦهʶح تॼؔح   ʗكان   ʥلʚتَ   ول Ǽفʹله   ȑʚال الإʴǽاء،  عȄʛʢǼ َّȞʺ ʧقة   ʛʽʰعʱال  ʧم هʕلاء   ʧ

  تॽʢʱʶع اللغة العادǽة والʺॼاشʛة الʱعʛʽʰ عʻها.الʺعاني الؔامʻة في أنفʶهʦ والʱي لا 

على الʛّمʜ عʺل   ʜوا  ورؗ وعʺلي   ȑʛʤن  :ʧʽأساس على  قائʺة  أدبॽة  نȄʛʤة  صॽاغة  على  ʨȄن 

ʜʽة للʷعʛ، عʨض الȄʛʸʱح الʺॼاشǼ ʛالأفؔار الʱي تʨʳل في مʽʵلة   الإʴǽاء الȑʚ اعʛʰʱوه رؗ

.ʛاعʷال  

  خلالهʺا الʷاعʛ الʨʱصل إلى ذلʥ: ) أن هʻاك دعامʧʽʱ یʧȞʺʱ مʧ 2017و تȐʛ العʰʽʱي(

  الإʲǻاء Ǻاللغة  : الʗعامة الأولى 2-2-1

وعʙم   القʨافي  في  الȄʨʻʱع  اخॽʱار  في  الؔاملة  الȄʛʴة  له   ʗʽʢُأع  ʥذل إلى   ʖالؔات لʨʱʽصل 

اللغة  حʛوف  في  الʶاكʻة  الʨʸتॽة  الʢاقة  اسʱغلال  إلى  Ǽالإضافة  الʱقلǽʙʽة  Ǽالأوزان  الالʜʱام 

لʝॽ الʙلالي ومʻه و   ومفʛداتها وتʛاكʰʽها مʧ خلال اخॽʱار مʱʺاثلات تʴقȘ الانʳʶام الʺʨسॽقي

ʴʱی  ʗقʨال  ʝنف في  الإʴǽاء   ȘقȘقʴʱت  ȑʚه    الॽɾقىॽسʨʺالʛاعʷولل عʙم   ،  في   ʥلʚؗ الȄʛʴة 

 الامʲʱال Ǽالعلاقات الʺॽʁʢʻة الʱي تʦȞʴ الʳʺل والʛʱاكʖʽ في سʽʰل الإʴǽاء.

إʴǽائॽا الʱعʸǼ ʛʽʰفة ʱؗابॽة عʧ   هِ علِ ʚؗ ʗلʥ أنه نʱج عʧ مʴاولاتهʦ لʱقȄʨة الإǽقاع وجَ حَ ʛَ وشَ 

أ  الʛʴوف   ʛʽʰؔت  ȘȄʛʡ خلال  ʧم حʱى  أو  هʙʻسॽا  رصفا  رصفها  خلال   ʧم أو  تʸغʛʽها  و 

  . والʳʺلاسʙʵʱام رمʨز الȄʛاضॽات أو تʛك مʶاحة فارغة بʧʽ الʺفʛدات 
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    ʚ: الʙّم الʰانॻة الʗعامة 2-2-2

ʧؔ مʧ نقل َ̋ في الॽʶاق الʷعǽ ȑʛʹفي علॽه ʡاǼعا شعȄʛا Ǽاعॼʱاره أداة تُ   الʛّمʜإن اسʙʵʱام  

معʻى   ʦفه  ȏالقار على   ʧʽعʱی وȃالʱالي  الʻفॽʶة  أǼعاده   ʙیʙʴوت للʺʨقف  الʺʸاحॼة   ʛاعʷʺال

ʜمʛّأن ال ʘʽح ȑʛعʷاق الॽʶخلال ال ʧأداة  هم ʛʰʱعǽله وواجهة.  

ʽʸفالق  ،ʛعʷال في  مȄʨʱʶات   ʜمʛلل  ،ʥذل إلى  لȃʛʳʱة  Ǽالإضافة   ʜرم  ʧع  ʛʰتُع ؗاملة  ʙة 

Ǽ ǽعʛَف  ما   ʨوه الʱي    الʛّمʜ غامʹة  الʜʳئॽة  الʛمʨز   ʧم مʨʺʳعة   ʧم یʨؔʱن   ȑʚال الؔلي 

  .ʖان الؔاتʙور في وجʙعʺا ی ʛʽʰعʱأجل ال ʧم ʧامʹʱت  

الॽʰʢعة    وهʚه  ʧم مʙʺʱʶة  الʜʳئॽة  الʷعʨب   والأساʛʽʡ   والʱارȄخ   والʛّɦاث الʛمʨز  نʱʳʶها  الʱي 

الʙیॽʻة   الʢقʨس  إلى  Ǽالإضافة  ل  والʛʴʶالقǽʙʺة  الإʴǽاء،   وؗ  Șʽقʴʱل مʻاسॼا   ʛاعʷال یʛاه  ما 

ʧȞʺȄالأمل    وǼ  ʦʻی عاʡفي   ʛʽتأث لها  ʨȞǽن  أن  الʛمʨز  ومʛʽʲ   تأثʛʽ  أو  والʱفاؤللهʚه   ʅॽʵم

 ʖعʛ223ص.(. والهلعلل(  

  : ومʙاحلها  Ȃةالʙّمʚ نʵأة   2-3

  : Ȅة إلى ثلاثة أʨʡار تʲʺʱل فيالʛّمʜ قʗʺʶُ  (1977)حʖʶ مʙʺʴ فʨʱح

 ʧ عʛُفʽʳǼ ʗل الʛواد الʚی  والʱيها  جِ وْ Ȅة إلى أَ الʛّمʜ الʺʛحلة الʱي وصلʗ    وهيالʨʢر الأول:  .1

ʛʽدلʨشارل ب ʦمهʙرسة    تقʙʺال ʝسʕعلى أنه م ʧʽارسʙال ʧم ʛʽʲؔه الʛʰʱعǽ ȑʚال ʜمʛّال  ʛعʷة والȄ

  الʙʴیʸǼ ʘفة عامة.
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ȑ  الʛّمʜ على عاتقه مʕʶولॽة تʙʴیʙ الॽʱار    فʽها  الʨʢر الʲاني: هي الʺʛحلة الʱي أخʚ الʽʳل.2

  Ȅة إلى تقلʙʽ الʛʰناسॽة والʛومانॽʶة.الʛّمǼ ʜʺعالʺه وحʙوده قʰل أن تعʨد فʽها 

   )220، ص.Ȅ2017ة. (العʰʽʱي،الʛّمʜ لʘ: انهॽار الʨʢر الʲا

  ʖهʚʺأة الʷن ʧث عʙʴʱما نʙʻع ʜمʛّت إلى الʙي مهʱامل الʨالع ʧم ʙیʙالع ʛؗʚأن ن ʧȞʺǽ ȑ

 ʖهʚʺال هʚا  أن  ومع  والʲقاॽɾة.  والفॽʻة  والأدبॽة  والاقʸʱادǽة  الاجʱʺاॽɺة  العʨامل  فʺʻها  نʷأته 

أن هʚه العʨامل لʗʶॽ ؗلها داخلॽة فالॼعʣ ʠهʛ في فʛنʶا في أواخʛ القʛن الʱاسع عʛʷ إلا  

  مʻها خارجي.

ʙة  وقॽɾʨʸعة الʜʻأجل القʹاء على ال ʧامل ؗلها مʨه العʚه ʗعʺʱجاجʨلʨإلى وال  ʙیʙج ʖهʚم

الॽʰʢعʨʽن   Ǽه   ʧآم  ȑʚال  ʝʴال  ʦعال  ʧم أكʛʲ حॽʁقة  مʲالي   ʦعال  ʥلʚب نعʻي  Ǽالʺʲالॽة   ʧمʕی

  والʛʰناسʨʽن. 

جعل    والʷيء  ȑʚال ʜمʛّيالʴॽʶʺال  ʧیʙال  ʧع ابʱعاده   ʨه  ʖهʚʺال بهʚا  یʨȞʶʺʱن  وعʙم   ʨȄن 

الʳʺال الʺʲالي   یʲʺʱل في الإǽʺان Ǽعالʦ مǼ ،  ʧالإضافة إلى ʨؗن جʨهʛهوتعالॽʺهالʱقʙʽ بʛوحه  

.ʧالف ʨه هॽل إلʨصʨع للʛالأس ȘȄʛʢال ʙعǽ ȑʚال  

Ȅة ʧȞʺǽ أن نقʶʺها إلى ثلاثة  الʛّمʜ نʱعʺȘ في دراسة الʺʛاحل الʱي مʛت مʧ خلالها    وعʙʻما

  ساهʺʨا في إثʛاء هʚا الʺʚهʖ:  وشعʛاءبʛز مʧ خلالها ʱؗاب  أʨʡار
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الʸʯهǻʗʻة  2-3-1 بʦدلʙʻ   :الʙʸحلة  شارل  - 1821  (Charles Baudelaire) مʙحلة 

1867  :   

 ُǽʛʰʱع  ʛʽدلʨب    ʖهʚʺوال الʛʰناسॽة  الʺʙرسة  رواد   ʦأه  ʧم ʜمʛّال  ȑʧȞʺȄو   ʧم  ʥذل  Ȏنلاح أن 

 ودائʺا مʲلʺا ǽفعله الʛومانʨʽʶن    والʚات خلال أعʺاله فهʨ لا ǽعʙʺʱ فʽها على وصف الॽʰʢعة  

تʨُلʙه اللغة في ذهʧ   وماʡالʺا اهǼ ʦʱالॽʵال    ولاالʺʨسॽقي    والإǽقاعما ǽعʢي الأولȄʨة للȞʷل  

  فإنها   ومʻهتʛمʜ إلॽه    وما  وخॽاللʺا تʛʽʲه مʧ صʨر    ولʧؔالʺॼاشʛ    ومعʻاهاالقارȏ لا Ǽألفاʣها  

  ʙʵʱʶǽمها الؔاتʖ لʻقل ما في مʽʵلʱه إلى القارȏ. وأداة تॼʸح وسʽلة للإʴǽاء 

  في هʚا الʙʸد أن:  )2015بʧ مʶعʨد ( وتقʨل

  ʚأخǽ  ʛʽدلʨعة  "بॽʰʢال  ʧمʙʽعȄاني  وʶالإن الʢاǼع  إلʽها   ʅॽʹॽɾ مʧ أول    وهʨ..  .صॽاغʱها، 

 ّ̫ Ǽʛ  رʨهʤǼ ʜمʛّةالȄ .ه."(صʛ24في شع (  

  مʙحلة الʹʷج والقʸة : الʙʸحلة الʰانॻة 2-3-2

   :Stéphane Mallarmé)(  1842-1889سॻʯفان مالارمॻه   1- 2-3-2

ʛʰʱعǽ    هॽرسة  مالارمʙʺرواد ال ʦأه ʧم ʜمʛّة  الȄها    إذ أنهʛʽʤʻفي ت ʦساهʜʽʺوت   ʙه على حʛشع

Ǽ  ʛالأصف الʛزاق   ʙʰع  ʛʽʰتع ʜمʛّفافة  الʷال Ǽ  ومʻهاȄة   ʦʶات (بʧ الʛّمʜ ما  الʺقʨʰلة  الغامʹة  Ȅة 

الʙقȘʽ    وتʺʜʽت )  2015مʶعʨد،  ʛاشॼʺال الأسلʨب   ʧع Ǽعʙʽة  ʨȞǼنها  الʨاضʴة   واللغةأعʺاله 

وابʱعʛ    ʙاها عॼʽا، ؗان ǽعʙʺʱ على الʛمʨز مʧ أجل الʱعʛʽʰ عʧ سʛ الʨجʨدالʱي ؗان ی  والعادǽة
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Ǽالʺʨسॽقى الʷعȄʛة لʛʱʽك للقارȏ حȄʛة تأوȄل    واهǼʦʱالغʺʨض    والʜʱمكʚلʥ عʧ وصف الॽʰʢعة  

  شعʛه.

2-3-2 -2 ʥʻلʙل فʦب )Paul Verlaine ( 1844 -1896  :  

مʧ رواد    وأن ʛʽʸǽ   شعʛه أكʛʲ تʛʴراقʰل أن ॼʸǽح    یʱʻʺي إلى الʜʻعة الʛʰناسॽة  فʛʽلʧʽ  كان

  ʖهʚʺال ʜمʛّال ȑ.    ؗانʧʽلʛه  فʛخلال شع ʧه مʶॽه وأحاسȃارʳت ʧع ʛʰعǽ،   ؗان ȑʚيء الʷوال

الʷعʛاء   Ǽاقي   ʧع تɦّ الʛّمʜʽʺǽ ʜه   ʗؗان أعʺاله  أن   ʨه  ʧʽȄفʸ    ʦاغʻʱوال والʶهʨلة  Ǽالʷفاॽɾة 

ان یȐʛ أنه مʧ الʺʧʶʴʱʶ أن تُ   )2015الʺʨسॽقي (بʧ مʶعʨد، م الألفاȍ لʱعʻي أشॽاء  ʙʵʱʶوؗ

ان یʨصي Ǽعʙم الاهʱʺام Ǽالقʨافي ؗʺا أكʙ على أهʺॽة الʺʨسॽقى الʷعȄʛة الʱي تʶʺح  مʱʵلفة وؗ

  Ǽالʱعʛʽʰ عʧ الʺʷاعȄʛʢǼ ʛقة أكʛʲ فعالॽة مقارنة مع الؔلʺات.

2-3-2 -3  ʦʮر رامʦأرت  )(Arthur Rimbaud 1854-1891 :  

  ʛاعʷال ʛتأث  ʨʰبـرامʛʽدلʨʰ   وʧʽلʛʽهو   فʛشع ʦʶَّات   ʙʽعقʱة والʡاʶॼال ʥلʚ Ǽالغʺʨض والʨضʨح وؗ

 ʗقʨال ʝة  في نف ʛؗʴالغا في الǼ اʛʽه تأثǽʙان ل الʷعȄʛة الʷاǼة. وأʣهʛ مʨهʱʰه مʧ خلال   وؗ

  أن هʚه الأخʛʽة لʦ تʛʷʻ حʱى Ǽعʙ وفاته.  قʸائʙه الʱي حʛرها وهʨ في سʧ الʵامʶة عʛʷ إلا

  ʯاسع عʙʵ إلى بʗاǻة القʙن العʥȂʙʵ:الʙʸحلة الʰالʰة: مʥ نهاǻة القʙن ال 2-3-3

  ʖهʚʺال اضʺʴلال  أن  إلىالʛّمǽ ʜقال  راجع   ȑ    اولةʴرسة مʙʺال بهʚه  الʴʱقʨا   ʧیʚال الʷعʛاء 

 ّʁ الʺॼالغةال فخ  في  سقʨʢا   ʦهʻؔل روادها  نهج  في   ʛʽ،   ةǽʙʽقلʱال الأوزان   ʧم الʛʴʱر  فأرادوا 
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 ʨʺقاع الǽالإ ʧم ʛعʷال ʙȄʛʳإلى ت ʦبه Ȑأد ʥذل ʧؔدها لʨʽوق ّ̔̋ ʜ بها شعʛ  سॽقي والقاॽɾة الʱي ت

  ʖهʚʺال یʦʶʱ  الʛّمʜ رواد  وأصॼح  الʺʱقʢع   ʛʲʻال  ʛʽʰؗ  ʙح إلى  ॼʷǽه   ʦهʛشع أصॼح  إذ   ȑ

ȑʚام الʱض الʨʺالغǼ   ʖعʸǽ  ʺتؔلل    هفه ʦح. لʨضʨقة والʙال ʧعاد عʱة الابॽɽǼ ʥله وذلȄوتأو

    )ȑ2015. (بʧ مʶعʨد،الʛّمʜ مʴاولات هʕلاء الʷعʛاء Ǽالʳʻاح لأنهʦ ابʱعʙوا عʧ قʨاعʙ الأدب 

  Ȃة:الʙّمʚ أسॺاب نʵأة الʗʸرسة  2-4

  ʖهʚʺال ʣهʨر  أسॼاب   ʟॽʵتل  ʧȞʺǽ ʜمʛّة الॽʻوف واجʱʺاॽɺة  وسॽاسॽة  فȄʛؔة  أسॼاب  في   ȑ

وتʲʺʱل أهʦ مʜʽة لهʚه الأخʛʽة    الʺʲالॽة،وʛȄجع ذلʥ أساسا لʱعʺȘ الأورʧʽʽȃ في فلʶفة أفلاʨʡن  

  الأشॽاء والʴقائȘ.  مʧ خلالهʺا والʛوح اللʚان یʙرك الانʶان  اهʱʺامها Ǽالعقلفي 

 ʧȞʺȄو  ॽʰʢال ʧف عʷؔالي حاول الʲʺأن الأدب ال ʅॽʹان  أن نʶة للإنʛʽʵهاعة الʛʽوغ   ʧم

 َّʧʣُ ت ماʜي هʱالأفؔار ال   ّ̋ هʚه الأفؔار ʧȞʺǽ أن   ومʧ )  2017(العʰʽʱي،  ات.َ̋ لَّ ʁَ أنه مʧ ال

على   زȄادةنʛؗʚ اʡلاع الأوروʧʽʽȃ على الǽʙانات الॽʀʛʷة الʱي مʱʻȞهʦ مʧ اكʷʱاف الʛوحॽة.  

الʺʱʳʺع والॽʶاسة   وقʹاǽاق  إلى الابʱعاد Ǽالأدب عʧ الأخلا  تॽارات دعʗ ذلʥ، انʛʷʱت آنʚاك  

الʱي   الʻهʹة الʻʸاॽɺةنʛؗʚ  إلى ʛʲؗة الʛʴوب. وأخʛʽا    والʱي أدت الʱي تʺʜʽت Ǽعʙم الاسʱقʛار  

  إلى الأدǼاء على أنهʦ دون فائʙة. والʛʤʻهʛʳة الأدب  نʱج عʻها

 ȐʛȄو  ) الʺʙرسة    )2011خلف  الʛʰناسॽةالʛّمʜ أن  على  ثʨرة  ʲʺǼاǼة  جاءت  أخʹعȄ   ʗة  الʱي 

الʨضʨح   في  الʺفʡʛة  العلʺॽة   Șقائʴلل الʨʺʳد   وعلىالأدب  في  الغاǽة  الॼالغة   الॽʰʢعة 
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الʺعʛفة  و  في  الانʶان  رॼɼة  یلʰي  أن  Ǽاسʢʱاعʱه   ʝॽل  ʦالعل أن   ʧʽʰت  ʥذل إلى  ȃالإضافة 

  . والعقلॽةالʺادǽة  Ǽأسʛار الʨؔن رغʦ تʨʢر وسائله والإحاʡة

أن في الإنʶان    اسʗʳʱʻʱ ب تقʙم الʨʴॼث الʻفॽʶة الʱي  ʧȞʺǽ أǽʹا أن نʛؗʚ ضʺʧ هʚه الأسॼا

خاصة Ǽعʙ تʛجʺة ʱؗاب هارتʺʧ الألʺاني الʱي ؗان مʨضʨعه فلʶفة   واللاوعيجانʖ الʨعي  

 هʨ   وأنههʨ الʛʢॽʶǽ ȑʚ على الإنʶان    اللاوعيإعلان فʛود أن    وȃعʙإلى الفʛنॽʶة    اللاوعي

   الȑʚ یʛمʜ إلى حॽʁقʱه.

الॽʀʛʷة    وأخʛʽا  الآداب  تʛجʺة   ʙرسة   وخاصةتعʙʺال نʨʷء  أسॼاب   ʦأه  ʧم الʨʰذǽة  الآداب 

 ʜمʛّاقع  الʨا على الॽلي ؗلʨʱʶنها آداب تʨؔل ʥجع ذلʛȄة وȄزهʛʰز،   وتʨمʛام الʙʵʱخلال اس ʧم

  سॽʺا نȄʛʤة الʺʲل الʱي تʟʻ على أن ؗل شيء في عالʦ الʝʴ   لا  ما جʚب الأوروʧʽʽȃ  وهʚا

ʦفي عال ʛʽʤقابله نǽ .العقل  

  :Ȃةالʙّمʚ خʶائʝ الʗʸرسة   2-5

  :Ȅة ؗʺʚهʖ أدبي ʸʵǼائʟ مʜّ̔تها عʧ الʺʚاهʖ الأدبॽة الأخȐʛ مʻها الʛّمʜ امʱازت 

1.   ʛاشॼʺال والأسلʨب   Șʢʻʺوال Ǽالʙقة   ʦʶʱی  ȑʚال الأسلʨب  اسʙʵʱام   ʧع العʜوف 

 Ȅة.الʛّمʜ دǽة الʵالॽة مʧ الʨʸر االʜʽʺǽ ȑʚ اللغة الع

ɦَاب إلى الʱعʛʽʰ عّ̋   الȑʚ الʨلʨج إلى عالʦ اللاحʙود .2 ُؔ ا ʨʳǽل ʶǽعى مʧ خلاله ال

 في أنفʶهʦ مʧ خॼاǽا وأسʛار. 



73 

3.   ،ʙیʙج ȑʛʽʰب تعʨأسل  ʧع ʘʴॼرهاالʨوص  نʛʤا لعʜʳ اللغة العادǽة ʳʺǼازاتها 

ʻَؔ̋هʦ مʧ الʷؔف عʧ أفؔارهʦ وعʨاʡفهʦ ورؤاهȞʷǼ ʧʽȄ    ʦلالʛّمʜ تȃʛʳة  اسॽʱعاب    على ǽُ

ʽغ هʕلاءتʻʰفقʛ    ʙ مॼاشʛةʸǼفة  وتॽʱُح   ى  الʱلʺॽح  على  تقʨمُ  جʙیʙة  علاقاتٍ  ذات  لغة 

إثارة   خلال   ʧم الʺʱلقي  إلى   ʦحالاتِه مʨُصلةً  الʙاخلي   ʦالعال تفاصʽل   ʧع  ʛʽʰعʱال

 مʷاعʛه وقʙرته على الʨʸʱر والانفعال، Ǽʺا أنها لغة تʷʺل الʺʙʰع والقارȏ معا.

الʺॼاشʛ  الاعʱʺاد  .4  ʛʽʰعʱال  ʧع الابʱعاد  أجل   ʧم الغʺʨض  هʚا وȄقʨم    على 

Ǽʺفʛدات   على عامل  ال إلى   الʛʸʱف  Ǽالإضافة  مألʨف   ʛʽغ ȞʷǼل  وتʛاكʰʽها  اللغة 

الʺʳال للॽʵال والʱعǼ ʛʽʰالإشارات والʱلʺʴॽات واسʙʵʱام   ȄʛʢǼقة تفʶح اسʙʵʱام الʛمʨز

  عʱاد.مفʛدات وتʛاكʖʽ اللغة ȞʷǼل غʛʽ مُ 

ا  .5  ʧʽب  Ȍلʵاس)الʨʴال (تʛاسل   ʝʺʵال حʘʽ لʨʴاس   ،    Șفائ أن )  ʛʷǽ)1989ح 

 ʜمʛّا إلى آراء  الʨن دعʨȄ اتȄʛʤون  ʦها في أشعارهʨفʣو  ʙʺʱه    وتعʚات هȄʛʤʻج   الʜعلى م

الʨʴاس   ومعॽʢات  Ǽالʛʤʻ    وتʙاخلهاوʣائف   ʝʴال مʜجʨا    Ǽغʛض   وذلʥ   والʶʺعإذ 

انʙماج    Șʽقʴض  وتفاعل تʨʺالغ  ʧم  ʨج  Șخل على  خلاله   ǽعʺلان   ʧم یʻقلʨن 

 ʦوأحلامه ʦهʶॽأحاسʦالغامʹة.  ورؤاه) ،ʛʺع ʧ2015ب  (  

أن الʚاتॽة في هʚا الॽʶاق لǽ)2007(   ʗʶॽقʨل ʨʴؗال  ، حʘʽالʙعʨة إلى الʚاتॽة .6

 ʧع ʘʴॼه في الʱفॽʣو ʧʺؔت ʠʴفي مʶاها فلʻبل مع ʧʽʽʶومانʛة الॽاتʚلها علاقة ب

  الʨؔامʧ الʻفॽʶة الʺʱʶعॽʸة على الʙلالة اللغȄʨة. 
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القʨافي  بʻاء   .7 حʶاب  على  الȄʛʲʻة  الʷعȄʛة  الʴفاȍاللغة  الʺʨسॽقى على    مع 

اسʱفاد  ʘʽح الʛʴوف    ʨȄن الʛّمʜ   الʷعȄʛة   ʧʺض الʺʨجʨدة  الʨʸتॽة  الʢاقات   ʧم

ʙل الʻفʶي   ʨʳال  ʧع  ʛʽʰعʱال في   ʦاهʶت الʱي  (بʧ   یهʦوالؔلʺات   .ȏالقار إلى  ونقله 

،ʛʺ2015ع(  

  :  Ȃةالʙّمʚ  نȂʙʢات 2-6

مʳهʨدا لʙʴʱیʙ   وʚȃلʨاȄة تأوȄلات مʱʵلفة للعʙیʙ مʧ الʺʧȄʛʤʻ الʚیʧ ساهʺʨا  الʛّمʜ تʺʲل نȄʛʤات  

للʛمȄʜة مفاʦॽʂ مʱعʙدة   ، اتʳاهات ॽɾʺا ʟʵǽ اسʙʵʱام الʛمʨز  وتʙʴیʙمفاʦॽʂ    وȂعʢاءنȄʛʤات  

  الʺʧȄʛʤʻ حʨلها.  وآراءأفؔار  وحʖʶ تʱʵلف حʖʶ الʺʙʽان الʱي تʣʨُف ॽɾه   وهي

 :  Ȃةالʙّمʚ حʦل  (Langer) لانʱي نȂʙʢة 2-6-1

 ʗʶة  أسॽȞȄʛالأم لانʳي  الفʽلʨʶفة  Ȅة  الʛّمʜ مʙʰأ    وجعلʗ نʱȄʛʤها    (1895-1985)  سʨزان 

دراساتها   الȄʛʷॼة    Ȅةالʛّمʜ   أن   وȃʺامʨʴر  معارف  حʨل  لانʳي  ،وفهʺهاتʙور   Ȑʛأ    تʙʰʺال أنها 

 َّʛفة. فʶة في الفلॽʺأه ʛʲالأك  ʧʽي بʳلان ʗقʜمʛّوالإشارة  ال  ʧȞʺȄل  وʨأنّ   الق   ʧʽʻالإث ʧʽق بʛالف

القارȏ إلى الʱفॽɾ ʛʽؔʺا    الʛّمʜتʳعل القارǽ ȏفʛؔ أو یʱفاعل بʻʽʺا یʙعʨ    الإشارة ʧʺȞǽ في ʨؗن 

ॽإل ʛʽʷǽُ ʙق .ʖه الؔات  

لا ʛʸǽُح Ǽʺعʻى الʷيء الʺʛمʨز إلॽه بل ʛʽʷǽ إلॽه   الʛّمʜأن    الاسʱʻʱاج  ʧȞʺǽ  في هʚا الʙʸد،

 (Belarbi,2015) .تʙُل على عʛʸʻ أو حॽʁقة مʙʰأ مʨʱُاجʙ في نهاǽة القʸة الإشارة فقȌ. بʻʽʺا
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و   بȄʛʤʻة  لانʳي  تأثʛت   ʙʽه  ʗوای ʗأنّ   قال   ʜمʛّان الʶالإن  ʧذه سʛʽورة  في  بʶॼاʡة  تʲʺʱل  Ȅة 

و   .ʛʽؔفʱال لأهʺॽة    أكʙت وعʺلॽة  مʺاثلة  أهʺॽة  ذات   ʛʰʱتع الʛمʨز  اسʙʵʱام  وॽʣفة  أن   ʥلʚؗ

ة والʛʤʻ مʲلا. ʛؗʴال  

(Boukhlala and Temmar,2016) 

ʜمʛمها للʨحت  ،في مفهʛʷ  يʳدة   لانʛʳة مʛؔف ʦǽʙأجل تق ʧمها مʙʵʱʶة أداة نǽل في أʲʺʱأنه ی

Ȏا أنها  ونلاحʻه  ʜمʛفها للȄʛإلى تع ʙȄʛʳʱة الʛؔف ʅॽʹأن  ت Ȑʛة   إذ أنها تॽعʺل ʨه ʙȄʛʳʱال

  خلال تʳاهل أȑ تفاصʽل تʸʵه. ومʧحʨل شيء ȄʛʢǼقة تʳعله اعॽʱادǽا   تʧȄʨؔ فʛؔة

حوت الإنʶان ʙʵʱʶǽم الإشارة مʲله  قائلة أنّ  الʛّمʜو  ʚؗلʥ أن الاخʱلاف الʺʨجʨد بʧʽ الإشارة ʨضِّ

ʵʱاس  ʝȞع على  الʨʽʴان  صلة مʲل  لها   ʗʶॽل صʨر  في   ʛʽؔفʱال  ʖلʢʱی  ȑʚال الʛمʨز  ʙام 

  ʨ .(Eschholz(2000) in Boukhlala and Temmar ,2016)اقعيمॼاشʛة Ǽالعالʦ ال

 :  Ȃةالʙّمʚ حʦل  (Frye) فʙاȏ نȂʙʢة 2-6-2

فʛاȑ  كان نʨرثʛوب  في     (1912-1991)     هʛʽمان   ʛهʱاش أدبॽا  ومʛʤʻا  ǽʙʻؗا  أدبॽا  ناقʙا 

ʖʽ أدبي ʧȞʺǽ   ة" ʛʽʷǽ إلى أǽالʛّمʜ أن مʢʸلح "  یȐʛ فʛاȑ  العʧȄʛʷ،القʛن   ʛؗت ȑة في أʙوح

ʜ على اتʳاهʧʽ في آن واحǽ .ʙقʨل  ʛؗه أن یʻȞʺǽ ȏأن القار ʥلʚؗ ʙ ʕؗȄه وʙأجل نق ʧله مʜع

 ȑʛاهʣ الأول  الاتʳاه  عॽɾ   ʧه   القارʴ   ȏاولǽ  أن  Ǽعʙʽا  علʽها   ȑʨʱʴǽ  ȑʚال الʺعاني   ʦفه

ʜا علىॽɾه  ǽقʨم    الʲاني Ǽاʻʡي  والاتʳاه  .الʺفʛدات  ʛؗراسة الʺعاني مʙب ȏدات    القارʛو الʺف  ȐʛȄ

 (Belarbi,2015) فʛاȑ أن هاتʧʽ العʺلʧʽʱʽ تʙʴثان في آن واحʙ أثʻاء القʛاءة



76 

   ʨه  ʛʽالأخ الاتʳاه  له،  أم   ”ʣ ȑ  “outwardاهʛ وȃالॼʶʻة  وصॽɿة  ʱȞǼاǼة   ʛالأم  Șتعل  سʨاء 

ǽʙʽة ʨؗت  “assertive”    ما  Ȑʛأخ الؔاتॼɻǼ ʖارة  ʛʴǽره  وما   ʦؔلʱʺال على  ǽقʨله  حॽɾʛا   ʛʰعǽ لا 

ʖʱ، فهʨ بʚلʥ یʢʵʱى الʢʵاب لॽعʛʰ عʧ معʻى ما وراءه. ُؗ   الʺعʻى الʺॼاشʛ لʺا قʽل أو 

  Ȃة: الʙّمʚ حʦل   (Whitehead) وایʯهʗʻ نȂʙʢة 2-6-3

وایʱهʙʽ  كان نʨرث   ʙȄʛفا  (1861-1947)    ألفʨʶلʽف   ʦʱاه الȄʛاضॽات  مʙʽان  في  عالʺا  و 

مʻها   عʙیʙة  و الʛّمʨʺǼ ʜاضॽع  الʺفʹل،  مʨضʨعه   ʗؗان ʡالʺا  لا  الʱي  لهȄة  ʛʢॽʶ  تُ   ȃالॼʶʻة 

 ʜمʛّأنال Ȑʛان و ؗان یʶال الإنॽو خ ʛʽؔة على تفȄ  ها ʙَاة وأكॽʴان في الʶارب الإنʳʱة بʢॼتʛم

والʨʸر   الأفؔار  وأن  رمʨزا  تُʺʲل  الؔلʺات  تُ أن   ʛاعʷʺوالʽمعان ذهʧ ها  ʺʲل  في 

.ȏالقار(Whitehead in Boukhlala and Temmar ,2016) 

ن   وایʗ هʙʽ أن  ʛʷǽح ِّʨَؔ ǽُ ان    ماʶة الإنȃʛʳیُ ت  ʛاصʻه العʚوالأفؔار والإدراك وه ʛاعʷʺال ʛʽʲ

ی  ʥذل إلى  Ǽالإضافة  Ǽʺعانʽها،  الʛمʨز   ʙʺت الʱي  علىأن  Ȑʛ هي  الʱي   ه  الʺॼاشʛة  اللغة   ʝȞع

نعʻي Ȅة ʨȞǼنها لʗʶॽ بʻفʝ الʙقة،  الʛّمʜ تʜʽʺʱ    ،والʱي هي معʨʸمة مʧ الأخʢاء تǼ ʦʶʱالʙقة

 ʥلʚة  بʛاشॼʺفة الʛأن الʺع    ʙا تعʺʻʽمʹللة ب ʗʶॽة ولʴॽʴص ʜمʛّلأن ما  ال ʥذل ʝȞة عȄ ʦʱی

لأن  تأوȄله  ʙʽأكʱالǼ صʴॽʴا   ʝॽل  لȄأوʱأو  ال الʨʸاب  الʺعʛفة   أو   الʢʵأ  ʱʴǽʺل   Ȑʛأخ ॼɻǼارة 

 .لهاȄة معʛضة الʛّمʜ الʺॼاشʛة تʙرك الأخʢاء في حʧʽ أن 

  Ȃة:  الʙّمʚ حʦل   (De Saussure) دʦʴǻسʙʻ نȂʙʢة 2-6-4
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 ȑʛʶȄʨʶاني الʶالل ʦقام العال    ʛʽسʨʶǽد ʙانʻدیʛʽلة في دراسات فʲʺʱʺات الॽائॽʺॽʶفي ال ȘʺعʱالǼ

ومعانʽهاالʙلالات   ʱؗاǼه  ،والʛمʨز  في   ʛʽالأخ هʚا   ʸǽ  “ Course in Generalف 

Linguistics”  ʧʽب  Ȍȃʛی  ȑʚال  ʛʶʳال أنها  على  شيء    الॽʺॽʶائॽات  في  یʲʺʱل   ȑʚال الʙال 

  والʺʙلʨل الȑʚ یʲʺʱل ॽɾʺا ʛʽʷǽ إلॽة الʙال. 

  ʙ ʕؗی  ʛʽسʨس ȑلح "دʢʸام مʙʵʱاس ʦʱأنه یʜمʛّلالʨلʙʺأجل الإشارة إلى ال ʧا   ،" مʚل هʲʺʱȄو

  الأخʛʽ في شيء ʧȞʺǽ رؤʱȄه ولʺʶه وشʺه وتʚوقه إذ أنه هʨ الȞʷل الʺلʺʨس للʙال.

  ʖʶوحʛʽسʨس ȑلاب دʢل الʨلʙʺال والʙلة في الʲʺʱʺات الॽائॽʺॽʶة للॽالأساس ȏادॼʺال ʙاعʶت ،

وʅॽʹȄ أن الʙال هʨ الʺʙʰأ الʺʛʳد في ذهʧ الانʶان الȑʚ   والॼاحʧʽʲ في دراسة وفهʦ الʛمʨز.

ʺǽ ّوأن الʺʙلʨل  هي    ʲله  والʺʙلʨل  الʙال   ʧʽب العلاقة   Boukhlala and).  الʛّمʜنʳॽʱة 

Temmar ,2016) 

  Ȃة:الʙّمʚ حʦل  )(Freud فʙوʗȂ  نȂʙʢة 2-6-5

  ʟʵǽ ॽɾʺا   ʧʽʱʽأساس  ʧʽʱȄʛʤن فʛود  هاتʧʽالʛّمʜ قʙم  وتʲʺʱل   Freudian Narrow)في:    Ȅة 

Position)    و(Freudian Broad Position)   ةǽʙȄوʛة الفॽɻضʨودة والʙʴʺة الǽʙȄوʛة الفॽɻضʨال

  الʷاملة.

ǽʜ ʨؗʱʽح بʛʷ  (1999) Petocz ودة أنهاʙʴʺة الǽʙȄوʛة الفॽɻضʨال ʟʵǽ اʺॽɾ :  

“The first, which may be referred to as the 'Freudian Narrow' position, restricts 

the use of the term "symbol" to a special technical sense, in which symbols are 
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the 15 elements of unconscious, universal, phylogenetically inherited code.” (as 

cited in Boukhlala and Temmar ,2016,p.14) 

مفهʨم   ॽɻة الفʛوǽʙȄة الʺʙʴودة، فهي تʙʴ مॽɾ"ʧʺا ʟʵǽ الأولى، الʱي ʧȞʺǽ تʱʽʺʶها Ǽالʨض

ॽɾه    الʛّمʜمʢʸلح   تُʺʲل   ʠʴم تقʻي  معʻى  تعॽʢه  الʷʱفȄ15   ʛʽة  الʛّمʜ إذ   ʧم عʛʸʻا 

  (تʛجʺʻʱا)  اللاشعʨرȑ والعالʺي الʺʨʱارث سلالॽا."

الʺʙʴودة ʴǽʺل معاني    في الʨضॽɻة الفʛوǽʙȄة  الʛّمʜ أن اسʙʵʱام مʢʸلح    ا الʺفهʨمهʚیʨُضح  

ʧَؔ̋ الأفʛاد ǽُ ةʢॼتʛة   مॽɾقاʲة الॽɿلʵال ʝنف ȑه  افهʺه  ذوʽلȄف  ،اأو تأوʜمʛّعام وعالʺي وفي   ال

  Ǽعʠ الأحॽان مʨʱارث مʧ الأجॽال الʶاǼقة.

ʜ ( أما ॽɾʺا ʟʵǽ الʨضॽɻة الفʛودǽة الʷاملة ʛʷǽح ʨؗʱʽأن )1999ب :  

“The second may be referred to as 'Freudian Broad' (FB) position, is a much less 

restricted view, in which the term "symbol" usually refers to any unconsciously 

produced defensive substitute, while nevertheless retaining certain specifiable 

conscious, non-defensive production.” (Boukhlala and Temmar,2016,p.15) 

الʲانॽة   الʨضॽɻة   ʧع تʱʽʺʶها"أما   ʧȞʺǽ تقʙʽʽا Ǽ  الʱي  أقل  فهي  الʷاملة،  الفʛودǽة  الʨضॽɻة 

، الاحʱفاȍ  فʽها ʛʽʷǽ إلى أȑ بʙیل اتقائي مɦʻَُج ȄʛʢǼقة لا شعʨرȄة، مع  الʛّمʛʽʲȞǼʜ، فʺʢʸلح  

 ʥذل ʧم ʦغʛالǼ،  د وواعيعلىʙʴج مʱʻاتقائي" م ʛʽا) (  وغʻʱʺجʛت  

یʛتǼ Ȍॼالॽʶاق أو Ǽعʺل أدبي   في حʜʽ مʙʴود  الʛّمʜتʙʵʱʶم مʢʸلح    ،ʨضॽɻةحʘʽ أن هʚه ال

  مʧ سॽاق إلى آخʛ.  الʛّمʱʵǽʜلف هʚا  و مʙʴد
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  : الʙّمʚمفهʦم  2-7

   :  یʲʺʱل هʚا الأخʛʽ في

  لغة: 2-7-1

ʨȞǽن بʥȄʛʴʱ "تʗȄʨʸ خفي Ǽاللʶان ؗالهʺʝ و  :  على أنه  الʛّمǽ1997  (ʜعʛف إبʧ مʨʤʻر (

ʧʽʱفʷالǼ إشارة  هي  إنʺا  و  صʨت  إǼانة   ʛʽغ  ʧم  ȎاللفǼ مفهʨم   ʛʽغ ȞǼلام   ʧʽʱفʷل   ،الʽق و 

ʜمʛّال   ʧب)  "ʧʽعǼ و   ʙʽب إلॽه  أشʛت  شيء   ȑأǼ  ȎاللفǼ یॼان  مʺا  إلॽه  أشʛت  ما  ؗل  اللغة  في 

،ʛʺ07،ص.2015ع (  

 ُȄو ِّʛي (عʴʱا فإن 1986فه فʸॽʸʵت ʛʲارة أكॼɻǼ و ʛيء آخʷلا لʲʺم ʛʰʱعǽ قائلا أنه:" شيء (

ʜمʛّال    ʛʤʻُى یʻا الʺعʚة، و بهʢǼاʛʱʺالʺعاني ال ʧا مॼ ʛؗم ʥلʱʺǽ ʛآخ ʛʽʰارة أو تعॼɺ ؗلʺة أو

(بʧ   الʛّمʜإلى   ؗان."  ما  ؗائʻا  إلॽه   ʜمʛی شيء   ȑأ  ʦॽʁال  ʧع تʱʵلف  ॽʀʺا   ʥلʱʺǽ Ǽاعॼʱاره 

،ʛʺ07ص.،2015ع(  

أن    ʧʽفȄʛعʱال  ʧهاذی خلال   ʧم Ǽالهʺʝ    الʛّمʜنʱʻʱʶج  صلة  أجل   وʙʵʱʶȄم  والʵفاءله   ʧم

  الʱعʛʽʰ عʧ إشارات معʻʽة ȄʛʢǼقة غʛʽ مॼاشʛة. 

     اصʠلاحا:  2-7-2

ناصف( قʙ    الʛّمǽ1983  (ʜعʛف  أنه  عʧ    للʙلالة"ʱعʺل  ǽ ْʁُ على  فʛد   ʛʰعǽ ؗأن  الʺʲال  على 

فالؔلʺة تʱʵلȌ آنا    ،إناǼة القلʽل عʧ الʛʽʲؔ أو الʜʳء عʧ الؔلوقʙ یʛاد Ǽه    ॼʡقة یʱʻʺي إلʽها
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مʙʴد شيء  على  فʽها  ʴǽال  الʱي  الإشارة  أن    ،Ǽʺعʻى   ʧهʚال إلى  یॼʱادر   ʦث  ʧم ما   الʛّمʜ و 

 ʧب) مʷابهة."  أو  اقʛʱان  أو  قʛاǼة   ʧم بʻʽهʺا  لعلاقة   ʛآخ ʷǼيء  وʨȄحي  یʨʻب 

،ʛʺ08،ص.2015ع(  

  ʧȞʺȄل وʨأنّ   الق  ʜمʛّل في    الʲʺʱلحیʢʸارة أو مॼɺ ؗلʺة أو   ُȄالʺعاني و ʧد مʙعǼ Ȍॼتʛم یʙʵʱʶ

  مʧ قʰل الʺʱؔلʦ مʧ أجل الʱعʛʽʰ عʺا ʨʳǽل في ذهʻه ȄʛʢǼقة غʛʽ مॼاشʛة.

  ʙʺʱاع ʜمʛّن الʨȄ    علىʜمʛّف    الʷȞǼ الأجʙر  لأنه   ʦورؤاه  ʦفهʡاʨوع  ʦأفؔاره نقل  أجل   ʧم

إذ أنه ʙʺʱʶǽ الفʛؔة مʧ  )2011،ر بʛʽقʙا(  الانॼʢاعات الʺʛهفة والعالʦ القائǼ ʦعʙʽا عʧ الʨاقع

دون أن ʛʸǽح   الʛّمʜل دلالة  الʨاقع لʻؔه ʨʸǽُرها ȄʛʢǼقة تʵاʖʡ عقل الʺʱلقي الǽ ȑʚفهʦ وʕَȄُوِّ 

  عʻها ȄʛʢǼقة مॼاشʛة.

  Ȑʛی ʜمʛّال  ʛاعʷʺال ʧع ʛʽʰعʱالǼ انʴʺʶǽ لالات لاʙلل ʛاشॼʺح الȄʛʸʱة والǽن أن اللغة العادʨȄ

فʻʽفʛد    ʝفʻال تʱؔʺها  الʱي  عʧ   الʛّمʜ والأسʛار  الإʴǽاء   ȘȄʛʡ  ʧع عʻها  الʷؔف  ǼإمȞانॽة 

  ʧ نقلها.مالʨʻاحي الʻفॽʶة الʱي لا تʧȞʺʱ اللغة 

ʙاقʻال Ȑʛیل  و یʙʻت   (Tindel)    (د.ت) أنʜمʛّل في    الʲʺʱی ʧاء عʴǽي أساسه الإʤلف ʖʽ ʛؗت

ȘȄʛʡ الʺʷابهة Ǽʺا لا ʧȞʺǽ تʙʴیʙه، ʘʽʴǼ تʢʵʱى عʻاصʛه اللفॽʤة ؗل حʙود الʱقʛȄʛ مʨحʙة  

 :ʜزاغ)."ʛؔر والفʨعʷاج الʷأم ʧʽ2016ب ʥالإضافة إلى ذلǼ (   واضح ʨة و ما هʤاوز اللفʳʱی

ء و ǽعʙʺʱ على الʱأثʛʽ في نفॽʶة لʛʽسʦ صʨرة تǼ ʦʶʱالغʺʨض لأنه یهǼ ʦʱالʺعʻى الॼاʧʡ للأشॽا 

وॽʣفʱه. أداء  أجل   ʧم الॽʺʶʱة  و  الȄʛʸʱح  على  لا   ȏر  القارʙʳȄأن    و  ʛؗʚالʜمʛال  Ȍॼتʛی  
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ʨȄن في هʚا الʳانʖ مʧ الʙراسة سॽʺا نȄʛʤات فʛوʙȄ  الʛّمǼ ʜفلʶفة الʴلʦ ارتॼاʡا وثॽقا وتʨغل  

.ʦلʴفي ال  ،ʜف2016(زاغॽʣل وʲʺʱه) تʱ   ʛʽʰعʱال ʧاللغة ع ʜʳي تعʱالأفؔار ال ʧاء عʴǽفي الإ 

  عʻها. 

قʙرة   ʧم ناǼعة  بل  العقل،   ʧم  ʗʶॽل الʛمʨز  أن  یʨنغ  ارل  وؗ  ʙȄوʛف  ʙنʨʺʳॽس  ʧم ؗل   ȐʛȄو

الʺعلʨمات  اسॽʱعاب  على  ʨؗن  .  العقل  حʨل  الآراء   ʗʻایॼوت ʜمʛّةالȄ   ʖʶح أو  Ǽالفʛʢة   ʦتُفه

ʺॽɾ ها خاصةʽف ȏالقار ʙاجʨʱي یʱة الʯʽʰة.الॽʻیʙز الʨمʛالǼ Șعلʱا ی 

  :  الʙّمʚأنʦاع  2-8

  :  في الʛّمʜتʲʺʱل أنʨاع 

2-8-1 ʚمʙّال  :ȏرʦʠالأس   

 ʘیʙʴال العȃʛي  الأدب  في  خاصة  الأدب،  في  اسʙʵʱاما   ʛʲالأك الʛمʨز   ʧم الʨʻع  هʚا   ʛʰʱعǽ

 القʦǽʙ.   الʛّɦاث والʺعاصʛ إذ ʛʽʷǽ إلى دلالات مʱʵلفة مأخʨذة مʧ مʱʵلف الʴʹارات وحʱى 

) العقاب  ʟʵǽ  2015تʛʷح  ॽɾʺا   (ʜمʛّعلى    ال ǽقʨم  أنه   ȑرʨʢـاً الأسʰقال الأسـʨʢرة  اتʵـاذ 

وȃـʚلʥ   ،وأحـʙاث عـȄʛʸة  رمȄʜـاً Ȟʺǽـʧ فʽـه رد الʵʷـॽʸات والʺʨاقـف الʨهʺʽـة إلـى شʵـॽʸات 

والأســʨʢرة فــي الأصــل هــي الʳــʜء الʻــاȘʡ فــي   .تؔـʨن وॽʣفــة الأســʨʢرة تفــȄʛʽʶة اســʱعارȄة

لأصل والعلة  وهي Ǽʺعʻاها حȞاǽة مʳهʨلة الʺʕلف تʙʴʱث عʧ ا  ،الʷعائʛ أو الʢقʨس الʙʰائॽة

 ."ʱعلॽʺॽةالȄʨȃʛʱة  الʜʻعـة  الوالإنʶان تفʛʽʶاً ʵǽلـʨ مـʧ    وȄفʛʶ بها الʺʱʳʺع ʨʣاهʛ الʨؔن   والقʙر
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" ʛالʺعاصـ العȃʛـي   ʛاعʷالـ اهʱʺـام   ʗبʚجـ الʱـي  الأسـʨʢرȄة  الʛمـʨز   ʦأهـ  ʧʽب  ʧز  ،ومʨتʺـ 

  )200( ص.."أدونʝॽ، عʱʷار، ایʝȄʜ أوزʛȄس

مقʨمات    ʦأه  ʧم الأسʨʢرة   ʙتع ʜمʛّة  الȄ ʥي،    وذلʻالف Ǽالإبʙاع  علاقʱها  مʨسى    وȄقʨلǼفʹل 

)2000(    ʥد أن ذلʙʸا الʚأ في أحʹانهافي هʷن ʙرة، وقʨʢالأس ʙʽول ʛعʷع   "لأن الʛعʛوت

لʱʶॽعʧʽ  ولʚلʥ فإن الʷاعʛ في العʛʸ الʙʴیʘ عاد Ȑ.بʧʽ مʛاǼعها، ولʺا ابʱعʙ عʻها جف وذوَ 

  العʹȄʨة" في بॽʻة القʙʽʸة لॼʸʱح إحȐʙ لʻʰاتها Ǽالأسʨʢرة

 ) 48.، ص2016، عʙʰ الʺالʨʡ) ʥالॽʰة و  

ولʨؔنها أداة ǽُعʛʰ بها الأدǼاء والʷعʛاء عʧ رؤȄاهʦ أصॼح هʕلاء لا ॽʢʱʶǽعʨن الاسʱغʻاء عʻها. 

لʷعʛاء وȃالإضافة إلى ʨؗنها تʴʺل رؤȄا فلॽɿʶة فهي تʻقل أǽʹا رؤȄا اجʱʺاॽɺة وهʚا ما سʺح ل

القʙماءا أحلام   ʛʽʡالأسا  ʗحʺل ولʢالʺا  الإبʙاعي،   Ȑʨʱʶʺال إلى  بها  مʙʸر   لارتقاء   ʗان وؗ

.ʛاضʴالʺاضي وال ʧʽصل بʨوال ʦقل تأملاتهʻب ʦله ʗʴʺاء وسǼإلهام للأد  

2-8-2 ʚمʙّالأدبي:  ال   

ॼة   الأدبي  الʛّمʜیȐʛ سʙʻʽʱال (د.ت) أن   ʛؗʺود الʙʴاوز معها الʳʱة یȄʛʢف ʛاصʻع ʧألف مʱی"

ॼا مʧ الʺʷاعʛ والأفؔار" (مʶعʨدان، ʛؗي مʢعȄو ʙʶʳॽأن    )17.، ص2016ل Ȑʛأن ن ʧȞʺȄو

Ǽقʹاǽا   ʗʢॼارت الʱي  هي  الʱؔاب  قʰل   ʧم الاهʱʺام   ʧم  Ȍʶق  ʛʰأك  ʗنال الʱي  الॽʸʵʷات 

  .اأو سॽاسॽة أو فȄʛؔة والʱي أصʗʴॼ رمʨزا له اجʱʺاॽɺة
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  Șعلʱلا ی ʨاء وهॽات والأشʚال ʧʽلة بʸه الॽɾ لىʳʱاء وتʴǽز على الإʨمʛال ʧع مʨʻا الʚه ʙʺʱعǽ

  ॽɾʺا یلي:  بʳʱارب الʷاعʛ الʷعʨرȄة وʧȞʺȄ أن نʛؗʚ أهʦ أنʨاع الʛمʨز الأدبॽة

1. ʜمʛّد. الʙʴالأدبي في عʺل م ʖʽ ʛؗʱة على الȄʜ ʛؗرة مʨʸؗ ʛʢॽʶǽ ȑʚال  

2. ʜمʛّف  ال  ʛآخ إلى   ʧʽح  ʧم  ʛهʤǽ  ȑʚما  ال أدبي  إنʱاج  أعʺاله    وʨʢʱȄري  في 

 الʺʺʜʽة بʙاخلها.  ودلالʱهاالʺʱʵلفة حʖʶʱȞǽ ʘʽ أهʺॽة خاصة في جʺلʱها 

3. ʜمʛّال  ʛإلى آخ ʛشاع ʧقل مʱʻی ȑʚال ʖʶʱȞȄة  وʙیʙاة جॽلف.  حʱʵاق مॽفي س 

4. ʜمʛّال    ʦǽʙالق ʙز العهʨل رمʲار ثقافة عامة مʡه في إʱفॽʣارس وʺǽ ȑʚال ʙوالعه 

 .ʙیʙʳال 

ال .5 ثقافات الʛمʨز  في  تʛʱدد  على    ʱي  مʴافʤة  تارॽʵȄة  علاقة  بʻʽها   ʝॽل مʱʵلفة 

الॽɻॽʰʢة. (بʧ   وخاصةجʺॽع الʛمʨز الʨʺʻذجॽة    لهʚا الʨʻع  وʱʻȄʺي  ʱʺॽʀها فʽها جʺॽعا

،ʛʺ10.، ص2015ع ( 

أن    ومʻه الʱعʛʽʰ  الʛّمʜنʱʻʱʶج  إمȞانॽة   ʛاعʷلل تॽʱح  وسʽلة   ʨه الʻفॽʶة   الأدبي  حالاته   ʧع

 والʷعʨرȄة مʧ خلال الʙلالات الʱي ǽقʙمها. 

2-8-3 ʚمʙّعي  الॻʮʠال: 

إذ للʷعʛاء  Ǽالॼʶʻة  إلهام  مʙʸر  الॽʰʢعة   ʛʰʱأجل   تع  ʧم مʻها  الʺʨʱʶحاة  الʛمʨز  ʙʵʱʶǽمʨن 

.ʦهȃارʳوصف ت  
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وʱʯʽȃهʦ  و  الʷعʛاء   Ȍॽʴم  ʛʰʱعȄ  في الॽɻॽʰʢة   ʛاهʨʤال  ʥلʚب فʳʱʱلى   ʦله Ǽالॼʶʻة  إلهام  مʙʸر 

  تُعʛʰ عʧ حالة الأدیʖ لأن الॽʰʢعة لʗʶॽ مʻفʸلة عʧ تʱȃʛʳه. الʷعʛ والأدب ʲʺǼاǼة رمʨز 

ʨوه   ʧعـ  ʛـʽʰعʱلل ʛؗمـʨز  ـة  ʛؗʴʱʺال أو  الـʸامʱة  الॽʰʢعـة   ʧمـ  ʛاصـʻع  ʅॽʣʨت على  ǽقʨم 

Ȅʛعʷـة الـȃʛʳʱالǼ ـةʢॼتʛة مॽʶـات نفـʳ2015(العقاب،. ةخل (  

في هʚا الʙʸد أن الॽʰʢعة "تॼقى نॼعا للʛمʨز والأساʛʽʡ لا نهاǽة له،   ) 2003وȄقʨل العلاق (

الإنʶاني الفعل  الʙʰء   ʚʻم  ʗʻʹʱاح  ʙلق.  .. ʗان الʺʢلȘ   وؗ إلى  لʨʷʱقه  رمʜا   Ȑʛأخ ॼɻǼارة 

 )18.، ص2016." (مʶعʨدان،والॼعʙʽ والʶامي

 ȐʛȄو  ) رمʜ    )1967إسʺاعʽل  الʜʻعة أن   ȑذو الʷعʛاء   ʙʻع Ǽالʨʸʵص   ʛهʤǽ  الॽʰʢعة 

العامل الȑʚ جعلهǽ ʦعʙʺʱونه هʨ الʱعʛʽʰ عʧ مʽلهʦ لفʛʢتهʦ الأولى Ǽالإضافة   وأنالʨجʙانॽة  

  ʜع Șالʵرة الʙق ʦॽʤفي  وجلإلى تع  ʛȄʨʸʱا   ،الʨʻتغ ʧیʚاء اللʛعʷال ʧم ʛʽʰؗ دʙع ʙجʨإذ ی  

أن مʻهʦ مʙʺǽ ʧ اللفʤة الʺʱقʢعة مʅॽ   ʧوȄʹالفȑʛʢ    والʵلʤʺǼȘاهʛ الॽʰʢعة لʰʴهʦ للʳʺال  

مʱʵلفة.   العادǽة لʱعʛʰ عʧ رمȄʜة  تʳعلها تفʨق دلالʱها  شʻʴة شعʨرȄة خاصة  مʤاهʛ الॽʰʢعة

  )2011(وشʻان،

2-8-4 ʚمʙّفي:  الʦʶال   
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) ʙʺل أحʨقǽ1977  ةॽروح ʦॽʀ هॽɾ لىʳʱة) أنه تॽʻتَ   وف ِy ُهُ ل  Ǽʜمʛّجهة    ال ʧم ʛهُ الʺعاصʙُِعॼُْوت 

ǽعاني مʧ حالات وجʙانॽة على درجة مʧ الȑ  ʙȄʛʳʱ الʛّمʜ الʨʸفي ؗالʟʵʷ مʻه مʧ جهات، ف

   )Ǽ2016الʳʺال الإلهي الʵالʙ. (مʶعʨدان، ɦَّ ِɹ ْʙ َ̔ مʧ سʛʢॽة الʝʴ لِ  وȄَْ̒عȘِɦَْ والغʺʨض 

(فُ ʛِّ عَ وتُ  الʳʱاني  أنه2003ه  على   (  :"ʜمʛّال   ʦأشعاره في  الॽɾʨʸة  أقʢاب  اسʙʵʱمه   ȑʚال

 ʛʷʱان ʦث ʦهʻʽب ʛهʱى اشʱاصة حʵال ʦالʺهʨع ʧع ʛʽʰعʱف    للʨʸʱأهل ال Ȑʙوفا لʛح معॼوأص

 ،ʛʺع ʧة."(بॽɾʨʸات الʴلʢʸʺالǼ201511.، ص (  

أن الȃʛʳʱة الॽɾʨʸة تʨȞǼ ʜʽʺʱنها فʙȄʛة وجادة في نفʝ الʨقʗ وأنها أتʗ مʧ   ونʱʻʱʶج مʧ هʚا

تʜʽʺʱ أǽʹا بʱعʙد تأوȄلاتها حʘʽ أن ؗل شʟʵ    أنهاعʺȘ الȃʛʳʱة الʷعȄʛة لا مʧ خارجها و 

  .الʵاصة ʻȞʺǽه قʛاءتها وفهʺها وفقا لʳʱارȃه

2-8-5 ʚمʙّال  :ȏʦاللغ  

والʷعʛاء  اللغȑʨ   الʛّمʜیʣʨُف    الʱؔاب  قʰل   ʧام  مʙʵʱاس خلال   ʧل  م الʺفʛدات   ʠعǼ لالةʙل 

ȘȄʛʡ الʱʺاثل بʧʽ   و ذلʥ عʧ  الأصلي  اعلى معʻى آخʛ أو ǼالأحȐʛ معʻى أعʺȘ مʧ معʻاه

.ȑʨاز اللغʳʺاء للǼام الأدʙʵʱه اسॼʷǽ اʚو ه ʧʽʱلالʙال  

2-8-6 ʚمʙّیʹي:  الʗال   

 ِّʙال  ʛʰʱعǽ  ȑأ حॽاة  مقʨمات   ʦأه  ʧم  ʧفلی Ǽالغة  ǽʙه  انʶان  تȄʛʷع أهʺॽة  أو   في  حلال   ʨه ما 

 ʦالʙیʻي مʧ أجل الʱعʛʽʰ عʧ نفʶه  الʛّمʜ  الأدǼاء  حʛام وهʨ مʧ یʦʤʻ حॽاة الأنʶان وʙʵʱʶȄم
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إلʽه Ǽالॼʶʻة  مقʙس   ʨه ما  ل  الʙیॽʻة    .ʦوؗ الʛمʨز  ʨَɦحى  ْʁ مʧ تُ  ʦلهʱʶǽ الʶʺاوȄة،   ʖʱؔال  ʧم

أن   یʛون   ʦلأنه فॽʻة  رمʨزا  الʷعʛاء  مʶعʨد   الʛّɦاث خلالها   ʧب وتʛʷح  Ǽالʛمʨز   ȑʛث الʙیʻي 

الʙیʧ یʻعʝȞ على حॽاة الأدیʖ إذ ǽعʛʰ على هʚا الॽؔان عȘȄʛʡ ʧ اللغة الʙیॽʻة   ) أن 2015(

  الʱي تʱʵلف عʧ غʛʽها مʧ اللغات العادǽة. 

ُؔ ال Ȅة الʙیॽʻة  الʛّمʜ   تʸف اب ʨʱʶǽحʨن مॽʴ ɦَّ ʧاة ʸǼفة رمȄʜة Ǽعʙʽة عʧ الأسلʨب الʺॼاشʛ، فال

كʛت في الʖʱؔ الʶʺاوȄة وॽʹȄفʨن لها أǼعادا لʳॽعلʨها قॼȄʛة الʨʸʻص الʙیॽʻة القʟʸ الʱي ذُ 

مʧ الʨاقع مʧ أجل الʱعʛʽʰ عʧ الأشॽاء الʱي تفʨقهʦ والʱي تعʜʳ لغʱهʦ العادǽة الʱعʛʽʰ عʻها  

   .لاقة وʙʽʡة بʧʽ الʷعʛ والʙیʨʧجʙ ع تومʻه نʱʻʱʶج أنه 

2-8-7 ʚمʙّاص   الʳال :  

هʚا   فهʨ    الʛّمǽ ʜعʢي  نفʶه  في  ʨʳǽل  عʺا   ʛʽʰعʱال أجل   ʧم  ʖللؔات الʱامة  شʸʵي  الȄʛʴة 

ʁِّ  الʛّمʜتʱȃʛʳه الॽʸʵʷة حǽ ʘʽأخʚ هʚا  وʲʺȄل   . الؔاتʖ  وحॽاةॽاق معʻاه مʧ ال

2-8-8 ʚمʙّـاعي  الʸʯالاج :  

  ʧمـ  ʛاعʷالـ لॽُ   وعاداتـه  مʱʳʺعـهیـॽʁʱʶه  عʛفه  فـي  معـʛوف   ʨهـ مع hِّ عَ ومـا   Șافʨʱی عʺا   ʛ

فه الʷاعʛ عʙʻما ʙʺʱʶǽ تʱȃʛʳه الʷعȄʛة ʣِّ ) أȑ یʨَُ 2015(العقاب،  .الʺʨقف الȑʚ یʙȄʛ وصفه

  مʧ مʢॽʴه Ǽالأخʟ مʧ الأشʵاص الʺǼ ʧʽʢॽʴه.

2-8-9 ʚمʙّاث   الʙʯّي: ال  
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خلَّ  ما   ʨة  هॽʺعل آثار   ʧم الʶلف  العʛʸ  فه   ʙʽقالʱل Ǽالॼʶʻة  نفॽʶاً   ʛʰʱعǽ مʺا  وأدبॽة،  وفॽʻة 

) فʺʲلا ʧȞʺǽ أن نʙʳ عʙة قʸائʙ خاصة في الʷعʛ العȃʛي 2015الʴاضʛ وروحه (العقاب،

 ʨاول مʻʱعتॽاض  َّʛل العʲات مॽʸʵأو ش ʁَّ   احʛات. افات وال

  أنه: الʛّɦاث ) ॽɾʺا ʟʵǽ 2001وȄقʨل بʨ عʺارة (

 ʛؔي والفʻیʙقافي والʲروث الʨʺال" ʟʸق ʧقافة مʲارة والʹʴالǼ لʸʱل ما ی ȑ والأدبي والفʻي وؗ

ʱاǼات وتارȄخ وأشʵاص وʦॽʀ وما عʛʰ عʻه ذلʥ ؗله مʧ عادات وتقالʙʽ وʡقʨس"  وحȞاǽات وؗ

،ʛʺع ʧ13،ص. 2015(ب (  

اسʙʵʱام    أن  نʱʻʱʶج  أن   ʧȞʺǽ وʶȄʺح الʛّɦاث  الʛّمʜ لʚا  والأصالة  العʛاقة   ʧم نʨع  ǽʹفي  ي 

ال إلى   ʙʱʺǽ أن  الʨʺʷلॽة للʺاضي   ʧم بʨʻع   ʜʽʺʱت الʷعȄʛة  الʛؤȄة  ʳǽعل  ما   ʥوذل  ʛاضʴ

  الʺȞان والʜمان. Ǽالإضافة إلى الʶʺاح لها بʢʵʱي حʙود

2-8-10  ʚمʙّي الʳȂارʯال  :  

مʻه    واسʱقʨا  الʱارȄخ،  إلى   ʧȄʛالʺعاص الʷعʛاء   ʧم  ʙیʙالع الʱي   الʛʽʲؔ لʳأ  الॽʸʵʷات   ʧم

الʷعʛاء    )، ǽأخ2015ʚاسʙʵʱمʨها في أشعارهʦ للʱعʛʽʰ عʧ مʨاقفهȞʷǼ ʦل غʛʽ مॼاشʛ(العقاب،

 ʧوا عʛʰعॽة أو لʻʽاقف معʨصف مʨول ʛʽʰعʱاتها للʜʽة مॽʵȄارʱات الॽʸʵʷه الʚه ʧاء مǼوالأد

.ʘیʙʴال ʛʸها العʻم ʨلʵǽ اتʜʽم  
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ʲʺǽُل    ،ʥذل إلى  وتʦّ   أحʙ   الʱارʵȄي  الʛّمǼʜالإضافة  الأدب  في  الʛمʨز   ʦأه   ʖʰʶǼ اسʙʵʱامه 

الʺʨضॽɺʨة   ʧم نʛʰة   ʖالأدی ǽعʢي  أن  أجل   ʧم  ʥلʚ وؗ والاجʱʺاॽɺة  الॽʶاسॽة  الʛʤوف 

یʵʱفى وراء شॽʸʵة تارॽʵȄة معʻʽة لها صلة   هلإبʙاعاته الʱي ǽعʛʰ فʽها عʧ مʨاقفه، Ǽʺعʻى أن

  .بʨاقعه ونʛʤته وحالʱه الʻفॽʶة

2-8-11  ʚمʙّال :ȏʙعʵال  

  Ȍॼتʛی ʜمʛّال   ȑʛعʷة  الȄرʨعʷال ʛاعʷارب الʳʱب   ʛاعʷصة للʛز الفʨمʛال ʧع مʨʻا الʚح هʻʺȄو

  ॽعʢي للأشॽاء معاني خاصة حʖʶ شعʨره. لِ 

Ȅة في الʷعʛ العȃʛي إلا أنها لʦ تؔلل Ǽالʳʻاح إذ لȘʴ الʛّمʜ و مع أنه یʨجǼ ʙعʠ الʺʴاولات  

ʜمʛّلة  الȄʨʡ فʛʱة   ʙعǼ  ʠʴʺال الʛومانʶي   ʛعʷالǼ،  أن  ʨه قʨله   ʧȞʺǽ ما  ʙʵʱʶǽم   عʙʻما  هو 

العȃʛي  ʛاعʷال  ʜمʛّاولة    الʴʺؗ الأساس  في  ʙʵʱʶǽمه  بل  الʺʚهʰي،  Ǽʺفهʨمه  ʙʵʱʶǽمه  لا 

حقائ اللِّ لاقʻʱاص   ʛاشॼʺال  ʛʽʰعʱال ॽʢʱʶǽع  لا  ومعاني   Șاقʴ  ُॽɾ اللغةِّ̋ َؔ بها   ʜʳع  ʛاعʷال  ل 

مʴاولا في الʨقʗ نفʶه إكʶاب قʙʽʸته الʷعȄʛة الʨʺʶ الفʻي، و الإحاʡة بʱȃʛʳʱه  إلى    ساॽɺا

و أن إلى لغʜ   الʛّمʜشʢȄʛة ألا یʨʴʱل    )2016، عʙʰ الʺالʨʡ) ʥالॽʰة و والابʱعاد عʧ الॽʴʢʶة  

  أن ʨȞǽن هʻاك إʴǽاء ʨʺʹʺǼنه و دلالʱه. وعلى شفاॽɾة تامة   ʨȞǽن 

2-8-12  ʚمʙّي: الʸالعل  
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:" وسʽلة اكʷʱفها الإنʶان في وقʗ مʱأخʛ العلʺي ما هʨ إلا  الʛّمʜأن  )  2015إسʺاعʽل (  Ȑʛ ی

العلʺي أنه ʛʽʷǽ    الʛّمʜ نॽʰʶا وذلʥ عʙʻما أراد أن ʛʽʷǽ إلى مادة الʺعʛفة إشارة مʨجʜة وॽʰʡعة  

،ʛʺع  ʧب) تǽʙȄʛʳة."  ذهॽʻة  لعʺلॽة  نʳॽʱة  یʷʻأ   ʨفه Ǽه،   Ȍॼتʛی أن  دون  مʨضʨع  ، 2015إلى 

   )11.ص

لأن  تُ  العلʺॽة  الʛمʨز  على الʛّمʙʵʱʶ ʜم  الʺॽʁʢʻة  والʛʢॽʶة   Ȍॼʹال  ʧم نʨع  إلى  ʴǼاجة  Ȅة 

العلʺي إلى الإشارة إلى مادة الʺعʛفة إشارة   الʛّمʜ الʨʤاهʛ العلʺॽة Ǽالإضافة إلى ذلʶǽ ʥعى  

 .ʛؔالف ʛʽʽʶالإضافة إلى تǼ ةʜجʨم  

 : تʲʺʱل هʚه الأخʛʽة في: الʙّمʚمʦȜنات  2-9

 :  الأسʦʠرة 2-9-1

ʙʺأح ʛʽʰتع ʙرة على حʨʢالأس ʙʽول ʛعʷونها على أنها 1977(  الʛماء یʙاء القʛعʷفؔان ال (  

ʨنهی  إحȐʙ الʴقائȘ الʙʴسॽة الʱي ʛ هʚا الʺفهʨم ا ॽʵǼالهʦ ولʗʶॽ خʛافة فʖʶʴ. لʧؔ تغّ̔ ʙرؗ

 ɦُل ʥذل ʙعǼحॼʸ  رةʨʢةتُ   الأسॽالॽة خʸة أو قǽواʛف بʛأنها  ، ع ʛʽغ   ʦǽʙمها القʨعادت إلى مفه

على أیȑʙ شعʛاء الʺʚهʖ الʛومانʶي الʚیʧ أصʨʴॼا ǽُعʛَفʨنها على أنها حॽʁقة مʧ نʨع خاص  

 ʗʴॼأص بل  العلʺي  و  الʱارʵȄي  للʙʸق   ʠॽʁن مʛʳد   ʙتع  ʦول للॽʁʴقة  معادلة   ȐʛالأحǼ أو 

    )36، ص.2017تؔʺلهʺا. (یʨسفي،
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لʷاعʛ، وأصॼح هʕلاء یلʕʳون إلʽها مʧ أجل ʗ الأسʨʢرة مʙʸر إلهام الؔاتʖ واɹَ ضْ ومʻه أَ 

مʧ أجل ها  Ȅة الʺʨجʨدة فʽالʛّمʜ نʨن مʻه واسʱغلʨا الʙلالة  االهʛوب مʧ الʨاقع القاسي الʚیǽ ʧع

القʙʽʸة وتقʨل  بʻاء  أن2017(  یʨسفي  الʺعاصʛة  فॽʻة    الأسʨʢرة  )  أداة   ʦله Ǽالॼʶʻة   ʗؗان

  ʧʺو الض ȑʛعʷوسائل الأداء ال ʧم ʙیʙع Ȑʛانا أخॽاضعؗا  أحʨʱʺور الʙا الʚاوز هʳʱت ʗن   ʘʽح

  القʙʽʸة وأساسا یʛتʜؔ علॽه الʷاعʛ في فʻه.   لْ تॼʸح مʻهʳا في إدراك الʨاقع ونʳॽʶا حॽا یʵʱلَّ 

  الʦʶرة:  2-9-2

زȄادة الʺعʛفة   لʻقاد الʙʴیʧʽʲ  ل فʨفقا  فʖʶʴ،لا یʛʸʴʻ دور الʨʸرة في تʨضॽح الʺعاني أو 

وتʶاعʙ الؔاتʖ  هاتعʺل على إزالة الʱʶار عʧ خॼاǽاتؔʺʧ وॽʣفʱها في الʷؔف عʧ الʻفʝ فهي 

 ʳʱارȃه في العالʦ الʵارجيل ʳॽʱʻة  ؗ  أتʗ ومʷاعʛه الʺʛʱʱʶة الʱي    على الʨʵض في أغʨار نفʶه

ॽعلॽʢʱʶ    ʛʽʰعʱها الʻة    عʛاشॼم  ʛʽغ ȄʛʢǼقةو ʸǼفة  الإبʙاع.   صॽاغʱها   ʧم تʺʻȞه 

  )2017(یʨسفي،

ʅॽʹȄو  ) ʙʺأن  ) 1977أح    ʧؗل مʜمʛّرة   الʨʸال ʧʽه بǼاʷʱال ʧع مʨان على نʙʺʱعǽ رةʨʸوال

ولʧؔ بʻʽʺا تʤل الʨʸرة على قʙر مʧ الʲؔافة الॽʶʴة یʰلغ   ،وما یʨحي Ǽه  الʛّمʜوما تʺʲله و 

ʜمʛّسفي، الʨی) .ʙȄʛʳʱة والॽاتʚال ʧة مॽ2017درجة عال (  

  ʧȞʺȄه أما  لُّ ِّ̡ َ̋ أن ما تُ   الإضافةوʱعॽʰʢǼ ودʙʴرة مʨʸاء  ه الʴǽإʜمʛّل   فلا  الʺʴǽ ʨود له فهʙح

ه الؔاتʖ مʧ خلاله وʴȄʺل أǽʹا تأوȄل الʺʱلقي الǽ ȑʚعʙʺʱ مʧ أجل الॽʁام بʚلʥ على ُّ̡ hُ ما یَ 

  حʶاسʱʽه ووॽɺه. 
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  ʧȞʺǽاجʱʻʱالاس    ʧʽك بʛʱʷʺأن العامل الʜمʛّلاف والاتفاق في   الʱالاخ ʨرة هʨʢرة والأسʨʸوال

ومʙʴودیʱها والʺʨضॽɺʨة  وخʨʸصॽاته  الإبʙاع   ،ʗقʨال  ʝة نفȄʛʽʰعʱال الʨسائل  هʚه   ʧؔل  ،

 ʦان والعالʶالإن ʧʽد بʨجʨʺال ʛافʻʱالإضافة إلى إلغائها للǼ ةॽɺاʙة والإبॽʻها الفʱك في غایʛʱʷت

 الʺǼ Ȍॽʴه. 

  : الʙّمʚمȂʦʯʴات  2-10 

    : الؔلي الʛّمʜالʜʳئي و  الʛّمʜفي  ʧȞʺǽ أن نقʦʶ الʛمʨز إل مʧʽȄʨʱʶ یʲʺʱلان

2-10 -1 ʚمʙّئي   الʚʱم  الʨقǽ : ʜمʛّر   الʨʸال ʧم ȏها القارʙʺʱʶǽ يʱاءات الʴǽئي على الإʜʳال

الʜʳئॽة الʱي تʱعلǼ Șالأحʙاث الʱارॽʵȄة أو الॽʶاسॽة أو الاجʱʺاॽɺة أو الʳʱارب العاॽɿʡة أو 

Ȅة Ǽʺا تʛمʜ إلॽه وتʨؔن نʳॽʱة الʛّمʜ وهʨ أسلʨب فʻي یʱʻج عʧ تفاعل الॽʁʺة    الʨʤاهʛ الॽɻॽʰʢة

 لʛʽʲؔ مʧ الʺعاني الॽɿʵة.ذلʥ إثارة وʴǽȂاء ا

2-10 -2ʚمʙّال  ʔ ʙؕʸال أو  بʨغʨاص(الؒلي   ʖʶح  ʛʽالأخ هʚا  یʲʺʱل  الفʛؔة 2011:  في   (

الʺʢلقة أو الʺعʻى الأساسي أو الʻقʢة الʱي تʨʴʺʱر حʨلها جʺॽع الʨʸر الأدبॽة شʢȄʛة أن 

ʟʻزعة في الʨʺة الॽئʜʳر الʨʸؗل ال ʦʤʻي تʱة هي الʛؔالف ʥن تلʨؔت،    ʧم ʦغʛالǼ ن وʨؗ

مʻʱاثʛة (بʧ    هʻاك   ،فʛوعها  الʷعʨرȄة.  الȃʛʳʱة   ʧم یॼʻع   Șʽوث  ȋاȃʛب بʻʽها   Ȍȃʛت أثȄʛʽة  قʨة 

،ʛʺ2015ع(  

2-11   ʃॻʡʦت ȉوʙشʚمʙّال  :  
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 ʅॽʣʨʱح بʺʶي تʱعة الȃالأر ȋوʛʷل الʲʺʱتʜمʛّفي ال  :  

 نفʶه.  الʛّمʜعʨض   الʛّمʜدلالة  وهʚا ǽعʻي اعॼʱار :خاصॽة الʽȞʷʱلॽة الȄʛȄʨʸʱة

یʸʱل    أن: "هʻاك شʯʽا مʲالॽا غʛʽ مʨʤʻر   (1998) فʹلیȐʛ  :  قابلʱʽه للʱلقي .1

ʝʴال وراء  Ǽ،  Ǽʺا  تلॽʁه   ʦʱȄوʜمʛّال  ،ʛʺع  ʧب) مʨضॽɺʨا."  ʳǽعله   ȑʚ2015ال ،

  )20.ص

2.   ʧʽب ʧʺȞǽ ȑʚلاف الʱالاخ ʥلʚي بʻة: نعॽاتʚرته الʙقʜمʛّوالإشارة  ال    ʜمʛإذ أن لل

 قʨة خاصة تʺʜʽه عʧ الإشارة.

3. ʜمʛؗ هॽʁلتلʨقǽ :  اشةȞأن: "  (د.ت)  عʜمʛّا    الॽɺاʺʱور اجʚʳال ȘʽʺاعॽانʶنȂو ،

لأن عʺلॽة تʨʴل الʷيء إلى   ،ثʦ تقʰله Ǽعʙ ذلʥ   الʛّمʜوॼʸȄح مʧ الʢʵأ تʨʸر ॽʀام  

،ʛʺع ʧاحل. (بʛأ إلى مʜʳʱة لا تʙة واحॽعʺل ʙا الأساس تعʚله على هʰوتق ʜ2015رم ،

  )21.ص

  :  الʙّمʚسʸات  2-12

الإیهام  في:  تʲʺʱل  وهي  العلامة  أو  الإشارة   ʧع ʱʵǽلف  تʳعله   ʜمʛلل سʺات  عʙة  هʻاك 

  )2015لغʜʽ. (بʧ عʺʛ،والɦّ  والاتʶاع والॽʶاقة والॽʶʴةوالإʳǽاز والʽʲʺʱل والإʴǽائॽة والانفعالॽة 
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1.  ʦهʨی Ȏبلف ʛاعʷأو ال ʖاء الؔاتʱفي إی ʛعʷوال ʛʲʻل الإیهام في الʲʺʱالإیهام: ی

  ʧȞʺȄو ʛى آخʻاد معʛʺأن ال ʦغʛالǼ ىʻلمعʨدة لها   القʛام مفʙʵʱفي اس ʧʺȞǽ أن الإیهام

  إلى الʺعʻى الॼعʜ .ʙʽ الʛّمǼغʛض  الأدǼاءمعʻى قʖȄʛ و معʻى Ǽعʙʵʱʶǽ ʙʽمها 

الإʳǽاز: نʸʴʱل على الإʳǽاز مʧ خلال حʚف Ǽعʠ الʺʢʸلʴات أو الفاعل  .2

  ʧل مʺʴت ȍالألفا ʧل مʽد قلʙام عʙʵʱاس ʨه هʻض مʛلة والغʺʳال ʧء مʜأو ج ʛʰʵأو ال

ʻؔها تأدǽة غʛضها. َ̋ ǽُ الʺعاني ما  

ألفاʣا عʙʻما ʛʽʷǽ الʷاعʛ إلى معʻى معʧʽ مʙʵʱʶما    یʴʱقȘ الʽʲʺʱلالʽʲʺʱل:   .3

 .Ȑʛل على معاني أخʙت  

  دلالات عʙیʙة. یʱعʧʽ أن ʨȞǽن للʛمʜالإʴǽائॽة:  .4

وॽʣفʱه الأساسॽة هي    تʨؔن   حاملا لانفعال وأن  الʛّمʜالانفعالॽة: ʖʳǽ أن ʨȞǽن   .5

  .لأدیʖ إحʙاث نفʝ الʷعʨر في نفॽʶة القارȑ ؗالǼ ʝʴǽ ȑʚه ا

6.  ȍالألفا ʖʶلات حȄة تأوʙع ȑʛعʷال ʗʽʰل الʺʱʴǽ ماʙʻا عʚث هʙʴǽ :اعʶالات

  وما تʴʺله مʧ معاني. 

الفʻي    الʛّمʜالॽʶاॽʀة: ǽقʨل سعʙ الʙیʧ ؗلॽɾ ʖʽʺا ʟʵǽ الॽʶاॽʀة أن:" یʦʶʱ بها   .7

 ʛالأخ الʛمʨز  دون   ʧا  مʚه أن  فʱعʻي   Ȑʜمʛّإن   ال الفʻي،  الॽʶاق  خارج  له  أهʺॽة  لا 

ʨʻʽنʱه الʺʜʽʺʱة ومʹʺʨنه الإجʺالي."  الॽʶاق هʨ الǽ ȑʚعॽʢه أهʺʱʽه وؗ

  ،ʛʺع ʧ22.، ص2015(ب (  
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8.  ِɹ الأشॽاء مʧ حʱʽʶها بل ǽأخʚها مʧ مʨʱʶاها    في تʙȄʛʳ   الʛّمʜلا یॽ  ʖʰʶʱة:  ʁِّ ال

 .ʛʰي أكʶح Ȑʨʱʶوف إلى مʛي الʺعʶʴال  

9.  ɦّال :ʜʽعل لغʳǽʜمʛّى مُ  الʻة والʺعʛاشॼʺاللغة ال ْ́.ʧȄʛʺ  

الʱؔاǼة   أجل الʛّمʜ تقʨم   ʧم عʻها  الاسʱغʻاء   ʧȞʺǽ لا  والʱي  أعلاه  الʺʨؗʚرة  الʶʺات  على  Ȅة 

  )22-21. (ص.الʨʸʴل على نʟ ذو ॽʀʺة فॽʻة وجʺالॽة لا تʹاهى

  :  الʙّمʚمʹاǺع   2-13

  القʨمي والإنʶاني Ǽالإضافة إلى الॽʴاة الʨاقॽɻة. الʛّɦاث في الابʙʱاع الʚاتي و  ʲʺʱلت

  الابʗʯاع الʘاتي:  1- 2-13

یʱعلȘ الابʙʱاع الʚاتي بȃʛʳʱة الʷاعʛ وما Ȟʷǽل حॽاته الॽʸʵʷة، إذ ǽعʙʺʱ علʽها وعلى رؤʱȄه 

  لها مʨʻȞن عʺȘʽ، ورمʨزا لأحاسʶॽه الॼاʻʡة.الʚاتॽة الʵاصة مʧ أجل خلȘ صʨر 

  الإنʴاني: الʙʯّاثالॻʲاة الʦاقॻɹة و   2- 2-13

ʙʺʱʶǽ الأدیʖ جانʖ الॽʴاة الʨاقॽɻة مʧ الʨاقع الاجʱʺاعي والاقʸʱادȑ والॽʶاسي الʷॽɻǽ ȑʚه 

  ʧع الʛافʙʺʱʶॽɾ    ʙه   الإنʶاني  الʛّɦاث أما   ʧاثمʛّɦات  الǽاȞʴوال الʱارॽʵȄة  والأحʙاث   الʷعॽʰة ي 

  أن ǽأتي بʛمʨز مʨʱʶحاة مʧ واقعه وتʛاثه.  الʵاصة Ǽالʺʱʳʺع الȑʚ یʱʻʺي إلॽه وʚȃلॽʢʱʶǽ ʥع

  :  الʯارʳȂي الʙʯّاث  3- 2-13
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الʺʨاقف   ʧم ʱʶǽلهʺʨنها  الʱي  الʱارॽʵȄة  الʛمʨز  یʣʨفʨن  الأدǼاء  أن  (د.ت)   ʧʽʶح ǽقʨل 

دلالة لʙیها  الʱي  و   الʱارॽʵȄة  "عالʦ   لهامعʻʽة   ʧʽʺعال للقʛاء  لॽقʙمʨا  الʷعʨرȄة   ʦهȃارʳʱب علاقة 

  )2015ومعاصʛ له ضʛورته" (بʧ عʺʛ، ،قʦǽʙ له قʙسʱʽه

  الأدبي: الʙʯّاث  4- 2-13

بها  تقʛʱن  الʱي  الʺʷهʨرة  والأقʨال  الأدبॽة  للॽʸʵʷات  الأدǼاء  اسʙʵʱام  أن  (د.ت)   ʦقاس  Ȑʛی

تʢʻلȘ مʻها لʖʶؔʱ الʴقائȘ الʺعاصʛة   ثॽةلʺʴʻها قاعʙة تʛا  مُهʦِأوॽɺة رمȄʜة لʺʨاقف معاصʛة  

 ُǼ  اॽاثʛا تʙة  لعȄʛؔات الفॽʢالʺع ʠعॼارة لʷʱاقف اسʨʺال ʥار تلʹʴʱاؤها، إن في اسʢداد عʜʽ

،ʛʺع ʧة. (بॽاسॽʶة أو الॽɺاʺʱ2015أو الاج(  

  الʗیʹي: الʙʯّاث  5- 2-13

م والʨʱراة والإنʽʳل لا ʡالʺا اعʙʺʱ الʱؔاب والʷعʛاء على الأدǽان الʶʺاوȄة الʺʲʺʱلة في الإسلا

الʱي اسʨʱحʨا مʻها العʙیʙ مʧ الʛمʨز الʱي ʧȞʺǽ أن نʛؗʚ مʻها شॽʸʵة مʙʺʴ علॽه الʸلاة 

  والʶلام والʺॽʶح علॽه الʶلام.

  : الʵعʮي الʙʯّاث  6- 2-13

 َّʙʺʱز  اسʨمʛال ʧم ʛʽʲؔال ʥلʚؗ اءǼالأد   ʧاث   مʛّɦات العالقة   الॽʸʵʷال ʧم ʛʽʲؔاك الʻي فهʰعʷال

في أذهان القʛاء والʱي تʺʱؗ ʙاǼاتهǼ ʦالعʺȘ الʱي تʱʴاج إلॽه لأنها تʙʶʳ مʨاقف ʨʢǼلॽة أحॽانا 

 .Ȑʛانا أخॽاعة أحʳة وشॽʴʹاقف تʨر مʨʸُوت  
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  الأسʦʠرȏ: الʙʯّاث7- 2-13

 ُؔ الأسʨʢرȑ حʘʽ اسʙʵʱمʨها ȄʛʢǼقة تʨʱافȘ مع   الʛّɦاث اب العʙیʙ مʧ الʛمʨز مɦَّ  ʧ اسʨʱحى ال

وذلʥ مʧ   تʳارȃهʦ الʷعʨرȄة وذلʥ مʧ خلال مʜجها Ǽالʺعاني الʱي تʹॽفها الʳʱارب الإنʶانॽة

  )2015(بʧ عʺʛ،بॽʣʨفʱها الʳʺالॽة.  تʺʻʽȞها مʧ الॽʁامأجل 

2-14   ʚمʙّة في الأدبالȂ :  

ولا ʡالʺا   ،الإنʶان في اسʱعʺالها مʚʻ القʙمفقʙ ابʙʱأ    ،الʛمʨز في الأدب   لا ʡالʺا تʦ اسʙʵʱام

یلʳأ الأدǼاء إلى اسʙʵʱامها مʧ أجل   .كان لهʚه الأدوات الأدبॽة دورا مهʺا في تارȄخ الأدب 

وثʛاء عʺقا   ʛʲأك أعʺال   ʦǽʙجعل  تق أجل   ʧوم  ʦائهʛها  لق ʦʱی  ʥذل إلى  Ǽالإضافة  جʺالا.   ʛʲأك

ʦ مʧ إحʶاس إلى آخʛ مʧ تأنʖʽ الʹʺȄ  ʛʽة لʺʵاॼʡة مʷاعʛ القʛاء ونقله الʛّمʜ اللʨʳء إلى  

الʻفʶي   والارتॽاح  الʶعادة  إلى   ʖʹوالغʦهʻʽȞʺت أجل   ʧم    ʧة مʙیʙج ȄʛʢǼقة   ʦالعال رؤȄة 

  وساحʛة. 

لʦَّ  بʨʻʱع الʛمʨز الʱي ȑʨʱʴǽ علʽها فʺʲلا یʛمȑ   ʜ الʛّمʜ   یʜʽʺʱ الأدب  ُʁ الʺʨجʨدة إلى الʸلة    ال

والأرض   الʻʳة   ʧʽب(Belarbi ,2015)   ʥلʚؗ الʸعʨد  إلى   ʜمʛی أن   ʧȞʺȄأن ،  و نʱʻʱʶج  ومʻه 

 ʜمʛّال ʛاشॼʺح والȄʛʸال Ȑʨʱʶʺة والॽɾʛʴال ʧا عʙʽعǼ ʦأفؔاره ʧاح عʸالإفǼ اءǼح للأدʺʶة تȄ

مʶاعʙة القارȏ على اسॽʱعاب تلʥ الأفؔار الʱي تʧʺʹʱ مȄʨʱʶات عʙیʙة تُʺʻِّȞهʦ مʧ  للʟʻ و 

  لʨهلة الأولى.مʧ الʺعاني الʱي لا تʤهʛ مʧ ا
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في أدب یʱʻʺي إلى ثقافة معʻʽة وȄعʙʺʱ   الʱعʛʽʰ الʺʳازȑ الʺʱعارف  مʧ أنʨاع  تعʛʰʱ الʛمʨز نʨع 

Ǽالقʸة الʱي ǽقʛؤها وهʚا الأمʛ الʶǽ ȑʚʺح له   هاانʽمع  على رȌȃ  القارȏ عʙʻ مʴاولʱه فهʺها

  Ǽفهʦ هʚه الأخʛʽة ȄʛʢǼقة مʲلى.

 Ȑʛيتȃʛأن  (2015) بلع ʜمʛّل فيالʲʺʱة تȄ :  

“Symbolism as a figure of speech basically used when an author wants to create a 

certain mood or emotion in a literary work, this technique enhances writing and 

gives a certain level of intuition to the reader. Authors usually use symbolism to 

equalize certain things that may initially seem unimportant to more universal 

themes.” (p.15) 

ʱعʛʽʰ مʳازȑ عʙʻما یʛغʖ الؔاتʖ في تʴقȘʽ مʜاج أو شعʨر ما في عʺل  Ȅؗة  الʛّمʙʵʱʶ   ʜم"تُ 

مʧ الʙʴس لȐʙ القارȏ،    مȐʨʱʶ ، وتعʺل هʚه الʱقॽʻة على تʧʽʶʴ الʱؔاǼة وتʷʻئ  عʧʽأدبي م

 نǼعʠ الأشॽاء الʱي ʧȞʺǽ أبȄ  ʧʽة مʧ أجل تʴقȘʽ الʶʱاوȑ  الʛّمʜ   تʅॽʣʨإلى    دǼاء یلʳأ الأ

  " (تʛجʺʻʱا) .تʙʰو ʢॽʶǼة وʙȃون أهʺॽة مقارنة ʨʺǼاضॽع أكʛʲ شʺʨلا

2-15   ʙعʵع الॻاضʦم ʚمʙّال :ȏ  

 ʛعʷع الॽاضʨل مʲʺʱت ʜمʛّا یليالʺॽɾ ȑ :  

  :  وحʗة القʗʻʶة  1- 2-15

القʙʽʸة   في  الʨحʙة   Șقʴʱت ʜمʛّالؔلʺات ال فʽها   ʦʳʶʻت الʱي   ʦغʻوال الإحʶاس  وحʙة  على  Ȅة 

لا دلالॽا (العʰʽʱي،  ʨȄن Ǽالانʱقال الʛّمʜ وأحॽانا ǽقʨم    ،)2017والʳʺل والʨʸر انʳʶاما صʨتॽا 



98 

في قʸائʙهʦ مʧ فʛؔة إلى فʛؔة على أساس الإحʶاس والʷعʨر على حʶاب الʺȘʢʻ لʧؔ مع 

  ʨحʙة الʺʨضॽɺʨة في سʽʰل إثارة عʛʸʻ الʺفاجأة والإʴǽاء.الʛʴص على ال

  Ȃة:الʙّمʚ الʦʶرة    2- 2-15

Ȅة في ذلʥ الʤʻام اللغȑʨ الʶǽ ȑʚعى الؔاتʖ إلى تʽȞʷله ȄʛʢǼقة تʳعله الʛّمʜ تʲʺʱل الʨʸرة  

  Ȅة الʱي یʙȄʛ إʸǽالها إلى القارȏ. الʛّمʜ قادرا على نقل الʙلالات ذات الأǼعاد 

  ȐʛȄو  ʧʶأن  2011(ح  (  ʧم صʨرة   Șلʵǽ لا   ʛاعʷانات  الالȞالإم  ʧم ʱʵǽار  وȂنʺا  عʙم، 

اته   ʙʺǼرؗ  ʧʽعʱʶȄو اللغة  في  لȞʷॽل الʺʱاحة  خاص،  نʨعٍ   ʧم تفاعلاً   ʦॽʁȄو الʺʜʱʵنة  الॽʶʴة 

  الʙلالات الʱي تȄʨʱʴها الȃʛʳʱة الʷعʨرȄة والفॽʻة. إبʛاز ىنʤاماً لغȄʨاً قادراً عل

وذلʥ الʤʻام اللغʶǽ ȑʨʺح للؔاتǼ ʖإنʷاء أسلȃʨه الʵاص في الإبʙاع والʱعʛʽʰ عʺا تعʜʳ اللغة 

  العادǽة والʴȄʛʸة عʧ الʷؔف عʻه.

Ȅة في الإʴǽاء لا في الȄʛʸʱح Ǽالأفؔار  الʛّمǼ ʜالإضافة إلى ذلʥ تʲʺʱل وॽʣفة الʨʸرة الʷعȄʛة  

) جʛدات   ʖʶوح وصفها  في  الʺॼالغة  الʷعʛ    )2013ولا  ʳǽعل  الʨʸرة  بʨاسʢة   ʛʽʰعʱال فإن 

أكʛʲ تʳاوزا للʨʤاهʛ ومʨاجهة للॽʁʴقة الॼاॽʻʡة. وʅॽʹȄ أنه مʧ أجل أن تʨؔن اللغة الʷعȄʛة  

ة وراءها الॽʻʰة   ʛة ʖʳǽ أن تʙʵʱʶم علاقات ثِّ ʕَ مُ  تʯʷʻها بʧʽ الʺفʛدات بʨسائل بॽانॽة مʱʵلفة تارؗ

ॽʰʽة الأفॽʁة ʛؗʱة.  ،الॽائʴǽها الإʱاقʡ ʙʺʱʶة تॽʻرة الفʨʸعل الʳǽ ا ماʚوه  

2-16   ʥلة عʰأم ʚمʙّة في الأدب:الȂ  
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ɾ ة في الأدبȄʜمʛة للʙیʙلة عʲاك أمʻه  ʧȞʺॽالʲʺل الʽʰعلى س   ُǽ أن  ʜم رمʙʵʱʶ  ʛقʸال  ȑʚال

 ُǽʛʽʷ   نʜʴالǼ یʨحي   ȑʚال  ʛʢʺال  ʜرم  ʙʳن أن   ʧȞʺǽ  ʥلʚ وؗ  ʧʡاॼال معʻاه  في  الȄʛʴة  إلى 

ʜورم ی  والأسى   ȑʚال تǼ  ، ʧʺʹʱالʺʨت   ʨحيالʲلج  معʻʽة  ألʨان   ʖالؔات ʙʵʱʶǽم  أن   ʧȞʺم أو 

ȑʚالإبهام ال ʧʺȞȄو ،ʧʡاǼ ىʻمع    ʜʽʺǽُʜمʛّن  الʨؗ ه  في  ȑʚى الʻالʺع ʧل عʸفʻم ʖالؔات ʙȄʛی

 .ȏنقله للقار  

 الألʦان: 1- 2-16

  ،ʦالعال حʨل  دلالاتها  وتʱʵلف  الأدب،  في   ʦمه دور  Ǽغʛضللألʨان  الأدǼاء  فها  ِّʣʨȄُو    Șخل

وأحʙاث   ومʙʴدةواقॽɻة   صʨر الألʨان   لॽʸʵʷات  هʚه  وتعʢي   ،ʦهʙائʸوق  ʦهʸʸمعانيق 

  إضفاء أǼعاد أخȐʛ للأدب. على عʺلت ت ودلالا

قʙرة على اسॽʱعاب Ǽعʠ الʺʷاهʙ والأحʙاث والʷعʨر بها ȞʷǼل أعʺȘ، الʺʙُ الألʨان القارǼ ȏتَ  

Ȅة الʱي الʛّمʜ لǼ ʧؔالʛغʦ مʧ ذلʥ یʱعʧʽ أن ʨȞǽن القارȏ ملʺا Ǽʺعاني الألʨان مʧ أجل تأوȄل  

  ء.تʱʵلف الʱأوȄلات Ǽاخʱلاف القʛا الʖʰʶ،تʴʺلها ȞʷǼل صॽʴح ولهʚا 

والؔآǼة   ʛʷالǼ تʨحي  صʨرة   ʦرس أجل   ʧم الأدب  في  تॽʣʨفه   ʦʱی ما  عادة  الأسʨد،  فاللʨن 

أجل    والʨʵف  ʧم القʡʨي  الأدب  في  ʁِّ   الʛّمʜ وʙʵʱʶȄُم  وال والقʨة  الʺʨت  وخاصة   Ȅʛةإلى 

 ،ʖعʛالʧȞʺȄو  ʥلʚؗ د إلى الأناقةʨن الأسʨالل ʜمʛأن ی  .ʥلʚؗ ةॽʀاʛقة الॼʢوة والʛʲوال  
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لأحʺʛ، فهʙʵʱʶǽُ ʨم في الأدب القʡʨي خاصة مʧ أجل الإʴǽاء إلى الʱعȑʙ أما عʧ اللʨن ا

 ِّ̫ الʛʽʢʵة  وال دلالʱه   ʖʰʶȃو هʚا    یʙʦʱة  الأثʛ    الʛّمʜاسʙʵʱام   ʜȄʜعʱل الʛواǽات   ʧم  ʙیʙالع في 

  الʙرامي. 

 ʛȄمʜ اللʨن الأخʹʛ إلى الॽʰʢعة والʴʸة والاسʛʱخاء وʙȄل ʚؗلʥ على الʨʺʻ والʺال والأمانو 

  ʚؗ ʛʽʷǽلʥ إلى الʷعʨر Ǽالʚنʖ في الأدب. وʧȞʺȄ أن

 ʛʽʷǽُ    اʚه  ʅॽʣʨت  ʦʱȄو  ،ʛʽʵوال الʻقاء  إلى   ʠॽالأب الȄʨʱʷة لʛȄʨʸʱ    الʛّمʜاللʨن   ʙاهʷʺال

  الʻقاء.Ǽ ʜʽʺʱالʶلام و ت الʱي

 ُȄة  وʨفاء والقʨإلى ال ʜمʛن یʨل ʨلام وهʶوء والʙالهǼ ʛعʷǽ ȏعل القارʳن الأزرق لʨم اللʙʵʱʶ

  والʲقة. مع ذلʥ قʙ یʛمʜ في Ǽعʠ الأحॽان إلى الؔآǼة والʜʴن.والȞʴʺة 

الॼʷاب  إلى   ʜمʛی  ʨفه  ʛالأصف اللʨن   ʧع والفʛحة   أما  والʨفاء.و والʺʛح   ȋاʷʻال  Ȃلى 

(Belarbi,2015)   

  : العʦامل الॻɹॻʮʠة  2- 2-16

  ʧʺؔفها في الأدب تॽʣʨت ʦʱي یʱة الॽɻॽʰʢامل الʨفي:الع  

الʻار: تʺʲل الʻار رمʜا ذو دلالات مʱʵلفة فهي تʛʽʷ إلى الفʨضى والʛʴب، وتʛمʜ أǽʹا إلى -

والʢʱهʛʽ. تʨحي الʻار Ǽالʙمار والعȄʜʺة والإرادة في نفʝ الʨقʗ.    الʤلام والʻقاءالقʹاء على  

    الʜʴن والʺʨت. إلى ضافةوʧȞʺȄ أǽʹا أن تʛمʜ إلى الغʹʖ والǼ ʖʴالإ 
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الʺاء: هʨ أكʛʲ الʛمʨز اسʱعʺالا في الأدب، ʧȞʺǽ أن ʨȞǽن مʱعلقا Ǽالʙیʧ فʦʱʽ اسʙʵʱامه في -

 .ʥلʚؗ اةॽʴلل ʜرم ʨقاء وهʻحي إلى الʨأن ی ʧȞʺȄو ʙʽʺعʱة ؗالॽʻیʙات الॼاسʻʺال  

-ʦǽʙق ʨما ه ʚأخǽ احȄر وȄأتي Ǽʺا هʨ    الهʨاء: یʛمʜ الهʨاء إلى الʱغʛʽʽ، فعʙʻما یʨʴʱل إلى 

.ʙیʙج  

أن   Ǽالʤلام ʧȞʺॽɾلأن له صلة    الأدب اللʽل: ǽعʙ اللʽل عʛʸʻا أدبॽا آخʛʲȞǽ ʛ اسʙʵʱامه في  -

أتي في نهاǽة الॽʴاة وʧȞʺȄ أن ǽیʛمʜ إلى الʺʨت لأنه ǽأتي في نهاǽة الʨʽم مʲل الʺʨت الʱي  

  الʻفॽʶة. والʛاحةǼالإضافة إلى الʶلام  "نهاǽة الʺʢاف"یʛمʚؗ ʜلʥ إلى 

عʝȞ اللʽل سʨاء تعلȘ الأمǼ ʛالॽʰʢعة أو الأدب. ففي الʻهار تʛʷق    الʛّمʜ الʻهار: ʲʺǽل هʚا  -

  ʝʺʷال ʥهار لا   وذلʻال ففي  للॽʸʵʷات  Ǽالॼʶʻة  والأمان  الʙʳیʙة  والʙʰاǽات  الॽʴاة  إلى   ʜمʛی

 ث في وضح الʻهار.ʧȞʺǽ للॽʸʵʷات أن تʰʱʵئ في الʤلال وتȑʛʳ ؗل الأحʙا

  الʦʻʲانات:    3- 2-16

  لا ʡالʺا ؗان للʨʽʴانات دور مهʦ في الأدب ولها معاني ورمʨز مʱʵلفة. 

وʛȄمʜ   روحॽة  ʨȞن له دلالة دیॽʻة أوǽالʴʺام: یʛمʜ إلى الʶلام والॽɻॽʰʢة الʶلʺॽة وʧȞʺȄ أن  -

 .ʧʽوالل ʖʴإلى ال ʥلʚك  
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معʱادة -  ʛʽغ  ȏادॼم واتॼاع  الفȄʛؔة  الȄʛʴة   ،ʝفʻال في  الʲقة  على   ʛʽالأخ هʚا  یʙل   :ʛقʸال

  ʜرم  ʥلʚؗ  ʨوه والȄʛʴة  الʺʕʶولॽة  إلى   ʥلʚؗ  ʜمʛȄلاملاوʤال على   ʛʽʵال الʻهʹة   ،نʸʱار 

  والʙʳʱیǼ ʙالإضافة إلى حʙة الʛʸॼ والʱأمل. 

و -  ʦȞʴوال الʛʢॽʶة  الأدب،  في  الॽʸʵʷة  قʨة  إلى   ʜمʛی  :ʙعلى  الأس یʙل  أن   ʥلʚؗ  ʧȞʺȄ

انʸʱار ذؗاء الॽʸʵʷة على ॽʰʡعʱها الʨʽʴانॽة وله ʚؗلʥ دلالات سلॽʰة ʧȞʺॽɾ أن یʛمʜ إلى  

  الʳॼʱح والغʹʖ بʻʽʺا یʛمʜ لʨن الأسʙ الʚهʰي إلى الʳانʖ الإʳǽابي للإنʶان.

ة في الأدب وهʨ یʙل على الʨفاء Ǽالʙرجة الأولى Ǽالإضاف  الʛّمʜالؔلʛʲȞǽ :ʖ اسʙʵʱام هʚا  -

ʙل ʚؗلʥ على ی  ʨفه  والʚؗاء. وȄقال عʧ الؔلاب أنها تॽʢʱʶع أن تȐʛ الأشॼاح ومʻه  إلى الʚʴر

ʛʱʱʶʺال ʛʢʵو   ،ال  ʦʱا ما یॼات وغالॽʸʵʷاة الॽة في حॽʰلʶال ʖانʨʳد على الʨالأس ʖل الؔلʙȄ

 .ʛʴʶال ʙاهʷفه في مॽʣʨت  

ʜ تʦ اسʙʵʱامه قǽʙʺا الʥʺʶ: یʛمʜ الʥʺʶ إلى الإنʳازات الʺʱعلقة Ǽالʳانʖ الʛوحي وهʨ رم-

الإشارة أجل   ʧل  م.ʧʽʽائʙالع  ʧʽʽʴॽʶʺوال  ʧʽʽقॽʁʴال  ʧʽʽʴॽʶʺال  ʧʽب  ʦالقائ  لاخʱلاف 

(Belarbi ,2015 )    ʙʽل صʙȄة وȃʨʸʵان و إلى الʶاة الإنॽʴوحي لʛف الʙلله ʙʽʸال ʜمʛو ی 

.ʨʺʻفي الأدب إلى ال ʥʺʶال  
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  :  خلاصة  2-17

  ʖهʚم الفʸل  هʚا  في  للʺʙرسة  الʛّمʜ تʻاولʻا   ʥلʚؗ وتʛʢقʻا  ونʷأتها الʛّمȄ ʜة  وخʸائʸها  Ȅة 

و  نʷأتها  وأسॼاب  روادها  إلى  Ǽالإضافة  أǽʹا الʛّمʜ ومʛاحلها  ودرسʻا  ǼأشȞالها  الأدب  في  Ȅة 

 ʗاولʻي تʱات الȄʛʤʻال ʜمʛّة.  الȄ  

ʧع تʙʴثʻا  ذʛؗ   الʛّمʜمفهʨم    كʺا  وأخʛʽا  وشʛوǼ ȋالإ  ه مʨȞنات  ناوأنʨاعه  مȄʨʱʶاته  إلى  ضافة 

 .ومʻاǼعه Ǽالإضافة إلى سʺاته تॽʣʨفه

أن الإʴǽاء یʲʺʱل  Ȅة  الʛّمʜ جʨهʛ    واسʵʱلʻʸا  خلال   ʧم مʲالي  داخلي   ʦعال  ʧع  ʛʽʰعʱال في 

Ǽاحʲا    ،والʱلʺॽح  الʛّمʜوȄعʛʰ هʚا الʺʚهʖ الأدبي عʧ تʳارب أدبॽة فلॽɿʶة مʧ خلال اسʙʵʱام  

العقʙʽة   ʧع مʱʰعʙا  Ǽالإʴǽاءات  مفعʺة   ȍوألفا جʙیʙة  تعȄʛʽʰة   ʖʽأسال مʙʵʱʶما  الʺʲالॽة   ʧع

  الʙیॽʻة وقʨʽد الʨزن الʷعȄʛة الʱقلǽʙʽة.

Ȅفي  و ʨʳǽل  عʺا   ʛʽʰعʱالǼ  ʦله ʶǽʺح  ʨؗنه  في   ʖهʚʺال هʚا  على  الأدǼاء  إॼʀال   ʖʰس عʨد 

  ʛاشॼʺب الʨة والأسلॽʁʢʻʺة والॽالعقلان ʧا عʙʽعǼ ʛاعʷأفؔار وم ʧم ʦصة  أذهانهʛف ʦح لهॽʱȄو

الॽɿʵة    ʝفʻال أحʨال  وʱȄأملʨا  الʨاسع  الȄʛʷॼة   ʝفʻال  ʦعال إلى  لʽلʨʳا   ʦالهॽʵل العʻان  إʡلاق 

م الʱعʛʽʰلʨʻȞʺʱʽا   ʧ  ʦاهȄرؤ  ʧع   ʧم غʛʽها  أو  مʹʛʳة  أو  مفʛحة  أو  مفʜعة   ʗؗان سʨاء 

  الأॽʡاف الʺʱعلقة Ǽالʨʵف مʧ الهلاك أو الʘʴॼ عʧ إجاǼات تʱعلǼ Șالغॽʰʽات. 
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  ʖالʰل الʶالف  

  الʙʯجʸة ونȂʙʢاتها
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3-0 ʤǻʗتق:  

الʲا الفʸل  ونȄʛʤاتها  لʘ في  Ǽالʛʱجʺة  الॽɾʛʴةسلّ   الʺعʨʻن  الʛʱجʺة  على  الʹʨء   ʻʢ3-2ا 

آراء ل  الʺʧȄʛʤʻ  واسʱعʛضʻا   ʧʽʺاعʙالʦوه الॽɾʛʴة  نʨʽمارك    لʛʱجʺة   ʛʱʽان 1-2-3بʨʢوأن

مʨاقف دانȞॽا إلى ʚؗلʻ  ʥاوتʛʢق 4-2-3ومʨنا ǼاʛȞǽ  3-2- 3ووالǼ ʛʱانʧʽʺʳ 2-2-3بʛʽمان

ʞʱʽفʨȞʶॽلʽس ʛȄʛیʙʽان لȄتي  5-2-3ومارʨʻʽف ʝʻȄرʨها. 6-2-3ولʻم  

جاʝʺǽ   واسʱعʛضʻا مʨاقف ؗل مʧ  3-3تʻاولʻا الʛʸʱف    أما في القʦʶ الʲاني مʧ هʚا الفʸل

ʝʺلʨ1-3-3ه  ʛʽفॽɾʨل  ȑرʙ2-3-3وان    ȑؗار  ʙنʨمʙیȂزانا4-3-3وʨفا    وسʨ4-3-3راك 

 ʞʱʽفʨȃʨن بʨʢالإضافة إلى أنǼ3 -3-5  اʙʽن ʧʽجʨȄران   6-3-3وʨتي  ولʨʻʽف ʝ3-3-7 اʛʽوأخ

  مʻه.  8-3-3بʛʱʽ نʨʽمارك 

  ॽه ʚؗلʥ العʨامل الʱي تʳعل الʺʛʱجʦ یلʳأ إل  ناوذʛؗ   5-3أسالॼʽه  و   4-3أنʨاع الʛʸʱف  ʻاوتʻاول

3-6 .  

غʛʽها    وȃʺا أن تʛجʺة الأدب القʡʨي تʨʱʶجʖ نقل خʸائʟ ثقاॽɾة تُʺʜʽ الʲقافة الغॽȃʛة دون 

الʛʢʱق إلى نȄʛʤات الʛʱجʺة الʱي تʻاول تʛجʺة الʺʹامʧʽ مʧ الʲقافات ارتأیʻا أنه ʙʳǽر بʻا  

في  الʲقاॽɾة تʲʺʱل  الغائॽة  الʱي  درس  1-8- 3الȄʛʤʻة   ʥذل إلى  الʛʱجʺة   مʙʰأ  ʻاǼالإضافة 

- ʚؗ  3-8لʥ إلى نȄʛʤة الʻ  ʦʤʻاوتʛʢق   2-2- 8-3غʛʽ الॼائʻة  والʛʱجʺة    1-2-8- 3الॼائʻة

 .Ǽ3-8-4الإضافة إلى الȄʛʤʻة الʱأوȄلॽة3
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" تʺʲل   ؗلʺة  مقابل  "كلʺة  الʛʱجʺة  أو  الॽɾʛʴة  اللغة   الʛʱجʺة  إلى  الأصلॽة  اللغة   ʧم الانʱقال 

مʧ أجل الʨʸʴل على نʟ صॽʴح   مع الالʜʱام بʻقل ॼɺارات وتʛاكʖʽ الʟʻ الأصلي  الهʙف

  ʙة في آن واحȄʨʻة والʺعȄʨة اللغॽاحʻال ʧم  ʖʶالأن ʛʰʱعا وتعʨʽجʺة شʛʱاع الʨأن ʛʲأك ʧم ʙوتع

  تʛʱʷك اللغات الʺʛʱجʦ مʻها وȂلʽها في نفʝ الʲقافة.خاصة عʙʻما 

ʙاعॼت  ʦجʛʱʺال  ʙʳǽ عʙʻما  إلॽه  اللʨʳء   ʦʱʽف الʛʸʱف   ʧع اللغʧʽʱ  اأما   ʧʽب  ʧم   ʧʽʱʽاحʻال

ومع أن نقل الʨʸʻص ʴǽʺل في ॽʡاته صلة واضʴة ǼالأǼعاد الʲقاॽɾة    ،الاجʱʺاॽɺة والʲقاॽɾة

على حʙ تعʛʽʰ الʺʧȄʛʤʻ إذ حʰʶهʦ لا یʱعʧʽ    الʛʱجʺةالʙʴ الأقʸى في    إلا أنه  للʟʻ الأصلي

في حالة اخʱلاف الʺʕشʛات الʲقاॽɾة بʧʽ اللغات الʺʛʱجʦ مʻها وȂلʽها أو مʻافاتها   اللʨʳء إلॽه إلا

   لعادات قʛاء اللغة الʺʻقʨل إلʽها.

  الʙʯجʸة الॻɼʙʲة:  3-1

اللغة الهʙف وتʲʺʱل في نقل تʺʲل الʛʱجʺة الॽɾʛʴة نقل الʟʻ الأصلي مʧ اللغة الʺʙʸر إلى  

الهʙف اللغة  إلى  الأصلॽة  اللغة   ʧم الȄʨʴʻة   ʖʽاكʛʱعلى  ال عǼ   ʧالاعʱʺاد  أم   ʕؔافʱال أسلʨب 

 ʧʽعʱي یʱاكل الʷʺاد الʳǽإǼ حʺʶǽ اʚاق، فهॽʶا خارج الʙها على حʱʺجʛت ʦʱʱدات فʛاقي الʺفǼ

  حلها. 

أن  ʛؗʚال الʱي  وʙʳȄر   ʥتل هي  الʻاجعة  الॽɾʛʴة  الʛʱجʺات   ʦʤك   معʛʱʷفيلغاتها    ت    ʝنف

  : الʲقافة
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 « On trouve les exemples les plus nombreux de la traduction littérale dans  les 

traductions effectuées entre langues de même famille (français-italien) et surtout 

de même culture. » (Rakova,2014, p.96) 

"  ʙʳلة    نʲأم  ʦʤة  معॽʶنʛالف" الʺʙʸر   ʝنف في  تʛʱʷك  الʱي  اللغات   ʧʽب الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة 

  (تʛجʺʻʱا)    ."تʱقاسʦ نفʝ الʲقافةالʱي  تلʥ  والإʢǽالॽة" وخاصة

والانʳلȄʜʽة الفʛنॽʶة  اللغة   ʧʽب الॽɾʛʴة  الʛʱجʺات   ʧم ʛʽʰؗا  عʙدا   Ȏنلاح أن   ʧȞʺȄو   و ʧȞʺȄ

 ʥذل  ʛʽʶتف  Ǽشع إلى  سॼʰه  ǽعʨد   ȑʚال  ȑرʨاللاشع  ʙʽقلʱة الॽɾقاʲال الʛفعة   ʧم بʨʻع   ʦؔلʱʺال ʨر 

  ʧʽ.  (2014)لإحȐʙ تلʥ اللغʱ والॽʶاسॽة عʙʻ اسʱعʺاله

 : قائلة) 2007(  (Gutu) غʨتʨ عʛفهاوت

« La traduction littérale, que Gémar appelle équivalence formelle, est la 

réexpression mot à mot du texte de départ dans la langue d’arrivée » (p.125)   

الॽɾʛʴة" الʛʱجʺة  ال  ॽɼ  (Gémar)ʺار  سʺاهاالʱي    ، تʲʺʱل   ʕؔافʱالǼ،ليȞʷ    اغة  فيॽص إعادة 

  (تʛجʺʻʱا)  ." في اللغة الهʙف حॽɾʛاالʟʻ الأصلي 

Ǽفʹل الʱام   ʕؔافʱال هʚا   ȘقʴʱȄك  وʛʱʷم مʙʸر  لʙیها  الʱي  اللغات  مʱʶعʺلي  أفؔار    تقارب 

الʱي تʛʱʷك في نفʝ   وʧȞʺȄ ملاحʤة ذلʥ خاصة بʧʽ اللغات الأورॽȃة  تʛاكʖʽ الʳʺل  وتʷاǼه

  الʲقافة. 

الأدبॽة   Ǽالʨʸʻص   Șعلʱی ॽɾʺا  خاصة  نقاش  مʨضع  الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  نʳاعة   ʗؗان ʡالʺا  لا 

خاصة   رمʨز  ॽʡاتها  تʴʺل في  مʙȄʕ  الʱي   ʧʽب  ʧȄʛʤʻʺال تʻاولʻا آراء  یلي  وॽɾʺا  معʻʽة  بʲقافة 

 ومعارض.
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  : (Peter Newmark) بʙʯʻ نʦʻمارك  اتʱاه 3-1-1

نʨʽمارك   Ȑʛجʺة   یʛʱال على  الاعʱʺاد  هي  صʴॽʴة  تʛجʺة  على  للʨʸʴل  Ȅʛʡقة  أمʲل  أن 
   الॽɾʛʴة ونʱʻʱʶج ذلʥ مʧ خلال قʨله: 

“Literal translation is correct and must not be avoided, if it secures referential and 

pragmatic equivalence to the original ….literal translation is the first step in 

translation…the most important of the procedures.”(Lu,2012,p.742)  

ضʺʗʻ  إن    " إذا  تفادیها  یॼʻغي  ولا  صʴॽʴة  الॽɾʛʴة  الʺʛجعي   تʴقȘʽالʛʱجʺة   ʕؔافʱال

 ʨؗنها أهǼ ʦالإضافة إلى    .....وهي تعʛʰʱ الʺʛحلة الأولى للʛʱجʺة.والʛʰاغʺاتي للʟʻ الأصلي

  تʛجʺʻʱا)  (   ."سالʰʽهاا

 :لʧؔ هʻاك حالات تʙʱʶعي أن ǽقʨم الʺʛʱجʦ بʱفادیها وتʲʺʱل هʚه في

“…A literal version is plainly inexact; a vocative or informative text is badly 

written; There are no “satisfactory” one-to-one TL equivalents for SL general 

words.” (Lu,2012,p742)   

ولʨ لʧȞǽ ʦ الʟʻ الʙʻائي أو الإخॼارȑ مʛʴرا   ،دॽʀقةغʛʽ    الॽɾʛʴة  الʛʱجʺةأن    لʨ ؗان واضʴا"

ʦل إن  أو  جʙʽة  العامة." ȄʛʢǼقة  الʺفʛدات  تʛجʺة  أجل   ʧم مʛضॽة  مُقابلات  هʻاك   ʧȞǽ 

 (تʛجʺʻʱا)  

على الʙʳل القائʦ مʚʻ القʙم بʧʽ مȑʙȄʕ الʛʱجʺة   بʻاءً نʨʽمارك فʛؔته حʨل الʛʱجʺة الॽɾʛʴة  نʷأأ

والʛʴة یʛ ،  الॽɾʛʴة   ʘʽح الॽɾʛʴة  للʛʱجʺة  بʨضʨح  ʽʺǽل   ʨأنهاوه  Ȑ    قةȄʛʡ  ʧʶأن أح  ʧȞʺǽ
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للʟʻ الأصلي وهʛʷǽ ʨح أنه    يْ فِ الʺʛʱجʦ مʧ أجل الʨصʨل إلى إعادة ʱؗاǼة نʟ وَ   یʣʨُفها

  الʟʻ في اللغة الهʙف غʛʽ صʴॽʴا. على الʺʛʱجʦ الاعʱʺاد علʽها إلا في حالة ما إذا ؗان 

الॽɾʛʴة الʛʱجʺة  إلى  الʛʴة   ، Ǽالإضافة  الʛʱجʺة  ʻʺǼاقʷة  نʨʽمارك  عʙʻما    وأثار   قام  الʙهʷة 

  قائلا أنها:وصفها 

 “Not translation at all.” (Lu,2012,p.742) 

 (تʛجʺʻʱا)   لʗʶॽ تʛجʺة إʡلاقا."" 

تُ  أنها   Ȑʛی  ʘʽعَ ح ُّʙ    الأصلي  ʟʻلل ʱؗاǼة  أن   ولʗʶॽ إعادة   ȏللقار  ʧهʛʰی أن  وʴȄاول  تʛجʺة 

لا تʨʱصل إلى   مع أنها  ،ʻȞʺǽها أن تʱʻج نʸا یǼ ʦʶʱالʙقة  الʛʱجʺة الॽɾʛʴة هي الʨحʙʽة الʱي

  ذلʥ دائʺا. 

ʥلʚؗ لʨقȄة  (1988)  وॽɾقاʲال ʛاهʤʺار الॼʱالاع ʧʽعǼ ʚالأخ ʦجʛʱʺدة في   أنه على الʨجʨʺال

الʙʳیʙة  ʛʽعابʱال ؗل   ʛʽʢʶت خلال   ʧم الأصلي   ʟʻات   الʴلʢʸʺوال   الʲقاॽɾة   والاسʱعارات 

الʺʢʸلʴات الʱقॽʻة والʺʢʸلʴات و Ǽالإضافة إلى أسʺاء الأشʵاص    ،الʵاصة Ǽاللغة الأصلॽة

وهي تʲʺʱل   ،اللغة الʺʛʱجʦ إلʽها  ʖʰʶǼ عʙم وجʨد مقابلات مॼاشʛة لها في  غʛʽ القابلة للʛʱجʺة

  ʺʢʸلʴات الʱي تʱʻʺي إلى لهʳة ما.الأفعال الʨصف أو و في صفات 

 ، ʖʳǽ تʙʴیʙ الʺʢʸلʴات الʱي یʱعʧʽ أخʚها Ǽعʧʽ الاعॼʱار داخل وخارج الॽʶاقوʛʷȄح أنه  

  مʧ أجل تʙʴیʙ معʻاها وحʙودها. 
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ʧȞʺǽ  Șلʢʻʺال هʚا   ʧأن  م الॽɾʛʴة    الاسʱʻʱاج  الʟʻ تُعʛʰʱ  الʛʱجʺة  ʨȞǽن  عʙʻما  صʴॽʴة 

نʸا لا معʻى له أو عʙʻما   الʺʛʱجʦ صʴॽʴا شȞلا واصʢلاحا، والعʝȞ صॽʴح عʙʻما تʱʻج

  یʱغʛʽ معʻى الʟʻ الأصلي أو عʙʻما تʨؔن تʛاكʖʽ الʟʻ لا تʻاسʖ قʨاعʙ اللغة الهʙف. 

ɾدلالات ثقا ʧʺʹʱي تʱص الʨʸʻجʺة الʛت ʟʵǽ اʺॽɾو ʧم ʧʽفʻد صʙمارك حʨʽأن ن Ȑʛة نॽ

  الʛʱجʺة تʻʱاول نقل الʺʹامʧʽ الʲقاॽɾة. 

  الʙʯجʸة الأمʻʹة: 1- 3-1-1

Șʽدق معʻى  إنʱاج  إعادة  إلى  الأمʻʽة  الʛʱجʺة  سॽاق  تʶعى  والʛʱاكʖʽ داخل   ʙاعʨالق   وحʙود 

 الȄʨʴʻة للغة الهʙف. 

  : في هʚا الʺʳال أن ) 1988( نʨʽمارك ǽقʨل 

“It ‘transfers’ cultural words and preserves the degree of grammatical and lexical 

‘abnormality’ (deviation from SL norms) in the translation.” (p.46) 

  ʧعلى درجة م Ȏافʴة وتॽɾقاʲقل الؔلʺات الʻة""...تǼاʛة  " الغॽʺʳة والʺعȄʨʴʻال  ) ʧاف عʛʴان

ʛʽة معایॽاللغة الأصل(  ʻجʺة."عʛʱال ʙ     (اʻʱʺجʛت)  

  نقل قʙʸ ؗاتʖ الʟʻ الأصلي والʺعاني الʺʨجʨدة ॽɾه. في وʲʺʱȄل هʙف الʛʱجʺة الأمʻʽة

  الʙʯجʸة الʗلالॻة:  2- 3-1-1

الʳʺالॽة  الॽʁʺة  الاعॼʱار   ʧʽعǼ  ʚتأخ ʨؗنها  في  الأمʻʽة  الʛʱجʺة   ʧع الʙلالॽة  الʛʱجʺة  تʱʵلف 

) 1988( نʨʽمارك لا تعʛʽ الʺعʻى نفʝ الأهʺॽة. یȐʛ  و للǼ ʟʻʺعʻى أنها تهǼ ʦʱالॼعʙ الʳʺالي  

بʧʽ الʛʱجʺة الأمʻʽة والʛʱجʺة الʙلالॽة هʨ أن الأولى مʸʱلॼة وغʛʽ الʧʺȞǽ ȑʚ  الاخʱلاف    أن
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 %  100ابلة للʅॽʽؔʱ، بʻʽʺا الʲانॽة أكʛʲ مʛونة، فهي تفʶح الʺʳال للإبʙاع لʢالʺا تʴʱقȘ  ق

  .مʧ الأمانة وهي تʶʺح للʺʛʱجʦ الاعʱʺاد على حʙسه عʙʻ نقله للʟʻ الأصلي

تʛʱجʦ الʺʢʸلʴات الʲقاॽɾة ȞǼلʺات   لॼعʙ الʲقافي فهيللا تʨلي أهʺॽة  هي    ،ذلǼ ʥالإضافة إلى  

    الʺʛʱجʦ إʳǽاد مʢʸلʴات ثقاॽɾة في اللغة الʺʛʱجʦ إلʽها.إذ لا ʴǽاول  ،وॽɿॽʣة

 : (Antoine Berman)أنʦʠان بʙʻمان  اتʱاه 3-1-2

  ʨف هʛʸʱال ʧم Ȑوʙاك جʻه ʗʶॽون أنه لʛی ȑʚال ʧȄʛʤʻʺز الʛأب ʧمان  مʛʽح بʛʷǽ ȑʚال 

 أن:

“The adaptation of metalanguage is an unnecessary form of exoticism.” (as cited 

in Baker and Saldanha,2009,p.04)  

 

  ." (تʛجʺʻʱا) الغʛاǼةلا أهʺॽة له مʧ  شȞلفي  "ما وراء اللغة""الʺʱʽالغة" في  "یʲʺʱل الʛʸʱف 

 ʦأن الأمانة هي أه Ȑʛی ʠعॼفال ʛإلى آخ ʛʤʻم ʧلف مʱʵǽ فʛʸʱم الʨأن مفه Ȏا نلاحʻوه

وأن   الاعॼʱار   ʧʽعǼ أخʚه   ʦجʛʱʺال على   ʖʳǽ الؔاتʖعامل   Șح في  خॽانة   ʛʰʱعǽ  الʛʸʱف 

ʟʻالأصلي. و   وال Ȑʛجهة أخ ʧم  ʠعॼال Ȑʛف یُ   یʛʸʱفأن الʣʨَ   ȍفاʴأجل ال ʧأساسا م

  على صʴة الʛسالة الʺʛاد تʛجʺʱها. 

 ʛʤʻʺال  ʠعǼ  ȐʛیȄ اءةʛق على   ȏالقار  ʛʰʳǽ الʛʸʱف  لʺʙʰأ   ʧʽʺجʛʱʺال  ʠعǼ  ʠرف أن   ʧ

Ȅة وǼاʛالغǼ ʦʶʱص تʨʸن ʖهʚ ʛالآخ ʠعॼال ॼʱالأصلي. ارهإلى اع ʟʻاء على الʙʱاع 

3-1-3  ʥʻامʱʹب ʙʯاه والʱات) Benjamin (Walter :  
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  ʛʰʱعǽʧʽامʳʻجʺ  (1969) بʛʱةال  ȑجʺة أʛت ʙʻاجه عʱإن ʦجʛʱم ȑلأ ʧȞʺǽ ة أفʹل ماॽɾʛʴال 

ʟلهو  نʨا في قʚلى هʳʱȄ : 

 “The interlinear version of the scriptures is the prototype or ideal of all 

translations.” (as cited in Barbe,1996, p.332)  

  (تʛجʺʻʱا)    أو الʺʲل الأعلى لؔل تʛجʺة." الʨʺʻذج الأصليالʱؔاب الʺقʙس ل نʶخ ʺَّ̡ "تَ 

 Ȑʛی ʧʽامʳʻإلا  ب هي  ما  الʛʱجʺة  وʤȄل   أن  للغات،  الʙخʽل  الʢاǼع   ʧم  ʟلʵʱلل  ʗقʕم حل 

الʴلʨل   عʨض  الʺȞʷلة  لهʚه  نهائي  حل  الʺʨجʨدةإʳǽاد  Ǽالॼʶʻة  الʺʕقʱة  الʺʻال   ʖصع الآن 

 .ʧʽʺجʛʱʺلؔل ال(as cited in Venutti,2000)   

هʙفها الʨʸʴل   ʤǽل  ،لʱʻاجها   لا تॽʢʱʶع أن تʙَعي الاسʛʺʱارȄة  ،عʝȞ الفʧ  ،ومع أن الʛʱجʺة

 ȑʨاع اللغʙالإب ʧع ونهائي مʡوقا ʦحاس Ȑʨʱʶالأصلي إلى    ،على م ʟʻتقي الʛجʺة یʛʱففي ال

  مȐʨʱʶ لغȑʨ أكʛʲ رفعة مʺا ؗان علॽه. 

 :  الʷاعʛ والʺʛʱجʦ أن بʳʻامʧʽ في مقارنʱه بʧʽ هʙف  ʛʷǽح

“The intention of the poet is spontaneous, primary, graphic; that of the translator 

is derivative, ultimate, ideational.” (as cited in Venutti,2000, p.19)  

 

أن    مقʙʸ   إنّ "  ʧʽح في   ȑʛȄʨʸوت وأصلي   ȑʨعف  ʛاعʷونهائي ال اشʱقاقي   ʦجʛʱʺال  ʙʸمق

 ȑرʨʸوت".  (اʻʱʺجʛت)   

ʟʵǽ اʺॽɾ حʛʷȄى الأمانة علاقة وʻالʺعǼ أنها :  

“Fidelity in the translation of individual words can almost never fully reproduce 

the meaning they have in the original.” (Venutti,2000,p.19)  
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تʛجʺة   ʙʻع الأصلي   ʟʻال في  الʺʨجʨد  الʺعʻى   ʝنف  Șقʴت أن  للأمانة   ʧȞʺǽ لا  ما  "غالॼا 

  (تʛجʺʻʱا)      الʺفʛدات على حʙا."

لأن الʛʱجʺة لا تعʙʺʱ فقȌ على نقل الʺعʻى فهي تهʦʱ أǽʹا Ǽالʙلالة الʱي تʴʺلها ؗل لفʤة. 

تʨʱʴ هʻا  و  الʱي   ȍالألفا  ʛؗʚالǼ  ʟʵن ȑ  أن  ʦغʛالȃو عاॽɿʡة  دلالة  أن   Ǽانʧʽʺʳ على   Ȑʛی

الʛʱجʺة الॽɾʛʴة هي الʴل الأمʲل مʧ أجل تʛجʺة أȑ نʟ إلا أنه ǽعʛʱف أن تʴقȘʽ الأمانة 

ʙقʱجʺات تفʛاج تʱإلى إن ʦجʛʱʺالǼ ȑدʕت ʙدة.  إلى قʨʳال  

3-1-4  ʃɾʦم ʙȜǻاǺ ناʦم (Mona Baker) :ةॻɼʙʲة الʸجʙʯال ʥم 

 ʛȞǽاǼ ج أنʱʻʱʶأن ن ʧȞʺǽ  (Baker)    (2009)  ةॽɾʛʴجʺة الʛʱأن ال ʛʰʱل   هيتعʲل الأمʴال

ʦجʛʱʺالǼ رʙʳǽ ȑʚأجل  ال ʧه مॽاد علʺʱة  الاعʻʽة وأمʴॽʴجʺة صʛل على تʨʸʴخلال  ال ʧم

   تعȄʛفها للʛʸʱف:

“…may be understood as a set of translative operations which result in a text that 

is not accepted as a translation but is nevertheless recognized as representing a 

source text.” (p.03)  

عʛʰʱ ج عʻها نʸا لا ʧȞʺǽ" ɦُ̒ ُǽ فهʦ الʛʸʱف على أنه مʨʺʳعة مʧ العʺلॽات الʛʱجʺॽة الʱي یَ 

ʧؔجʺة لʛت  ʥیُ  مع ذل Ȑʛ لʲʺǽُ أنه (اʻʱʺجʛت) ".الأصلي ʟʻال   

ǽعȘʻʱ  إذ   ʙف   قʛʸʱة  الʙیʙع اللغة   أفؔارا  على  والاسʽʱلاء   ʧʽʡʨʱال مʻها  غامʹة   ʛʰʱتع

    (Baker and Saldanha,2009)والʺʴاكاة وȂعادة الॽʸاغة إلخ 



114 

3-1-5   ʃɾʦد  م.ʜʯفʦȜʴॻلʻس (D. Seleskovitch)   .م مʥ    (M.Lederer)    لʗʻیʙȂʙو 

  الʙʯجʸة الॻɼʙʲة:

ʛʽʷت  Ȅʛیʙʽول ʞʱʽفʨȞʶॽلʽسʛ    Ȑʛجهة أخ ʧجʺة ؗلʺة    إلىمʛʱة إلا أن الʴن صالʨؔلʺة لا تȞǼ

 ʙّ تعȃالॼʶʻة لهʺا،  و   غة الهʙف لها نفʝ الʺعʻى.إذا ؗانʗ الʺʢʸلʴات في اللغة الأصلॽة واللّ 

مʢʸلʴات لها مقابل مʲل الأعʙاد عʙʻما تʛʽʷ إلى    حॽɾʛا  الʺʢʸلʴات الʱي ʧȞʺǽ تʛجʺʱها

  كʺॽات وأسʺاء العلʦ والʺʢʸلʴات الʱقॽʻة. 

وتȐʛ ؗلا مʻهʺا أنه عʙʻما یʱعʚر اللʨʳء إلى الʛʱجʺة الॽɾʛʴة، یʱعʧʽ الاعʱʺاد على الʛʱجʺة  

  ʢʸلʴات.، وهʚا ǽعʻي أنهʺا تȄʛان أن الʺعʻى أكʛʲ أهʺॽة مʧ الʺالʱأوȄلॽة

الʛʱجʺة الॽɾʛʴة لا تʨʳز إلا عʙʻما ʨȞǽن هʻاك    أن  ʛʷحرأیهʺا إذ ॽɼ (Gémar)  ǽʺار وʷȄارك 

الأصلي.  ʟʻال في  مʨجʨد  مʢʸلح  لؔل  الهʙف  اللغة  في  ذلʥ   مقابل   ʦرغ  ʛʽʷǽ أن   ،لʻؔه 

وʅॽʹȄ أن عʖʽ الʛʱجʺة الॽɾʛʴة    ،هʻاك تʛجʺات حॽɾʛة صʴॽʴة مع أنها مʙʴودة نʨعا ما

الʶʻخ والاقʛʱاض وʳʱȄلى هʚا في عʙة و یʲʺʱل في جʺعها لʶلॽʰات الʛʱجʺة ؗلʺة مقابل ؗلʺة  

    (Gutu,2007) والʨʴʻ. مȄʨʱʶات ؗالʛʱاكʖʽ والأسلʨب 

ه تʛجʺة الʨʸʻص ȄʛʢǼقة حॽɾʛة لʻؔرॼɼة الʺʛʱجʦ الʺلʴة والʙائʺة في    ةॽʁʴقǼ  اعʛʱف ʚؗلʥ و 

  ʴॼؗها لعʙم الʨقʨع في الʢʵأ. هعلॽیʱعʧʽ  شʛح أنه

3-1-6  ʃɾʦتي  مʦʹʻف ʛرانʦل(Lawrence Venuti)   ʥةمॻɼʙʲة الʸجʙʯال :  
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انʱاج عادة إنʱاج الʺعʻى وتʖʰʶʱ في  لإ  تُʺʲل عائقا  الʛʱجʺة الॽɾʛʴة  أن)  2000فʨʻʽتي (ʛʷǽح  

 :تʺاما إذ ǽقʨلغʛʽ مفهʨمة  تʛجʺة

 “A literal rendering of the syntax completely demolishes the theory of 

reproduction of meaning and is a direct threat to comprehensibility.” (p.21)   

الॽɾʛʴة    الʛʱجʺة   ʖʰʶʱت"ʨʴʻإعادة    لل نȄʛʤة  إتلاف  وتُ افي  الʺعʻى  على   Ȟʷلنʱاج  خʛʢا 

".ʦالفه   (اʻʱʺجʛت)  

والȄʛʴة في الʛʱجʺة ؗغʛضʧʽ مʱعارضʧʽ، فلا ʧȞʺǽ تʴقȘʽ لʢالʺا تʦ اعॼʱار مʙʰأȑ الأمانة  

ʙفي آن واح ʧʽʻو  الاث ȐʛȄ  :ʨه ʦجʛʱʺه الॼؔتʛأن ی ʧȞʺǽ أʢخ ʛʰأن أك  

“The basic error of the translator is that he preserves the state in which his own 

language happens to be instead of allowing his language to be powerfully affected 

by the foreign tongue.” (2000,p.22)  

الǽ ȑʚقʨم Ǽه الʺʛʱجʦ هʨ أنه ʴǽاول أن ʴǽافȎ على الʴالة والʸʵائʟ   ساسي"إن الʢʵأ الأ

ها ʜ لغʱهِّ̋̔ الʱي تُ  ʛؗʱض أن یʨف  عʙاللغة الهǼ ʛأثʱل تامتȞʷǼ". (اʻʱʺجʛت)  

لʚا ʖʳǽ علॽه العʨدة   ،الʺʛʱجʦ مʻها مʱʵلفة عʧ لغʱهʙʴȄث ذلʥ خاصة عʙʻما تʨؔن اللغة  و 

للغة نفʶها والʨلʨج فʽها حʱى ʸǽل إلى الʻقʢة حʘʽ یʳʱʺع الأسلʨب   إلى الʺقʨمات الأساسॽة

یʨʱ   ، والʨʸر أن  علॽه   ʖʳǽغل   ʧع  ʛʽʰعʱال في  الʳʻاح  أجل   ʧم لغʱه  اسʱعʺال  في   ȘʺعʱȄو

  (Venutti,2000) الأجॽʰʻة.في اللغة لʱي تʻʺʹʱها الأفؔار ا
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ʧ أȑ تʛجʺة مʧ الاحʱفاॽʰʢǼ ȍعة أسلȃʨها ʸǼفة مʨضॽɺʨة  ُؔ َ̋ یʦʱ تʙʴیʙ مȐʙ تَ وʅॽʹȄ أنه  

ؗلʺا قلʗ نॽɺʨة وامॽʱاز اللغة الأصلॽة، إذ  مʧ خلال تقʦॽʽ مȐʙ إمȞانॽة تʛجʺة الʟʻ الأصلي  

 كلʺا قلʗ إمȞانॽة الʨʸʴل على تʛجʺة ॽّʀʺة.

  ʧل مʨʰمق ʟاج نʱفي ان ʛʸʴʻت ʦجʛʱʺأن مهʺة ال ȐʛȄة في وॽجʨلʨیʙة والإیȄʨʴʻة الॽاحʻال

  الالʜʱام Ǽالقʨاعʙ اللʶانॽة للغة الهʙف.   مع اللغة الهʙف

عʙʻما تʱʻʺي اللغʧʽʱ الʺʛʱجʦ مʻها وȂلʽها إلى نفʝ  تʨؔن ناجʴة  الʛʱجʺة الॽɾʛʴة    وʅॽʹȄ أن 

ان في نفʝ الʲقافة   ʛؗʱʷما تʙʻلا، وعʲة مॽالʢǽة والإॽʶنʛل الفʲة مȄʨجِ یُ   إذالعائلة اللغʛ ع ارتفاع

ة بʻʽهʺا. ʛؗʱʷʺة الȄʨما وراء اللغ ȏادॼʺة إلى الȄʜʽلʳة والإنॽʶنʛالف ʧʽʱاللغ ʧʽجʺات بʛʱد الʙع 

(Venutti,2000)   

3-2 ʙʶʯف:ال  

  ʦʱء إلى  یʨʳالل Ȑʛلغة إلى أخ ʧة مॽɾقاʲامل الʨجʺة العʛر تʚعʱما تʙʻف عʛʸʱم   الʙع ʖʰʶǼ

 ʵǼلȘ مقابل لʺا هʨ مʨجʨد في   ن ʨ في هʚه الʴالة ǽقʨم الʺʛʱج̋ و   في ثقافة اللغة الهʙف  وجʨدها

تʛجʺʱه شʢȄʛة أن ʨȞǽنʨا على دراǽة تامة ʨʺǼضʨع الʟʻ الʚیʧ هʙʸǼ ʦد    وذلʥ   اللغة الأصلॽة

  : ه یʢʱلʟʵǽ ʖ الʛʸʱف أن ॽɾʺا (2016) (Würz) فʨرتʝ تقʨل إذ

“The people involved in the adaptation process should have experience of the 

topic, language skills, professional knowledge, passion  and time availability to 

perform and evaluate all adaptation tasks” (p.02)  
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أن  ʨȞǽنʨا على دراǽة ʨʺǼضʨع الʟʻ الʺʛʱجʦ و  الʛʸʱف أن  القائʺʧʽ على عʺلॽة"یʱعʧʽ على  

Ǽ و یʱʺʱعʨا  اللغȄʨة  لإنʳاز  ȃالʺهارات  الؔافي   ʗقʨوال الʷغف   ʦیهʙل ʨȞǽن  وأن  الʺهॽʻة  الʺعʛفة 

ʦॽʽعلقةؗل الʺهʺات  وتقʱʺف."(ت الʛʸʱالǼ(اʻʱʺجʛ    

ȋوʛʷال ʧقف على جʺلة مʨʱف یʛʸʱال ʅॽʣʨا أن تʚه ʧج مʱʻʱʶأن   ن ʦجʛʱʺعلى ال ʧʽعʱی

  Ǽغʛض انʱاج تʛجʺة تلǼ Șʽقʛاء الʟʻ الهʙف.  یʱقʙʽ بها

  ʛʽʷȄوȑʙأورلان  (Orlandi)  )2013(    فʛʸʱال  ʅॽʣʨت  ʦʱی الأمʛ  أنه   Șعلʱی عʙʻما  خاصة 

  : بʻقل مʹامʧʽ اجʱʺاॽɺة وثقاॽɾة

«  [...]l'adaptation, tout comme la transcription, intervient quand le traducteur se 

trouve face à des divergences sociales et culturelles. Alors que les versions 

comportant des transcriptions gardent un contact explicite avec la dimension 

culturelle du texte de départ, l'adaptation implique une prise de distance…où 

l'effacement du milieu socioculturel du texte-source correspond à la naturalisation 

des phénomènes et des personnages dans le texte d'arrivée. »( p.06)  

 ، في الʻاحʧʽʱʽ الاجʱʺاॽɺة والʲقاॽɾة  ʨارق فالʶʻخ عʙʻما ʙʳǽ الʺʛʱجʦ  و یʦʱ اللʨʳء إلى الʛʸʱف  "

 ، ʙ الʲقافي للʟʻ الأصلي لॼعصلة واضʴة Ǽا  ʻʽȃʺا تʴافȎ الʛʱجʺات الʱي تʧʺʹʱ الʶʻخ علىو 

  ʙاعॼʱال ʧع مʨن Șʽقʴف تʛʸʱال ʖلʢʱأن...ی ʘʽإلغاء  ح    ʟʻقافي للʲاعي الʺʱالاج ʖانʳال

 ʟʻات في الॽʸʵʷوال ʛاهʨʤال ʧʽʡʨاشى مع تʺʱف.الأصلي یʙاله"    (اʻʱʺجʛت) 

ǽعʙʺʱ على تʅॽʽؔ حالة مʨصʨفة في   أسلʨب   أن الʛʸʱف یʲʺʱل في    (2007)غʨتʨ  و تʛʷح  

أو عʙʻما تʨؔن تلʥ الʴالة لا تʨافȘ   ،و لʗʶॽ مʨجʨدة في اللغة الʺʛʱجʦ إلʽها  الʟʻ الأصلي

.ʦجʛʱʺال ʟʻاء الʛاف و عادات قʛأع   
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عʛʰʱ مʧ أكʛʲ الʺॽادیʧ الʱي یلʳأ فʽها الʺʛʱجʺʧʽ إلى الʛʸʱف  الʺʙʽان القانʨني ǽُ   وتʹʅॽ أن

ثقاॽɾة غʛʽ مʨجʨدة ولʝॽ لها مقابل في الʲقافة   /لʻقل نʨʸص قانʨنॽة تʸف حالات اجʱʺاॽɺة

  ʙعȄلة. وʰقʱʶʺالʱفالʛʸ   في  عامة وॽʣʨف الʛʸʱص  الʨʸʵعلى وجه ال ʖʽالأسال ʛʲأك ʧم

    (Gutu,2007) الʺʙʵʱʶمة مʧ أجل نقل مفاʦॽʂ أو حقائȘ لا مقابل لها في اللغة الهʙف.

 : على أنه أقʸى حʙ للʛʱجʺة قائلا (2016) (Siregar) سȄʛʽغار عʛفهȄو 

“Adaptation is the extreme limit of translation which is used in cases the 

translator has to create a new situation that can be considered equivalent.”( p.52) 

 ُǽ" ئ حالةʷʻُأن ی ʦجʛʱʺاول الʴǽ ماʙʻف عʣَʨُی ʨجʺة وهʛʱال ʧى درجة مʸف أقʛʸʱل الʲʺ

  لʺا هʨ مʨجʨد في الʟʻ الأصلي." (تʛجʺʻʱا)  "قابلم" ʧȞʺǽ أن تعʛʰʱ جʙیʙة 

اللغة   في  ǽقابلها  ما  لها   ʗʶॽل الأصلي   ʟʻال في  الʺʨجʨدة  والॼɻارات   ȍالألفا  ʠعǼ لأن 

  ॽɾة للغʧʽʱ الأصلॽة والهʙف.  الهʙف ʖʰʶǼ اخʱلاف الʵلॽɿة الʲقا 

 ʥلʚف ولʙة إلى اللغة الهॽدة في اللغة الأصلʨجʨʺات الʴلʢʸʺجʺة ؗل الʛت ʧȞʺǽ ا لاʻه ʧوم

  الʖʰʶ یʱعʧʽ على الʺʛʱجʦ انʷاء حالة مʺاثلة لʺا هʨ مʨجʨد في الʟʻ الأصلي.

  ȘفʱȄهوॽʶȄʛب  (Brisset)  (1986)   ʨȄʨʱوسان  (Santoyo)  (1989)    ارهॼʱاع تʙجʧʽ  على 

   للʨʸʻص الʺʛʱجʺة ॽɾقʨل بॽʶȄʛه أنه:

“Adaptation is a ‘reterritorialization’ of the original work and an ‘annexation’ in 

the name of the audience of the new version.” (as cited in Baker and Saldanha, 

2009, p.04)  

"ʛʰʱعǽ ".فʙاله ʟʻاء الʛة لقॼʶʻالǼ قاʴالأصلي ومل ʟʻال ʧʽجʙف تʛʸʱال (اʻʱʺجʛت)  
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  Ǽالإضافة إلى وصفه Ȅʛʢؗقة مʲلى لʛʱجʺة الʨʸʻص الأدبॽة.

 على أنه: سانʨȄʨʱ وȄعʛفه

“A form of ‘naturalizing’ the play for a new milieu, the aim being to achieve the 

same effect that the work originally had, but with an audience from a different 

cultural background” (as cited in Baker and Saldanha, 2009, p.04)  

للʺʛʶحॽة ʙʴǽث   ȑʚال  ʧʽʡʨʱال  ʧم نʨع  و   لفائʙة  "  جʙد  مȄ  ʻعʛʰʱقʛاء  إلى   هالهʙف  الʨصʨل 

الأصلي  ʟʻال ʙʴǽثه   ȑʚال  ʛالأث  ʝنف  Șʽقʴاء   تʛق نفॽʶة  ثقاॽɾةفي  خلॽɿة   ʦیهʙل   Ȑʛأخ ".   

  (تʛجʺʻʱا) 

ʶǽعى إلى جعل الʨʸʻص تʵʱلى عʧ ثقافة   نلاحȎ عʙʻ قʛاءة هاذیʧ الʱعȄʛفʧʽ أن الʛʸʱف

  اللغة الأصلॽة لʴʱʱلى ʤʺǼاهʛ ثقافة اللغة الهʙف.

ʛʽʷȄي وʻȄرʨم (Morini) (2017) له ىإلʨف في قʛʸʱء إلى الʨʳة اللॽʺʱح :  

« Il est possible de trouver une correspondance entre langue de départ et langue 

d´arrivée ; pour d´autres, il faut opérer des modifications qui font diminuer la 

distance entre les deux systèmes linguistiques. » (as cited in Rakova,2014,p.102) 

الʴالات    ʠعǼ في   ʧؔل الهʙف،  واللغة  الأصلॽة  اللغة   ʧʽب  Șافʨت إʳǽاد   ʧȞʺʺال  ʧم" ʧʽعʱی

  (تʛجʺʻʱا)    الاخʱلافات الʺʨجʨدة بʧʽ نʤامʧʽ لʶانʧʽʽ."مʧ ل لِّ قَ الॽʁام بॼعʠ الʱغʛʽات الʱي تُ 

خاصة عʙʻما یʜʽʺʱ الǽ   ʟʻعʙʺʱ الʛʸʱف على الʱلʟॽʵ، إعادة الॽʸاغة والʚʴف. وʙʵʱʶȄم

الʟʻ  ،لغȄʨا  " مʱʽا"نʸا  ʨȞǼنه   مʨʴر  هي  اللغة  تʨؔن  عʙʻما   ʥذل خلال   ʧم ȐʛȄ و   ونعʻي 
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أساس    أنّ   (1981)  نʨʽمارك  على  الʛʸʱف  على   ʦجʛʱʺال  ʙʺʱعǽ أن   ʖʳǽ الʴالات  هʚه  في 

   (as cited in Baker and Saldanha, 2009)إدراكه لʺعارف قʛائه. 

ǽفʹلو  الʴالة،  هʚه  إحʙاث   في  في  رغʱʰه   Șلʢʻم  ʧم الȞʷل،  حʶاب  على  الʺعʻى   ʦجʛʱʺال

ʛأث ʝف.  نفʙاللغة اله ȏة قارॽʶالأصلي في نف ʟʻال  

تʛجʺة   في في  الʛʸʱف   ʧم  ʧȄʛʤʻʺال  ʠعǼ لʺʨاقف  سʛʢʱʻق  الفʸل   ʧم الʜʳء  هʚا 

  الʺʹامʧʽ الʲقاॽɾة.

3-2-1   ʛʸلʦه ʛʸǻاه جاʱات(James Holmes):  

الʛʱجʺة  (1970)  هʨلʺʙʴǽ  ʝد  ʧم أنʨاع  الʟʻ   أرȃعة  مع  مʱʵلفة  علاقة   ʦهʽف  ʙواح لؔل 

صॽغة الʟʻ على  الاحʱفاȍ    أساس  ǽقʨم الʨʻع الأول على:  وانʱʺاء لȄʛʤʻات مʱʵلفة الأصلي

وȄعʙʺʱ الʨʻع الʲاني على إʳǽاد الॽʣʨفة الʺʺاثلة في نʢاق قʨاعʙ اللغة    الأصلي Ǽقʙر الامȞان

ʻال وॽʣفة   ʧʽʽʰت على  وȄعʺل  الʺʱʶقʰلةالهʙف  الʲقافة  في   ʟ  )ʛلʶʱʻʽ2007،غ(      ʧم  ʥوذل

 ʖʽلة. خلال أسالʰقʱʶʺها في ثقافة اللغة الʽʰا شʛث أثʙʴُقة تǼاʢر مʨوص  

الأول  ʟʻلل الأصلي  الʺعʻى   ʚأخǽ مʹʺʨني  اشʱقاقي   ʨفه  ʘالʲال الʨʻع   ʧع یॽʱح   ،أما   ʦث 

فʺʧ خلاله ǽأخʚ   )2007،غʶʱʻʽلʛ(الفʙȄʛ في اللغة الʺʱʶهʙفة    للʟʻ أن یȞʷǼ ʨʺʻله الʵاص

  الʺʛʱجʦ الʺعʻى و ǽعʙʽ صॽاغʱه ȞʷǼل یʻاسʖ قʨاعʙ اللغة الهʙف. 

الǼ«Formes déviantes»   ȑʚالأشȞال الʺعʙولة    هʨلʺʝیʧʺʹʱ الʨʻع الʛاǼع ما ǽعʛفه  وأخʛʽا،  

  ǽقʨم الʺʛʱجʦ مʧ خلاله Ǽإنʱاج نॼʷǽ ʟه الʟʻ الأصلي إلى حʙ ما.
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في   الʛʸʱف   ʧȞʺǽ  ʧؔول الʺʽʴʱʶلات   ʧم الȞʷل  في   Șابʢʱال أن  إلى   ʝʺلʨه  ʖذه  ʙق

ؗʺا ʧȞʺǽ تʴقȘʽ الʻʱاسʖ بʧʽ   ،شʙیʙة الʷʱاǼه Ǽعʹها بॼعʠ  أنها  حPatterns”   ʘʽ“الʻʺاذج  

 .ʦʤʻة في الॽة الأساسॽلȞʷال ʖʽاكʛʱال  

ʙ ʕؗی ʨوه ʛاب آخʶاع على حʨه الأنʚه ʧع مʨن ȑأ ʝʺلʨفʹل هǽ على    لا ʦجʛʱʺاد الʺʱأن اع

أن  أضاف  و  .في نفʝ الʨقॼʱʶǽ   ʗعʙ أخȐʛ   مع أنهȂمȞانॽات عʙیʙة  أȑ مʻها ǽقʙم له خॽارات و 

ʦجʛʱʺح الʺʶǽ أن ʨه ʦالأه ʛلة.  الأمʰقʱʶʺقافة الʲفي ال ʟʻه الॽʻعǽ ما ʦفهǽ أن ȏللقار  

  :(André Lefevere)أنʗرȏ لॻɼʦفʙʻ  اتʱاه 3-2-2

قʙمها    لॽɾʨفʛʽ  كʷف للʱي  شʽʰهة  مقارȃة   ʧعʝʺلʨخلالها  ه  ʧم   ʛʲأك أسلʨب  تʻʰي  حاول 

    : أنهاعلى الʛʱجʺة الॽɾʛʴة  وȐʛȄ اخॽʱارȄة ومʨضॽɺʨة 

« La traduction littérale peut transférer le sens sémantique, mais souvent, elle 

introduit clandestinement les explications et sacrifie la valeur littéraire du texte. » 

(Gentzler, 2010, as cited in Rakova,2014,p.142)  

"ʧȞʺǽ  ةلॽɾʛʴال الʙلالي  نقل  لʛʱجʺة  وتʹʴي   الʺعʻى  شʛوح   ʦʴتُق الأحॽان   ʦʤمع في  لʻؔها 

".ʟʻة للॽة الأدبʺॽʁالǼ   (اʻʱʺجʛت)  

الॽɾʛʴة الʛʱجʺة  أن  تغʛʽʽ  إذ  في   ʖʰʶʱة   تॽالأدب Ǽالॽʁʺة  وتʹʴي  الʛʷح  خلال   ʧم الʺعʻى 

  للʟʻ الأصلي.

 وȐʛȄ أن الʱأوȄل:
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«... interprète le sujet et rend ainsi la réception du texte plus facile. » (Gentzler, 

2010, as cited in Rakova,2014, p.143)  

ʛʲاله أكॼʁʱعل اسʳȄو ʟʻع الʨضʨل مȄأوʱم بʨقǽ..." ".لةʨسه  (اʻʱʺجʛت)  

الأخʛʽة لا تفي  لॽɾʨفʛʽ عʧ وॽʣفة الʛʱجʺة الॽɾʛʴة أن هʚه    حʙیʧȞʺǽ ʘ أن نʱʻʱʶج مʧ خلال  

Ǽالغʛض عʙʻما یʱعلȘ الأمʛ بʛʱجʺة الʨʸʻص الأدبॽة لأنها تهǼ ʦʱالȞʷل على حʶاب الʺعʻى 

ʟʻال مفهʨما  وجʺالॽة   ʟʻال ʳǽعل  الʱأوȄل  أن   Ȑʛی إذ   ولʻؔه   ȏللقار Ǽالॼʶʻة  الʺʻال  وسهل 

ʙي قʱة الǼاʛالغ ʧده مʛʳǽُ  .الأصلي ʟʻالǼ اصةʵة الॽɾقاʲامل الʨها العʰʰʶت  

  :  (Edmond Cary) ؕارȏ   إدمʦنʗ اتʱاه 3-2-3

    : یȐʛ ؗارȑ الʛʱجʺة على أنها أكʛʲ مʧ عʺلॽة لʶانॽة ʱʴǼة مʧ خلال قʨله

 « La traduction n´est pas une opération linguistique, c´est une opération 

littéraire » (as cited in Rakova,2014, p.127)  

  (تʛجʺʻʱا)         "لʗʶॽ الʛʱجʺة عʺلॽة لʶانॽة بل هي عʺلॽة أدبॽة." 

حʘʽ الʳʺالॽة نʟ یʶʱاوȐ مع الʟʻ الأصلي مʧ  أن ǽقʨم الʺʛʱجǼ ʦإنʱاج    ؗارȑ إذ ǽُفʹل   

أنه    الاسʱʻʱاج  ʱؗ  ʧȞʺǽاǼة نʟ جʙیʙ یʨʱافȘ مع ثقافة اللغة الهʙف ومʻه  وذلʥ مʧ خلال إعادة

ورȃʺا ǽعʙ أكʛʰ دلʽل على ذلʥ   ،لʳانʖ اللغȑʨ على حʶاب ا  للʳانʖ الʲقافي  ǽعʢي الأفʹلॽة

  الʷعʛ. یʱعʧʽ على الʺʛʱجʦ أن ʨȞǽن شاعʛا لʨȞॽن قادرا على تʛجʺة  ه هʨ قʨله أنّ 

 : Zuzana Rakova) (اتʱاه سʦزانا راكʦفا   3-2-4
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 Ȑʛفا  تʨة على  (2014)  راكʜؔتʛجʺة مʛʱلل ʙى حʸف على أنه أقʛʸʱي  الʻلȃي ودارʻʽف ʅȄʛتع 

)1958( (Vinay et Darbelnet) هل  :  

« Il s´applique à des cas où la situation à laquelle le message se réfère n´existe pas 

dans la langue d´arrivée, et doit être créée par rapport à une autre situation, que 

l´on juge équivalente » (as cited in Rakova, p.100)  

ʳॽʱʻة یʦʱ اللʨʳء إلى الʛʸʱف في  " حالة ما إذا تعʚر إʳǽاد مقابل للʛسالة في اللغة الهʙف، وؗ

  ʯة لها." (تʛجʺʻʱا)ؔافِ لʚلʖʳǽ ʥ إʳǽاد مقابل لها وفȘ حالة أخȐʛ نعʛʰʱها مُ 

  ʧȞʺǽ ف إذنʛʸʱار الॼʱضه    اعʛتف ȑʚاقف"، الʨʺالات "الʴال ʕتؔاف ،ʕؔافʱال ʧالة خاصة مʴؗ

الؔلʺات   ǽقʨم بʱغʛʽʽلʛʱجʺة الॽɾʛʴة  ما ǽعʙʺʱ الʺʛʱجʦ على اعʙʻ اللغʧʽʱ الʺʛʱجʦ مʻها وȂلʽها.

على  مع  ȍفاʴال    ʖʽاكʛʱى،الʻوالʺع    ʧؔرولʚعʱی ǽقʨمعلॽه    عʙʻما   ʥات   ذلʴلʢʸʺال  ʛʽʽغʱب

ʛاهʤʺال ʠعȃة وȄʨʴʻغ الॽʸوال  ʟل على نʨʸʴأجل ال ʧة مॽɾقاʲالأصلي. وفيال ʟʻلل  

3-2-5 ʜʯʻفʦȁʦن بʦʠاه أنʱات  )Anton Popovic( :  

   : هأن )Popovic(  بʨȃʨفʛʷǽ ʞʱʽح

إن للʺʛʱجʦ    ،الʺʛʱجʦ أن یʱʺاهى مع الأصل فʚلʥ لʧ یʕدȑ إلا إلى تʛجʺة صʴȄʛة  "لʝॽ على

وفي أن ʨȞǽن مʱʶقلا وʧʽȃ الʨʳهʛ الʙلالي الأساسي في   ،حقه في أن ʱʵǽلف اخʱلافا أساسॽا

بॽʻة لʶانॽة أخȐʛ یʷʻأ نʨع مʧ الʨʱتʛ الʙʳلي مʺʙʱا وملازما لʺʨʴر الأمانة   الأصل وʙȃیله في

  ) 224،ص. 2007غʶʱʻʽلʛ،(." الȄʛʴة–
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أن   ʘʽض  حʛالف في  تʲʺʱل   ʞʱʽفʨȃʨب  ʙʻع وفقا  الأولȄʨة   ʦجʛʱʺال ǽʹعها  الʱي  الʳʺالॽة  ॽات 

تفي Ǽالغʛض    للʺعایʛʽ الʳʺالॽة الʱي تفʛضها الʲقافة الʺʱʶقʰلة وهʨ یȐʛ أن الʛʱجʺة الॽɾʛʴة لا

ومʻه لॽʢʱʶǽ ʧع إنʱاج نʟ   مقʙʽا ǼأحȞام الʟʻ الأصلي  ʨؗ ʖʰʶǼن الʺʛʱجʦ  في هʚه الʴالة

 ȏة القارॽʶمʺاثل على نف ʛوفي له أث.  

ʖʳǽ علॽه   الȑʚ  الʺʛʱجʦ  بʨȃʨفʞʱʽ أنه لا یʱعʧʽ فʛض الʱقǼ ʙʽالʟʻ الأصلي علىیȐʛ  ولهʚا  

  إعʢاء الأولȄʨة للʢاǼع الأدبي للʟʻ وجʺالʱʽه.

  : (Eugene Nida)یʦجʥʻ نʗʻا  اتʱاه 3-2-6

، نʙʽا الȑʚ أقامه على أساس لʶاني في تȄʨʴل الʛʱجʺة الأدبॽة إلى علʦ مȌॼʹʻ  یʲʺʱل مʛʷوع

 )2007غʶʱʻʽلʛ،(إلى الॽʴʹʱة Ǽالʱؔافʕ الȞʷلي لʶʴاب الʱؔافʕ الʙیʻامȞॽي.مʧ خلاله    اودع

نʙʽا في   قام  مʳهʨداته  أن   Ȑʛی و  الʺقʙس  للʱؔاب  تʛجʺʱه  خلال   ʧم الʺʛʷوع  هʚا   ʝॽأسʱب

 .ساهʺʗ في تʛȄʨʢ علʦ الʛʱجʺة الʛʱجʺة

  الʯؒافʓ الʗیʹامȜॻي: 1- 3-2-6

الʟʻ الأصلي لʗʶॽ قابلة للʙʴʱیʙ فʖʶʴ بل   رسالة  "یʻʰي نʙʽا نʱȄʛʤه على مقʙمة تقʨل Ǽأن

تʛجʺʱها أǽʹا   ʧȞʺǽ    Ȑʙل Ǽه  الʨعي  ʸʴǽل   ȑʚال نفʶه  الاسॼʁʱال   ʨه اسॼʁʱالها  ʨȞǽن  حʱى 

".ʧʽʽالأصل ʧʽلʰقʱʶʺال)،ʛلʶʱʻʽ148،ص. 2007غ(     
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نʙʽایُ   ʧʽʰ    لȞʷال  Ȑʨʱʶم على   ʕؔافʱال إلى  تʶعى  لا  أنها  نʱȄʛʤه  خلال   ʧعلى   فهيم تعʺل 

ʜ على الȄʛʢقة الʱي  و تʴقȘʽ الʱؔافʕ على مȐʨʱʶ الʺعʻى لʝॽ على الʺȐʨʱʶ الʛʴفي   ʛؗهي ت

للʛʱجʺة   الاتʸالॽة  الॽʣʨفة   Șʽقʴʱب  ʦجʛʱʺال خلالها   ʧم الاعॼʱارǽقʨم   ʧʽعǼ سॽاق    آخʚا 

  الʛسالة.

 ȐʛȄق  وʴǽ  ʦل  ʨل الʺʛʱجʦأنه   ʟʻال  Ș  ʝنف  ʛأث   ʠعॼب الॽʁام   ʧʽعʱی فإنه  الهʙف   ʟʻال

  Ǽغʛض جعله یʱʻج اسʳʱاǼة مʺاثلة في الʲقافة الʺʱʶقʰلة. ॽɾه الʱغʛʽʽات 

3-2-7  ʃɾʦتي مʦʹʻف ʛرانʦل ʥف  مʙʶʯالLawrence Venuti:  

  : هأن (2000)  فʨʻʽتي  ʛʷǽح

“Only rarely can one reproduce both content and form in a translation, and hence 

in general the form is usually sacrificed for the sake of the content.” (p.127)  

عʙʻ تʛجʺʱهʦ لأȞʷ   ȑلال   ونفʝ"نادرا ما یʨʱصل الʺʛʱجʺʧʽ إلى إعادة إنʱاج نفʝ الʺʹʺʨن  

،ʟن ʧثَ  وم َّʦ ".نʨʺʹʺل نقل الʽʰل في سȞʷالǼ ةॽʴʹʱال ʦʱا ما تॼفإنه غال   (اʻʱʺجʛت)  

نقل العاʡفة ونؔهة   الʛʱجʺات فيتلʥ    تفʷل  الʺفاॽʂʺي،ʱʴى إذا تʺʗ إعادة انʱاج الʺʹʺʨن  ف

  ʟʻأن  إذ  الأصلي،ال    ʟن ȑدة أʨجʦجʛʱة الʺ  أدبي مॽɾقاʲامل الʨقف على العʨʱدةتʨجʨ   في

  . فʨʴاه 

 ȑأ غاǽة   ʧʺؔج  تʛʱم  ʦ  ن  فيʨʺʹʺال إلى  Ǽالإضافة  الʺعلʨمات  أهʙاف    وتُʺʲل  والȞʷلنقل 

  ʙʺʱعॽي سʱجʺة الʛʱال ʖʽار أسالॽʱعاملا مهʺا في اخ ʦجʛʱʺها،الʽعل  ʧوم   ُ̋ ʨقع أن ʨȞǽن  ɦَ ال



126 

لʧؔ   الأخʛʽ،غʛض الʺʛʱجʦ شʽʰها Ǽغʛض الؔاتʖ أو على الأقل أن ʨȞǽن مʳʶʻʺا مع هʚا  

 ʖؗات علʽها   ʜ رؗ الʱي   ʧع مʱʵلفة  عʨامل  على  ʜا  ʛؗم  ʟʻال بʻقل  ǽقʨم  الأحॽان   ʠعǼ في 

  الʟʻ الأصلي.

ʖʽ الʳʺل و   علىأȑ تʛجʺة لأنه یʕثʛ    الʛʸʱف فيʷؗ ʧȞʺȄف عʙم الاعʱʺاد على  و  ʛؗعلىت 

ॽɿॽة تʛȄʨʸها في الفقʛة. ʚؗلʥ، تʨسॽع الأفؔار  (Venutti,2000) وؗ

ǼإمȞان الʺʛʱجʺʧʽ الॽʁام بʛʱجʺات صʴॽʴة دون اللʨʳء إلى الʛʸʱف أنه    مع ذلʥ یȐʛ فʨʻʽتي

قʛاءة ॼɺارات تǼ ʦʶʱالغʛاǼة،   عʙʻ   ملاحʤة ॽɼاب الʛʸʱفلʻؔه ǽَعʛِhَɦْ مع ذلʥ أنه مʧ الʶهل  و 

وهʚا هʨ الʷعʨر الǼ ʝʴǽ ȑʚه القارȏ عʙʻ قʛاءة أȑ تʛجʺة قام بها مʛʱجʦ سʨاء عʧ وعي  

 ʜʽʺʱت ʟان نॽالأح ʦʤفي مع ʥذل ʧج عʱʻی ʙواعي و ق ʛʽغǼ أ الأمانة أوʙʰʺǼ امʺʱالاه ʖʰʶǼ

 لغʱه Ǽالغʺʨض.

3-2-8   ʥمارك مʦʻن ʙʯʻب ʃɾʦف مʙʶʯال(Peter Newmark) :  

) نʨʽمارك  اهʱʺام   ʧم  ʦغʛالǼ1988  فʛʸʱال إلى  اللʨʳء  ǽفʹل  أنه  إلا  الأمانة  ʙʰʺǼأ   (  ʙʻع

الʛوائॽة والȞॼʴات  الॽʸʵʷات  ووصف   ʛعʷوال الهʜلॽة  الʺʛʶحॽات  أنʨاع    تʛجʺة   ʛʲأك ʨؗنه 

  الʛʱجʺة مʛونة وحȄʛة وʳʱȄلى ذلʥ في قʨله:

“The deplorable practice of having a play or poem literally translated and then 

rewritten by an established dramatist or poet has produced many poor 

adaptations, but other adaptations have 'rescued' plays.” (p.46) 
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مǼ  ʧعʙ ذلʱ    ʥها"إن الʺʴاولة الॼائʶة لʻقل مʛʶحॽة أو قʙʽʸة شعȄʛة ȄʛʢǼقة حॽɾʛة وȂعادة ʱؗاب

تʦ   قʰل ؗاتʖ درامي Ǽارع أو شاعʛ قʙ أنʗʳʱ العʙیʙ مʧ الʛʱجʺات الʛدیʯة، لʧؔ هʻاك حالات 

  (تʛجʺʻʱا)  إنقاذ الʺʛʶحॽات Ǽفʹل الʛʸʱف."  فʽها

أن    ʦغʛالǼ أنه  الأمانة نʨʽمارك  نʱʻʱʶج  لʺʙʰأ  ʛʽʰؗة  أهʺॽة  وʨȄلي  الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  ǽفʹل  ؗان 

ʱال ʧاء عʻغʱالاس ʧȞʺǽ ح أنه لاʛʷǽ جʺة الأعʺال فإنهʛʱب ʛالأم Șعلʱما یʙʻف خاصة عʛʸ

 الأدبॽة.

  : أنʦاع الʙʶʯف 3-3

 ȑاك في رأʻقاف هʶال   (Assaqaf) )2016( فʛʸʱال ʧاع مʨعة أنȃل في: ، أرʲʺʱت  

والʛʸʱف في تʛجʺة العʨامل الʲقاॽɾة والʛʸʱف في الأدب   الʛʸʱف في الʺʱلازمات اللفॽʤة

  ʛاهʤʺف في الʛʸʱة والॽجʨلʨیʙالإی.  

  :  الʙʶʯف في الʯʸلازمات اللفॻʢة 3-3-1

اللفॽʤة  تʲʺʱل اسʱعʺال  الʺʱلازمات  Ȅʛʡقة  نʨʴ   في  على   ʠعॼال Ǽعʹها  مع  الʺʢʸلʴات 

  Șʶ الʺفʛدات في الʳʺل.َ̒ ʧ القʨاعʙ الʱي تʙʴد ʅॽؗ تُ ِّ̔ hَ مʦʤʱʻ، وهي تُ 

ل  وॽɾʺا  ʧȞʺǽ لا  فʺʲلا  الʛʸʱف  إلى   ʦجʛʱʺال یلʳأ  ما  ʛʽʲؗا  بʛʱجʺʱها   ʛالأم  Șعلʱم   هیʨقǽ أن 

لأن   (2016) الॼقʛة الʳافة""الॼقʛة غʛʽ الʴلʨب، ؗالʱالي:    الʱي تعʻي  ”dry cow“بʻقل ॼɺارة  

وȄعʙ   .الʛʱجʺة الॽɾʛʴة مʧ أجل تʛجʺة هʚه الॼɻارة قʙ تʥȃʛ مʱلقى الʟʻ الهʙفعلى  اعʱʺاده  
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الأمʛ أكʛʲ تعقʙʽا لʨ ؗانʗ اللغʧʽʱ الʺʛʱجʦ مʻها وȂلʽها لا تॽʺʱʻان إلى نفʝ العائلة اللغȄʨة مʲل  

  . على سʽʰل الʺʲال اللغة الفʛنॽʶة واللغة العॽȃʛة

 :في تʙجʸة العʦامل الʰقاॻɼة الʙʶʯف 3-3-2

الʺعʱقʙات   ʧم مʨʺʳعة  في  الʲقافة  والʱقالʙʽ    تʲʺʱل  الاجʱʺاॽɺة  والʛʸʱفات  ʵاصة الوالعادات 

ما، مʱʳʺع  مʱعارف  Ǽأفʛاد   ʨه ʺا  الʲقافة  ʙُّ عَ ǽُ   ،وؗ ثʻائي   ʦجʛʱʺاللغة  ال ثʻائي  لʨؔنه   ،نʳॽʱة 

Ǽعʧʽ الاعॼʱار عʙʻ   هاأخʚ   الʱي علॽهبʲقافة اللغة الهʙف    ʛʱȄتʖ عʧ هʚا أن ʨȞǽن على دراǽةو 

 ʟن  ȑلأ نقل   تʛجʺʱه  على  ॽɾ  علاوة  الʺʨجʨدة   ʖʽاكʛʱله    ،هال تʶʺح  الʱي  الʨحʙʽة  والȄʛʢقة 

  . Ǽفعل ذلʥ هي اللʨʳء إلى الʛʸʱف

الʶقاف  ʖʶم   ، حʨقǽ  ʙق الاعॼʱار   ʧʽعǼ اللغات   ʧʽب الʲقاॽɾة  الاخʱلافات   ʦجʛʱʺال  ʚأخǽ  ʦل  ʨل

  Ǽأخʢاء جॽʶʺة قʙ یʛʱتʖ عʻها اصʙʢام بʧʽ الʲقافات. 

  الʙʶʯف في تʙجʸة الأدب: 3-3-3

القʛʽʸة   هʻا  الʛʸʱفیʣʨَُّف     ʟʸوالق الʛواǽات  مʲل  الأدبॽة  الأعʺال  تʛجʺة   ʙʻع

  ،ʛعʷوال أǽʹاو والʺʛʶحॽات  تʴʺلها   هʻا  الʱي  الʲقاॽɾة   ʛاهʤʺال الاعॼʱار   ʧʽعǼ  ʦجʛʱʺال  ʚأخǽ

  وʻȄقلها ȄʛʢǼقة لا تعارض ثقافة اللغة الهʙف. 

ʙون   ʕؗجʺة یʛʱال ȑʛʤʻومع أن مʛعʷجʺة الʛالة تʴʱف    إلا أن،  اسʛʸʱال  ʙعǽ لىʲʺقة الȄʛʢال

  مʧ أجل تʢʵي العॼʁات الʱي ʰʰʶǽها اخʱلاف الʲقافات.  

  : أنهॽɾʺا ʟʵǽ الʛʸʱف في الأدب    الʶقاف ʛʷǽح

“Literary adaptation becomes a skill instead of a basic requirement.”(2016,p.784)  
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تʛجʺʻʱا) (       "أصॼح الʛʸʱف في الأدب مهارة أكʛʲ مʺا هʨ شȋʛ أساسي."  

 ما   اوهʚفالʺʛʱجʦ الʺاهʻȞʺǽ ʛه أن ʜʽʺǽ بʧʽ الॽʣʨفة الʳʺالॽة للغات الʱي یʛʱجʦ مʻها وȂلʽها،  

نفॽ   ʝه تʴقȘʽر علʚَّ عَ في حالة ما إذا تَ لʧؔ  قʛاء اللغة الهʙف،  ل  Ǽالॼʶʻةʳǽعل تʛجʺاته مقʨʰلة  

 الأثʛ في نفॽʶة هʕلاء القʛاء فإن تʛجʺʱه تعʛʰʱ فاشلة.

  الʙʶʯف الإیʗیʦلʦجي:  3-3-4

 "لا أخلاॽʀة"الॽʁام بʛʱجʺة    الʛʸʱف الإیʙیʨلʨجي، ما ǽقʨم Ǽه الʺʛʱجʦ مʧ أجل تفادǼȑ  نعʻي 

الʺʴʱفʤةف العॽȃʛة  فيتʱفادȐ    مʲلا  الʺʱʳʺعات  لʚا   الʨʵض   ʝʻʳال مʲل  الʷائؔة  الʺʨاضॽع 

أو ʚʴǼف   ʧʽʺجʛʱʺال یǽ  ʱقʨم   ȑʚال  ʙهʷʺال ǽقʨمʨن   ،ʹʺʻهااخʸʱار  الأحॽان   ʠعǼ وفي 

  ضʺॽʻا.جاعلʧʽ إǽاها تُفهʦ  في الʺʷهʚʴǼʙف Ǽعʠ الॼɻارات 

  ʅॽɿʵʱأجل ال ʧف مʛʸʱلا على الʲة مॽȃʛة إلى العȄʜʽلʳالإن ʧجʺة مʛʱن في الʨʺجʛʱʺال ʙʺʱعǽ

تفادȑ   مʧ جهة وȃغʛض   عʙم صʙم وخʙش حॽاء قارȏ الʟʻ الهʙف و   الʟʻ الأصلي مʧ نʛʰة  

  . مʧ جهة أخȐʛ  الʛقاǼة

یُلʜِم الʺʛʱجǼ ʦاسʙʵʱام الʛʸʱف في الʙیʧ أو ǼالأحȐʛ الʱهʦʳ على الʲاني الʖʰʶ    ȑʚ وʲʺʱȄل ال

مʻها   الʶʺاوȄة  خاصة  ʴǽʺلها  الǽʙانات  الʱي  العامة  الفʛؔة  بʻقل   ʧʽʺجʛʱʺال  ʠعǼ ǽقʨم   ʘʽح

ʙ ما ʴǽʺله ِّ̒ فَ الʟʻ الأصلي في حǽ ʧʽقʨم الॼعʠ بʻقل الʚʴǼ ʟʻافʛʽه مع إضافة ملاحʤات تُ 

 مʧ أفؔار لا أساس لها مʧ الʴʸة. 

    : أسالʔʻ الʙʶʯف 3-4



130 

  ʧȞʺǽ تʅॽʻʸ أسالʖʽ الʛʸʱف ؗالʱالي:

  :  نʴخ الʹʝ الأصلي 3-4-1

  نʶخ جʜء مʧ الʟʻ الأصلي ؗلʺة ȞǼلʺة، وعادة ما نȐʛ هʚا مع الʛʱجʺة الॽɾʛʴة.   یʲʺʱل في

  :  الʘʲف 3-4-2

  أو تʧʽʺʤ جʜء مʧ الʟʻ. حʚفیʲʺʱل هʚا في 

ʛʰʱعȄُعلى   و  ȑʨʱʴت نʨʸص  تʛجʺة   ʦهʽعل  ʧʽعʱی عʙʻما  الʺʛʱجʺʨن  إلʽها  یلʳأ    اسʛʱاتॽʳॽة 

مʽʴʱʶلة الفهʦ   أو معلʨمات غʛʽ مهʺة أو  غʛʽها  دون   معʻʽة  مʹامʧʽ ثقاॽɾة تʟʵ مʱʳʺعات 

إذ ǽقʨل   أو Ǽعʠ الʺʨاضॽع الʷائؔة  Ǽالॼʶʻة لقʛاء اللغة الʺʛʱجʦ إلʽها أو Ǽغʛض تفادȑ الʛؔʱار

 : أنه) 1964نʙʽا (

 “It is required to avoid redundancy and awkwardness” (as cited in Sharma,2015, 

p.06) 

" ȑورʛض ʨه (اʻʱʺجʛت) "اتȃʨعʸار والʛؔʱال ʖʻʳأجل ت ʧم 

ǼاʛȞǽ  و  تʛʷح   Ȑʛأخ جهة   ʧالأصلي   (1992)م  ʟʻال  ʧم  ʛاصʻع ʚʴǼف  الॽʁام   ʧȞʺǽ أنه 

نʨعا ما    الاسʛʱاتॽʳॽة مʛʢʱفةأن هʚه    الهʙف واعʛʱفʖʰʶǼ ʗ الأنʺاȋ الȄʨʴʻة أو الʙلالॽة للغة  

  ʦجʛʱʺلل سʶॽʺح   ʥذل ؗان   ʨل ضʛورȄة  تʤل  یʱفادȐولʻؔها  ومʗʱʷ    أن  Ȅʨʡل  شʛح  ʱؗاǼة 

  (Sharma,2015) للانॼʱاه.

  ʥذل إلى  اللغة    أنّ (2015) شارما  شʛحوȃالإضافة  ثقافʱي  لاخʱلاف  نʳॽʱة  ǽأتي   ʙق الʚʴف 

الهʙف خاصة ॽɾʺا ʟʵǽ الʛʱجʺة مʧ الإنʳلȄʜʽة إلى العॽȃʛة حʧȞʺǽ ʘʽ أن   واللغةالأصلॽة  
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  ʛʽغ أو  غامʹة  الʺقابلات   ʥتل تʨؔن  أن   ʧȞʺǽ ؗʺا  الهʙف  اللغة  في  مقابلات  إʳǽاد  یʱعʚر 

 ارȏ اللغة العॽȃʛة.مفهʨمة Ǽالॼʶʻة لق

 ʥذل الأمʛ    مع   Șتعل سʨاء  الʶʵارة  هي  الʚʴف  نʳॽʱة  أن  یʛون   ʧیʚال  ʧʽʲاحॼال  ʠعǼ هʻاك 

ʟʻل الȞى أو شʻعʺǼ  ʦهʰʶإذ ح    ʙة  قॽʳॽاتʛʱه الاسʚه ȑدʕح تʛʷǽ إذ ʟʻال ʥإلى إتلاف تʺاس

  :) أنّ 2020( (Bilous)بʽلʨس 

“The omission of a phrase affects the syntactic structure of the sentence, and the 

omission of one or more sentences can affect textuality in general, for example 

some important information may remain out of focus.” (p.2674) 

  

أو أكʛʲ على  "یʕثʛ حʚف أॼɺ ȑارة على الॽʻʰة الȄʨʴʻة للʳʺلة وʧȞʺȄ أن یʕثʛ حʚف جʺلة  

عام ȞʷǼل   ʟʻاق    ،الʢن خارج  الʺهʺة  الʺعلʨمات   ʠعǼ تʤل   ʙق الʺʲال  سʽʰل  على 

ʜʽ."(تʛجʺʻʱا) ʛؗʱال   

ʛʷǽح  إذ   ʦجʛʱʺال ؗفاءة  عʙم  إلى  الʚʴف  إلى  اللʨʳء  یʛُجع   ʧم  ʥلʚؗ هʻاك   الʨزنا  و 

(Alwazna)  (2014)    اللغة ʧه مʻȞʺم تʙل على عʙف یʚʴعلى ال ʦجʛʱʺاد الʺʱف  أن اعʙاله

  (as cited in Tiwiyanti and Retnomurti,2017) و أن نʳॽʱة ذلʥ سʨؔʱن الʶʵارة حʱʺا.

3-4-3 ʗیʗʸʯال  :  

یʻʺʹʱها الʟʻ الأصلي إما في الʟʻ أو   الإضافة أو شʛح الʺعلʨمات الʱي  تؔʺʧ وॽʣفʱه في

  في الهامʞ أو الʨʴاشي أو حʱى في مقʙمة الʱؔاب.

3-4-4 ʙʻʻف  تغʗاله ʝʹة في الॺȂʙذات نؒهة غ ʙالعʹاص: 
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الأصلي    ʟʻال في  لها  معʻى  لا  الʱي  والؔلʺات  واللهʳات  العامॽة  اللغة  اسʙʰʱال  في  یʲʺʱل 

نؔهة    ȞʺǼافʯات  ُ̋   غॼȄʛةلها  ال  ʟʻال في  إبʛازها   ʦʱی الهʙف.   ʟʻال لغة  مʧ أʦ  جَ ɦَ ْʛ في  حॽانا 

  خلال تʛʽʢʶها أو ʱؗابʱها ȄʛʢǼقة مائلة.

3-4-5 :ʖیʗʲʯال  

  ʲʺʱل في اسʙʰʱال الʺʢʸلʴات القǽʙʺة الʱي قʙ لا ǽفهʺها القʛاء ʢʸʺǼلʴات أكʛʲ حʙاثة.ی

 ملاءمة الʙʢوف والʰقافة: 3-4-6

ʧʺؔف.  تʙاللغة اله ȏة لقارॼʶʻالǼ ةॽɾقاʲة الॽاحʻال ʧم ʦف وملائʨاق مألॽاء سʷفي إعادة إن  

  الإبʗاع: 3-4-7

والʣʨائف   والأفؔار  الʛسالة  على   Ȏافʴǽ  ʟʻب الأصلي   ʟʻلل شامل   ʛʽʽتغ الإبʙاع   ʛʰʱعǽ

  (Baker and Saldanha,2009) .فقȌ الأساسॽة الʺʨجʨدة في الʟʻ الأصلي

  : الʯي تʔʮʴ اللʦʱء إلى الʙʶʯفالعʦامل  3-5

  : ʛʰ الʺʛʱجʦ على اللʨʳء إلى الʛʸʱف فيrْ تʲʺʱل العʨامل الʱي تُ 

  عʗم وجʦد مقابل في اللغة الهʗف:  3-5-1

عʙʻما االʺʛʱجʱʵǽ    ʦار خاصة  الهʙف  اللغة  في  مقابل   ʙجʨی لا  لأنه  الʴالة  هʚه  في  لʛʸʱف 

  یʱعلȘ الأمʛ بʛʱجʺة الʺʱʽا لغة.

  عʗم تʦافȖ الʲالات والʢʸاهʙ الʰقاॻɼة:  3-5-2
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 ʟʻال في  وصفها   ʦت الʱي   ʙاهʷʺال أو  الॽʶاق  ʨȞǽن  عʙʻما  هʻا  الʛʸʱف  إلى  اللʨʳء   ʦʱی

  . ثقافة اللغة الهʙف الأصلي غʛʽ مʨجʨدة في

  تغʙʻʻ الʹȊʸ الأدبي:  3-5-3

بهʙف جعلها في مʻʱاول   رواǽة  عʙʻ تʛجʺة  ونȐʛ ذلʥ مʲلا  ʱغʛʽʽ في نʨع الʢʵاب هʚا الʙʴǽث  

یʢʱلʖ ذلʥ إعادة ʱؗاǼة الʟʻ الأصلي Ǽأكʺله ȄʛʢǼقة تʳعله في مʻʱاول قʛاء اللغة   إذ  الأʡفال

  الهʙف.

  انقʠاع عʸلॻة الاتʶال: 3-5-4

ॼاء غالʛالق ʧع خاص مʨة نॼʡاʵاجة إلى مʴة أو الʙیʙة جȃأو مقار ʛʸأة عʷت  ام  اإن ن ʖلʢʱ

   (Baker and Saldanha,2009) أسلʨب ومȐʨʱʴ الʟʻ.بʱغʛʽʽات ॽɾʺا ʟʵǽ  الॽʁام

 ʘʽح الإبʙاع  على   ʦجʛʱʺال وʳʷȄع  اللغة  وراء  ما  إلى   ʛʤʻال إلى   ʨعʙی الʛʸʱف  أسلʨب  إن 

والإیʙیʨلʨجॽة   الʲقاॽɾة   ʙاعʨالق  Șوف  ʙیʙج  ʟن ʱؗاǼة  في  ة  Ǽالʺʷارؗ  ʛʽالأخ هʚا  لغة لǽقʨم 

  الʺʛʱجʦ إلʽها.

 الʚʻʻʸʯ بʥʻ الʙʯجʸة الॻɼʙʲة والʙʶʯف: 3-6

أنه Ǽالॼʶʻة للغʛب، ǽعʨد الʜʽʽʺʱ بʧʽ الʛʱجʺة "كلʺة مقابل    (Munday) (2001)  مʨنʙاʛʷǽ  ȑح

القʛن  "أȑ الʛʱجʺة الʛʴة إلى سʨʶॽرو    "معʻى مقابل معʻى"كلʺة" أȑ الʛʱجʺة الॽɾʛʴة والʛʱجʺة  

 الʺʨجʨد بʧʽ الʛʱجʺة الॽɾʛʴة والʛʱجʺة الʛʴة.  الاخʱلافوسان جʛʽوم اللʚان بʻّ̔ا    "الأول ق.م

(as cited in Lu,2012)   
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والʛʸʱف  Ǽ  (1988) (Bassnett)اسʅॽʹ   ʗʻوت الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة   ʧʽب  ʜʽʽʺʱال یʜال   أن  لا 

 : قائلةإلى یʨمʻا هʚا  مʨضʨع نقاش

 “The distinction between word for word and sense for sense translation, 

established within the roman system, has continued to be a point for debate in one 

way or another right up to the present.” (as cited in Barbe,1996, p.331) 

"  ȑʚال الʺعاني،  وتʛجʺة  الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة   ʧʽب الʺʨجʨد   ʜʽʽʺʱال إلىإن  تارʵȄه  قʰل ما    ǽعʨد 

  (تʛجʺʻʱا) الآن."  إلىȄʛʢǼقة أو ǼأخȐʛ  الʤʻام الʛوماني لا یʜال مʨضع نقاش

ال1680(    ʜʽʽʺʱ(  (Dryden)  درایʙن  وحاول هʚا   ʧم  ʙȄʜی خلال   ”Dichotomy“أن   ʧم

 Ȑʛأخ مʢʸلʴات  مʢʸلح    ،اسʱعʺال  الॽɾʛʴة    ” métaphrase “فاسʱعʺل  للʛʱجʺة  مʛʽʷا 

لʨصف الʛʱجʺة بʛʸʱف الʱي تʢابȘ تقॼȄʛا تʛجʺة   ”Paraphrase “ومʢʸلح إعادة الॽʸاغة  

  الʺعاني. 

  ʅॽʹȄعلىو ǽعʙʺʱون   ʧʽʺجʛʱʺال أن   ʥلʚؗ    ،اكاةʴʺيالʱخلالها    ال  ʧن  مʨمʨقǽ عʺالʱاسǼ

له ؗʺا لʨ أنه أُلفَ مʧ قʰل ؗاتʖ الʟʻ الʟʻ الأصلي ؗقاعʙة مʧ أجل إنʷاء نʟ مʺاثل  

  (as cited in Barbe,1996) الأصلي.

،یʦʱ تȘʽʰʢ هʚا تʺʜʽʽ بʧʽ الʛʸʱف ʷ  (Schleiermacher)    (1969)لایʛماخʛلǼ ʧؔالॼʶʻة ل

ʧȞʺॽɾ للʺʛʱجʦ أن ʨȞǽن وॽɾا للغة الʟʻ الأصلي مʧ خلال   ȄʛʢǼقة مʱʵلفة  والʛʱجʺة الॽɾʛʴة

أو   الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  على  الʛʸʱف.الاعʱʺاد  خلال   ʧم عʻها   ʙعʱʰی  as cited in) أن 

Barbe,1996)  
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أن الʛʱجʺة الॽɾʛʴة تʳعل مʧ اللغة الإنʳلȄʜʽة لغة مʴʢʶة و   Ǽ  (1964) (Pound)اونȐʛȄ  ʙ و 

  ʦجʛʱم  ʟن  ȑأ على  الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  نʱائج  أبʛز   ʧم الʸفات  هʚه  أن  وʛʷȄح  وʷȃعة  مʺلة 

)،ʛلʶʱʻʽ2007غ(    

،Ȑʛة أخॽناح ʧل مʨن  تقʨʱʶإل )(Elston   (1980)  ّأن :  

الأسهل  ʨه الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  قʸاصة   ʧم العʺل  ،"العʺل   ʧم جانॼا  Ǽالفعل  أنʜʳت   ، لأنها 

للʛʱجʺة قابل   ʨه ما   ʧʽب لها  وما  Ǽالفʸل  قابلا   ʝॽعارفا   وعلة  ،ل ؗان  إذا  الʺʛء  أن   ʥذل

الʺʨحॽة   والʻغʺةǼعʠ سʺاته الॽʸاॽɼة ؗالأسلʨب    Ǽالأصل فإنه سʜʻʽع Ǽالʱأكʙʽ إلى أن ʴǽاكي

العʺأمّ   .الأصʨات   وتʛؔار  والʺʨسॽقى على   ʦجʛʱʺال عȞف  إذا  الʛʱجʺة  لا  قʸاصة   ʧه   مʚه

 ّy ال Ǽالʶʺات  مʻه  معʛفة   ʛʽغ الʱؔلف."  على  في   ʦّث  ʧم ǽقع   ʧل فإنه  ॽاॽɼة 

)ʛلʶʱʻʽ107،ص. 2007،غ(   

أن   إذن   Ȏونلاحʛʤن (  وجهة  تعارض  1980إلʨʱʶن   ( ȑرأ  )  ʙاونǼ1964 ʙ ʕؗت أنها   ʘʽح  (

قابل   ʛʽغ  ʨه ما   ʙیʙʴت أجل   ʧم الأقل  على  الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  على   ʦجʛʱʺال اعʱʺاد  أهʺॽة 

ʙ على أهʺॽة الʺعلʨمات الʲقاॽɾة في تʙʴیʙ ما هʨ ضʺʻي.یǼاونʙ  للʛʱجʺة في حʧʽ أن ʕؗ  

الʛʱجʺ إلى  یلʳأ  فإنه  Ǽالغʛض  تفي  لا  الॽɾʛʴة  الʛʱجʺة  أن   ʦجʛʱʺال  ʛʰʱاع  ʨف،  لʛʸʱب ة 

 ʛى آخʻم معʙتق ʙة قॽɾʛʴجʺة الʛʱال ʧة عʳاتʻلة" الʨʰالʺق ʛʽسالة "غʛه فالʻʺʹʱی ȑʚال ʥذل ʧم
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الأصلي  ʟʻةالʯʡخا تʛجʺة  أǽʹا   ʥذل  ʧع یʱʻج   ʙوق اللغة   ،   ʖʽاكʛت  Șابʢت عʙم   ʖʰʶǼ

  الأصلॽة واللغة الهʙف.  

 ʗثʙʴد تʙʸا الʚة وفي هॽɾʛʴل الأمانة والʨح ʛȄʛیʙʽان لȄأنقائلة مار:  

« L’exigence de littéralisme de certains traductologues rappelle l’interrogation 

vieille de plusieurs siècles : le traducteur doit-il être libre ou fidèle ? L’alternative 

ainsi posée est fausse car chacun de ses termes, “fidélité”, “liberté”, ambitionne 

de s’appliquer à l’ensemble d’un texte, alors que toute traduction comporte une 

alternance entre des correspondances et des équivalences. »  
،ʗایʻ35،ص.2011(ش(   

الॽɾʛʴةʚِّؗ "یُ  الʛʱجʺة  ضʛورة   ʧع الʛʱجʺة   ȑʛʤʻم  ʠعǼ إعʛاب   ʛ،  هʵȄتار ǽعʨد  إلى   ʕʶǼال 

 لأن ؗلا خاʯʡا    الʙʰیل  عʙ هʚا هل یॼʻغي على الʺʛʱجʦ أن ʨȞǽن حʛا أم أمʻʽا؟ ǽُ   ،قʛون عʙیʙة 

یهʙف أن Șhَّʢَǽُ على الǼ ʟʻأكʺله، في حʧʽ   هʚیʧ الʺʢʸلʧʽʴ الʺʲʺʱلʧʽ في الأمانة والȄʛʴة

ȑأن أ ʕؔافʱوال Șابʢʱال ʧʽاوب بʻʱض الʛجʺة تفʛت."   (اʻʱʺجʛت)  

ǽ حوʛʷ  ʨل  (Lu)    )2012(  الأصلي   أنه ʟʻى الؔلʺة للʻعʺǼ اॽɾن وʨȞǽ أن ʦجʛʱʺلل ʧȞʺǽ لا

ا مهʺة الʦȞʴ على الʛʱجʺة بʙʽ القارȏ    ،سʨاء مʧ ناحॽة الʴقائȘ أو الأسلʨب أو الʲقافة تارؗ

لʧؔ عʙʻما   تʕدȑ الʛʱجʺة الॽɾʛʴة هʚه الʺهʺة ȞʷǼل جʙʽ،  ،في معʦʤ الʴالات وʅॽʹȄ أنه  

قʛُاء اللغة    یʱعʧʽ على الʺʛʱجʦ أن ǽأخǼ ʚعʧʽ الاعॼʱار اسॼʁʱال   ،یʱعلȘ الأمǼ ʛالʳانʖ الʲقافي

فالʲقافة جʜء لا   ،الهʙف للʟʻ الʺʛʱجʦ و أن ʨȞǽن شʙیʙ الʙقة عʙʻ اسʱعʺاله للʛʱجʺة الॽɾʛʴة

   .یʜʳʱأ مʧ اللغة
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  :نȂʙʢات تʙجʸة العʦامل الʰقاॻɼة 3-7

Ǽʺا أن تʛجʺة الأدب القʡʨي تʨʱʶجʖ نقل خʸائʟ ثقاॽɾة تُʺʜʽ الʲقافة الغॽȃʛة دون الʲقافات 

الأخȐʛ ارتأیʻا أنه ʙʳǽر بʻا الʛʢʱق إلى نȄʛʤات الʛʱجʺة الʱي تʻاول تʛجʺة الʺʹامʧʽ الʲقاॽɾة 

والȄʛʤʻة  فʙرسʻا    ʦʤʻال نȄʛʤة  إلى  Ǽالإضافة  الॼائʻة   ʛʽوغ الॼائʻة  والʛʱجʺة  الغائॽة  الȄʛʤʻة 

  الʱأوȄلॽة. 

  الʹȂʙʢة الغائॻة: 3-7-1

  ʨʱقعات قارȏ اللغة الهʙف وثقافʱهل  االȄʛʤʻة الغائॽة في تʅॽʽؔ الʟʻ الʺʛʱجʦ وفق  ؔʺʧ وॽʣفةت

وتُ و  وسॽاقه   ʟʻال وॽʣفة  على  الȄʛʤʻة  هʚه   ʜ ʛؗت  Ȑʛةॽاصلʨت عʺلॽة  أنها  على  إذ   الʛʱجʺة 

ǽحʛʷ    ونʛʤʻʺأنهاال   Ȅو الʲقافات   Ȑʙعʱت یॽʹ  ʦʱفʨ عʺلॽة  الهʙف   ʟʻلل اللغȄʨة  الʨʸرة  أن  ن 

  الॽʣʨفʧʽʱ الʨʱاصلॽة والʲقاॽɾة. علاوة على تʙʴیʙها وفقا للهʙف الȑʚ تʶعى إلॽه 

الʺʛʱجʦ نقله هʨ العامل  أن أهʦ عامل یʱعʧʽ على    (Reiβ)  راʝǽو   (Vermeer)  فʛʽمʛʷǽ  ʛʽح

ʦي تʱقة الȄʛʢجʺة هي الʛت ȑأ ʦॽʽقʱة لʢنق ʦه فإن أهʻقافي، ومʲال  ʦجʛʱʺال ʟʻال ʅॽʽؔوفقا   ت

  للغة الهʙف والʲقافة الʺʱʶقʰلة.

  : الʲقافة ؗالʱالي  (1986) فʛمǽ  ʛʽعʛف 

“Culture consists of everything one needs to know, master and feel, in order to 

assess where members of a society are behaving acceptably or deviantly in their 

various roles” (as cited in Baker and Saldanha,2009,p.72)  
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ؗان   ما  والʷعʨر Ǽه بهʙف تقʦॽʽ إذا  Ǽه  معʛفʱه والʦȞʴʱ"تʲʺʱل الʲقافة في ؗل ما ʱʴǽاج الʺʛء  

  (تʛجʺʻʱا)   أفʛاد مʱʳʺع ما یʛʸʱفʨن ȄʛʢǼقة لائقة أم غॼȄʛة في أدوارهʦ الʺʱʵلفة."

ȑʚالأصلي ال ʟʻلها الʺʴǽ يʱمات الʨعلى الʺعل ʜʽ ʛؗʱالǼ الةʴه الʚفي ه ʦجʛʱʺم الʨقǽ   ʛʰʱعǽ

  (Baker and Saldanha,2009)  أهʺॽة ثانȄʨة" ومʙʸرا للʺعلʨمات فقȌ" و" ذ"

 ُǽ ʘʽحʛَِّ̔غ  ʦجʛʱʺا.الॼصائ ʥذل Ȑه إن رأʛʽʽد تغʨؗل ما ی  

   : ॽɾʺا ʟʵǽ الʛʱجʺة الغائॽة )2003( عʻاني Ȅقʨلو 

     )131(ص.  "إن تʴقȘʽ الॽʣʨفة أو الغʛض هʨ أساس ؗل تʛجʺة."

 ȐʛȄتي(  وʨʻʽة ت    )2000فॽضʛة الغȄʛʤʻأن الʟʻ  هأن  ʦجʛʱأن ی ʦجʛʱʺرة   ،على الʨʸȃا وॽɺوا

 ، و لا تفʸح الȄʛʤʻة عʧ هʚا الʺʙʰأ  ،هʙفوفȘ مʙʰأ مʧ الʺॼادʨʸʵǼ ȏص الʟʻ ال  ،مʶʱقة

  )2003بل لا بʙ أن یʙʴʱد وفقا لؔل حالة على انفʛاد. (عʻاني،

 : أن (2001) مʨنʙاʛʷȄȑح و  

"  ȑʚال ʨجʺة هʛʱال ʧض مʛالغ  ȑدʕی ʟاج نʛإخǼ لةʽجʺة الؔفʛʱات الॽʳॽاتʛʱواس Șائʛʡ دʙʴǽ

الॽʣʨفة الʺʨʷʻدة، والʳॽʱʻة هي الʟʻ الʺʱʶهʙف أȑ الʺʛʱجʦ، ومʧ ثʦ فʺʧ الʺهʦ للʺʛʱجʦ أن  

  ."Ǽالʟʻ الʺʛʱجʦ والॽʣʨفة الʺʡʨʻة سʖʰ تʛجʺة نʟ ما ،في إʡار هʚه الȄʛʤʻة ،ǽعʛف

   )132،ص. 2003عʻاني،( 

  : وهي تʲʺʱل في لهʚه الȄʛʤʻةقʨاعʙ  خʺʝ وȄʹع

الʺʱʶهʙف -  ȑأ  ʦجʛʱʺال  ʟʻال مʻه    ॽʰʡ(translatum)عة  الغʛض  ʙʴǽدها 

(Skopos) . 
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وȃاللغة  - الʺʱʶهʙفة  الʲقافة  في  لʺعلʨمات  "عʛضا  الʺʱʶهʙف   ʟʻال  ʛʰʱعǽ

 الʺʱʶهʙفة ʨʸʵǼص "عʛض آخʛ للʺعلʨمات " في ثقافة الʺʙʸر وȃلغة الʺʙʸر. 

ʯا   - ِ̫ ʻُم ʦجʛʱʺال ʟʻال ʛʰʱعǽ ض  "لاʛمات    لعʨح إلى   "للʺعلʨضʨإرجاعه ب ʧȞʺǽ

 .ʛشيء آخ 

 ʖʳǽ أن یʴʱلى الʟʻ الʺʱʶهʙف Ǽالʱʺاسʥ والاتʶاق الʙاخلى. -

 ʖʳǽ أن ʨȞǽن الʟʻ الʺʱʶهʙف مʶʱقا مع الʟʻ الʺʙʸر.  -

  )132،ص.2003(عʻاني،

الʛʱجʺة الأدبॽة إلا أن هʻاك Ǽعʠ الآراء ومع أن الȄʛʤʻة الغائॽة أثʗʱʰ أهʺʱʽها ومȞانʱها في  

 ʛت Ǽعʠ  ی  هأن   Ȑ الʱي   ȐʛȄو الʱأوȄل،  إمȞانॽات   ʧم  ʙ ُɹ تَ أنها  مʲلا  العʨʽب فقʽل   ʠعǼ ʵʱللها 

ȞǼل ما   الʺʧȄʛʤʻ أنه Ǽʺا أن الʺʛʱجʺʧʽ مȞلفǼ ʧʽالʛʱجʺة مʧ قʰل زȃائʧ فʚلʳǽ ʥعلهǽ ʦقʨمʨن 

  لʱي یʛʱُجʦ مʧ خلالها هʚا الأخʷǽ.ʛʽاء هʕلاء اللʚیʙʴǽ ʧدون غاǽة الʟʻ ومʻه الॽɿॽؔة ا

ʛʷȄح الʺʛʤʻون أنه ʖʳǽ إضافة قʨاعʙ تʹʺʧ أخلاॽʀة عʺل الʺʛʱجʦ واعʱʺاده على الʚاتॽة و 

لʧؔ الȄʛʤʻة الغائॽة ساعʙت الʺʛʱجʺʧʽ على الʛʴʱر مʧ القʨʽد الʱي فʛضها    عʙʻ اتʵاذ لقʛاراته

 ُǽ اʨʴॼالأصلي وأص ʟʻفاء للʨأ الʙʰم ʦهʽاب فيعلʱȞؗ ونʛʰʱع   ʧʽهلʕاء مʛʰف وخʙاللغة اله

  في العʺلॽة الʛʱجʺॽة. 

    : الʙʯجʸة الॺائʹة والʙʯجʸة غʙʻ الॺائʹة 3-7-2
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  ʟʻاب الʶة على حॽɾقاʲه الʸائʸه وخॼʽاكʛالأصلي وت ʟʻالǼ ʦʱي تهʱات الॽʳॽاتʛʱالاس ʧم

 : هي الʛʱجʺة الॼائʻة الʱي الهʙف

  : الʙʯجʸة الॺائʹة 1- 3-7-2

الॼائʻة   الʛʱجʺة   ʦʱته ȑاʙنʨم ʛʷǽح  إذ  خʸائʸه  و  تʛاكॼʽه  على   Ȏافʴت و  الأصلي   ʟʻالǼ 

(Munday)  )2009(  أنه : 

“Overt translations, on the other hand, cater for situations in which the source text 

is specifically directed at source culture addressees and can thus be dealt with 

only within the socio-cultural setting of the original ”.(p.43) 

 " Ȑʛجهة أخ ʧالأصلي مُ   ،م ʟʻها الʽن فʨȞǽ يʱالات الʴة في الʻائॼجʺة الʛʱف الʣʨَُت َʨ َّه ج

ʦهʱة وثقافॽؔلʺي اللغة الأصلʱص إلى مʨʸʵه  ،على وجه الʻار    ومʡفهʺه إلا في الإ ʧȞʺǽ لا

  ) تʛجʺʻʱا( ."الʲقافي الاجʱʺاعي الʵاص Ǽاللغة الأصلॽة

یهʙف الʺʛʱجʦ إلى تʙʴیʙ واسʙʵʱام نʨع مʧ الʱؔافʕ حǽ ʘʽʹع تʢلعات قارȏ الʟʻ الهʙف  

  ،جانॼا وȄُعʛʰʱ الʟʻ الهʙف في هʚه الʴالة تʛجʺة ولʝॽ نʵʶة Șʰʡ الأصل للʟʻ الʺʙʸر

  إذ أن الهʙف مʧ الʛʱجʺة الॼائʻة لʝॽ إخفاء حॽʁقة أن الʟʻ الهʙف ॼɺارة عʧ تʛجʺة.

  : الʙʯجʸة غʙʻ الॺائʹة 2- 3-7-2

یʲʺʱل هʙف الʛʱجʺة غʛʽ الॼائʻة في تʴقȘʽ الʱؔافʕ الॽʣʨفي حʶǽ ʘʽعى الʺʛʱجʦ مʧ خلال 

یʦʱ   مʧ أجل هʚا، و أثʛ الʟʻ الأصلي في نفॽʶة قارȏ اللغة الهʙفإلى تʴقȘʽ نفʝ    تॽʣʨفها

  الʛʱجʺة غʛʽ الॼائʻة مهʺة خاصةوتعʛʰʱ  حʚف أȑ عʛʸʻ غʖȄʛ عʧ ثقافة الʟʻ الأصلي،  
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(بʧ   عʙʻ تʛجʺة الʨʸʻص الʱي لا یʲʺʱل هʙفها في إبʛاز خʸائʟ اللغة الأصلॽة وثقافʱها.

  )2016مʨʸʻر،

3-7-3 ʤʢʹة الȂʙʢن :  

الأولى هي    ،أن الأدب الʺʛʱجʦ یʜاول تأثʛʽه Ǽاعॼʱاره نʤاما مʧ زاوʧʽʱȄ اثʧʽʱʻ  یȐʛ إǽفان زوهار

ʛʽة هي تأثॽانʲها و الʽجʺة إلʛʱفة للʙهʱʶʺاره اللغة الʱʵما ت   Ȑʛالأخ ʦʤʻجʺة   الʛʱال ʛʽفي معای

ʜ مʧ ثʦ  و ʛʡائقها و ʛؗی ʨاساتها و هॽم  سʨار الʺفهʡفي إ ʦʤʻه الʚع هॽʺج ʧʽب Șعلى العلائ  

  ʙیʙʳوضعهال  ȑʚال.ʦʤʻال داخله  تʱعʙد  نʤام  وجʨد   ʨه الʦʤʻ  ، ...فالʺعʻى  مʱعʙد  نʤام   ȑأ 

و هʛʷǽ ʨح أن مʨقع الأدب الʺʛʱجʦ في الʤʻام الʺʱعʙد یʦȞʴʱ في اسʛʱاتॽʳॽة   )2003(عʻاني،

Ǽʺعʜل  و   الʛʱجʺة دراسʱها   ʧʽعʱی ولا  والʱارȄخ  الʲقافة   ʧم جʜءا   ʛʰʱتع الأدبॽة  الأعʺال  لأن  هʚا 

عʧ هʚا الإʡار وʨȄجʙ في الأدب تغʛʽʽات في الȞʷل أو في الʺʹʺʨن وتʱعلȘ هʚه الʱغʛʽʽات 

الʳʺالي  ʡاǼعه   ʟʻلل ǽعʢي  ما  وهʚا   Ȑʛالأخ  ʦʤʻال وʣائف  مع   ʥǼاʷʱت أنها   ȑأ Ǽالʤʻام 

   ॽة.الʛّɦاثوملامʴه 

 ʘʽح   ّʦʱأن ی ʖʳǽ   صʨʸʻالأصلي في ال ʟʻها الʽعل Ȑʨʱʴǽ يʱال والعلاقات الȞنقل الأش

ȞʷǼل الʺʱʶقʰلة.  الʺʛʱجʺة  للغة  الʲقافي   Șʶʻال في  الانʙماج   Șʽقʴت أجل   ʧم وهʚا   ʦȞʴم 

)،ʛلʶʱʻʽ2007غ (  
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أن العلاقة بʧʽ الʨʸʻص الʺʛʱجʺة والȘʶʻ الʺʱعʙد في الأدب تʲʺʱل في ॽɿॽؗة   ʚؗلʥ وʛʷȄح  

وȄʛʡقة تʻʰي الʨʸʻص الʺʛʱجʺة معایʛʽ   ،اخॽʱار الʲقافة الʺʱʶقʰلة للʨʸʻص لأجل تʛجʺʱها

  )2007غʶʱʻʽلʛ،( ووʣائف مʙʴدة نʳॽʱة لعلاقʱها Ǽالʦʤʻ الأخȐʛ في اللغة الʺʱʶهʙفة.

 :  الʯأوȂلॻة الʹȂʙʢة 3-7-4

 Ȑʛت  ʞʱʽفʨȞʶॽلʽس  )Seleskovitch ( أنʧȞʺǽ إلى   ه  لغة   ʧم الʨʸʻص   ʧم نʨع   ȑأ تʛجʺة 

:ʧʽʱثقافة اللغ ʧʽب ʕؔافʱال ʧع مʨاك نʻن هʨȞǽ أن ȋʛʷǼ Ȑʛأخ  

“Everything said in one language can be expressed in another - on condition that 

the two languages belong to cultures that have reached a comparable degree of 

development.”(as cited in Newmark ,1988,p.06) 

شʢȄʛة أن تʨؔن اللغʧʽʱ الʺʛʱجʦ مʻها   ،لغة ما ʧȞʺǽ الʱعʛʽʰ عʻه في لغة أخȐʛ   "كلʺا ǽقال في

ॽʺʱʻها تʽلȂا درجة انوʱحقق ʧʽʱإلى ثقاف (اʻʱʺجʛت) ".رʨʢʱال ʧعادلة مʱم 

  :أنʟʵǽ تʛجʺة الʨʸʻص الʲقاॽɾة  اॽɾʺ (1988) نʨʽمارك  وʛʷȄح

“Translation has been instrumental in transmitting culture, sometimes under 

unequal conditions responsible for distorted and biased translations.” (p.06) 

 

أحॽانا تʦʶʱ    الʻؔه  عʙʻما یʱعلȘ الأمʛ بʻقل العʨامل الʲقاॽɾة،  في غاǽة الأهʺॽة  الʛʱجʺة  عʛʰʱتُ "

  (تʛجʺʻʱا)        ʱؔافʕ بʧʽ اللغات."الǼعʙم الʙقة والʖʰʶǼ ʜʽʴʱ عʙم 

مʨقف یʨضح  العʨامل ه  وهʚا  نقل  ǼإمȞانॽة   ʧمʕی لا  أنه   ʧʽʰȄو الʲقاॽɾة  الʨʸʻص  تʛجʺة   ʧم

اللغا  ʧʽب  ʕتؔاف وجʨد  عʙم   ʖʰʶǼ أمʻʽة  ȄʛʢǼقة  أن  الʲقاॽɾة   ʧʽح في  تʹع  سʽلʨȞʶॽفʞʱʽ  ت، 

 مʧ أجل الʨʸʴل على تʛجʺة جʙʽة.  بʧʽ تʨʢر اللغات  شȋʛ الʱعادل
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  :  الʛʱجʺة الʱأوȄلॽة أن حʙیʲه عʧ يف  (1984) (Delisle)دولʽل  Ȅقʨلو 

« La théorie interprétative de la traduction insiste sur la traduction contextuelle, 

mettant en relief l´analyse du sens tel qu´il apparaît dans le discours »  (as cited in 

Rakova,2014, p. 144) 

ʜ الȄʛʤʻة الʱأوȄلॽة للʛʱجʺة على الʛʱجʺة   ʛؗة"تॽʀاॽʶاز، مالʛل    ع ابʽلʴى ؗʺا یتʻلىالʺعʳʱ   في

  (تʛجʺʻʱا)           الʢʵاب."

الȄʛʤʻة   هʚه   ʦʱى،  تهʻالʺع تʷʺل  ʶʺǼألة  إدراكॽة  قʙرة  لǽʙه  ʨȞǽن  أن   ʦجʛʱʺال على   ʧʽعʱȄو

 ʥتل ʦجʛʱʺال ʥلʱʺǽ ʦن لȂو .ʖه الؔاتॽʻعǽ اق وماॽʶال ʦالإضافة إلى فهǼ ةʙیʙالʺهارة   معارف ع

ȃʺا و ،  فʨʽʶاجه مȞʷلة الغʺʨض وتعʙد الʱأوȄلات مʺا قʙ یʕدǼ ȑه إلى إنʱاج تʛجʺة غʛʽ مقʻعة

  ʧʽʱلغ ʙجʨأنه لا ت ʟʵǽ اʺॽɾ ىʱز أو حʨمʛالʺعاني أو الǼ ʛالأم Șاء تعلʨلاقا سʡإ ʧʽʱقǼاʢʱم

لا ʨȞǽ َّʦ   ʧȞʺǽن هʻاك انʳʶام تام بʧʽ اللغات ومʧ ثَ   فهʚا ǽعʻي أنه لا ʧȞʺǽ أن  تʛاكʖʽ الʳʺل

  انʳاز تʛجʺات دॽʀقة ومʹʡʨʰة تʺاما.

 : أن (1932)   (West) وʗʶȄ  تʛʷحو  

 “Whoever takes upon himself to translate contracts a debt; to  discharge it, he 

must pay not with the same money, but the same sum.” (as cited in 

Venutti,2000,p.126) 

 

"ʚأخ ʧة    مॽولʕʶجʺةعلى عاتقه مʛʱه دفع   ،الॽعل ʧیʙا الʚه ʧه مʶنف ʛȄʛʴʱنا ولʨیʙح مॼʸǽ

 ʝها."نفʶالعʺلة نفǼ ʝॽل ʧؔلغ لʰʺال     (اʻʱʺجʛت)  
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أن عʺلॽة الʛʱجʺة لا ʧȞʺǽ أن تȄʛʢǼ ʦʱقة صʴॽʴة دون اللʨʳء إلى قʙر مʧ    تʛʽʷ هʚه الʺقʨلة

.ʦجʛʱʺف الʛʡ ʧل مȄأوʱال  

  Ȑʛي  و یʱʽروس  (Rossetti)   (1874)ʛʽʶفʱة للʛاشॼم ʛʲب الأكʨجʺة تʹل الأسلʛʱأن ال. (as 

cited in Venutti,2000)  ʽح ʘ   أجل ʧم ʦجʛʱما یʙʻات عʛʽʶم تفʙقǽ ا ماॼغال ʦجʛʱʺأن ال Ȑʛی

  جعل الʟʻ الʺʛʱجʦ مفهʨما Ǽالॼʶʻة لقʛاء الʟʻ الهʙف.

تهʙف Ǽعʠ الʛʱجʺات إلى الʨصʨل إلى الʢʱابȘ مʧ الʻاحॽة الȞʷلॽة والʙلالॽة لʻؔها مʜودة إذ  

الʺلاحʤات    ʧم  ʛʽʰؗ ʜ  والʛʷوح،Ǽقʙر  ʛؗت تهʦʱ  ولا  ما  Ǽقʙر  الʺعلʨمات   ʦǽʙتق Ǽإحʙاث   على 

  حالة نفॽʶة مʺاثلة في قارȏ اللغة الهʙف ؗالʱي أحʙثها الʟʻ الأصلي في قارئه.  
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 خلاصة:  3-8

الفʸل هʚا  في  القʛʽʸة   تʻاولʻا   ʟʸالق تʛجʺة  أجل   ʧم علʽهʺا   ʙʺʱُ̋ع ال  ʧʽʱʽʳॽاتʛʱالاس

ʨُؔ̋نة لʺʙونʻʱا وهي Ǽأنʨاعه وسلʻʢا الʹʨء على مʨاقف الʺʧȄʛʤʻ الʛʱجʺة الॽɾʛʴة والʛʸʱف    ال

مʻهʺا مʧ بʧʽ مʙȄʕ ومعارض، وانʖʸ اهʱʺامʻا ʚؗلʥ على نȄʛʤات الʛʱجʺة الʺʱعلقة بʛʱجʺة 

الʺʹامʧʽ الʲقاॽɾة ʨؗن تʛجʺة الأدب القʡʨي تعǼ ʙʺʱالʙرجة الأولى على نقل خʸائʟ ثقاॽɾة  

العॽȃʛة   للغة  Ǽالॼʶʻة  غॼȄʛة  ی  واسʵʱلʻʸاورمȄʜة  لا  جʙلاأنه  هʻاك  قائʺاʜال      ʟʵǽ ॽɾʺا 

الʛʱجʺة الॽɾʛʴة والʛʸʱف فهʻاك مʧ الʺʧȄʛʤʻ مʧ یȐʛ أن الʛʱجʺة الॽɾʛʴة هي الʴل الأمʲل  

أنها عʝȞ الॼعʠ الآخʛ  وȐʛȄ    خلاله الʺʛʱجʦ الأمانة  ʴǽقȘ مʧ  للʨʸʴل على نʟ صॽʴح

،ʥأنإذ    ذل ʧȞʺǽ  هاʻج عʱʻارة   یʶخ  ʧاء مʨة    سॽلȞʷة الॽاحʻة  وأالॽلاحʢما خاصة    الاصʙʻع

  لا تʻاسʖ تʛاكʖʽ الʟʻ الأصلي قʨاعʙ اللغة الهʙف. 

 Ȑʛجهة أخ ʧة   ،ومॽʺجʛʱل والأمانة الȞʷاب الʶى على حʻة للʺعॽʺالأه ʧȄʛʤʻʺال ʠعǼ ليʨی

الʛʸʱف    ون عȄ ʛʰʱَ و   ʠرف فقʙانخʢأ  أن  عʻه  یʱʻج  عʻه  والʲقافي   فالʵʱلي  الʨʱاصلي   ʙعॼال  

  . لا مʴالة للʨʸʻص والʳʺالي
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  الفʶل الʙاǺع  

  تʲلʻل الʗʸونة  
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4-0 ʤǻʗتق:  

على  في  ʻاعȞف الفʸل  الʻʺاذج    هʚا  اسʛʵʱاج   ʧم مʻʱʻȞا  الʱي  ॼʱُ̋عة  ال  ʘʴॼال مʻهॽʳة  شʛح 

  1- 4الʴاملة للॼɻارات الʙالة على الʛعʖ الʱي حللʻاها في الفʸل الʵامʝ والأخʛʽ مʻʲʴǼ ʧا

 ʥا ذلʻعॼب  وتʨإدغار آلان ب ʅȄʛعʱ2-4  اولʻاو تʻ    لʨح ʧʽʽالأدب ʧȄʛʤʻʺلف الʱʵآراء م ʥلʚؗ

الʛاوȑ   :  الʺʲʺʱلة في  ʴ3-4لʽل مʨȞنات قʸʸه القʛʽʸةȄʛʡقʱه في الʱؔاǼة Ǽالإضافة إلى ت 

ʦؔلʱʺال  ʛʽʺʹǼ  1-3-4ةǼاʸʺال   والإعادة   4-3-3والʛمʨز    Ǽ  2-3-4الʨʻʳن   والॽʸʵʷات 

4-3-4  ȘȄʨʷʱة  4-3-5  والǼلة  4-3-6  والؔآʜة  و   4-3-7والعॽʶومانʛالفؔاهة و 4-3-8ال

الʨؔمǽʙʽا و 4-3-11الʺʴاكاة الʶاخʛة  و   الهʜل   Ǽالإضافة إلى4-3-10والغʛاǼة   4-3-9القॽʡʨة

قʺو 4-3-13والʙʵعة  4-3-12  الاجʱʺاॽɺة قʸʸه  ʻا أخʛʽا   مʧ بʛمʽل  4-4  بʴʱلʽل 

 لʙراسة مقʨماتها   4-4-3و القلʖ الʨاشي 4-4-2وسقȋʨ بʗʽ آشʛ 4-4-1  أمʨنʽʱلادو

 .5-4بʱقʦǽʙ خلاصة وأنهʻʽا  والʺʨاضॽع الʱي تȑʨʱʴ علʽها

4-1  :ʖʲॺة الॻʱمʹه  

الʱفʛʽʶ والʱفʥॽؔ الȑʚ یʦʱ مʧ    ثلاثة عʻاصʛ أولها  اسʙʻʱنا على الʺʻهج الʴʱلʽلي القائʦ على

  Ǽالإضافة إلى عʛʸʻ  خلاله شʛح الʺʨضʨع وȂجلاء الأمʨر غʛʽ الʨاضʴة والʨصف والʺʻاقʷة

ʙقʻا   الʛʽات   وأخȄʛʤن أو  أحȞام  Ǽاسʱʻʱاج   ʘاحॼال خلاله   ʧم ǽقʨم   ȑʚال  ʖʽ ʛؗʱوال  ȋاॼʻʱالاس  

ʰم للʙراسات  (مʨقع   ʘعʱ اراتʷʱة)  والاسॽʺǽعلى   الأكاد الʙالة  الॼɻارات  تʛجʺة  دراسة  Ǽغʛض 
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مʙونʻʱا   تʻʺʹʱها  الʱي   ʖعʛال ʟʸق ثلاثة  تʛجʺات  في  مʧ   قॽʡʨة  الʺʲʺʱلة  "بʛمʽل  قʛʽʸة 

 " ʨإدغار آلان ب ʖاشي" للؔاتʨال ʖو"القل "ʛآش ʗʽب ȋʨلادو" و"سقʽʱنʨآم  

تʦ انʱقاء القʟʸ القʛʽʸة الʲلاثة الʺʙروسة على أساس الॼɻارات الʴاملة للʛعʖ الʱي تȄʨʱʴها 

 ʙʶʳي تʱوال ʜمʛّاءه. الʛق ʝفي أنف ʖعʛال ʘأجل ب ʧم ʨمها بʙʵʱي اسʱة الॽʡʨة القȄ  

مʧ أجل حʙʸ أكʛʰ عʙد مʧ الʻʺاذج الʱي تȑʨʱʴ    وتʦ اخॽʱار ثلاثة قʟʸ مʱؗ ʧاب "ألغاز"

یʻفالʛّمʜ على   الʱي  القॽʡʨة  و Ȅة  الأدǼاء   ʧم غʛʽه  دون   ʨب بها  هʚا ʛد  في  دراسʱها   ʗʺت الʱي 

 The “"الʛʷʴة الʚهॽʰة" أو    الأخʛʽة مʧ هʚا الʱؔاب و   الفʸل وتʦّ الاسʱغʻاء عʧ القʸة الʛاǼعة

Gold Bug ”  ةॽʡʨة القʸلامح القʺǼ ʦʶʱنها لا تʨؔا لʛʤيبل نʶॽلʨʰي للأدب الʺʱʻت.  

  ʧȞʺȄوʧم الʻʺاذج   ʧم  ʛʰأك عʙد   ʙرص  ʦت أنه  الॽʰʢʱقي  الفʸل  في  سقȋʨ   الʺلاحʤة  قʸة 

)  ʛآش  ʗʽ26ب  ) آمʨنʽʱلادو   ʧم بʛمʽل  قʸة  مع  مقارنة  القلʖ   13نʺʨذج)  وقʸة  نʺʨذج) 

  وهʚا راجع لʨʢل قʸة سقȋʨ بʗʽ آشʛ لا غʛʽ.  نʺʨذج) 15( الʨاشي

ॼقȄʛة بʨ أو ȞǼلʺات أخȐʛ نʛʤا سʨʡ ʖʰل الʻʺاذج الʱي قʺʻا بʙراسة تʛجʺاتها في ɺ  وʲʺʱȄل

مʧ أجل رسʦ أحʙاث ومʷاهʙ قʸʸه في ذهʧ القارȏ الȑʚ   الʙقȘʽ  لʨؔنه ǽعʙʺʱ على الʨصف

  یʦʱ إقʴامه دون إرادته في ॽʡات القǼ ʟʸفʹل ذلʥ الʨصف. 

ال الʻʺاذج  تʛجʺات  بʴʱلʽل  الفʸل  هʚا  في  على  ʺأخʨذة  قʺʻا   ʧȄʜ ʛؗم الʲلاث   ʟʸالق  ʧم

الʴامل للʛمʜ الॼɻارات  لʷعʨر ة  الʺॼʰʶة  القॽʡʨة  ال Ȅة   ʙیʙʴت Ǽغʛض   ʖعʛق الʛʢ   أو
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ॽʳॽاتʛʱة   ات الاسॽʁॽʰʢʱال الʙراسة  هʚه  واتॼعʻا  نʳاعʱها،   Ȑʙم  ʦॽʽوتق نقلها  أجل   ʧم ॼɦَّعة  ُ̋ ال

  .Ǽعʛض الʱʻائج ومʻاقʱʷها إلى جانʖ مʻاقʷة خॽارات الʺʛʱجʺة 

4-2  ʦإدغار آلان ب ʔالؒات ʃȂʙتع: 

عاش هʚا الأخʛʽ خلال فʛʱة ما قʰل الʛʴب، الʱي   ،1849سʻه  وتʨفي    1809ولʙ بʨ في سʻة  

والاضʛʢاǼات  الॽʶاسॽة  الʜʻاعات   ʧم  ʛʽʲؔال الʛسʺॽة    وفʛض  مʜʽتها  على الʺʛتʜؔة  الॽʶاسة 

الʨʱسع  خلال   ʧم فʛضʱها  الʱي  الʛʢॽʶة   ʖʰʶǼ الأنʳلʨساكʨʶنॽة  وتʛََفُع  الأمॽȞȄʛة  الاسʻʲʱائॽة 

قʸʸه الʛʽʲؔ مʧ الأحʙاث الʱارॽʵȄة الʱي مʜʽت تلʥ الفʛʱة.    وعʗʶȞ   والاضʢهاد والعȄʛʸʻة

(Matić,2015)  

 ʟʵǽ اʺॽɾ الإجʺاعǼ اك اتفاقʻه ʙجʨي    ولا یʱة الॽɺاʺʱاكل الاجʷʺقفه إزاء الʨم ʛʷʱفي    ت ان

آنʚاك  ومʙȄʕا  ،أمȞȄʛا  عȄʛʸʻا  ؗان  أنه   ʠعॼال الآخॽɾ   ʛقʨل   ʠعॼال عʻه  وʙȄافع  للعʨʰدǽة 

ʧʽه ؗان  أنّ   قائل ʥذل ʟʵǽ اʺॽɾ اسة بلادهॽس ʙقʱʻها وأنه ؗان یʙض،   ʥذل ʧب عʛعǽ ʦمع أنه ل

  . لʚلʥ تعʙ الإجاǼة عʧ هʚا الʕʶال أمʛ صعʖ  ،قȌ في ʱؗاǼاته

  ʥقاد أنومع ذلʻال ʧم ʛʽʲؔال Ȑʛبل    ه ی ʖʶʴة فॽɺاʺʱاكل الاجʷʺء على الʨʹیلقي ال ʦل ʙنق

 ʥلʚك  ʷع الʱاسع  للقʛن  الأمॽȞȄʛة  الإیʙیʨلʨجॽة   ȏادॼʺة.الॽʡʨالق قʸʸه  خلال   ʧم  ʛ 

(Matić,2015)  
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قʙَم الʛʽʲؔ للأدب القʡʨي خاصة والأدب الأمȞȄʛي ʸǼفة عامة   لʧؔ ما ʧȞʺǽ تأكʙʽه هʨ أنه

واسʱلهʦ بʳʱارȃه في الॽʴاة لॽقʙم إرثا ʷȞǽف مʧ خلاله عʧ الʛعʖ الʷǽ ȑʚعǼ ʛه الإنʶان إزاء 

   .أن الʛعǽ ʖأتي مʧ الʛوح حॽʁقةؗاشفا  والʛʷ  والʺʨت  ما هʨ خارق للعادة والعʙم

سان،  ʛʽʰتع  ʙح على  لَ،  َ̋ عَ وت  إذ   ،ʖعʛوال والغʺʨض  ǼالغʛاǼة  یʨحي   ʛأث  Șʽقʴت   ʺʜʽتعلى 

خلالها اسʢʱاع أن ʳǽعل عالʦ الانʶان الॼاʧʡ   الʱي مʧأعʺاله ʨȞǼنها مفعʺة Ǽالʦॽʁ الʳʺالॽة  

  (2015) سامॽا ونॽʁا.

الʛعʖ  و   ʟʸلق Ǽالॼʶʻة   ʛʽʲؔال Ȟِّل   الॽʵالॽة قʙم  َ̫ ǽُ والأدب   إذ  القʡʨي  الॽʵال  في  إرثه 

الॽʵال   الأمȞȄʛي  ʦॽتعال ورث   ʙفق لأعʺاله.  Ǽالॼʶʻة  ʜʽة  رؗ الॽʴاة  في  تʱȃʛʳه  إلى  Ǽالإضافة 

  الʨعي الʙاخلي. أعʺاق القʡʨي وأضفى علॽه إبʙاعه، مʧ أجل الʱغلغل في

ʙلॽʵال الآتي مʧ الʨʻʳب الأل  ا وهʚا ما جعل أعʺاله تعʛʰʱ مʙʸر   ًʁ الʛعʖ    فʽها  مȞȄʛي، إذ ج

الʷǽ ȑʚعǼ ʛه الʻاس إزاء العʨامل الʵارقة للॽʰʢعة والفʛاغ والʺʨت والʛʷ وانʴلال الॽʸʵʷة 

تॽʣʨفه للʛمʨز والȘȄʨʷʱ والʛاوʛʽʺʹǼ ȑ    أن الʛعǽ ʖأتي مʧ الʛوح مʧ خلال  یʧَِّ̔hُوحاول أن  

ل ما وضʴه سان وʧȞʺȄ أن نʱʻʱʶج ذلʥ مʧ خلا  قʸʸهفي وصف جʨ    الʺʱؔلʦ والʺॼالغة

  : قائلا

“Poe created a nightmare for all human beings in which there were no religious 

belief to comfort the soul.” (2015, p.98) 

"  ȑأ ʧده مʛان وجʶسا لؔل إنʨؗاب ʨع بʙʱات ابʙقʱروحه مع ʧʯʺʢُت ʙة قॽʻدی".  (اʻʱʺجʛت)  
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أنه مʧ   (2015) (Nespor)  یȐʛ نʨʰʶॽر  على شॽʸʵة بॽɾʨʺا ʟʵǽ الʛʤوف الʱي أثʛت  و 

ʨȞǽن  أن   ʧȞʺʺلأنه  ال حॽاته   ʧه مʸʸق في   ʧدیʨجʨʺال  ʖعʛال و  الؔآǼة  اسʨʱحى   ʙق   ʦل  ʨل

  ʖح ؗاتॼلʺا أص ʙول ʚʻة مॼɻاة صॽح ʞعǽ  ʛيأشهʡʨال القॽʵال ʟʸمَ ف  ،ق ʙق َّʛ   ʧم ʛʽʲؔالǼ

أعʺاله في  یʻʱاولها  الʱي  الʺʨاضॽع  و  الʱؔاǼة  في  أسلȃʨه  على  أثʛت  الʱي  القاسॽة  إذ    الʺʛاحل 

مʛȞॼ    أصॼح  ʧس في  Ǽ    ʧʽعʙمایॽʱʺا  تارؗ تقॼȄʛا   ʙواح آن  في  والǽʙه  الاثʧʽʻ   إǽاهتʨفي  وأخʨاه 

  ʙنʨʺʷامعة رتʳǼ اقʴʱصة الالʛله ف ʗʻʶقع ومع أنه تʙʺال ʛإلإلا أنه  للفق ʛʢى مغادرتها اض

 ʖʰʶǼ مها لهʙقǽ ي ؗانʱة الॽنة الʺالʨع الʺعʢي قʻʰʱالǼ هʙر والʛما قʙعǼ "ابʛه".غʱ  

نؔاد لا نʙʳ  وȃالʛغʦ مʨؗ ʧنه مʢلعا على العʙیʙ مʧ الǽʙانات إلا أنه على حʙ تعʛʽʰ نʨʰʶॽر  

ʛأث ȑابي  إذ  في أعʺاله  لها  أʱؗ لʽدل ȑاك أʻه ʙجʨها  لا یʻة مǽاقه لأʻʱاع ʙ ʕؗی،   ʥذل Ȏونلاح

  ʟʵǽ اʺॽɾ ʥلʚاته فهي لا تُ كॽʸʵحي أنهشʨإشارة ت ȑأ ʛهʤا  ʴॽʶةمॽ  ʻةأو وثॽ   ʧʺه فʻوم

  (2015). ؗان یʨلʽها اهʱʺاما ʛʽʰؗاأنه  خاصةالʺʺʧȞ أن ʨȞǽن قʙ اسʙʰʱل الʙیǼ ʧالعلʨم 

ǽقاوم الʛʤʻة الإʳǽابॽة على الॽʴاة الʱي ؗانʗ مʙʱاولة آنʚاك  ؗان    ومʧ صفات بʨ الأخȐʛ أنه

خلال    ʧاعْ جَ مʴوواض مʛئॽا  الʤلام  قʸʸه  ل  تʛʷح  في  ॽɾʺا Lima  (2010))  (  لॽʺا  إذ 

 : ʟʵǽ ذلʥ أن

“The dark and uncanny side of the human psyche, as well as the concepts of 

perversion, criminality, monstrosity, transgression, violence and destruction 

deeply explored in Poe’s tales exert a deep influence on many contemporary 

artists and writers.”(p.01) 



152 

"  ʙلق  ʛَّتأثȘʺفي  ع  ʨلا  ب  ʖȄʛوالغ  ʦلʤʺال  ʖانʳلʝفʻ  ،انʶعلى  الإن الانʛʴاف    علاوة  فʛؔة 

 ".ʧȄʛالʺعاص والʱؔاب   ʧʽانʻالف  ʧم  ʛʽʲؔال على  والʙمار  والعʻف  والانʱهاك  والʷॼاعة       والإجʛام 

 (تʛجʺʻʱا) 

ان مʧ إدراك الغʺʨض والʛعʖ لأرواح قلقة،  قʛاءه  ʧَّؔ لا شʥ أن إبʙاع بʨ الفʻي مَ ف  هتॽʣʨف  وؗ

لʝॽ    هأن  ولʦʧʽَhُ̔ لǽ ʦعʙ حʶاسا للعʻف والانʛʴاف  الَ إجاǼة لعَ ʲʺǼاǼة  الأدبॽة  أعʺاله    لʛعʖ فيل

  .ʛمʙʺهʺا الʛأث ʧفي أمان م  

عॽʰʡ ʧعة الفʧ الʺʻʱاقʹة، فالفʴǽ ʧاكي في تʛȄʨʸه للʙمار الȄʛʢقة الʱي خُلȘ    وʷȞȄف أدǼه

لʗ أعʺال بʨ    بها الʨؔن  َّʨإذ ح ʛʤة نǽاʙة بʢنق ʗي ؗانʱة الॽمʙة العʛʤʻةته  الॽالʺʳمار   ،الʙال

 ʵلȘ. إلى أصل ال

في  معه  تʛʱʷك  أنها  إذ  وʙʽʡة  علاقة  بها  فʢȃʛʱه  الʛȄʛʷة،  ॽʸʵʷǼاته   ʨب علاقة   ʧع أما 

مॼادئها الʳʺالॽة وʧȞʺȄ أن نلاحȎ ذلʥ في وصف جʛائʺها الॽʻʷعة ؗʺا لʨ ؗانʗ تʴف فॽʻة 

ʨنها ضॽʴةمʧ الʙʱمʛʽ الʚاتي    ومعاناتها ॽɾʺا ʟʵǽ   ) 2010لॽʺا (وتُعلȘ    نʙفاعها الʶلʰيلا  وؗ

  :  قائلة الॽʸʵʷات 

“Through his characters, the author confronts his readers with the reality of 

human perversity.” (p: 03)  

  ॽʁʴǼقة الॽʰʢعة الȄʛʷॼة الʺʛʴʻفة." (تʛجʺʻʱا)  هُ اءَ ʛَّ الؔاتʖ قُ  ʨاجه"مʧ خلال شॽʸʵاته، ی
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  ʖʰʶȃن وʨؗ    ʨه ʛȄʛʷو ال ʙم في آن واحʛʳʺان والʻةالفʛʢॽس ʖʰʶȃ    ʛمʙʺاني الʢॽʷفاعه الʙان

نفʶهعل قʸʸه ى  حȞॼات  Ǽانʛʴاف   ʨب  Ȑʙل الإبʙاॽɺة  الʺʛحلة   ʛأثʱت أن  الʺʨʱʴم   ʧم ؗان   ،

 وشॽʸʵاته. 

لأسॼاب و  انʷغال  مʙʸر   ʨب خॽال  أصॼح  لإبʙاعه،   ʦلʤʺال  ʖانʳال  ʧع الʷؔف  خلال   ʧم

یʙعى    وفॽʻةأخلاॽʀة   Ǽʺا  علاقة  القʡʨي"لها   ʛ  (Gunernberg)نʛʰغغʨن  وȄقʨل  "الإبʙاع 

تʢʵʱى مفاʦॽʂ الʺʱʳʺع الʺʰهʺة حʨل ؗل ما   ایʻʱاول مʨاضॽع  بʨ   أنهʚا الʙʸد    في  )1997(

علʽها    Șفʱʺال  ȏادॼʺال  ʧم مʵʱلʸا   ȑعاد  ʨقةهॽʱاوزا  والعʳʱوم   ʛʽʵال  ʧʽب الʺʨجʨدة    الʙʴود 

ʛʷن سلامة العقل و  والʨʻʳوال. (as cited in Lima,2010)   

  : أن (2015) (Matić) ماتʨ ʥॽضحتُ أما عʧ رأȑ الʻقاد عʻه 

“As one of the most controversial American literary figures, Edgar Allan Poe has  

always attracted considerable attention from both critics and readers alike. Due to 

his  eccentric personality and the dubious circumstances surrounding his death, the  

public perception of the writer has often been somewhat mythologized.” (p.01)  

الʻقاد والقʛاء   لʢالʺا نال بʨ اهʱʺام  ، الأدبॽة الأمॽȞȄʛة إثارة للʙʳل  ॽʸʵʷات "كʨنه مʧ أكʛʲ ال

غالॼا   ،الغॼȄʛة الأʨʡار والʛʤوف الʺॼȄʛة الʱي أحاʗʡ بʨفاتهونʛʤا لʱʽʸʵʷه   ،على حʙ سʨاء

 تʛجʺʻʱا) (  ".ما تʨʸره الʳʺهʨر على أنه أسʨʢرة 
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 أدǼه  ؗانإذ    ، نال الʺʙح مʧ قʰل Ǽعʠ الʻقاد والهʳاء مʧ الॼعʠ الآخॽɾ،  ʛʺا ʟʵǽ أعʺالهو 

لقʙ    لأنه  قȌ  الʦ یʳʱاهله أحʙ  ما هʨ أكʙʽ هʨ أنه  لʧؔ  ،في آن واحǼ   ʙه  اومʵʱʶف  ا Ǽهمعʛʱف

.ʧʽʽȞȄʛاب الأمʱؔز الʛأب ʧʺانه ضȞا فله مʛثʕا ومʛʽʰؗ اॽاثا أدبʛʽخلف م  

أدبॽة أنʨاع  في   ʟʸالق  ʧم  ʙیʙالع  ʖʱؗ أنه  العلʺي   ومع  الॽʵال   ʟʸق مʻها  مʱعʙدة 

ʱȞǼاǼة قʟʸ    ؗان مʛتʢॼا  إلا أن اسʦ بʨوالقʟʸ الʨʰلॽʶॽة والقʟʸ الهʜلॽة والʨؔمǽʙʽة،  

 ʖعʛة  الॽʡʨاب   القʶعلى ح   Ȑʛة الأخॽالأدب ȋلةالأنʺاȄʨʡ ةʛʱه   ،. ولفʸʸؤون قʛقǽ قادʻؗان ال

  ʱʺॽʀ (Matić,2015)ها الفॽʻة والʳʺالॽة.  القॽʡʨة فقȌ مʧ أجل

  ʦقاد لʻلات الȄن تأوʨؔل ʛا الأمʚجع هʛȄوʚه   تأخॽɾ ي جاءʱي الʵȄارʱاق الॽʶار الॼʱالاع ʧʽعǼ

على أعʺاله. فهي   هʕلاء  الʛʤʻة الʱي یلقʽها. ومع ذلʥ، خلال العȄʛʷات الʶاǼقة، تغʛʽت  إبʙاعه

  ʖʶʴف الʳʺالॽة  ʱʺॽʀها   ʖʰʶǼ Ǽالاسʶʴʱان  جʙیʛة   ʙتع  ʦقها  بللʛʢت  ʖʰʶǼ  اكل للʷʺ

 .ʛʷاسع عʱن الʛا في القȞȄʛة في أمॽɺاʺʱالاج 

4-3 :ʦإدغار ألان ب ʝʶل قʻلʲت 

تʺاما في جʨ الʛعʖ   مʻغʺʛة  مʧ خʸائʟ أعʺال بʨ الॼارزة ʨؗن شॽʸʵات قʸʸه الʺॼɺʛة

رسʺه  ȑʚال على  ،لها  القʡʨي  الهائلة  وقʙرته  خॽاله   ʛʰʱعȄه    وʸʸق أحʙاث  ʳǽعل  ما  الʛʶد 

  .حʘʽ لا یʻʶʱى للقارȏ إلا الʷعʨر Ǽالʨʵف ،تʙʰو حॽʁॽʁة ومॼɺʛة لʙرجة ʛʽʰؗة
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على غʜȄʛته مʧ أجل وصف الʛمʨز والȘȄʨʷʱ في قʸʸه ȄʛʢǼقة تʶʺح للقارȏ و   ʨب ʙʺʱاع

  ʛʴس ʖȄʛʳʱو ب ʖعʛةالǽلا نها ʟʸة قǼاʱؗ في ʧʻعللها    تفʳت   ȏالقار  ʨفي ج ʛʺغʻی   ʧم

  الʤلام والغʛاǼة وʷʵȄى ؗل ما هʨ غʛʽ مʛئي. 

  تʛʱʷك قʟʸ بʨ في مقʨمات عʙیʙة یʲʺʱل أولها في:

 4-3 -1   ȏاوʙال"ʤؒلʯʸال ʙʻʸʷǺ" :  

  ȑد راوʨجʨب ʨب ʟʸؗل ق ʦʶʱت "ʦؔلʱʺال ʛʽʺʹǼ"،   ُؔ ʱاب الأمʧʽʽȞȄʛ قʰله اخʱاروا مع أن ؗل ال

  ʦاتهǽاث رواʙد أحʛأجل س ʧم ʖالغائ ʛʽʺض  ʦهʸʸوق(Sun,2015)  هॽوج ʖʰه ؗان له سʻؔل 

 .ʥلʚام بॽʁلل  

أكʛʲ حॽʁقة Ǽالॼʶʻة للقارȏ الʷǽ ȑʚعʖʰʶǼ ʛ   جعلهاʶǽاهʦ الʛاوȑ في جʺॽع قʟʸ بʨ في  

 أرواحها على حॽʁقʱها   ذلʥ أنه ʞॽɻǽ أحʙاثها مʲل ॽʁǼة الॽʸʵʷات، فʻʶʱʱى له فʛصة رؤȄة

 Ȑʛها. تʺاما ؗʺا تʶنف  

الʺॼɺʛةو  القॽʡʨة   ʟʸالق أحʙاث   ȑاوʛال ʷॽɻǽها  ʛʶȄد  أو  ʷǽاهʙها  مʨضॽɺʨة   الʱي  ȄʛʢǼقة 

رأǽه ǽُ و   وȄقʙم  ما  الأثȞʺʛِّ هʚا  تȃʛʳة   ʧم  ȏالقار  ʧ   ةوʛاشॼم ȄʛʢǼقة  الॽʸʵʷات  فعل  ،  رد 

هʚا ما ʳǽعلهʦ الȞॼʴة الʱي وضعها بʨ و فʶهʦ ضʺʧ  تʽʵل أن  Ǽالإضافة إلى ذلॽʢʱʶǽ ʥع القʛاء

ʚالل ʖعʛن والʨʻʳن الʨȃʛʳǽا.ȑاوʛبهʺا إلا ال ʛعʷǽ ن لا (Sun,2015)  
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الʱي   أنه ʧȞʺǽ للقارȏ رؤȄة العالʦ الʙاخلي وما ʨʳǽل في ذهʧ الʛاوȑ   يوالʺʜʽة الأخȐʛ لهʚا ه

  Ǽالॼʶʻة للقʸة.   عʙʻ القارȏ وهʚا ما ʳǽعله دعامة أساسॽة إنʷاء ردود أفعال تؔʺʧ وॽʣفʱه في

تʳارب   وصف  خلال   ʧم  ȏالقار في   ʛʽأثʱال ʴǽاولʨن  الأولى  القॽʡʨة  الʛواǽات  ʱاب  ُؗ كان 

نفॽʶة  في  والانفعال   ʖعʛال  ʛأث  Șʽقʴت أجل   ʧم مॼاشʛة   ʛʽغ Ȅʛʡقة  اخʱار   ʨب  ʧؔل مॼɺʛة 

القارǽ ȏعʛʰʱ ردود أفعال الʛاوȑ   الʲانॽة تʳعل  في أن  بʧʽ تلʥ الȄʛʢقʧʽʱ  القارȏ، وʲʺʱȄل الفʛق 

  على أنها له.

القارʨȃ  (Poger)  )1999 ȏجॽهو     (Magistrale)ماجʛʱʶॽال   Ȅقʨلو  علاقة   ʟʵǽ ॽɾʺا   (

 ȑاوʛالǼ  :  

 “Poe was the first writer to press the relationship between monster or criminal 

and the reader to the point where it came simultaneously unbearable and 

pleasurable”. (as cited in Wrango,2008,p.09)  

"ʙعǽ    ʞحʨال  ʧʽب العلاقة  دفع   ʖؗات أول   ʨأب  ȏوالقار الʺʛʳم  تʳعلها و  درجة  تʱʴʺ  إلى    للا 

ʙعة في آن واحʱʺا) ( ".ومʻʱʺجʛت 

عʧ هʚا   ونʱج  ،وجهة نʛʤ الʛاوȑ   مʧ  قʸʸه على قʟ  عʺل  وॽʹȄفان في نفʝ الʙʸد أنه  

 .ȏة والقارॽʸʵʷال ʧʽة بॼȄʛألفة غ  
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ʛʶǼد ذȄʛؗاته في مʜʻل آشʛ ووصف الʴالة الʺʙʱهʨرة سقȋʨ بʗʽ آشʛ  الʛاوȑ في قʸة    ʱʶǽهل

شॽʸʵة    ʟʺقʱل نفॽʶا   ȏالقار یهʽئ  ما  وهʚا  إلʽها،  آل  الʱي  إلى   الʛاوȑ والॼʽʯؔة  جǼʚه   ʦʱʽف

  تʽʵل أحʙاث القʸة ؗʺا لʨ ؗان ʞॽɻǽ ؗل لʤʴة مʻها.

 ) أن: ȐʛȄ2015 سان (و 

“The narrator in the novels became Poe’s messenger whose mission is a media 

connecting common and noble, sufferings and stimulation, plain and poetic and 

articles and readers.” (p.94) 

"ʨب ʟʸفي ق ȑاوʛح الॼأص ʽʰʻوال Ȍॽʶॼال ʧʽب Ȍȃʛه في الʱʺمه ʧʺؔت ȑʚل الʨسʛال ʧʽȃل و

 ʛعʷوال ȑالعاد ʧʽȃاب والإثارة وʚالع ȑ ".ȏالʺقالات والقار ʧʽȃا)( وʻʱʺجʛت  

ففي   ،ȘʺعǼ للॽʸʵʷات  الʙاخلي   ʦالعال تʴلʽل  على  نʛʤه  وجهة   ʙاعʶت  ʥذل إلى  Ǽالإضافة 

مʲلا قام بʨ بʛسʦ جȄʛʺة قʱل شॽʸʵة العʨʳز ʸǼفة مॼالغة جʙا ووصف  القلʖ الʨاشي  قʸة  

الʴالة   في   ʛʽʽغʱقةالʙب للقاتل  الʻفॽʶة  الʻفॽʶة  الʴالة  بʛؤȄة   ȏللقار خلال   وسʺح   ʧم للقاتل 

ʜʽ على الʨʴار الʙاخلي الȑʛʳǽ ȑʚ بʧʽ الʛاوȑ ونفʶه مʺا جعل  ʛؗʱوال ʦؔلʱʺال ʛʽʺام ضʙʵʱاس

  القارȏ یȐʛ نفʝ الॽʸʵʷة بʨضʨح وʱȄعاʡف معها. 

  ʥلى ذلʳʱȄه وॼنʕح یॼالقاتل أص ʛʽʺة أن ضʸه القʚة هǽفي نها Ȑʛفين   ʖله سʺاع قلʽʵت

ومʙفʨن   ʗʽم ʨؗنه   ʦرغ  ʠॼʻی تʴلʽل   إذ العʨʳز  خلال   ʧم للȄʛʳʺة  حॽا  وصفا   ʖالؔات قʙم 

 غʛʽ الȄʨʶة.و نفॽʶة الॽʸʵʷة الʺʨʻʳنة 
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  : الʦʹʱʸنةالॻʶʳʵات  2- 4-3 

 ها ǽعʙ جʨʻن الॽʸʵʷات مʧ أبʛز مʺʜʽات القʟʸ القॽʡʨة، وʳʱȄلى ذلʥ في تغʛُ̔ تʛʸفات

 الإǽʺان Ǽالʛʵافات والهʨاجʝ.و الʛʳائʦ و ʖʰʶǼ الأفؔار الʛȄʛʷة 

في  الʢॼلة  شॽʸʵة  تʨؔن   ʧʽح في  Ǽالʨʻʳن  الʢॼل  شॽʸʵة  تʸاب  الأحॽان،   ʖأغل وفي 

 ʛȄʨʸت  ʦʱی ما  غالॼا   ȏالقار  ʙʻع الʷفقة  إثارة  أجل   ʧوم  ،ʛʢة    هاخȃʨعʛوم ضॽɻفة  أنها  على 

  ومعǼʚة وʤȄهʛ ذلʥ في ʨؗنها تʸاب Ǽالإغʺاء أو قʙ دمʛها الʨʻʳن. 

 ( Universitas Sumatera Utara, chapter 2,)  

 في حʙیʲه عʧ الॽʸʵʷة الʛئॽʶॽة أن:(2008)  (Wrango)   رانغǽ ʨقʨل

“Generally, in Poe’s fiction, there is a troubled male protagonist with a devious 

plan. The main  character is either a recluse or in some way trapped within a 

confined space.” (p.06) 

ʜʽʺʱوت جهॽʺʻة،  خʢة  لǽʙه  مʹʛʢب  ʢǼل  على   ʨب  ʟʸق  ȑʨʱʴت  الॽʸʵʷة "عʺʨما، 

".Șʽان ضȞقة ما في مȄʛʢǼ ةʛاصʴلة أو مʜعʻنها مʨȞǼ ةॽʶॽئʛال      (اʻʱʺجʛت)  

 ʥذل ʦʱما یʙʻأو شيء ما وع ʟʵش ʧار مʛقام أو الفʱإلى الان ʨب ʟʸل في قʢॼعى الʶǽ

  ʧʤǽ أنه سʙʳॽ الʵلاص الȑʚ سʛʴॽره مʧ الʧʳʶ الॽʁʴقي أو الॽʵالي الȑʚ یʨʱاجॽɾ ʙه.
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 Ȑʨَل قhِق ʧم ʛʽʶُة ؗأنه مॽه الأساسʜائʛان لغʻالع Șلʢǽ أن ʨل بʢॼل ʧȞʺǽ ةʤʴالل ʥوفي تل

ǼالعʝȞ خارجॽة، ʱʺȄʛʳǼه،  ॽʀامه   ʙعǼ Ǽالʛاحة   ʛʽالأخ هʚا   ʛعʷǽ لا   ʥذل یʦʱ   ،ومع  ما  دائʺا 

  الʠॼʁ علॽه أو یʱʻهي Ǽه الʺʢاف مʱʽا أو حʱى مʨʻʳنا. 

عʙʻما قام بʨ بʙʴʱیʘ القॽʡʨة في القʛن الʱاسع عʛʷ، اسʙʵʱم الʛʽʲؔ مʧ الʺʨاضॽع الʱقلǽʙʽة  

 Magistrale and Poger,1999,as cited in) أعʺȘ لهʚا الʨʻع الأدبي.  نفॽʶا  Ǽعʙالʻؔه أضفى  

Wrango,2008)  

الʶادǽة   للʺاسʨشॽة  مʨʽلا   ʨب  ʟʸق شॽʸʵات   ʛهʤُت الʺقارȃة،  هʚه  تʻʰي  خلال   ʧوم

ʝاجʨات   والهʚة الॽʂاʛ والʛʸʱف ȄʛʢǼقة غʛʽ عادǽة وغʛʽ مقʨʰلة مʧ قʰل   وتʙمʛʽهاوالأوهام وؗ

.ʧȄʛالآخ  

قʛاءتهʦ  هُ Ȅ ْʁَ و  خلال   ʧم للقʛاء  وحʰهلل  الʛئॽʶॽة  الॽʸʵʷة  جʨʻن  یلاحʨʤا  أن   ʨب  ʟʸا ق  

  للʯʽʢʵة وأنها تʛتʖؔ تلʥ الʛʳائʦ لهʙف وحʙʽ ألا وهʨ الʵʱلʟ مʧ هʨاجʶها.

  : أنه) 1999ماجʛʱʶॽال وʨȃجي ( وʨȄضح

“Before an act of perversity (in Poe’s sense of the word), the protagonist reflects 

upon his action and there is a balance of restraint and self-indulgence.” (as cited 

in Wrango,2008,p.09)  

حʖʶ الʺعʻى الȑʚ أعʢاه بʨ لهʚه الؔلʺة)، ǽفʢǼ ʛؔل القʸة (  ،"قʰل ॽʀامه Ǽأȑ فعل مʛʴʻف

ʙجʨȄه وʱاك  في فعلʻه Ǽ امॽʁه والʶنف ʗʰؗ ʧʽازن بʨةʺا تʛʽه الأخʚه هॽهʱʷت". (اʻʱʺجʛت) 
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 ُǽ  ةॽʸʵʷام الʸانف ʧات تعاني مॽʸʵش ʨر بʨʸيʶفʻض الʛʺا الʚه ʙعȄو   ʧأ مʜʳʱء لا یʜج

وهʚا ما زاد مʧ حʙة  دائʺة  فالʷʱاور الȑʛʳǽ ȑʚ بʧʽ الॽʸʵʷة ونفʶها مʨجʨد ʸǼفة    قʸʸه

ʽف ʖعʛتى.   هاالʨʺاح الॼر أشʨهʣنة وʨȞʶʺت الʨʽʰالإضافة إلى وصف الǼ 

 4-3 -3  ّʙزالʦم  :  

 ُǽ ّʛام الʙʵʱل اسʲʺ  زʨزمʛمات   أبʨال  مقʳʺا الʚواد في هʛال ʧم ʛʽا الأخʚه ʛʰʱعȄو ،ʨأعʺال ب ، 

الʺʲال  أخʚنالʨ  ف سʽʰل  على   ʛآش  ʗʽب  ȋʨسق یʨحي    ،قʸة  ذاته   ʙʴǼ  ʗʽʰال أن  یʱʹح 

في مʢʻقة نائॽة ومعʜولة وȃالإضافة إلى ذلȄ   ʥقعʨؗنه مهʙم و   ʖʰʶǼ   والʨʵف  Ǽالاضʺʴلال

وʳʱȄلى ذلʥ في مʛض الأخʧȄʨ   ،نلاحȎ أن سȞانه والʯʽʰة الʺʢॽʴة Ǽه یʨحॽان ʚؗلǼ ʥالؔآǼة

ʨن رودرʥȄ آشʛʽʲؗ ʛ الʱفǼ ʛʽؔالʺʨت.  ،آشʛ الʨراثي العʹال   وؗ

  الإعادة:   4-3-4

ʜʴن، ʙʺॽɾ وصف  نلاحȎ في قʟʸ بʨ أنها ؗلها تȑʨʱʴ على مʢʸلʴات تʨحي ǼالؔآǼة وال

ʢॽʴِّهَاو   هامʨَة    جॽʶॽئʛة الʛؔال الفʸǽعلى إ ʙاعʶǽ اʚة، وهʙحʨر والʨهʙʱن والʜʴال ʧر مʨعʷǼ

الʨصف  قʸة،لل هʚا   ʛأث تقȄʨة  أجل   ʧعلى   وم  ʨب  ʙʺʱاع   ʛʲأك  ȏالقار تʳعل  الʱي  الإعادة 

 .ʖعʛالǼ رʨعʷضة للʛع  

 4-3 -5  :ȖȂʦʵʯال  
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  ʦهʶاء أنفʛالق ʙʳǽ ʨب ʟʸاءة قʛق ʙʻعʦة لهॼʶʻالǼ لةʨهʳʺاث الʙالأح ʧلة مʶوما  ،أمام سل

  الؔاتʖ.لهʦ یʛʽʲ فʹʨلهʦ هي الʺʱاهة الʱي صʺʺها 

  : الȘȄʨʷʱ على أنه )2015سان ( ǽُعʛف 

“Suspense is a combination of anticipation and uncertainty dealing with the 

obscurity of the future.” (p.97)  

 ʧʺȞǽ"في ȘȄʨʷʱال ʧʽج بȄʜم ʧʽقॽم الʙاث وعʙالأح ʖقʛت  ʧم  (اʻʱʺجʛت) ".ʠل الغامʰقʱʶʺال  

مʧ الʸعʖ لؔل مʧ القارȏ والʛاوȑ فهʦ ما یʙور حʨلʽهʺا، وȄعʨد ذلʥ لʨؔن أǽʹا أنه  وȄقʨل  

 .ȑاوʛه الǼ ʛعʷǽ اءة ماʛخلال ق ʧة الغامʹة مʸاث القʙأح ʞॽɻǽ ȏ2015(القار(  

،ʨفي ؗافة أعʺال ب ȘȄʨʷʱعامل ال ʙʳنه  نʨؗ في ʥلى ذلʳʱȄاء   وʛاؤلات القʶت ʧع ʖʽʳǽ لا

ʕلاء بʱأوȄل قʸʸه حʖʶ فهʺهʦ لها، وȂذن ʱʵǽلف ȄʛʢǼقة مॼاشʛة وهʚا ما ǽفʶح الʺʳال له

  تأوȄلها مʧ شʟʵ إلى آخʛ مʺا یʙȄʜ مʧ الغʺʨض حʨلها. 

وʅॽʹȄ أنه مʧ العادȑ أن ʷǽعʛ القارȏ الʨʳʵل والʺʦॽʁʱʶ والʺǼ Ȍॼʹʻالفʹʨل اتʳاه ؗل ما 

ʅॽʻع وعॽʹف ʨ2015( .ه(  

 الؒآǺة:  6- 4-3 
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الʱاسع عʛʷ، ؗان الʻاس الʚیǽ ʧعانʨن مʧ   في القʛن   هأن)  2006(  (Hammer)  هامʛʷǽ   ʛح

  ʧȄʛʺʱʶم  ȋʨʻوق  Șقل في   ʞॽɻالǼ  ʦهʽعل مʨȞʴم  ، (as cited in Wrango,2008)الاكʯʱاب 

  إذ ǽقʨل: وʨʴॼʸȄن مʱلȑʙʰ الʝʴ وȄفʱقʛون للهʺة والقʨة

“Melancholy is the classical term, used by Poe and his contemporaries, for what 

is now understood as various forms of clinical depression” (as cited in 

Wrango,2008,p.06) 

كانʗ الؔآǼة هي الʺʢʸلح الʺʙʱاول مʧ قhَِل بʨ ومعاصȄʛه لʨصف ما ǽعʛف الآن Ǽالأنʨاع "

 تʛجʺʻʱا) العʙیʙة للاكʯʱاب." (

(و   ʛهام للʷعʛاء    )ʨȄ2006ضح  Ǽالॼʶʻة  الاكʯʱاب  Ǽقʨلهأهʺॽة  للʷاعʛ  ه  أنّ   والʱؔاب   ʧȞʺǽ

ؗان  ؗلʺا  أن  نʱʻʱʶج  ومʻه   ʧȄʜوح  ʖʽʯؗ  ʨه ما  لؔل  الʳʺالي   ʖانʳال  ʛهʤǽُ أن   ʖʯʱȞʺال

الʷاعʛ أو الؔاتʖ مغʺʨرا ǼالؔآǼة ؗلʺا ارتفعʗ درجة الإبʙاع لǽʙه لأن الفʧ یʢʱلʖ مʻهʦ أن 

 .ʦانهॽؗ ʛʺغǽ اب أنʯʱن والاكʜʴا للʨʴʺʶǽ(Wrango,2008)  

  :  ʚلةالع 7- 4-3 

ʛِhَɦْعǽَ  ةॽʡʨق قʸة   ȑأ في   ȑورʛض العʜلة  مʙʰأ  أن   ʨما    ب إحȐʙ  وعادة  ʨؗن  في  یʳʱلى 

) في هʚا  1999الॽʸʵʷات سʻʽʳة مȞان ضȘʽ على سʽʰل الʺʲال وȄقʨل ماجʛʱʶॽال وʨȃجي (

  : الʙʸد

“Poe was convinced that isolation was necessary in a Gothic tale.” (as cited in 

Wrango,2008,p.06)  
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 تʛجʺʻʱا) ( " كان بʨ مʱأكʙا مʨؗ ʧن العʜلة جʜء لا یʜʳʱأ مʧ القʸة القॽʡʨة."

 Ȍॽʴʺخارج ال ʞॽɻفي ال ʛʺʱʶها أن تʻȞʺǽ لا ʨب ʟʸة في قॽʶॽئʛة الॽʸʵʷال ومʻه فإن 

 ʥاء على ذلʻȃده لها، وʙح ȑʚال ʧʽل   الʺعʲʺʱة تʻʽاقع معʨفي م ȑʛʳه تʸʸة في قȞॼʴفإن ال

آخʛفي    Șمغل مȞان   ȑأ أو  مॼʱȞة  أو  حʛʳة  أو  الॽʸʵʷات   ،مʜʻل  أن   ʨه  ʛؗʚالǼ  ʛیʙʳوال

Șان الʺغلȞʺالǼ ةʙʽمق ʗʶॽل  ʖʶʴاة  هيبل فॽʴع والʺʱʳʺال ʧلة عʸفʻةمॽʁॽʁʴال  ʥلʚؗ .  

ʧة    مॽناح ʜمʛّةالȄ ،  أن ʙقʱعǽ ʨؗان ب    ʙȄʜی ʧʽان معȞة في مʛʸʴʻة مॽʶॽئʛة الॽʸʵʷن الʨؗ

  Ȑʙل  ʖعʛال  ʛأث  ʧم ȏة   ،القارʢॼتʛم الʛئॽʶॽة  الॽʸʵʷة  وتʛʸفات  أفؔار  أن   Ȏنلاح  ʥلʚول

 دائʺا ǼالʺȌॽʴ الȑʚ تॽɾ ȑʛʳه أحʙاث القʸة.

 4-3 -8  :ʦب ʝʶة في قॻʴومانʙال 

 ُǽʸʸق ʨʰʱؗا   ʧیʚال  ʧʽʽʶومانʛال  ʧʽʽȞȄʛالأم الʱؔاب   ʛأشه  ʧم  ʨب  ʛʰʱإلى  اع الȌʺʻ   تʱʻʺي 

القʡʨي الʛومانʶيفي    تلج  وقʸائʙهفقʸʸه    ،الأدبي  الإبʙاع   ʧم  ʦلʤʺال  ʖانʳاول   ،الʻʱوت

على حʶاب   وعاʡفʱهالʵارقة للॽʰʢعة إذ أن بʨ فʹل اتॼاع حʙسه    والʨʤاهʛ  والʛعʖ الغʛاǼة  

 ȑʛؔالف ʖانʳالȘʢʻʺا والʚه ʙعȄارزة وǼ ةʜʽة.ل مॽʶومانʛة ال ʛؗʴل  

ʙ بʨ مʧ خلال نȄʛʤاته الʻقǽʙة وفʻه أن ʕؗی ʖʰʶا الʚال  هله ʛاصʻان للعȞة  لا مȄʛؔة والفॽʺॽعلʱ

ʧر   في الفʨʴم ʛاعʷʺن الʨؔأن ت ʖʳǽ ح أنهʛة هي ال  ،هوشॽالأعʺال الأدب ʧʶوأن أحʱ ي لها
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ؗانʗ الʛومانॽʶة قॼȄʛة مʧ أعʺال معاصȄʛه لʧؔ    ؗانʗ أعʺال بʨ  .أثʛ مॼاشʛ على العاʡفة

.ʙة في آن واحॽʡʨة والقॽʶومانʛال ʧʽع بʺʳت ʦهʸʸلاف قʵǼ هʸʸق  

 ʧȞʺȄ رؤȄة أن العاʡفة تʛʢॽʶ على الॽʸʵʷات و   القʟʸ الʱي ألّفهاʤȄهʛ مʧ خلال قʛاءة  و 

  ذلʥ مʧ خلال انفعالاتها وتʛʸفاتها الغॼȄʛة. 

  : ) أنǽ1999قʨل ماجʛʱʶॽال وʨȃجي (

“The romantics, and especially Poe, were convinced that what is ugly and sad can 

be beautiful as well.” (as cited in Wrango,2008, p.13) 

  ʧȄʜوح ʷǼع   ʨه ما  ؗل  أن   ʨب وخاصة  الʛومانʨʽʶن  ʨȞǽن "اقʻʱع  أن   ʧȞʺǽ   ".ʥلʚؗ   جʺʽلا 

 (تʛجʺʻʱا)  

 ʥلʚؗ لاʽʺن جʨȞǽ ن أنʜʴلل ʧȞʺǽ ا أنهʙأكʱم ʨان ب ، هʻاك جʜء مʧ الʷॼاعة في الʳʺال وؗ

الʛومانʨʽʶن  الʱؔاب  ان  وؗ مȞان،  أو  شيء  أو  الانʶان  بʻفॽʶة  الؔآǼة  مʢʸلح   Ȍȃر  ʧȞʺǽ

ʧʽ لॽʰʢعة الʻʲائॽة   لا ʧȞʺǽ لʺا هʨ جʺʽل أن ʨȞǽن ʚؗلʥ    فʺʲلا  ، الʺʻʱاقʹة  (Dualism)مʙرؗ

  ؗʺا لا ʧȞʺǽ تʙʴیʙ ما هʨ حʧʶ دون وجʨد ما هʨ سيء.  ،دون الʷॼاعة

    : القॻʟʦة الفؒاهة 9- 4-3 

لʦ تʧؔ مع أن شʱʽʸʵه    ʤهʛ حʝ فؔاهʱهأن ǽُ   بʨ  أنه ʛʽʲؗا ما حاول    ʛؗ(Krutch)وتǽ  ʞقʨل

  Ȍق ʥلʚحي بʨل أن الفؔاهةتʽʵʱفي  و ؗان ی ʧʺؔاح آلي  تʜد مʛʳم   ʖʶʴإذ  ،  ف ȏʙʱʰؗان ی
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ʖʽʯؗ  ʨʴن على  ما  الʱؔاǼة  تهʺه    نʨعا  الʱي  الʺʨاضॽع  إلى  نفʶه   ʦرغ ʽʺǽل  ʛʱʱاجع فوȃعʙها 

 (as cited in Zhao,2014) .لॼʸʱح مॼɺʛةالهʜل مʧ قʱʸه 

الʻقاد   ॼʷǽه   ʥلʚة،  ولȄʛʽʱʶالهǼ الفؔاهي   ʨب  ʝح  ʧؔت  ʦل مʛوعة،  إذ  بل  مʹȞʴة  قʸʸه 

 وتʛʽʷ مʱʵلف الآراء أن مʴاولاته في ʱؗاǼة القʟʸ الʨؔمǽʙʽة ؗانʗ فاشلة.

  : في هʚا الʙʸد أن  (Rourke) رورك  وتقʨل

 “Poe’s laughter was inhuman and mixed with hysteria.” (as cited in 

Zhao,2014,p.174) 

  تʛجʺʻʱا   بʨ غȑʛʷǼ ʛʽ ومʺʜوج ǼالهȄʛʽʱʶا."  ضʥʴ "كان 

 ا ما یʙعʨهɦِ ًr ْ̒ مُ   والقॽʡʨةذلʥ تʛʢق للفؔاهة    ȃعʙو   ،الॽʴاة في أمȞȄʛا  تʻاولʗ أعʺال بʨ الأولى

الغʛاǼة"  ʛأث "  “The Grotesque Effect” ʛیʙʳأنه  وال  ʨه  ʛؗʚالǼ   ةǼاʱؔال  ʧم الʨʻع  هʚا  في 

 . مʛʽʲا للقلǽُȘعʛʰʱ حʶه الفؔاهي 

  :  الغʙاǺة 10- 4-3 

وتȐʛُ على   ”Theatre of the Absurd“تʺʲل الغʛاǼة عامل مʛʱʷك عʱؗ ʙʻاب مʛʶح اللامعقʨل  

 ُ̋ عʧ العالʦ الʱي    اللامعقʨل رهاʨʸِّ ة الʱي ʛ ِȃ َȞ ُǽْ أنها الʺʤهʛ الʵارجي لللامعقʨل أȑ الʛʤʻة ال

  ʧج عʱʻȄحي وʛʶʺفي الأدب ال ʅॽʵʶوال ʖعʛال Ȍلʱʵǽ اليʱالȃقة، وॽʁʴال ʅȄʛʴʱة لʳॽʱتأتي ن

  ذلʥ غʛاǼة ذات أǼعاد ʨؗمǽʙʽة.
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 Ȑʛی ʛنʨ   أن:  (O’Connor) أوؗ

“The grotesque, as a genre or form of modern literature, simultaneously confronts 

the anti-poetic and the ugly and presents them, .....The grotesque affronts our 

sense of established order and satisfies, or partly satisfies, our need for at least a 

tentative, a more flexible ordering.” (as cited in Zhao ,2014, p.175) 

أو  ك ،الغʛاǼةتʨُاجِه  " هʨ    شȞل ʨʻع  ما  ؗل   ʘیʙʴال الأدب   ʧم ʛعʷال  ʙو   ضʨه ما  ʷǼع   ؗل 

والʺعʙʺʱتȐʙʴʱ  و ...وتقʙمه الʺʨجʨد  الʤʻام   ʥلʚؗ  ل ɦُ َل hِّي   ʨا  ولॽئʜا  ،جʻʱام   حاجʤن  Șʽقʴت في 

   تʛجʺʻʱا)( ."تʴاول الʨصʨل إلى ذلʥ  ،أو على الأقل  أكʛʲ مʛونة

ان هʙف بȞؗ ʨاتʖ وصف تلʥ    ،تعʛʰʱ الغʛاǼة مʲلها مʲل القॽʡʨة جʜءا مʧ تʳارب الإنʶان وؗ

  ʛاهʤʺاتهالॽح ʧم ʖعʛال ʧب مʛʱمʺا تق ʛʲة أكǽʙʽمʨؔال ʧة مǼاʛب الغʛʱها  ،. تقʛهʨج ʧʺȞȄو

 للغʛاǼة   ر بʨهʨ تافه وجʙیǼ ʛالازدراء وʧȞʺȄ اعॼʱار هʚا تʨʸُّ   هʨ مʛعʖ ومافي مȄʜج بʧʽ ما  

 Ǽازدواجʱʽها. 

  :  الʲʸاكاة الʴاخʙةالهʚل و  11- 4-3 

الفؔاهة      (Shipley)  شʰʽلي  ʛʷǽح  روح  إلى  الأصل  في   ʛʽʷǽ أنه  قائلا  الʶاخʛة"  "الʺʴاكاة 

أدبي  القȄʨة نʨع  إلى   ʝॽلؔلʺة  و   ،ل مʛادف   ʨالآن"ه  ..."ʥʴʹال ،م هʚه  في   ॼɻارةتʱʶعʺل 

ʨر الʱقالʙʽ و والʙراما ا  الॽʵالمʙʽان الʷعʛ و  َy العادات والأشʵاص والأعʺال لʱي مʧ خلالها تُ

 as cited)مʧ خلال الʺʴاكاة.  مʹȞʴةعلى أنها سॽʵفة و   ، سʨاء على حʙا أو عامة ،الأدبॽة

in Zhao,2014)      
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للʱفاوت   وȄأتي نʳॽʱة   ȑʙʽمʨؔال  ʛب    الأثʨالأسل  ʧʽفةبʡوالعا،  ʛʰʱاء   وتعʳواله  ʙقʻال غایʱه 

ʧȞʺȄو    ،ȏالقار تʶلॽة  هʙفه  ʨȞǽن  أن  الأحॽان   ʠعǼ مʢʸلح   (Bond)  بʨنʙ   وʛʷȄحفي  هʚا 

  : قائلا

 “Burlesque consists in the use or imitation of serious manner made amusing by 

the creation of a congruity between style and subject.” (as cited in Zhao,2014, 

p.188) 

الʺʴاكاة"  ʜؔتʛخلال   ت  ʧم هʜلॽة  ȄʛʢǼقة  جاد  سلʨك   ʙʽتقل على  بʧʽ   خلȘالʶاخʛة  الانʳʶام 

 (تʛجʺʻʱا)     والʺʨضʨع."الأسلʨب 

تʻʱاول الʛواǽات الʨʢॼلॽة الʶاخʛة مʨاضॽع العʤʺة والʨقار الʜائف، إذ ʤǽهʛ فʽها أثʛ الȄʛʵʶة  

الفؔاهي   ʨب  ʝح وʳʱȄلى  والازدراء  الʛومانॽʶة   فʽها  والفʤاʣة   ʟʸالق ففي  الʺॼالغة.  في 

 ʧم  ʦهʻوم الʺغارات،  في  یʨʱه   ʧم الأʢǼال   ʧʺف  ،ʖیʚعʱال أنʨاع  لؔل  الʢॼل  ʵǽʹع  القॽʡʨة 

  یʨاجه الʨحʨش القاتلة ومǽ ʧعاني مʧ أسʨأ الʺʸائʖ، أو العʚاب ومع ذلʥ یǼ ʨʳʻأعȃʨʳة. 

  الاجʸʯاॻɸة:  الʦؒمǻʗʻا  12- 4-3 

 ُǽ ا ماʚة وهॽɺاʺʱا الاجǽʙʽمʨؔه على الʸʸق ʠعǼ في ʨب ʙʺʱاع ʙه لقʶʴل ʛآخ ʖجان ʛهʤ

ȑʙʽمʨؔال .ʖʶʴل فʜض الهʛغǼ ةॽلʜاث هʙأح ʛȄʨʸوأنه قادر على ت  

  الʗʳعة:  13- 4-3 



168 

 ʟʸق  ʧم عʙدا   ʨب  ʖʱؗ الاجʱʺاॽɺة،  والʨؔمǽʙʽا  الʶاخʛة  والʺʴاكاة  الغʛاǼة  إلى  Ǽالإضافة 

خلالها عالʺا مʨʷقا وغʛʽ واقعي ʳǽعل    خلȘ مʧوقʙ    والॽʵال،الʱي تʳʺع بʧʽ الʨاقॽɻة    ةالʙʵع

 أنه ʞॽɻǽ في عالʦ سȑʛʴ. القارȏ یʽʵʱل

 أن: رورك الʨʻؔز تقʨل عʧ  والʘʴॼ عʙʻما نʛʢʱق لʺʶاهʺات بʨ في قʟʸ الاسʷؔʱاف 

 “Poe turned to comedy; as by instinct he turned to the hoax.” (as cited in 

Zhao,2014,p.195) 

  “اتʳه بʨ للʨؔمǽʙʽا وقادته غʜȄʛته إلى الʙʵعة “(تʛجʺʻʱا)  

ʴǽاول بʨ مʧ خلال ʱؗاǼة هʚا الʨʻع مʧ القʟʸ خʙاع قʛائه ȄʛʢǼقة Ǽارعة ومقʨʸدة، وهʚا 

ॽرامʙه الʱابʱؗ عةॽʰʡ ʧء مʜاضح و ة،  جʨال ʧوم ،ȑʙʽمʨؔال الॽʵان الʙʽقة في مʨمʛانة مȞله م

لʻؔه لʦ یهʺل عامل الȄʛʵʶة الȑʚ نلاحʤه   "الʙʵع"أنه ؗان ʱʺʱʶǽع ʱȞǼاǼة القʟʸ الॽʵال  

  ها. في ॽʡات

للॽʵال و  الʵاصة  رؤʱȄه   ʧم  ʖجان قʸʸه  في   ʨب اعʙʺʱه   ȑʚال الاحʱʺالات  أسلʨب   ʛʰʱعȄ

للʙʵع   تॽʣʨفه   ʧم الʺʛاد  أن  إذ   ،ȑʙʽمʨؔال(hoaxes)   خلال  ʧم  ȏالقار تʹلʽل   ʨه

 الاحʱʺالات. 

سقȋʨ بʗʽ آشʛ والقلʖ  ،الʺʲʺʱلة في بʛمʽل مʧ آمʨنʽʱلادو:  تʲلʻل القʝʶ القʙʻʶة  4-4

 الʨاشي.
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في   :The Cask of Amontillado  آمʦنʻʯلادو   مʥ  بʙمʻل   1- 4-4  مʛة  لأول  نʛʷها   ʦت

1846  

هي قʸة رجل و  ،آمʨنʽʱلادو قʸة قॽʡʨة قʛʽʸة ǽعʺها جʨ مʧ الʨʻʳن   مʲʺ  ʧل قʸة بʛمʽلتُ 

في بʙاǽة القʸة ʛʷǽح الʛاوȑ أنه یȑʨʻ قʱل رجل قʙ أساء إلॽه   ،أراد أن یʱʻقʦ بʙون سʖʰ وجॽه

شأنه  ʧم ؗان   ،وقلل   ȑʚال  ʨناتʨرتʨف ʱʽʴʹǼه   ȑاوʛال فʽها  یلʱقي  الʱي  اللʤʴة  تأتي  Ǽعʙها   و 

Ǽالʺهʛجان مʤلʺة  ʱʴǽفل  لʽلة  إلى   فʨرتʨناتʨؗان  و   ،في  جǼʚه   ȑاوʛال على  سهل  مʺا  سʛȞانا 

أخʚ   ،مʧ رحʽل ؗل الʺʱʴفلʧʽ  و Ǽعʙما تأكʙ  ،مʜʻله ʳʴǼة أنه اشȐʛʱ بʛمʽلا مʧ الآمʨنʽʱلادو

ʨʳǼ ʝʴǽ الʤلام الǽ ȑʚعʦ الʺȞان    ضʱʽʴه للقʨʰ حʘʽ ؗان ʱʴǽفȎ بʚʽʰʻه و ʧȞʺǽ للقارȏ أن

  خاصة عʙʻما ǽقʨم الʛاوȑ بʙفʧ ضʱʽʴه حॽا.

 ʛخلال ق ʧم Ȏحنلاحʛʷوت ʦؔلʱʺال ʛʽʺʹǼ هاʱروای ʗʺة أنه تʸه القʚاءة ه  ʨʻʽلʽ2017( ب( 

  أن:

“The technique used by the narrator is to address the reader as an accomplice” 

(p.231) 

"  ȑاوʛال علॽه   ʙʺʱعǽ  ȑʚال الأسلʨب  القار هʨ  إن  أنه    ȏ مʵاॼʡة  جʱʺȄʛهعلى  في   ʥȄʛش ".  

  (تʛجʺʻʱا) 
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ونʱʻʱʶج مʧ ذلʥ أن اعʱʺاد هʚا الأسلʨب عʙʻ سʛد أحʙاث القʸة ǽعʛʰʱ مʜʽʴʱا ومʧ خلال  

. وهʚا  في صفِّه  قʖȄʛ مʻه وأنه  هالʱعامل مع القارȏ على أنه شʥȄʛ في الȄʛʳʺة ʧʤǽ الʛاوȑ أن

Ȅح وॽʺؗل تل ʦفهǽ ȏعل القارʳǽ بʛح لهالقʺʶ Ǽʕʰʻʱاني.  الʳفات الʛʸʱب  

أǽʹا أن الʛاوǼ ȑارع في فʧ الʱلاعǼ ʖالʻاس ونȐʛ ذلʥ عʙʻ   وʱȄʹح مʧ خلال قʛاءة القʸة

  قʛاءة الʨʺʻذج الʱالي: 

“As I said these words, I busied myself among the pile of bones of which I have 

before spoken. Throwing them aside, I soon uncovered a quantity of building 

stone and mortar.” (Poe,1846, p.09)  

اسʢʱاع أن یʵʱلʟ مʧ الʻاس الȑʚ ؗانʨا ʱʴǽفلʨن دون أن ʢǽلʖ مʻهʦ الʛحʽل وتʺʧȞ مʧ إذ  

 جʚب فʨرتʨناتʨ إلى قʨʰه دون أن یʱفʧʢ إلى الʛʢʵ الȑʚ ؗان سʽلʴقه Ǽه.

  :خانقة وʳʱȄلى ذلʥ مʧ خلال وصف القʨʰتȑʛʳ أحʙاث هʚه القʸة في بʯʽة و 

“From the fourth the bones had been thrown down, and lay promiscuously upon 

the earth, forming at one point a mound of some size. Within the wall thus 

exposed by the displacing of the bones, we perceived a still interior recess, in 

depth about four feet, in width three, in height six or seven.” (Poe,1846,p.08)  

ʨؗن Ǽالʤلام  أǽʹا   ʜʽʺʱل.  هاوتʽالل مʸʱʻف  إلى  الأصʽل   ʧم  ʙʱʺت  ʱف وتʸ    نʨʻʳالǼ  ʥلʚؗ

 ȐارȞس ʦجان وهʛالʺهǼ فالʱاس في الاحʻقة الȄʛʡ خلال ʧم ʥذل ʛهʤȄالإضافة إلىوǼ  لالʱاخ 

 ȑاوʛال (رʨʶȄʛʱنʨم)  قه  وǽʙص ʛȞُس.ʨناتʨرتʨف  
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  ʜرم أبʛز   ʙعȄُةوʸالق في  مʻʱُاول  في   ومʨضʨع  مʨجʨد  الʺʢʸلح  هʚا  أن   Ȑʛن إذ  الانʱقام 

وʳʱȄلى ذلʥ لإنʶان  ل  الʳانʖ الʻفʶيمُلǼ ʦ  أن الʛاوȑ   وʱȄʹح ʚؗلʥ   .الʛʢʶ الأول مʧ القʸة

مʙʵʱʶما العʙیʙ مʧ الاسʱعارات والȄʛʵʶة عʙʻما ؗان یʱؔهʧ   مʧ الʱلاعǼ ʖفʨرتʨناتʨ  هتʺʻȞ  في

ǼالقلȘ إزاء حالة فʨرتʨناتʨ الʯʽʶة مʚʻ اللʤʴة الʱي دخلا فʽها   فʺʲلا ʣل یʤʱاهǼ ʛʺا سʸʴॽل

حʘʽ شʛح له أنه ؗان ʴǽاول قʱله مʚʻ    إلى القʨʰ إلى أن وصلا إلى الʺȞان الȑʚ سʻʳه ॽɾه 

 (Belino,2017) . لقائهʺا

 ʧأماك إلى  تʙرॽʳȄا   ʗقلʱوان  ʗʽʰال خارج  ابʙʱأت  القʸة  أحʙاث  أن   ʥلʚؗ  Ȏنلاح أن   ʧȞʺȄو

 . )الؔلʛʱʶفॽȃʨا( ǽعانʨن مʧ رهاب الاحʳʱاز ʧʺȞǽ دورها في جعل الॽʸʵʷات والقʛاء مغلقة

عʙʻ تॽʣʨفه للʛمȄʜة القॽʡʨة،   قʛاءة هʚه القʸة أن بʨ لʶǽ ʦلʥ الʺʶار الʱقلȑʙʽ  عʱȄʙʻʹح  و 

أنه لʙʵʱʶǽ ʦم Ǽعʠ الʛمʨز وأنه عʛʰ عʧ الʛمʨز الأخȄʛʢǼ Ȑʛقة مʱʵلفة   لاحʧȞʺॽɾȎ أن ن 

وصفه لقʛʽʰؗ ʛʸ ومهʨʳر ؗان   مʧ خلال  یǼ ʦʶʱالفʜع والقلȘ  اخلȘ جʨ إذ    ،عʺا هʨ مألʨف

ʨȞǼنه مʤلʺا وملʯʽا Ǽالʺʺʛات الȄʛʶة    ”The Palazzo “   هʚا القʦʶʱȄ   ʛʸ و   ،ملʥ عائلة ثȄʛة

والʛʶادیʖ الʺلʯʽة Ǽالॼقاǽا الȄʛʷॼة وتʛʱʷك هʚه القʸة مع الʛواǽات القॽʡʨة الʱقلǽʙʽة   القʨʰات و 

ʨؗن  Ǽالʨʻʳن   في   ʦʶʱی خاصة  جʨها   ʥذل اسʱʻʱاج   ʧȞʺȄة  وǼإصا  ʙʻع   ʨناتʨرتʨوف  ȑواʛال 

  ʸǽاǼان Ǽالʨʻʳن.  كلاهʺا

في عامل الʛʷ الȑʚ لا نʛاه   ʚؗلʥ   اخʱلاف هʚه القʸة عʧ الʛواǽة القॽʡʨة الʱقلǽʙʽة  ʳʱȄلىو 

Ǽالإضافة إلى ذلʥ، ،  لʧؔ في شॽʸʵة الʛاوȑ   مʧ خلال تʅॽʣʨ عʨامل ؗالقʨات الʵارقة للعادة
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غالॼا ما یʦʱ عقاب شॽʸʵة الʤالʦ في الʻهاǽة إلا أن في قʸة   الʱقلǽʙʽة  في الʛواǽات القॽʡʨة

مʨنʽʱلادو لا ʸʴǽل ذلʥ بل نȐʛ أن الʛاوȑ نال مʛاده عʙʻ دفʧ صǽʙقه فʨرتʨناتʨ  آ   مʧ  بʛمʽل

ʨال  وهʜاة. لا یॽʴال ʙʽعلى ق  

مʧ قاتله    ʶعى للانʱقاملأنه لʝॽ شʴॼا ǽ   تʱʽʺʶه شʛȄʛا "تقلǽʙʽا"  لا ʧȞʺǽ،  الʛاوʱ  Ǽ ȑعلȘوॽɾʺا ی

ʙȄʛ الانʱقام هʨ مʛʳد رجل عادȑ ؗان ی  بل  أو رجل ǽقʧʢ في قʛʸ مʨجʨد في مʢʻقة نائॽة،

فلا في هʚه القʸة  . ولا یʨجʙ هʻاك شॽʸʵة الʢॼل أو الʢॼلة  ǽعʛʰʱه صǽʙقا له  مʧ رجل ؗان

وصف شॽʸʵة  وهʻا تʤهॼɺ ʛقȄʛة بʨ في  الʛاوȑ ولا صǽʙقه فʨرتʨناتʨ یʜʽʺʱان ʸǼفات حʺʙʽة  

 ȑاوʛال ʛȄʛʷال .  

قʽل مʺا  الاسʱʻʱاج   ʧȞʺǽ   ّقام    أن لʻؔه  الʱقلǽʙʽة  القॽʡʨة  الʛواǽات   ʧم أفؔاره  اسʨʱحى   ʨب

 Ǽإعʢائها لʺʶة مʧ الʙʴاثة.

  قʸة بʛمʽل مʧ آمʨنʽʱلادو في: مʨاضॽعʺʧ تؔو 

 :  الانʯقام 1- 4-4-1

  ʗي دفعʱة الʨإن القǼ  امॽʁإلى ال ȑاوʛالالॽʱاغǼ  ʨناتʨرتʨا   فʻʻȞʺȄقام، وʱة في الانȄʨه القʱʰهي رغ

  ʛؗذ ʦأنه ت Ȏات   ؗلʺةأن نلاحʛقام ثلاث مʱفي    الانʛʢالأس    ʧةالأولى مʸعلاوة على و   ،الق

  ʥلَ عَ ذلʺ    ȑاوʛرالʨʶȄʛʱنʨم    ʨناتʨرتʨرك على جعل فʙُه    یʙفه على یʱلاقي حʽة  أنه سʺȞʴوال
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لʦ تʧؔ الʹॽʴة على دراǽة   لʨام  لʝॽ هʻاك جʙوȐ مʧ الانʱقوراء ذلʥ هʨ أنه ؗان ǽعʱقʙ أنه  

  وʳʱȄلى ذلʥ في الأمʲلة الʱالॽة:  الȑʚ سॽأخʚ روحها بهȄʨة الʳاني

“THE thousand injuries of Fortunato I had borne as I best could; but when he 

ventured upon insult, I vowed revenge .” (Poe,1846,p.03) 

 و:

“I must not only punish, but punish with impunity. A wrong is unredressed when 

retribution overtakes its redresser” (Poe,1846,p.03) 

 و:

“At length I would be avenged” (Poe,1846,p.03) 

أن الʛاوȑ لʦ یʛؗʚ سʖʰ حقʙه لفʨرتʨناتʨ إذ أنه لʛʷǽ ʦح ʅॽؗ أهانه    ʧȞʺȄ الʺلاحʤة أǽʹاو 

الأخ ذلʥ هʚا  ومع  له  فعله  ما  أو   ʛʽ   ʦمل  ȏقار على  ǽقʸها  أنه  للقʸة  روایʱه  Ȅʛʡقة   تʨحي 

ǼʦȞʴॽل ʙʻس ȑأ ʥلʺǽ لا ʨب ȏأن قار ʧم ʦغʛالǼ ةʺȄʛʳالǼ امهॽʀ لʰت قʛي جʱاث الʙالأح   ʧع

 شॽɺʛة ما قام Ǽه مʨنʨʶȄʛʱر. 

على الانʱقام Ǽعʻʽه لʝॽ على صʖّ جُلَّ اهʱʺامه في هʚه القʸة    الؔاتʖ   وʧȞʺȄ الاسॼʻʱاȋ أن

بها فلا یʨجʙ هʻاك أȑ تلʺॽح   هسʖʰ فعلʱه لʸǽ ʦف شعʨره Ǽعॽʀ ʙام  الʛاوȑ   یʛؗʚإذ لʦ    أسॼاǼه،

أو إشارة تʨحي Ǽالʙʻم. إذ أن بʨ لʷؔʱʶǽ ʦف الأحʙاث الʱي أدت Ǽالʛاوȑ إلى الॽʁام ǼالȄʛʳʺة 

  . ʙʴʱث عʧ نʱʳॽʱهاولʦ ی
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 الʯؒفʙʻ عʥ الʭʻʠʳة والʶفح عʹها: 2- 4-4-1

  ʛاءة هي هل شعʛالق ʧهاء مʱالان ʙʻه عʶعلى نف ȏحها القارʛʢǽ يʱلة الʯالأس ʧر مʨʶȄʛʱنʨم 

ʨناتʨرتʨل فʱما قʙعǼ مʙʻالǼ،  اءةʛاء القʻأث    ʧʽʰʱی ȏة    للقارʛؔقى فǼأ ʨب " أن بʛا   "الʺǼ مةʙفي الʺق

أنه عʙʻما وصف فʨرتʨناتʨ مُقʙʽا Ǽالʶلاسل و هʨ قائʦ قال Ǽعʠ الʻقاد أن هʚه الʨʸرة تॽʰʷه  

القʸة  ʧم  ʛʽالأخ  ʛʢʶال في  أǽʹا   Ȑʛن و  الʺॽʶح   ʖʽلʸʱل   ȑاوʛال في "  قال  أن   ʙقʛی دعه 

   تʙʵʱʶم ضʺʧ شعائʛ الʙفʧ في الʺʚهʖ الؔاثʨلȞॽي.   و هي مقʨلة ) 69ص   ( "سلام

  : و

  “For the love of God, Montresor!” “Yes,” I said, “for the love of God”! 

(Poe,1846,p.10)   

ʙاقʻال  Ȑʛی  ʛʽʶȄʛ(1998)   غ (Gruesser)  ʟقǽ ؗان  مʨتʨʶȄʛر  قʦǽʙ   أنه   Șیʙʸل  جʱʺȄʛه 

أنه ؗان مʺʙدا في فʛاش     ة أنه ʵǽاʖʡ شʸʵا رȃʺا ؗانقʸالاحʱʹار فʻلاحȎ في بʙاǽة الوؗ

Ǽالॼʶʻة   مهʱʺا   لغʛʽʶȄʛ قʶا،   ʧȞǽ  ʦل  ʨب  ʧؔل  ʨناتʨرتʨلف قʱله   ʛإث  ʖنʚالǼ مʨنʨʶȄʛʱر   ʛشع

   .إلى الآن  ǼالإجاǼة على هʚا الʕʶال الȑʚ یॼقى مʛʢوحا

“You, who so well know the nature of my soul, will not suppose, however, that I 

gave utterance to a threat.” (Poe,1846,p.03)  

  القʶة: وزمʥ مʦقع  3- 4-4-1
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 ʺاالʺʨقع والʜمʧ اللʚان جʛت فʽهʺا أحʙاث القʸة نلاحȎ أن بǼ ʨالؔاد أشار إلʽهʱ  ǼعلॽɾȘʺا ی 

إذ قام   ،في جʨ القʸة  غامʹان، إلا أنه ʧȞʺǽ تʙʴیʙ لʺʶة الʤلام  ومʻه یॼقى هʚان الأخʛʽان

ʙ أن مʨنʛʱسʨر فʛنʶي  ،بʜʺǼ ʨج عʨامل ثقاॽɾة مʱʵلفة ʕؗی ʧقاد مʻال ʧʺإذ أن  ف   ʨʰسة القʙʻه

  بʚلʥ: تʨحي

 “At the most remote end of the crypt there appeared another less spacious. Its 

walls had been lined with human  remains, piled to the vault overhead, in the 

fashion of the great catacombs of Paris.” (Poe,1846,p.08)  

   .مʧ جॽʶʻة إʢǽالॽة ʛʰʵة واسعة في الʚʽʰʻ الإʢǽاليǼ الȑʚ یʱʺʱع فʨرتʨناتʨ وأن 

“He prided himself on his connoisseurship in wine. Few Italians have the true 

virtuoso spirit. For the most part their enthusiasm is adopted to suit the time and 

opportunity—to practice imposture upon the British and Austrian millionaires.” 

(Poe,1846,p.03) 

وشعار    الأسʱȞلǽʙʻةالأسلʴة    الأمʨنʽʱلادو نʚʽʰا إسॼانॽا ؗʺا ذʛؗ بǼ ʨعǼ  ʠالإضافة إلى ʨؗن  

 ʨم ʗʽة في بॽʻʽاللغة اللاتǼ.رʨʶȄʛʱن 

“A huge human foot d’or, in a field azure; the foot crushes a serpent rampant 

whose fangs are imbedded in the heel ”.(Poe,1846,p.06)  

“It was about dusk, one evening during the supreme madness of the carnival 

season,” (Poe,1846,p.03)   

فَ  ǼالأحȐʛ    لَ عَ ورȃʺا  أو   ȏالقار تʹلʽل  أجل   ʧم  ʥذل  ʨض  بʛغǼ  مانʜل تʱʻʺي  القʸة  جعل 

ʽواقع ʛʽان غȞومʽ ُǽ أن ʧȞʺǽ .ʧ َɻ ِّ̋  خلال وصف ʧاث مʙه الأحॽɾ تʛج ȑʚال ʧمʜال ȏالقار ʧ



176 

بʨ لȄʛʢقة الॽʸʵʷات في اللʝॼ والʺʢʸلʴات الʱي ʙʵʱʶǽمʨنها الʱي تʨحى أن القʸة جʛت  

 ̫    .ʛفي القʛن الʲامʧ أو الʱاسع ع

 4-4 -2  ʙآش  ʕʻب  ȉʦسق    The Fall of The House of Usher  : ةʛم لأول  نʛʷها   ʦت

  . 1839في

 :  في قʶة سقȉʦ بʕʻ آشʙ تʲلʻل الʦʱ القʟʦي  1- 2- 4-4 

 ُǽ ةॽʡʨالق  ʟʸللق الʤلام   ʛʸʻع ǽʹفي   ʨفه جʙا  مهʺا  عاملا  القʡʨي   ʨʳال  ʛʰʱو   ،عʛهʤȄ  

الʱقلǽʙʽة عʙʻ تʛȄʨʸ القلع الʺʤلʺة و الʺʙمʛة و دیʛ الॼʂʛان   القॽʡʨة  في الʛواǽات   الʛّمʜهʚا  

أرواح الʺʨتى الʱي تʧȞʶ تلʥ الأماكʧ الʺʸʺʺة على   وصॽاح الأشॼاح وأنʧʽ  ومʺʛاتها الʺॽʵفة

  أوجها مʧ القʛن الʲاني عʛʷ إلى القʛن الʶادس عʛʷ.  بلغʗ  الȄʛʢقة القॽʡʨة الʱي

 وʨȄضحلقʡʨي الʵانȘ الʜُʽʺǽُ ȑʚ قʱʸه هʚه  مʧ أجل تʴقȘʽ الʨʳ االʨʳ    رمʜ اسʙʵʱم بʨ  و 

  : وॽʣفʱه قائلʧʽ  (2015) (Pang) وȃانغ (Wang)وانغ  و  (Hu) هʨ مʧ لّ كُ 

“The author uses it to convey ideas, effects, and images. It establishes a mood and 

foreshadows future events. Poe communicates truths about the character through 

atmosphere.” (p.17)  

مʜاجا   ʨʸر. الو   والʱأثʛʽات   فؔارالأنقل    Ǽغʛض   الؔاتʣʨ   ʖفه"یُ   ʙʶʳǽ ما  وʶȄʺح  مُعʻَّ̔ا  وهʚا 

  وصفهحقائȘ عʧ الॽʸʵʷات عȘȄʛʡ ʧ    إذ ʴǽاول بʨ نقلǼالǼ ʕʰʻʱʺا سʙʴॽث في القʸة،  

  (تʛجʺʻʱا)    لʨʳ."ل
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إذ  الǽ ȑʚعʦ قʱʸه،  بʨ یʛسʦ ملامح شॽʸʵاته مʧ خلال تʛȄʨʸه للʨʳ    نʱʻʱʶج مʺا قʽل أنّ 

قʛائه  ʵǼلقه  ǽقʨم مʽʵلة  الʴॽʴʸة    في  للॼɻارات  اخॽʱاره  ǼالؔآǼة  Ǽفʹل  ʷǽعʛون   ʦعلهʳت الʱي 

الʺʲالف سʽʰل  والʛʽʴॼة على  الʺʱʽة  والأشʳار  والʜنʜانة  الʺʨʶȞرة   ʗʽʰال  ʚافʨʻل وصفه   ʅॽʹǽ  ،

 ȋʨʻالقǼ ʦرهʨة إلى شعॼʽʯؔب.الʛؔوال 

ʦلʤʺال ʗʽʰة الǼوصفه لؔآ ʨه ʥلʚال لʲم ʧʶولعل أح Ǽ :لهʨق 

“…as the shades of the evening drew on, within view of the melancholy House of 

Usher.” (Poe,1839,p.03)  

“I know not how it was—but, with the first glimpse of the building, a sense of 

insufferable gloom pervaded my spirit.” (Poe,1839,p.03) 

 : وʙʵʱʶȄم صفات وॼɺارات مʲل

“Depression of soul, a sickening of the heart, an unredeemed dreariness of 

thought, Terrible, Insufferable.”  

  َّʙ ُّ̋ َɦ  وغʺʛ قʛائه في جʨ لا ʢǽاق مʧ الؔآǼة  ʧؔ بʨ مʧ وصف شॽʸʵاتهَ̋ القʸة ǼالعʺȘ وتُ لِ

  وفي نفʝ للʶʺاح لهʕلاء ǼالǼ ʕʰʻʱأحʙاث القʸة.

  :  تʲلʻل الॻʶʳʵات 2- 2- 4-4 

قʸʸه   لॽʸʵʷات   ʨب  ʛȄʨʸت تَ   وتʛʱʷك   الʺʱʵلة  القॽʡʨةیʻفʛد  ʨؗنها  في   الʺʨت   ابُ هَ هʚه 

 الʱي حاولʗأو شॽʸʵة مادلʧʽ آشʛ  شॽʸʵة رودرʥȄ آشʛ    ولعلّ أحʧʶ مʲال لʚلʥ   والʨʻʳن 

 ئʙت حॽة. وُ   Ǽعʙما الʛجʨع إلى الॽʴاة
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ʧʽȃها وʻʽلاف بʱة أوجه الاخʤملاح ʧȞʺȄة    وǽʙʽقلʱة الॽʡʨات القॽʸʵنهاشʨؗ ة  فيʛȄʛش ʗʶॽل 

 Ǽالʛʷ أو حʱى ضॽʴة لʺʵاوفها.  ʱʺʱʶǽع لʺعʨʱه  بل في معʦʤ الأحॽان تʨؔن فʶȄʛة

(Hu,Wang,Pang,2015)   

بʨ   هُ فَ صَ الʱي نالʗ أكʛʰ قȌʶ مʧ الʺعاناة هي شॽʸʵة رودرʥȄ إذ وَ   ورȃʺا شॽʸʵة الʹॽʴة

 ُȄو وسॽʁʺا،  معǼʚا  یʙʰو  ؗان  وأنه  اللʨن   ʖوشاح هȄʜل  أنه  أنّ على  مʧ   صفاته  اسʨʱحى   هقال 

وʳʱȄلى   أن قʟʸ بʨ تعʝȞ عالʺه ومعاناته الॽʸʵʷةوالʙʳیǼ ʛالʛؗʚ    نفʶه فهʰʷǽ ʨهه ʛʽʲؗا

  ذلʥ في الأمʲلة الʱالॽة: 

“The writer spoke of acute bodily illness—of a mental disorder which oppressed 

him.” (Poe,1839,p.04)   

“…A cadaverousness of complexion; an eye large, liquid…” (Poe,1839,p.08)  

“To an anomalous species of terror I found him a bounden slave. “I shall perish,” 

said he, “I must perish in this deplorable folly” (Poe,1839,p.09) 

إلى   والعʚاب   ʖعʛالǼ  ʥȄرودر شعʨر   ʖʰس لʯʽʢʵةوȄعʨد  الʨʳ اقʛʱافه  على   ʥذل  ʝȞعʻȄو  ،

 ʗʽʰال ʦعǽ ȑʚة ا الʛʽʴॼى الʱدةوحʨجʨʺه  لȃʛقǼ   انغ ووانغوȃو ʨه ȐʛȄ  (2015)   ةʸة القǽأن نها

ʛآل آش ʗʽار بॽل في انهʲʺʱي تʱال  ʛآش ʥȄة رودرॽʶار نفॽه انهॼʰا    ،ؗان سʚن هʨʻإذ أن ج

 ʗʽʰال ȋʨقʶǼ ؗان له صلة ʛʽالأخ .  

و   ʨب  ʟʸق  ʧʽب الʷʱاǼه  أوجه   ʧع الʱقلǽʙʽةأما  القॽʡʨة  ʨؗن   الʛواǽات  في   ʛʸʴʻت فهي 

مʧ سʨاء  لʗʶॽ اجʱʺاॽɺة ومʻعʜلة عʧ العالʦ الʵارجي. وʧȞʺȄ تʺʽʲل هʚه العʜلة  شॽʸʵاتها  
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سʻʽʳة الॽʸʵʷات   ʛȄʨʸت حʛʳة   خلال  أو   ʛیʙال مʲل   ʧلʺة  أماكʤقلعةم في  بʛج  أو    أو 

القʟʸ    وصف  ʥتل أحʙاث  مʛʶح  حʶॽʰة  ʨؗنهاالॽʸʵʷات  خلال   ʧم ا  نفॽʶمʻعʜلة    أو 

 (Hammer2006 as cited in Wrango ,2008) .واجʱʺاॽɺا

فلا یʛʸʴʻ مفهʨم العʜلة في سʧʳ الॽʸʵʷات في أماكʧ معʻʽة ولʧؔ یʶʱع مفهʨمها لʷʱʺل 

 أǽʹا الʺʛض الʻفʶي. 

أن   ʥش ذلʥ  ولا   ʧع مʲال   ʧʶأح  ʨه   ʙیʙش أصॼح   ȑʚوال  ʦالعال  ʧع الʺʻعʜل   ʛآش ʥȄرودر

 ، أخʱه مادلʧʽ   في قʛʸه بʛفقة  وʤȄلّ   الأمʛ الȑʚ جعله یȑʨʢʻ على نفʶهوهʚا  القلȘ والؔآǼة  

ʛة لعائلة آشॽانʲة الʲȄرʨه ومع أن  ،ال   ȑاوʛه والʱقॽʁل شʲاص مʵالأشǼ ȋاʴم   ʧʽادمʵوال ʖʽʰʢوال

وعʨض ذلʣ ʥل   الॽʁام بʚلʥ   رȃʺا لأنه لʴǽ ʦاول  لا ʻȞʺǽه الʵʱلʟ مʧ شعʨره Ǽالʨحʙة  إلا أنه

 َǽ ْف ِy .ارجيʵال ʦقة والعالॽʁʴال ʧع ʛʲفأك ʛʲه أكʶل نف(Wrango ,2008)   

 : في هʚا الʙʸد أن )1999( ماجʛʱʶॽال وʨȃجي ʹȄʅॽو 

“His psychological deterioration, as well as the  dissolution of the Usher lineage is 

mirrored in the decaying physical structure of the house.” (as cited in 

Wrango,2008, p.13) 

الʴالة الʺʜرȄة الʱي آل إلʽها   یʻعʝȞ في  "إن تʙهʨر صʴة رودرʥȄ الʻفॽʶة وفʻاء نʖʶ عائلʱه

 ʗʽبʛآش (اʻʱʺجʛت) ".  

4-4-2 -3  ʚمʙّال :ʙآش ʕʻب ȉʦة في سقȂ  
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 ʖʶاو  حॽʶؗ  (Xiao)  (2005)،    ʙعǽʜمʛّفي الأدب   ال   ʛʽʰعʱالǼ ʖخلالها الؔات ʧم مʨقǽ أداة

  ʥي ذلʢة تعʛؔف ʧعʜمʛّلى    الʳʱت ʛآش ʗʽب ȋʨة سقʸاقه وفي قʢق نʨفǽ ʛى آخʻمع ʜمʛّة الȄ

  .ʖʰʶǼ الʛعʖ   وَأَدَ نفʶه  الȑʚ  مʧ خلال تʛȄʨʸ عائلة آشʛؗ ʛمʜ للʺʱʳʺع شʙیʙ الʶʴاسॽة

 ʛʷال الʺʜʻل  قʛب  الʺʨجʨدة  الʛʽʴॼة  آشʛ  وتʺʲل  عائلة   Șیلاح  ȑʚال ،  ʧع الʺلارȄا   أما  مʛض 

ل ما هʨ خارق     (Hu, Pang,Wang,2015) للعادة.فهʨ یʨحي Ǽالʱʹلʽل وؗ

  ʦت  ʥلʚؗخلال ʧة مʸه القʚفي ه ʖعʛعامل ال ʙʽʶʳعاملي  ت ʅॽʣʨن   تʨʻʳوال ʛʷال،   ʧوم

ʦॽʁʶال  ʥȄرودر  ʙʶج إلى   ʛآش  ʗʽب  ʜمʛی إذ  Ǽالॼʽʢة  یʨحي   ʨه ما  ؗل  قʱل  وʛȄمʜ    ،خلال 

الʤلام الǽ ȑʚعʦ الʗʽʰ إلى أوهامه ومʧ هʻا نʱʻʱʶج أنه ʧȞʺǽ اعॼʱار هʚه القʸة ʛؗحلة معʺقة 

ʛآش ʥȄفي ذات رودر . 

 : أن )ॽʶؗ2005او ( وʱȄʹح ذلʥ خاصة عʙʻ قʨل

“The hero Roderick is the metaphor of “hypnosis of the brain” (as cited in Hu, 

Pang, Wang,2015, p.18) 

" ُǽ".ي للعقلʶॽʡاʻالʺغ ʦȄʨʻʱرة للʨص ʥȄل رودرʢॼل الʲʺ (اʻʱʺجʛت)  

  ʙȄʜت ʗقʨال  ʝنف في   ʧؔول القʛاء،  لॽʵال  العʻان   Șلʢوت  ʨب أعʺال  غʺʨض   ʧم الʛمʨز   ʥتل

 ʨفي ج ʦهʶॼʴهاتʻʺʹʱي تʱز الʨمʛى الʻمع ʦن فهʨاولʴǽ ماʙʻع ʖعʛلام والʤال ʧم.  

  :  الॻʡʦفة الʸʱالॻة 4- 4-4-2
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 ʧم  ʥوذل أعʺاله،  علʽها   ȑʨʱʴت الʱي  الفॽʻة  الॽʣʨفة   Șʽقʴت أجل   ʧم خاصة  Ȅʛʡقة   ʨب  Ȑʙل

 تʳعل   ،وجʺالॽة  نفॽʶةالʛعʖ والʛʢʵ والʜʴن والʺʨت الʱي تعʛʰʱ تأثʛʽات  خلال تʅॽʣʨ رمʨز  

  ȏالقارʛعʷǽ   ʗقʨال ʝعاج في نفʜعة والانʱʺال ʧع خاص مʨʻب    ʖعʛرة على جعل الʙه قǽʙإذ ل

  شʯʽا جʺʽلا.

على إǽقاȍ الʛعʖ في نفॽʶة القارȏ وتʨʴلها إلى تȃʛʳة تعʺل  القʸة القॽʡʨة    نعʻي بʚلʥ أن

والʺʱعة  Ȅلج  و .مʺʱعة  ʖعʛال  ʧʽب الʺȄʜج   ʥروح  إلىذل  ʛʽʰتع  ʙح على  لʢُɦهʛها  ه 

 .)2005كॽʶاو(

(as cited in Hu, Pang, Wang,2015)  

الʨʽمॽة مʲل الʜʴن الȑʚ   تʻاإذ ǽعʛض الأدب القʡʨي العʨامل الʺȄʛعة الʱي نʸادفها في حॽا

ʙʻه عǼ ʛعʷت   نʨʺل الʨاؤلات حʶʱأو ال ʟʵان شʙعة    ،وفي أعʺاله  ،فقʨʻʱاف مʻأص ʨم بʙقǽ

  (Hu,Pang,Wang,2015) .وجʺال الʺʨت والॽأس والؔآǼة جʺال الʛعʖ، جʺال الʖʴ: للʳʺال

تʅॽʣʨ كل العʨامل في قʸة سقȋʨ بʗʽ آشʛ مʧ وصف الʨʳ إلى تʛȄʨʸ الॽʸʵʷات إلى  

الȑʚ و الʷعʨر Ǽالʛفعة    الȑʚ یʱʻج عʻه  الʛمʨز لها نفʝ الهʙف ألا وهʨ خلȘ الʛعʖ القʡʨي

ȑدʕوره یʙوحي. بʛال ʛʽهʢʱإلى ال 

  . 1843تʦّ نʛʷها لأول مʛة في  :The Tell Tale Heart القلʔ الʦاشي 3- 4-4 

وخॼʽة    ʦلʴال في  تʲʺʱل  مʛاحل  عʙة  على  الʨاشي  القاب  قʸة  حȞॼة   ʙʺʱتعʝॽابʨؔوال  الأمل 

 (Amir,2017)تʙمʛʽ الʚات والॼɼʛة في الʺʨت. و 
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القʸةعʛʰʱ  تُ  جʨʻن   هʚه  مʨضʨع  تʻʱاول  وهي   ʨب ألفها  الʱي   ʟʸالق  ʛʸأق  ʧم

وتʙهʨر الʴʸة الʻفॽʶة. تفادȐ بʨ ذʛؗ الʱفاصʽل عʱؗ ʙʻابʱه لهʚه القʸة مʧ أجل  الارتॽاب 

ʜʽ على هʨس الʛاوȑ الʺʛضي Ǽعʧʽ الʛجل العʨʳز ودقات قلॼه   ʛؗʱاره علىالʛإص ʦسلامة   رغ

 عقله. 

ʜ هʚه   ʛؗةتʸالق  ʻاقʹات الʻʱعلى ال ʥلʚؗ ةॽʸʵأن ش ʘʽما، حʛʳم ȑاوʛعل الʳي تʱة الॽʶف

هʚا الأخʛʽ تʺʜج بʧʽ الʖʴ والʛؔاॽʂة فهʖʴǽ ʨ الʛجل العʨʳز لʻؔه ʛȞǽه عʻʽه الغॼȄʛة وهʚا  

 یʨحي Ǽالʺʙʰأ الȑʚ یʨضح أنه ʧȞʺǽ لأȑ شʟʵ أن یʕذȑ شʸʵا آخʛ حʱى لʨ ؗان ॼʴǽه.

ذِ  الʱالي  الأمʲلة  Ǽالإضاʛُؗ سʨʱضح  الʛʶد  في   ʨب Ȅʛʡقة  أن  ʚلʥ ها  وؗ الʳʺل   ʖʽ ʛؗت إلى  فة 

 الȞॼʴة ؗان هʙفها معارضة مʴاولة الʛاوȑ إثॼات صʱʴه العقلॽة. 

4-4-3 -1  ʙȂʙʵال ʔانʱانلالʴلإن  :  

  ʛȄʛʷال  ʖانʳال مʨضʨع  القʸة  هʚه  جانʖ  للإتʻʱاول   ʛʽالأخ لهʚا  أن  إذ  مʛʴʻف نʶان   ʛآخ

 ʖانʳا الʚه ʧʺȞȄو ʛȄʛفي وش .ʛاهʣ ه أو دافعॽوج ʖʰدون س ʛʷضه على الʛʴُت Ȑʛذات أخ  

  :قائلاإذ ǽعʛʱف الʛاوȑ في بʙاǽة القʸة أن جʱʺȄʛه لا معʻى لها 

 “Object there was none. Passion there was none. I loved the old man. He had 

never wronged me. He had never given me insult. For his gold I had no desire.” 

(Poe,1843, p.03)  

ǽ ʥالإضافة إلى ذلǼʅॽʹ   نʨȞǽ أن ʧاخل مʙال ʧا مʛȄʛان شʶن الإنʨȞǽ أن ʧʶالأح ʧأنه م

  :فالعʨʳز لʧȞǽ ʦ شʛȄʛا لʧؔ ؗانʗ له عʷǼ ʧʽعة ومʛʽʲة للاشʺʜʯاز ،له شȞل خارجي قॽʰح

“…for it was not the old man who vexed me, but his Evil Eye. ” (Poe,1843, p.04)  
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  وذلʥ ما جعله یʙʰو قʴॽʰا في أعʧʽ الʛاوȑ الȑʚ ؗان شʛȄʛا وʷȃعا ॽʰʢǼعʱه. 

4-4-3 -2 ʔنʘالǺ رʦعʵاءة:  الʙʮوال  

على عʝȞ قʸة بʛمʽل مʧ آمʨنʽʱلادو الʱي لǽُ ʦعʛِب فʽها مʨنʨʶȄʛʱر عʧ شعʨره Ǽالʚنʖ إزاء 

ʨناتʨرتʨل فʱق   ʝّأح ȑاوʛا أن الʻه Ȑʛن    ،ʖنʚالǼ  رʨعʷا الʚفعوهʙʽس ȑʚال ʨاف   ههʛʱإلى الاع

أصॼح   ʥذل ومع  Ǽه  مॼʱʷه   ʧȞǽ  ʦول جʱʺȄʛه   ʦأت  ʨفه نفʶه،  مع   ʅॽʻع صʛاع   ʙعǼ ʱʺȄʛʳǼه 

  ضॽʴة ضʺʛʽه الȑʚ ؗان یʕنॼه وȄعǼʚه إلى درجة جعلʱه إلى ǽعʛʱف Ǽʺا فعله للʡʛʷة. 

لهʚه القʸة، وȐʛȄ الʻقاد أن هʚه    الʛئʶॽي Ǽالʚنʖ الʺʨضʨع  وشعʨره الغامʛ  عʛʰʱ نʙم الʛاوȄ  ȑُ و 

 ʖʰʶǼ صʨʴة ضʺʛʽ القاتل.  تʙور حʨل خॽانة الʻفʝ  ذات مغȐʜ أخلاقي  القʸة حȞاǽة رمȄʜة

(enotes.com/tell-tale-heart,2011)    
  ȑاوʛال أن   Ȑʛن  ʥذل یʙَعمع   ʦل  Ȍق عʻʽه   ،الʛʰاءة  شȞل   ʖʰʶǼ العʨʳز  Ǽقʱل  اعʛʱف  أنه  Ǽʺا 

أن هʻاك قȐʨ لا ʧȞʺǽ الʦȞʴʱ فʽها قʙ تʙفع الʻاس    وشʛح  ،الغʖȄʛ الʱي ؗان ʧʤǽ أنها خʲʽʰة

الʱؔاǼة  ،للعʻف في   ʨب Ȅʛʡقة   ʧؔحالة    ل مع  یʱعاʡف  أن   ȏللقار رغʦ    الʺʜرȄة  الʛاوȑ تʶʺح 

 وذلʖʰʶǼ ʥ جʨʻنه. اعʛʱافه

  الʸȂʙʱة والعقاب والʦʹʱن:  3- 3- 4-4 

هي الȄʛʳʺة والعقاب الȑʚ سʽلاحȘ أȑ شʟʵ  ئʙة الʱي تʨʴʺʱر حʨلها القʸة  مʧ الʛمʨز الʶا

ʙ    الȑʚ یʳʱلى خاصة في مʴاولة  الʨʻʳن و   ʴȄاول إخفاءهاو   هاǽقʨم ب ʕؗأن ی ȑاوʛأن عقله ال

ʦॽه    مع أن  سلʱʲخفاء جȂز وʨʳله للعʱه وقʱʢʵه لʚʽفʻافه  و تʛʱااعǼ  قةॽʁʴل  ʥذل ʙعǼ سʺاعه ʖʰʶǼ

 ʗ أنه مʱʵلا.hِ ْ̡ الآتॽة مʧ تʗʴ سʢح الأرض یُ  ʱهلʙقات ساع
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 ʖنʚالǼ رʨعʷة الʛؔفǼ نʨʻʳة الʛؔف Ȍॼتʛو   تʯʽرك أن شʙأن ی ȏللقار ʧȞʺȄ  رʨث فʙح ʙا قॼȄʛا م

 قʛاءته للʛʢʶ الأول مʧ القʸة:

“TRUE!—nervous—very, very dreadfully nervous I had been and am; but why 

will you say that I am mad ?”  (Poe,1843, p.03)  

 الʛاوȑ مʨʻʳن مʧ خلال إصʛاره على إقʻاع القʛاء أنه سلʦॽ العقل. مʧ الʶهل الاسʱʻʱاج أنو 

 ّॼما شʙʻة عʸالق ʧة مॽانʲة الʛفي الفق ȑاوʛن الʨʻʳاء لʴǽأول إ ʛهʤǽ ز    هإذʨʳجل العʛال ʧʽع

  ʛʶن ʧʽعǼ“a vulture’s eye ”    و  ʧʽلحʱقǼ ارهʛر قʛة    هبʻلع ʧر مʛʴʱʽه لʻم ʟلʵله أنه تʨقǼ

  .ؗلامه الغʖȄʛ الʱي تʨحي Ǽالارتॼاك  في Ȅʛʡقة ʚؗلʥ  ذلʥ  نȐʛ و  ،عʻʽه الʷॼعة

ومع أن نॽة الʛاوȑ ؗانʗ إقʻاع القارȏ أنه سلʦॽ العقل إلا أن تأوȄل هʚا الأخʛʽ لʢʢʵه الॽʀʙقة 

.ʝȞالعǼ حيʨعة تॽʻʷه الʱʺȄʛʳǼ امॽʁروسة للʙʺوال  

 4-4 -3 -4 ʥمʚال  :  

على عʝȞ القʧʽʱʸ الʶاǼقʧȞʺǽ ʧʽʱ ملاحʤة أن عامل الʜمʧ نال قʢʶا ʛʽʰؗا مʧ الاهʱʺام  

مهʨوس Ǽفʛؔة الʨقʗ إذ أنه یʛمʜ إلॽه    بʨأن    Amir (2017))  (أمʛʽ  تȐʛ   إذ  إلى درجة الهʨس

الʱي الʶاعة   ʛؗذ خلال   ʧتفارق   م  ʗؗان الʱي  الأǽام  عʙد   ʛؗوذ الȄʛʳʺة   ʙعʨم  ʧم تقʛʱب 

  الʳاني مʧ الॽʁام Ǽفعلʱه.

ʖʰʶǼ أثʛ    الʛاوʛ   ȑجʨع إلى الʨراء بʻʽʺا یʱعʚب Ǽال  یʜʽʺʱسʛد هʚه القʸة    إذ ʧȞʺǽ ملاحʤة أن

علॽه   ʗقʨأنها   ،ال تʨحي   ʗقʨلل ذʛؗه  ʛʲؗة  أن  إلا  واحʙة  لʽله  خلال  جʛت  الأحʙاث  أن  ومع 

  أخʚت وقʱا Ȅʨʡلا. 
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  Ǽالʨقʗ: تʗʰʲُ هʨس الʛاوȑ وॽɾʺا یلي ذʛؗنا Ǽعʠ الأمʲلة الʱي 

“…to suspect that every night, just at twelve, I looked in upon him while he 

slept.” (Poe,1843,p.04) 

“ And every morning, when the day broke, I went boldly into the chamber.” 

(Poe,1843,p.04) 

“And this I did for seven long nights—every night just at midnight.” 

(Poe,1843,p.04) 

“And every night, about midnight, I turned the latch of his door and opened it.” 

(Poe,1843,p.03) 

 

 ،ʨʡل الʨقʗ   أن هʨسه Ǽالʵʱلʟ مʧ لعʻة العʧʽ ؗان یʱʻاǼه  الʳانيفي بʙاǽة القʸة ʛʷǽح  ف

اللʽلة الʲامʻة عʙʻما   وفي  ،ه انʛʤʱ سॼعة لॽال إلى أن حل الʨقʗ الʺʻاسʖ لʻʱفʚʽ خʱʢهوقال أنّ 

ان ʻȞʺǽه    تفʧʢ العʨʳز أن هʻاك شʟʵ في غʛفʱه ʣل الʛاوȑ ساكʻا لʺʙة ساعة ؗاملة، وؗ

ؗان  ȑʚال العʨʳز  ʨʵǼف  أنّ   الإحʶاس  قائلا  نفʶه   ʧʯʺʢǽُ أن  ذلʴǽ ʥاولا  ʨȞǽن  أن   ʙب لا  ه 

   الʨʸت صʨت صʛصار.

الʺʨت والʨقʗ مʛʱاʧʽʢǼ،    لʳانيǼالॼʶʻة لʧȞʺǽ الاسʵʱلاص مʧ خلال قʛاءة هʚه الأمʲلة أنه  

 ʗأت ʙز قʨʳح أن ساعة العʛʷǽ ʨأنهو   ،فه   ʚأخॽة سʺȄʛʳح الʛʶم ʅॽʤʻله وتʱا أن ق ؗان مʙرؗ

  ساعات. 

وشॼه صʨت دقات قلʖ العʨʳز الآتي مʧ تʗʴ الأرض ʨʸǼت خافʗ وʢȃيء ʨʸؗت ساعة 

  ʧʢالقǼ فةʨوقال أنّ ملف    ʖزقلʨʳة  العʙیʙع Șقائʙل ʠॼʻل یʣ،   ʖهه للقلʽʰʷر تʛ Ǽالʶاعة    وؗ

  في الفقʛة الأخʛʽة مʧ القʸة: عʙʻما دفعه إلى الاعʛʱاف بʚنॼه للʡʛʷة
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“…but the noise arose over all and continually increased. It grew louder—

louder—louder! And still the men chatted pleasantly, and smiled....I felt that I 

must scream or die!—and now—again!— hark! louder! louder! louder! louder!— 

“Villains!” I shrieked, “dissemble no more! I admit the deed!—tear up the 

planks!—here, here!—it is the beating of his hideous heart”!” (Poe,1843,p.08) 

 الʦʸقع:  5- 4-4-3

وȃالʙʴʱیʙ في غʛفʱه حʘʽ   أما ॽɾʺا ʟʵǽ مʨقع أحʙاث القʸة فهي تȑʛʳ داخل بʗʽ العʨʳز

ʧȞʺȄ أن نلاحȎ أن بʨ لǽ ʦقʙم وصف للʗʽʰ لʧȞʺǽ ʧؔ أن نʱʻʱʶج أن و  ،كانʗ الʱʶائʛ مʙʶʻلة

ʦائʛʳها الʽف ʛʲؔقة تʢʻفي م ʙیʙʴʱالȃة وʻیʙʺقع في الǽ ʛʽا الأخʚحي  هʨا أنه یʺǼ   و ȘالقلǼȄ Ȍॼتʛ

 .الʛؔب والعʜلةو  الʺʛضو  Ǽالعʻف والʺʨت 

 خلاصة:  4-5

قʺʻا في هʚا الفʸل Ǽالʨلʨج إلى عالʦ الؔاتʖ الاسʻʲʱائي إدغار آلان بʨ مʧ أجل الʱعʛف على  

بʱʯʽه ومʨاقفة مʧ الأحʙاث الʱارॽʵȄة والʺʷاكل الاجʱʺاॽɺة الʱي مʜّ̔ت أمȞȄʛا آنʚاك والأحʙاث 

ʜʽة لأعʺاله القॽʡʨة الʱي الʱي مʜʽت حॽاته الॽʸʵʷة والʱي   مʲلʗ مʙʸر إلهام Ǽالॼʶʻة له ورؗ

  تʺʨʴرت حʨل الʻفʝ الȄʛʷॼة الʺʛʴʻفة.

ʜنا Ǽعʙ ذلʥ على Ȅة القॽʡʨة الʱي تʴʺلها  الʛّمʜ   وسعʻʽا إلى تʴلʽل قʸʸه مʧ خلال ابʛاز ورؗ

مʧ   الʺʲʺʱلة في القلʖ الʨاشي وسقȋʨ بʗʽ آشʛ وʛȃمʽلالʛمȄʜة الʱي تʴʺلها الʛوائع الʲلاثة  

الʱي تʻʺʹʱها Ǽالإضافة إلى دراسة مقʨمات   أمʨنʽʱلادو في ॽʡاتها مʧ خلال شʛح الʺʨاضॽع

  الأدب القʡʨي الʱي تȑʨʱʴ علʽها.
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5-0 ʤǻʗتق:  

الʺʲʺʱلة في سقȋʨ  في هʚا الفʸل على دراسة الʛمʨز الʱي تʻʺʹʱها القʟʸ القॽʡʨة    ʻاعȞف

الʨاشي    ʖوالقل آمʨنʽʱلادو   ʧم وʛȃمʽل   ʛآش  ʗʽضبʛتع  ʨʴن تʛʰُز    ʻاعلى  أمʲلة  تʴلʽل  إلى 

الʨʻʳن والؔآǼة والʺʨت والغʛاǼة والانʱقام والʺʨاقع القॽʡʨة    والʱي تʲʺʱل في:  قʟʸمعالʦ هʚه ال 

 ʖنʚالǼ رʨعʷو وال.ʝاجʨة والهॽʶفʻات الǼاʛʢالاض  

5-1  :ʙل عائلة آشʚʹم ȉʦة في  سقʛت لأول مʛʷُ1839ن 

 :الأول الʹʦʸذج 5-1-1

.ʖʽʯ   وصل الʛاوȑ إلى بʗʽ آل آشʛ في مʶاء خȄʛفي مʤلʦ وؗ

“I know not how it  was—but, with the first glimpse of the building, a sense of  

insufferable gloom pervaded my spirit. I say insufferable; for  the feeling was 

unrelieved by any of that half-pleasurable,  because poetic, sentiment with which 

the mind usually  receives even the sternest natural images of the desolate 

orterrible. I looked upon the scene before me—upon the merehouse, and the 

simple landscape features of the domain—upon the bleak walls—upon the vacant 

eye-like windows—  upon a few rank sedges—and upon a few white trunks of 

decayed trees—with an utter depression of soul which I can  compare to no earthly 

sensation more properly than to the  after-dream of the reveller upon opium—the 

bitter lapse into every-day life—the hideous dropping off of the veil. There  was 

an iciness, a sinking, a sickening of the heart—an  unredeemed dreariness of 

thought which no goading of the imagination could torture into aught of the 

sublime. What  was it—I paused to think—what was it that so unnerved me  in the 

contemplation of the House of Usher? It was a mystery all insoluble; nor could I 
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grapple with the shadowy fancies  that crowded upon me as I pondered. I was 

forced to fall  back upon the unsatisfactory conclusion, that while, beyond doubt, 

there are combinations of very simple natural objects  which have the power of 

thus affecting us, still the analysis of this power lies among considerations beyond 

our depth. It was possible, I reflected, that a mere different arrangement  of the 

particulars of the scene, of the details of the picture,  would be sufficient to 

modify, or perhaps to annihilate its capacity for sorrowful impression; and, acting 

upon this idea,  I reined my horse to the precipitous brink of a black and  lurid tarn 

that lay in unruffled lustre by the dwelling, and gazed down—but with a shudder 

even more thrilling than  before—upon the remodelled and inverted images of the  

gray sedge, and the ghastly tree-stems, and the vacant and eye-like 

windows.”(Poe,1839,03/04)   

  ʛʰʱعǽ ʛل عائلة آشʜʻؗان م ʞॽɻǽ ؗان ʘʽة حʙلʰال ʧة مॽاحʻه الʚاد  " في هʙدائʺا دار الأج

ʗʻؗ على وشʥ الʨصʨل إلى هʚا الʺʜʻل   ،. و الآن في هʚا الʺʶاء الȄʛʵفي الʺʤلʦ.والأسلاف

:ʙȄʛف) ".ʖȄʛ1986:73الغ(  

  ʙʻذجعʨʺʻا الʚاءة هʛة  قʤملاح ʧȞʺǽ   ُأنه مǼ ʦفع ʜمʛّمالʙقǽ ة إذॽʡʨة القȄ    ʖاء  الؔاتʛوصفا للق

  ʖȄʛالغ ʗʽʰل الȞي وشʡʨالق ʦلʤʺال ʛʤʻʺوال ʖʽʯؔال ʨʳوال ʛآل آش ʗʽʰقا لॽʀو دʖعʛلل ʛʽʲʺال 

إلا أن الʵʶʻة العॽȃʛة   وانॼʁاض القلʖ عʙʻ رؤʱȄه له  شعʨر الʛاوǼ ȑالاشʺʜʯاز والʜʴن   وʨʸȄُِّر 

بʱلʸॽʵها  ʗوقام الفقʛة  لهʚه  نقلها   ʙʻع الʺʛʱجʺة   ʗفʛʸت  ʘʽح الʛمʨز   ʥتل إلى   ʛقʱيف  تف  

  ʧة عॽʻغʱʶجʺلة م ʜمʛّةالॽالʺʳه الʱʺॽʁǼ ʟʻال ʙʺي تʱة الॽʡʨة القȄ   ȏعل القارʳورها تʙي بʱال

 .ʖعʛال ʦیلج إلى عال 

   : ʰانيالʹʦʸذج ال5-1-2
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.ʗʽʰه للʱȄرؤ ʙʻه عʶنف ʥَّل َ̋   ʸǽف الʛاوȑ في هʚا الʨʺʻذج شعʨر الʛعʖ الȑʚ تَ

“I have said that the sole effect of my somewhat childish experiment—that of 

looking down within the tarn—had been to deepen the first singular impression. 

There can be no doubt that the consciousness of the rapid increase of my 

superstition—for why should I not so term it?—served mainly to accelerate the 

increase itself. Such, I have long known, is the paradoxical law of all sentiments 

having terror as a basis. And it might have been for this reason only, that, when I 

again uplifted my eyes to the house itself, from its image in the pool, there grew 

in my mind a strange fancy—a  fancy so ridiculous, indeed, that I but mention it to 

show the vivid force of the sensations which oppressed me. I had so worked upon 

my imagination as really to believe that about the whole mansion and domain 

there hung an atmosphere peculiar to themselves and their immediate vicinity—

an atmosphere which had no affinity with the air of heaven, but which had reeked 

up from the decayed trees, and the gray wall, and the silent tarn—a pestilent and 

mystic vapor, dull, sluggish, faintly discernible, and leaden-hued” (Poe:5,6:1839) 

في الʵʶʻة العॽȃʛة مع أن وصف الʺʨاقع القॽʡʨة ǽعʛʰʱ مʧ مقʨمات   تʦ حʚف هʚا الʨʺʻذج

  أȑ رواǽة أو قʸة قॽʡʨة.

 : ʰالʖالʹʦʸذج ال5-1-3

أنه ؗابʨسا والʺʻʱʶقع الʺʨʱاجʙ حʨله   ʙ .Șقَّ ȞʷǼل مُ ʸǽف الʛاوȑ الʺʻʰى الʖʽʯؔ الȑʚ یʙʰو وؗ

“Shaking off from my spirit what must have been a dream, I scanned more 

narrowly the real aspect of the building. Its principal feature seemed to be that of 

an excessive antiquity. The discoloration of ages had been great. Minute fungi 

overspread the whole exterior, hanging in a fine tangled web-work from the 

eaves. Yet all this was apart from any extraordinary dilapidation. No portion of 
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the masonry had fallen; and there appeared to be a wild inconsistency between its 

still perfect adaptation of parts, and the crumbling condition of the individual 

stones. In this there was much that reminded me of the specious totality of old 

wood-work which has rotted for long years in some neglected vault, with no 

disturbance from the breath of the external air. Beyond this indication of 

extensive decay, however, the fabric gave little token of instability. Perhaps the 

eye of a scrutinizing observer might have discovered a barely perceptible fissure, 

which, extending from the roof of the building in front, made its way down the 

wall in a zigzag direction, until it became lost in the sullen waters of the tarn. 

Noticing these things, I rode over a short causeway to the house. A servant in 

waiting took my horse, and I entered the Gothic archway of the hall. A valet, of 

stealthy step, thence conducted me, in silence, through many dark and intricate 

passages in my progress to the studio of his master.Much that I encountered on 

the way contributed, I know not how, to heighten the vague sentiments of which I 

have already spoken. While the objects around me—while the carvings of the 

ceilings, the sombre tapestries of the walls, the ebon blackness of the floors, and 

the phantasmagoric armorial trophies which rattled as I strode, were but matters 

to which, or to such as which, I had been accustomed from my infancy—while I 

hesitated not to acknowledge how familiar was all this—I still wondered to find 

how unfamiliar were the fancies which ordinary images were stirring 

up.(Poe,1839,p.06)   

الȞʷل  ʖʽʯؗ الʺʻʰى  قلʰيو   ،"كان  ارتʳف  حʱى  إلॽه  نʛʤت  أن  Ǽاردة  ،ما   Ȍائʨʴال  ʗؗان  ʙفق 

الʺʶʱلقة والॼʻاتات  الأعʷاب   ʧم  ȋʨʽخ وتʨʶؔها  الȄʛاح  تلفها  الʨʻافʚ .كॼʽʯة  إلى  ..ونʛʤت 

الʺʙʱاخلة والʱي مازالʗ قائʺة    الʵالॽة ؗالعʨʽن الʺʙʴقة ثʦ إلى Ǽعʠ جʚوع الأشʳار الॽʰʹاء

ا الॼʡʛة  الʺʨحلة  الأرض  على  القʦǽʙ.مʻʱاثʛة  Ǽالʺʜʻل   Ȍॽʴت الʺʜʻل  لʱي  أن  إلى  ʽʵǽل  كان 
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أنه ʛʵǽج مʧ بʧʽ الأشʳار الʺʱآكلة ʴʶǼاǼة    مغلف غॼȄʛة مʧ الʵॼار.. ضॼاب خفى یʙʰو وؗ

  ومʧ الʺʻʱʶقع حʱى ǽغʢى الʨʴائȌ ذات الʨʵʸر الʛمادǽة.. 

انʗ الʙʳران مازالʗ تقف صامʙة "شامʵة"    إلا أن   .ॽɾʺا عʙا Ǽعʠ الʨʵʸر الʱي تʗʺʢʴ وؗ

الʛʤʻة الفاحʸة تفʹح الʷقʨق الॽʀʙقة الʱي تʸاحʖ الʛʷخ الʛʽʰؔ وهǽ ʨأخȄʛʡ ʚقه مʱعʛجا 

الأسفل وحʱى  الʶقف   ʧة."   مॼʡʛال الʺʨحلة  الأرض   ʗʴت یʱʻهي  أن  إلى   Ȍائʴال   قاعʙة 

،ʙȄʛ75،ص.1986(ف (  

قام   خادم  قابلʻي   ʘʽح الʺʜʻل  إلى   ȑدʕʺال  Șʽʹال  ȘȄʛʢال  ʙأصع وأنا  الأشॽاء  هʚه   ʗʤلاح"

..  .ثʦ دخلʗ إلى ردهة ذات أقʨاس حʘʽ قادني خادم آخʛ إلى صǽʙقي  ،Ǽأخʚ الʸʴان مʻي

وملȄʨʱة مʤلʺة  مʺʛات  خلال   ʗʺص في   ʗʽʷرة   ،مʨفʴʺال الʻقʨش  ذات  الʶقʨف   ʗʤولاح

القاتʺة  اللʨحات  ذات   Ȍائʨʴداء."  .والʨس خॽʰʷة  الأرضॽات  أن   ʗʤلاح ؗʺا   .

،ʙȄʛ77،ص1986(ف ( 

ʧȞʺǽ ز ماʛأب    ʙʻه عʱʤة ملاحʛʲȞǼ امهاʙʵʱاس ʦي تʱف الʚʴة الॽʳॽاتʛʱا اسʙال عʲʺا الʚاءة هʛق

غَّ̔   ʨه أنها  إذ  والʛʸʱف  الإضافة  إلى  لʳأت  الʺʛʱجʺة  الفقʛة أن  هʚه  في  الʳʺل  نʤام  ʛت 

  الʨصॽɿة وأضافʗ جʺلا غʛʽ مʨجʨدة في الʟʻ الأصلي مʲل:  

 ؗانʗ الʨʴائǼ Ȍاردة فقʙ    ،وما أن نʛʤت إلॽه حʱى ارتʳف قلʰي  ،" ؗان الʺʻʰى ʖʽʯؗ الȞʷل

  كॼʽʯة تلفها الȄʛاح..."
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الʺʙʱاخلة    "ونʛʤت إلى الʨʻافʚ الʵالॽة ؗالعʨʽن الʺʙʴقة ثʦ إلى Ǽعʠ جʚوع الأشʳار الॽʰʹاء

 .ʦǽʙل القʜʻʺالǼ Ȍॽʴي تʱة الॼʡʛحلة الʨʺة على الأرض الʛاثʻʱقائʺة م ʗي مازالʱل   والʽʵǽ كان

مغلف  الʺʜʻل  أن  الʵॼار.  إلى   ʧم غॼȄʛة  بʴʶǼ ʧʽاǼة   ʧم ʛʵǽج  ؗأنه  و  یʙʰو  خفى  ضॼاب   .

  الأشʳار الʺʱآكلة و مʧ الʺʻʱʶقع حʱى ǽغʢى الʨʴائȌ ذات الʨʵʸر الʛمادǽة.."

الأصلي  ʟʻال في  الʺʨجʨدة  الʳʺل   ʧم  ʙیʙالع  ʗفʚيو   وحʱال    ʛȄʨʸت أجل   ʧم مهʺة   ʙتع

    : في الʳʺلالʺʛʤʻ الʖʽʯؔ الȑʚ وصفه الؔاتʖ بʙون سʖʰ وتʲʺʱل هʚه 

“Shaking off from my spirit what must have been a dream” 

“Its principal feature seemed to be that of an excessive antiquity.” 

“The discoloration of ages had been great.” 

“Yet all this was apart from any extraordinary dilapidation.” 

“In this there was much that reminded me of the specious totality of old wood-

work which has rotted for long years in some neglected vault, with no disturbance 

from the breath of the external air. Beyond this indication of extensive decay, 

however, the fabric gave little token of instability.” 

“…and the phantasmagoric armorial trophies which rattled as I strode, were but 

matters to which, or to such as which, I had been accustomed from my infancy—

while I hesitated not to acknowledge how familiar was all this—I still wondered 

to find how unfamiliar were the fancies which ordinary images were stirring up.” 

“I entered the Gothic archway of the hall”  

لّ  وؗ أساسॽة   ʛʰʱتع الʳʺل  هʚه  مʱʵلفةها  كل  قॽʡʨة  رمʨز  ǽُ   تʻʱاول  الأولى  الʳʺلة  ه ॼʷِّ ففي 

 ّʛسالʨالؔابǼ أمامه   ȑʚال  ʛʤʻʺال  ȑنه    اوʨل  ʛʽتغ  ʙق وأنه  عॽʱقا  یʙʰو  ؗان   ʗʽʰال أن  وأضاف 
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ʦ الʳʴارة الʱي ʢʴُّ لʧؔ مع ذلʥ ؗان لا یʜال صامʙا رغʦ تَ   ʖʰʶǼ الȃʨʡʛة والॼʻاتات الʺʶʱلقة

ه بʻُي بها وشʰهه Ǽالʖʷʵ الȑʚ تʦ إهʺاله ʛؗي وتʶʻم ʨʰفي ق.  

لʺʙخل ذو الهʙʻسة القॽʡʨة والʛدهة لالʛاوȑ    تʴʺل وصف  وحʚفʗ أǽʹا الʳʺلة الأخʛʽة الʱي 

نʨʴ الغʛفة الʱي ؗان یʨʱاجʙ فʽها رودرʥȄ    الʺلʯʽة Ǽالʙروع الʱي ؗانʗ تʙʸر أصʨاتا ؗلʺا تقʙم

  .ʛآش  

  :الʹʦʸذج الʙاǺع 5-1-4

 .ʛآش ʥȄها رودرʽف ʙاجʨʱي ؗان یʱفة الʛالغ ȑاوʛف الʸǽ 

“The room in which I found myself was very large and lofty. The windows were 

long, narrow, and pointed, and at so vast a distance from the black oaken floor as 

to be altogether inaccessible from within. Feeble gleams of encrimsoned light 

made their way through the trellised panes, and served to render sufficiently 

distinct the more prominent objects around; the eye, however, struggled in vain to 

reach the remoter angles of the chamber, or the recesses of the vaulted and fretted 

ceiling. Dark draperies hung upon the walls. The general furniture was profuse, 

comfortless, antique, and tattered. Many books and musical instruments lay 

scattered about, but failed to give any vitality to the scene. I felt that I breathed an 

atmosphere of sorrow. An air of stern, deep, and irredeemable gloom hung over 

and pervaded all. Upon my Upon my entrance, Usher arose from a sofa on which 

he had been lying at full length, and greeted me with a vivacious warmth which 

had much in it, I at first thought, of an overdone cordiality—of the constrained 

effort of the ennuyé man of the world.” (Poe,1839,p.07)   
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ʻا داخل حʛʳة ضʵʺة  ،" قام رودرʥȄ آشʛ لʱʽʴʱي ʛʴǼارة شʙیʙة ذات سقف مʛتفع.. أما   ،وؗ

 ʦلʶالǼ إلا  إلʽها  الʨصʨل   ʧȞʺǽ ولا  جʙا  مʛتفعة  فهي  ومʙبॼة  ضॽقة  Ȅʨʡلة   ʗؗان الʱي   ʚافʨʻال 

Ȍائʨʴي الʢتغ ʛائʱʶال ʗان .  .ولʻؔه ؗان Ǽالॽا وغʛʽ جʚاب   ،بʻʽʺا ؗان الأثاث أثȄʛا عॽʱقا  ،وؗ

ولʻؔها الʛʳʴة  في  مʻʱاثʛة  الʺʨسॽʁॽة  والآلات   ʖʱؔال  ʗان إلى  وؗ تʹف   ʦل   ȑأ الʛʳʴة   ʨج

الʙفء أو  Ǽالॽʴاة  Ǽالأسى."  .شعʨر  مفعʺا  هʨاء   ʝفʻأت أنʻي  إلى  وخʽل   .

،ʙȄʛ79/ 77،ص.1986(ف(    

  : في هʚا الʨʺʻذج أǽʹا قامʗ الʺʛʱجʺة ʚʴǼف عʙد مʧ الʳʺل تʲʺʱل في

“Feeble gleams of encrimsoned light made their way through the trellised panes, 

and served to render sufficiently distinct the more prominent objects around; the 

eye, however, struggled in vain to reach the remoter angles of the chamber, or the 

recesses of the vaulted and fretted ceiling.” 

ضʨء   وʵʱȄللها  معʱʺة   ʗؗان الʱي  الغʛفة  بʨصف  الʳʺلة  هʚه  في   ȑاوʛال له قام  سʺح   ʗخاف

 ʗي ؗانʱاء الॽة الأشȄؤʛه بʻب مʛالقǼ فة.  دونʛʢʱʺفة الʛان الغ   أرؗ

  وَ:

“ An air of stern, deep, and irredeemable gloom hung over and pervaded all.” 

  العʺȘʽ الȑʚ ؗان ǽعʦ الغʛفة.وفي هʚه الʳʺلة ʸǽف الʤلام القاتʦ و 

 Ǽالإضافة إلى:
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“from a sofa on which he had been lying at full length, and greeted me with a 

vivacious warmth which had much in it, I at first thought, of an overdone 

cordiality—of the constrained effort of the ennuyé man of the world.” 

ॼه مʧ اسॼʁʱال    وهʻا ʸǽف  rُّ  ॽʽهȑʚ َɹ قام مʧ الأرȞȄة الʱي ؗان مʱʶلॽʁا علʽها لॽُ رودرʥȄ التَعَ

  ذلʥ الʛʸʱف لʧȞǽ ʦ مʧ شॽʺه.  رغʦ أن ʛʴǼارة 

جعل  أجل   ʧوم الغʛفة   ʦعǽ ؗان   ȑʚال الʤلام   ʛȄʨʸت أجل   ʧم ضʛورȄة  الʳʺل  هʚه   ʛʰʱتع

.ʖصائ ʛʽارا غॽʱفها اخʚح ʛʰʱعǽ ʥلʚة ولʸة القʯʽل بʽʵʱی ȏالقار  

5-1-5 :ʛامʳذج الʦʸʹال    

 .ʛآش ʥȄها رودرʽي آل إلʱالة الʴال ȑاوʛف الʸǽ ذجʨʺʻا الʚفي ه 

“A glance, however, at his countenance convinced me of his perfect sincerity. We 

sat down; and for some moments, while he spoke not, I gazed upon him with a 

feeling half of pity, half of awe. Surely, man had never before so terribly altered, 

in so brief a period, as had Roderick Usher! It was with difficulty that I could 

bring myself to admit the identity of the wan being before me with the companion 

of my early boyhood. Yet the character of his face had been at all times 

remarkable. A cadaverousness of complexion; an eye large, liquid, and luminous 

beyond comparison; lips somewhat thin and very pallid but of a surpassingly 

beautiful curve; a nose of a delicate Hebrew model, but with a breadth of nostril 

unusual in similar formations; a finely moulded chin, speaking, in its want of 

prominence, of a want of moral energy; hair of a more than web-like softness and 

tenuity;—these features, with an inordinate expansion above the regions of the 

temple, made up altogether a countenance not easily to be forgotten. And now in 

the mere exaggeration of the prevailing character of these features, and of the 
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expression they were wont to convey, lay so much of change that I doubted to 

whom I spoke. The now ghastly pallor of the skin, and the now miraculous lustre 

of the eye, above all things startled and even awed me. The silken hair, too, had 

been suffered to grow all unheeded, and as, in its wild gossamer texture, it floated 

rather than fell about the face, I could not, even with effort, connect its Arabesque 

expression with any idea of simple humanity. In the manner of my friend I was at 

once struck with an incoherence—an inconsistency; and I soon found this to arise 

from a series of feeble and futile struggles to overcome an habitual trepidancy—

an excessive nervous agitation. For something of this nature I had indeed been 

prepared, no less by his letter, than by reminiscences of certain boyish traits, and 

by conclusions deduced from his peculiar physical conformation and 

temperament. His action was alternately vivacious and sullen. His voice varied 

rapidly from a tremulous indecision (when the animal spirits seemed utterly in 

abeyance) to that species of energetic concision—that abrupt, weighty, unhurried, 

and hollow-sounding enunciation—that leaden, self-balanced and perfectly 

modulated guttural utterance, which may be observed in the lost drunkard, or the 

irreclaimable eater of opium, during the periods of his most intense excitement.” 

(Poe,1839, p.08/09)   

لʛودرʥȄ   كʙʽ لا ʧȞʺǽ لʺʵلʨق أن یʱغʛʽ هʚا الʱغʛʽʽ الʛʽʰؔ خلال سʨʻات قلʽلة ؗʺا حʙث "وȃالʱأ

ʛآش،   ʖل شاحʽʢʱʶفا ذا وجه مॽʴؗان في العادة ن ʙفق،  ʧʽتʛʽʰؗ ʧʽʻʽح   .وعॼه الآن أصʻؔول

اللʺعان  ،كالॼʷح شʙیʙتا  یʦʱ  ،وعʻʽاه   ʦول اسʢʱال   ʙق  ȑʛȄʛʴال ولهʚا  وشعʛه  ؗان    تهʚیॼه   ʙفق

   )79،ص.1986(فʙȄʛ،یʙʶʻل وॼʶȄح في فʨضى حʨل وجهه ʳॽɾعله یʙʰو أكʛʲ نʴافة." 
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  ʧȞʺǽ له  أقل ماʨي قʱل الʺʳال ʧا مʛʽʰؗ اʢʶق ʗفʚجʺة حʛʱʺأن ال ʨال هʲʺا الʚاءة هʛق ʙʻع

أنّ  Ǽقʨلها   ʗفʱواك والʺʙʱهʨرة  الʺأساوȄة   ʛآش  ʥȄرودر حالة   ʛȄʨʸت أجل   ʧم  ʖالؔات ه  وʣفها 

  لॼʷح وȃالʱأكʙʽ هʚا لا یلǼ Șʽالأسلʨب القʡʨي الǽ ȑʚعʙʺʱ على الʨصف. أصॼح ॼʷǽه ا

    : الʹʦʸذج الʴادس 5-1-6

ʙث رودرʥȄ آشʛ الʛاوȑ عʧ مʛض أخʱه العʹال الȑʚ ؗان سॼʰه َɹ ǽُ  .ارثةʨʱة مʻلع 

“It was thus that he spoke of the object of my visit, of his earnest desire to see me, 

and of the solace he expected me to afford him. He entered, at some length, into 

what he conceived to be the nature of his malady. It was, he said, a constitutional 

and a family evil, and one for which he despaired to find a remedy—a mere 

nervous affection, he immediately added, which would undoubtedly soon pass 

off. It displayed itself in a host of unnatural sensations. Some of these, as he 

detailed them, interested and bewildered me; although, perhaps, the terms and the 

general manner of their narration had their weight. He suffered much from a 

morbid acuteness of the senses; the most insipid food was alone endurable; he 

could wear only garments of certain texture; the odors of all flowers were 

oppressive; his eyes were tortured by even a faint light; and there were but 

peculiar sounds, and these from stringed instruments, which did not inspire him 

with horror. To an anomalous species of terror I found him a bounden slave. “I 

shall perish,” said he, “I must perish in this deplorable folly. Thus, thus, and not 

otherwise, shall I be 

lost. I dread the events of the future, not in themselves, but in their results. I 

shudder at the thought of any, even the most trivial, incident, which may operate 

upon this intolerable agitation of soul. I have, indeed, no abhorrence of danger, 

except in its absolute effect—in terror. In this unnerved, in this pitiable, condition 

I feel that the period will sooner or later arrive when I must abandon life and 
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reason together, in some struggle with the grim phantasm, 

Fear.”(Poe,1839,p.09/10)  

في العائلة وأنه مʛض عʰʸي ॼʴʸǽه الʛʽʲؔ    ه مʛض وراثيفقال أنّ   ، "بʙأ یʙʴʱث عʧ مʛضه

جʙʶه ؗان  و  له  علاج  لا   ʧؔل و  والʺʻʱاقʹة..  الغॼȄʛة  الأعʛاض   ʧإلى   م الʶʴاسॽة   ʙیʙش

.و الأʡعʺة الॼʡʛة الʛخʨة فقȌ .درجة أن الʺلاʝǼ الʻاعʺة فقȌ هي الʱي ʧȞʺǽ أن تلʺʝ جلʙه

ء بʙون أن یʕذȑ عʻʽه هي الʱي تʻاسॼه. ʚؗلʥ الʹʨء الʵافʗ فقȌ هʨ الʧȞʺǽ ȑʚ أن ǽʹي

ؗʺا أنه ʱʺǽلئ رॼɺا مʧ ؗل الأصʨات ما عʙا الʻغʺات   ،وأنه لا ॽʢʱʶǽع تʴʺل رائʴة أȑ زهʛة

: الʺʨسॽʁॽة الʻاعʺة الʱي تعʜف على الآلات الʨتȄʛة ؗان یʜعʳه أǽʹا خʨف غʖȄʛ وقال لي

مقʰلة أحʙاث  أǽة  تʨʸر   ʧم رॼɺا  وأرتʳف  الʺʽʴʱʶل..  أخʷى  سأ."إنʻي  أنʻي   ʛوأشع  .  ʙفق

. إنʻي أعلʦ أن هʚا الʳهʨل هʨ .حॽاتي وعقلي معا في صʛاع خʛافي مع مʳهʨل ʷǼع وهʺي

ه الʱي تʙور حʨل مʜʻله والʱي تॼʽʸه   الʨʵف" ʨؗȞش ʠعǼ اʹǽعلى أ ʟقȄث وʙʴʱی ʚوأخ

Ǽقʨله.Ǽالهلع إلا  ʸǽفها  أن  ʢʱʶǽع   ʦل ولʻؔه  والأبʛاج    أنّ   .  الʙʳران  على  الʺʹʯʽة  الأشȞال 

ʗ أثʛا على نفʱʽʶه." الʸغʛʽة والʺʻʱʶقع ʛؗت ʙات ق،ʙȄʛ79/80.، ص1986(ف(    

ʙʳن ʦي لʱل الʺʳال ʧدا مʙاك عʻف  هʙاله ʟʻا في الʛوهي: لها أث  

“It was thus that he spoke of the object of my visit, of his earnest desire to see me, 

and of the solace he expected me to afford him.” 

  ʖʰقه سǽʙʸل ʥȄح رودرʛش ʘʽدة حʨجʨم ʛʽلة غʺʳه الʚف أن هʙاله ʟʻاءة الʛق ʙʻع Ȏنلاح

  مʧ قʰل الʛاوȑ.زȄارته حʘʽ ؗان ǽأمل هʚا الأخʛʽ في الʨʸʴل على الʙعʦ والʢʺأنʻʽة 
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  و:

“he despaired to find a remedy—a mere nervous affection, he immediately added, 

which would undoubtedly soon pass off.” 

 ʥȄل رودرʨق ʧم ʦغʛال ʧلة أنه مʺʳه الʚفي ه Ȑʛضه ؗان    أنه  ونʛʺاد علاج لʳǽإ ʧع ʜʳع

 ʧʤǽ أنه سʜʽول قॼȄʛا إلا أن هʚه الفʛؔة غʛʽ مʨجʨدة في الʟʻ الهʙف. 

ؗان أنه  سʷʵǽ   hَّى  وأضاف  مʺا  عʨاقʰها   ȐʛالأحǼ أو  الʺʱʶقʰل  نفॽʶا أحʙاث  اضʛʢاǼا  له   ʖ

 ȑاوʛاته عاجلا أم آجلا مʺا جعل الॽʴǼ ȑدʕʽا قال سʺؗ ȑʚه والʻم ʟلʵʱه الʻȞʺǽ ا لاॼɺور

ǽ ّل أنʨقال ق ʘʽح ʖعʛا الʚا لهʙʰح عॼقه أصǽʙص :   

“To an anomalous species of terror, I found him a bounden slave.” 

  إلا أنʻا لا نʙʳ هʚه الʳʺلة في الʟʻ الهʙف.  

 hَّوع  ʛ ȑاوʛال   ʥȄرودر سʺاع   ʙʻع دهʱʷه   ʧع  ʥلʚؗ   ʗؗان الʱي  الغॼȄʛة  الأعʛاض   ʧع  ʦؔلʱی

  : تʸاحʖ مʛضه واضʛʢاǼه الʻفʶي قائلا

“Some of these, as he detailed them, interested and bewildered me; although, 

perhaps, the terms and the general manner of their narration had their weight.” 

Ȏأن ونلاح Ȑʛة أخʛة همॽȃʛة العʵʶʻفي ال ʥلʚؗ لةʺʳه الʚد لهʨلا وج.  

:ʙʳأجل نقلها ن ʧف مʛʸʱجʺة على الʛʱʺت الʙʺʱي اعʱل الʺʳال ʟʵǽ اʺॽɾو  

 ʥȄض رودرʛاض مʛلأع ȑاوʛوصف ال :    
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“He suffered much from a morbid acuteness of the senses;” 

 ʥȄاس رودرʨأن ح ʥي ذلʻعȄة.  وॽضʛة مʙʴǼ ʦʶʱت ʗʴॼأص  

    : لʧؔ تʦ نقلها ʱؗالي

ان جʙʶه شʙیʙ الʶʴاسॽة"    "وؗ

 مع أن هʚه الʳʺلة لا تعʝȞ الغʛاǼة الʱي تʴʺلها الʳʺلة الأصلॽة. 

  :  وقال

“the most insipid food was alone endurable.” 

  والأʡعʺة الॼʡʛة الʛخʨة فقȌ هي الʱي تʻاسॼه."  "

نȐʛ هʻا أن الʺʛʱجʺة اعʙʺʱت على الʛʸʱف دون    لʧؔ  "ما لا ʡعʦ له"    ”insipid“تعʻى صفة  

  سʖʰ إذ ؗان ǼإمȞانها الإǼقاء على نفʝ الʸفة و نفʝ الʺعʻى.

    : في نفʝ الʙʸد وأضاف

“he could wear only garments of certain texture; the odors of all flowers were 

oppressive; his eyes were tortured by even a faint light; and there were but 

peculiar sounds, and these from stringed instruments, which did not inspire him 

with horror.” 

  ؗالʱالي:  نقلها  تʦَّ الʱي 
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 ʝʺأن تل ʧȞʺǽ يʱهي ال Ȍاعʺة فقʻال ʝǼة إلى درجة أن الʺلاॽاسʶʴال ʙیʙه شʙʶان ج "... وؗ

لا .جلʙه وأنه  عʻʽه   ȑذʕی أن  بʙون  ǽʹيء  أن   ʧȞʺǽ  ȑʚال  ʨه  Ȍفق ʗافʵال الʹʨء   ʥلʚؗ  ..

زهʛة  ȑأ رائʴة  تʴʺل  الʻغʺات   ،ॽʢʱʶǽع  عʙا  ما  الأصʨات  ؗل   ʧم رॼɺا  ʱʺǽلئ  أنه  ؗʺا 

  ॽʁॽة الʻاعʺة الʱي تعʜف على الآلات الʨتȄʛة ؗان یʜعʳه أǽʹا خʨف غʖȄʛ." الʺʨس

اللغة   في  الʳʺلة   ʧم  ʛʲأك  ʖعʛالǼ تʨحي  الأصلॽة  الʳʺلة  أن   ʧʽʱʵʶʻال قʛاءة   ʙʻع  Ȏنلاح

.ʖعʛالǼ ةॽائʴǽإ ʛʲارات دقة وأكॼɺ مʙʵʱاس ʨلأن إدغار آلان ب ʥف وذلʙاله  

 Ȑʛا نʛʽإضافة وأخ ʦّالأصلي:  ت ʟʻدة في الʨجʨم ʛʽجʺلة غ  

ه الʱي تʙور حʨل مʜʻله والʱي تॼʽʸه Ǽالهلع ʨؗȞش ʠعǼ اʹǽعلى أ ʟقȄث وʙʴʱی ʚوأخ". .

 ّ̒ؔ Ǽقʨلهول إلا  ʸǽفها  أن  ʢʱʶǽع   ʦل الʸغʛʽة   أنّ   ه  والأبʛاج  الʙʳران  على  الʺʹʯʽة  الأشȞال 

ʗ أثʛا على نفʱʽʶه." ʛؗت ʙقعات قʻʱʶʺوال  

   : الʴاǺعالʹʦʸذج  5-1-7

 .ʧʽه مادلʱوفاة أخ ʖاث عقʙأح ʧم ʖتʛʱʽعʺا س ʥȄث رودرʙʴʱی 

“Her decease,” he said, with a bitterness which I can never forget, “would leave 

him (him the 

hopeless and the frail) the last of the ancient race of the Ushers.” While he spoke, 

the lady Madeline (for so was she called) passed through a remote portion of the 

apartment, and, without having noticed my presence, disappeared. I regarded her 

with an utter astonishment not unmingled with dread; and yet I found it 
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impossible to account for such feelings. A sensation of stupor oppressed me as 

my eyes followed her retreating steps. When a door, at length, closed 

upon her, my glance sought instinctively and eagerly the countenance of the 

brother; but he had buried his face in his hands, and I could only perceive that a 

far more than ordinary wanness had overspread the emaciated fingers through 

which trickled many passionate tears. (Poe,1839,p.10/11)  

" ʧȞʺǽ أن تʳعلʻي آخʛ سلالة عائلة آشʛ"  ،وفاتها"   . وʻʽȃʺا ؗان یʱؔلʦ، دخلʗ .قال ʛʺǼارة 

ثʦ اخʱفʗ خلال Ǽاب آخʛ بʙون أن تلاحȎ    ،مادلʧʽ مʧ خلال أحʙ الأبʨاب في نهاǽة الʛʳʴة 

ȑدʨها.وجʽرت لأخʙʱما اسʙʻف وعʨة وخʷهʙها بʽف Șت أحʺلʚأخ .   ʧʽوجهه ب ʧدف ʙه وقʱرأی

ʴعه الʨه ودمǽʙلة."  ارةیʽʴʻعه الǼاب خلال أصاʶʻت ،ʙȄʛ81،ص.1986(ف(    

 َّʛذج قʨʺʻا الʚجʺة أن تُ في هʛʱʺلَ رت ال ّɻِدةʨجʨʺل الʺʳال ʟ   ة وأنʛالفق ʧء الأول مʜʳفي ال

  : تʚʴف الʳʺلة الʱالॽة

“I found it impossible to account for such feelings. A sensation of stupor 

oppressed me as my eyes followed her retreating steps. When a door, at length, 

closed upon her,” 

ʛآش ʧʽة مادلȄرؤ ʙʻره عʨشع ȑاوʛف الʸǽ اʻه،    ʘʽؗان  ح َّʛا لأنها مʷهʙʻلا ومʨهʚل  مʲت م

  الॼʷح دون أن تلاحȎ وجʨدهʺا. 

   : الؔاتʖ وقامʚؗ ʗلǼ ʥالʛʸʱف عʙʻ تʛجʺة الʳʺلة الأخʛʽة مʧ هʚه الفقʛة حʘʽ قال 

“…my glance sought instinctively and eagerly the countenance of the brother; but 

he had buried his face in his hands, and I could only perceive that a far more than 

ordinary wanness had overspread the emaciated fingers through which trickled 

many passionate tears.”  
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  لʧؔ تʺʗ تʛجʺة هʚه الأخʛʽة ؗالʱالي:

تʶʻاب خلال أصاǼعه    رأیʱه وقʙ دفʧ وجهه بʧʽ یǽʙه ودمʨعه الʴارة  لأخʽها  تُ رْ ɦَ َʙ "وعʙʻما اسْ 

  الʽʴʻلة." 

وأنه اسʢʱاع أن   ʱʺعʧ في رودرʥȄ لفي الʳʺلة الأصلॽة شʛح الʛاوȑ أنه اسʙʱار ȞʷǼل عفȑʨ ل

یلʺح Ǽالإضافة إلى عʜʳه وضعفه أنه غʢى عॽʻʽه ǼأصاǼعه الʽʴʻلة الʱي انʶابʗ مʧ خلالها 

   دمʨعه الʴارة.

  ʟʵل ملȞʷǼ نقلها ʦت ʘʽجʺة حʛʱʺلة الʺʳال ʧلا مʽʸتف ʛʲة أكॽلة الأصلʺʳأن ال Ȑʛتʺاما ن

  الفقʛة. Ǽاقي مʲل 

5-1-8 ʥامʰذج الʦʸʹال:  

.ʥȄاساة رودرʨاولة مʴم ʧم Ȑوʙة جǽاك أʻه ʝॽأن ل ȑاوʛأدرك ال 

“And thus, as a closer and still closer intimacy admitted me more unreservedly 

into the recesses of his spirit, the more bitterly did I perceive the futility of all 

attempt at cheering a mind from which darkness, as if an inherent positive quality, 

poured forth upon all objects of the moral and physical universe in one unceasing 

radiation of gloom.”(Poe,1839,p.11)   

هʚه   الآنفي  أصॼح   ȑʚال  ȑاوʛال یʙʴʱث  قلʖ    الفقʛة  إلى  الʰهʳة  ادخال  ʻȞʺǽه  لا  أنه  یʙرك 

والʱي ؗانʗ تʻعʝȞ على جʙʶه إلا أنه لا    صǽʙقهʥȄ عʧ الʤلام والؔآǼة الʱي تغʺʛ روح  رودر 

  قॽʡʨة.  Ȅʜةوجʨد لها في الʵʶʻة العॽȃʛة رغʦ أهʺॽة ما تʴʺله مʧ رم
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  :الʹʦʸذج الʯاسع 5-1-9

 ʥȄرودر مʛضها    أفʸح  إزاء  الأॼʡاء  فʹʨل   ʧم خʨفا  أخʱه  ʲʳǼة   ȍفاʱالاح في  رغʱʰه   ʧع

.ʖȄʛالغ  

“.. he stated his intention of preserving her corpse for a fortnight (previously to its 

final interment), in one of the numerous vaults within the main walls of the 

building. The worldly reason, however, assigned for this  singular proceeding, was 

one which I did not feel at liberty 

to dispute. The brother had been led to his resolution (so he told me) by 

consideration of the unusual character of the malady of the deceased, of certain 

obtrusive and eager inquiries on the part of her medical men, and of the remote 

and exposed situation of the burial-ground of the family.” (Poe,1839,p.16/17) 

 

  ʧل مʨʹالف ȑʙیʙاء شॼʡؗان الأ ʙلق ʧفʙل الʰق ʧʽعʨʰة أسʙʺها لʙʶج Ȏرت أن أحفʛق ʙلق "

 ʖȄʛالغ مʛضها  والفʨʴص.ناحॽة  الاخॼʱارات   ʧم  ʙȄʜʺال إجʛاء  في   ʦعʹهǼ  ʖغʛی  ʙوق لʚا   .. 

فإنʻي أخʷى انهʦ قʙ یʨʻȞʺʱا مʧ الʨصʨل إلى جʙʶها إذا وضعʻاها في قʛʰها الآن ولʧؔ إذا 

   ) 89،ص.1986(فʙȄʛ، فلǽ ʦعʛفʨا حʱى وأیʧ سʻقʨم بʙفʻها."  ،انʛʤʱنا قلʽلا 

ʦؔلʱʺال ʛʽʺام ضʙʵʱي اسʡʨات الأدب القʜʽم ʦأه ʧة أن    مॽة الأصلʵʶʻاءة الʛق ʙʻع Ȏونلاح

إلا ان   إحȐʙ الॽʸʵʷات   ؗأنه  الؔاتʖ اعʙʺʱ على ذلʥ لأنه ʳǽعل القارʞॽɻǽ ȏ أحʙاث القʸة

  الʺʛʱجʺة اسʙʵʱمʗ صॽغة الʺʻʰي للʺʳهʨل وهʚا لا ǽعʙ قʛارا صائॼا.

  Ǽالإضافة إلى ذلʥ قامʚʴǼ ʗف جʺلʧʽʱ تʲʺʱلان في: 
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“in one of the numerous vaults within the main walls of the building. The worldly 

reason, however, assigned for this  singular proceeding, was one which I did not 

feel at liberty to dispute.” 

 ʥȄرودر شʛح   ʘʽي   حʱال العʙیʙة   ʖادیʛʶال  ʙأح في  أخʱه  ʲʳǼة   ȍفاʱالاح یʨد  ؗان  أنه   ȑاوʛلل

 ʗʽʰها الʽعل ȑʨʱʴǽل ʧȞǽ ʦول ȑاوʛل  لʨʰق ȑʨس ʛارا آخॽخ.ʖȄʛوالغ ʙȄʛالف ʖلʢا الʚه  

  وَ:

“…and of the remote and exposed situation of the burial-ground of the family.”  

ʻم دفʙلع ʛا آخॼʰأضاف س ʙوفاتها  وق ʙعǼ ةʛاشॼاها مʚل هʲʺه   وتʱʽب ʧة عॽة العائلʛʰالʺق ʙعǼ في

 ُǽ مʺا َy ِّه.عʱأخ ʛʰاسة قʛه حॽعل ʖ  

  : لʧؔ الʺʛʱجʺة قامǼ ʗإضافة الʳʺلة الʱالॽة

 ʧؔها الآن ولʛʰاها في قʻها إذا وضعʙʶل إلى جʨصʨال ʧا مʨʻȞʺʱی ʙق ʦى انهʷي أخʻا فإنʚل"

   فلǽ ʦعʛفʨا حʱى وأیʧ سʻقʨم بʙفʻها." ،إذا انʛʤʱنا قلʽلا

  مع أنها غʛʽ ضʛورȄة ʨؗنه ǼإمȞان القارȏ فهʦ هʚه الفʛؔة ȄʛʢǼقة ضʺॽʻة.

  :العاشʙالʹʦʸذج 5-1-10

 .ʧʽه مادلʱقॽʁش ʧدف ʙعǼ رةʨهʙʱʺة الॽʶفʻال ʥȄحالة رودر ȑاوʛف الʸǽ 

“And now, some days of bitter grief having elapsed, an observable change came 

over the features of the mental disorder of my friend. His ordinary manner had 

vanished. His ordinary occupations were neglected or forgotten. He roamed from 

chamber to chamber with hurried, unequal, and objectless step. The pallor of his 
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countenance had assumed, if possible, a more ghastly hue—but the luminousness 

of his eye had utterly gone out. The once occasional huskiness of his tone was 

heard no more; and a tremulous quaver, as if of extreme terror, habitually 

characterized his utterance. There were times, indeed, when I thought his 

unceasingly agitated mind was laboring with some oppressive secret, to divulge 

which he struggled for the necessary courage. At times, again, I was obliged to 

resolve all into the mere inexplicable vagaries of madness, for I beheld him 

gazing upon vacancy for long hours, in an attitude of the profoundest attention, as 

if listening to some imaginary sound. It was no wonder that his condition 

terrified—that it infected me. I felt creeping upon me, by slow yet certain 

degrees, the wild influences of his own fantastic yet impressive 

superstitions.”(Poe,1839,p.18)   

ʧȄʜʴقي الǽʙعلى ص ʛʽʽث تغʙام حǽأ ʙعȃارته  ،" وʱʽف على قʜعǽ ʙعǽ ʦى    فلʱأو ح ʦسʛأو ی

في خʨʢات مʤʱʻʺة   ،ولʻؔه بʙلا مʧ ذلʥ أخʚ یʨʳʱل ʸǼفة مʛʺʱʶة مʧ حʛʳة إلى حʛʳة   ،ǽقʛأ

عʻʽاه ؗانʱا Ǽ ʧʽʱʰʽʯؗعʙ   بʻʽʺا  ،وأصॼح وجهه أكʛʲ شȃʨʴا ؗالأشॼاح  ،مʱعʳلة ولʧؔ بلا هʙف 

ʧʽʱل لامعʰق ʧا مʱأن ؗان.    ʖة رعʳॽʱو ؗأنها نʙʰت ʗة ؗانॽʰʸة عʷث في رعʙʴʱان ی  في خ وؗ

الأحॽان  ʠعǼ في   ʗʻؗ ǽُ   مʳهʨل..  أن  في  شʳاعʱه  ǽقاوم  أنه   ʙقʱإليّ أع رهʖʽ،    فʹى   ʛʶǼ

ʧؔعا  ولȄʛس  ʛʺت اللʤʴة  هʚه   ʗوفي  ،ؗان   ʖʽأص  ʙق أنه  اقʻʱاعا  أزداد   ʗʻؗ  Ȑʛأخ أحॽان 

Ȅʨʡلة لʶاعات  الفʹاء  في   Șلʺʴǽ ؗان   ʙفق ان  ،Ǽالʨʻʳن  أنهیʙʰو    وؗ Ǽعʠ    وؗ إلى  ʱʶǽʺع 

   )93/95.، ص1986،(فʙȄʛ " .الأصʨات الʨهʺॽة

  الʺʲʺʱلة ॽɾʺا یلي: ʳʺلنلاحʚؗ Ȏلʥ أنه تʦ حʚف Ǽعʠ ال ،ॽɾʺا ʟʵǽ هʚا الʨʺʻذج 
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“…observable change came over the features of the mental disorder of my 

friend.” 

 وَ:

“The once occasional huskiness of his tone was heard no more;” 

  وَ:

“I thought his unceasingly agitated mind was laboring with some oppressive 

secret.” 

 وأخʛʽاَ: 

“It was no wonder that his condition terrified—that it infected me. I felt creeping 

upon me, by slow yet certain degrees, the wild influences of his own fantastic yet 

impressive superstitions.” 

  ʧع ȑاوʛث الʙʴلة الأولى تʺʳفي الʛآش ʥȄه رودرʻعاني مǽ ؗان ȑʚاب العقلي الʛʢالاض ،  

ʧؔ للقارȄ   ُǽ ْ̋  ȏة القॽʡʨة ʸǼفة عامة ورȃʺاالʛّمʜ جʜء لا یʜʳʱأ مʧ هʚه القʸة ومʧ    الʲʺǽُ ȑʚلو 

ʸǼفة   ʳʺلةالʺʧʶʴʱʶ نقل هʚه الولʧؔ ؗان مʧ  مʧ تلقاء نفʶه  أن ǽفهʦ أن رودرʥȄ مʹʛʢب  

  حॽɾʛة.

 ʥلʚؗ Ȑʛقال أنّ   ون ȑاوʛة  أن الʷعʛب ʜʽʺʱت یʨله صʴل مʴॽفى لʱاخ ʧʷʵته الʨإلا أن   ص

  ه ؗان یʙʴʱث في رعʷة عॽʰʸة.الʺʛʱجʺة لʦ تقʦ بʻفʝ الʺقارنة واكʱفǼ ʗقʨلها أنّ 

تʙهʨر مʛʺʱʶ إلا أن أما ॽɾʺا ʟʵǽ الʳʺلة الʲالʲة فقʙ ذʛؗ الʛاوȑ أن حالʱه الʻفॽʶة ؗانʗ في  

  أنه هʚه الفʛؔة تʦ الʵʱلي عʻها في الʵʶʻة العॽȃʛة. 
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وأخʛʽا نȐʛ أن الʳʺلة الأخʛʽة مʧ الفقʛة الʱي اعʛʱف فʽها الʛاوȑ أن حالة رودرʥȄ ابʙʱأت في 

تʦ حʚفها   "الʛʵافات" الʱي ؗانʗ تʛعʖ رودرʥȄ أصʗʴॼ تॼɺʛه ʚؗلʥ   الʱأثʛʽ على نفʱʽʶه وأنّ 

  هʚه القʸة.  ʜِّ̋̔ جʙا نʛʤا لʨؔنها تʹفي مʧ شعʨر الʛعʖ الǽ ȑʚُ  كلॽا مع أنها مهʺة

  : نʙʳ الʳʺلʧʽʱ الʱالʧʽʱʽ وॽɾʺا ʟʵǽ الʛʸʱف

“And now, some days of bitter grief having elapsed” 

“The pallor of his countenance had assumed, if possible, a more ghastly hue” 

الأǽام الʱي مʛت Ǽعʙ دفʧ مادلʧʽ تʺʜʽت ʜʴǼن وتعاسة أن  الʛاوȑ    قالǼالॼʶʻة للʳʺلة الأولى،  

على    ȍفاʴال  ʧʶʴʱʶʺال  ʧم ؗان   ʙʽأكʱالȃو أǽام"   ʙعȃو" Ǽقʨلها   ʗفʱاك الʺʛʱجʺة  أن  إلا  جارفة 

  صلॽة.الʵʶʻة الأ

 hّش الʲانॽة،  الʳʺلة   ʟʵǽ ॽɾʺا  وجهه  أما  شʨʴب   ʖʰʶǼ Ǽالॼʷح   ʥȄرودر الأخʛʽة  هʚه   ʗه

شʨʴب وجهه ؗان ʖʰʶǽ    مع أن الʛاوȑ قال أن  "وأصॼح وجهه أكʛʲ شȃʨʴا ؗالأشॼاح":قائلة

أن   نقʨل  أن   ʧȞʺǽ قॽʡʨة  قʸة   ȑأ في  أساسॽا  رمʜا  الأشॼاح  لʨؔن  نʛʤا  و  الهلع  و   ʖعʛال

  مʨفقة.تʛجʺة هʚه الʳʺلة 

  عʲ   :ʙʵادȏالʹʦʸذج ال 5-1-11

عاصفة،   لʽلة  في  غʛفʱه  في   ʨوه والفʜع   ʖعʛالǼ شعʨره   ȑاوʛال دفʧ   مʧأسʨʰع  Ǽعʸǽ  ʙف 

.ʧʽمادل ȑʙاللای 
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“It was, especially, upon retiring to bed late in the night of the seventh or eighth 

day after the placing of the lady Madeline within the donjon, that I experienced 

the full power of such feelings. Sleep came not near my couch— while the hours 

waned and waned away. I struggled to reason off the nervousness which had 

dominion over me. I endeavored to believe that much, if not all of what I felt, was 

due to the bewildering influence of the gloomy furniture of the room—of the dark 

and tattered draperies, which, tortured into motion by the breath of a rising 

tempest, swayed fitfully to and fro upon the walls, and rustled uneasily about the 

decorations of the bed. But my efforts were fruitless. An irrepressible tremor 

gradually pervaded my frame; and, at length, there sat upon my very heart an 

incubus of utterly causeless alarm. Shaking this off with a gasp and a struggle, I 

uplifted myself upon the pillows, and, peering earnestly within the intense 

darkness of the chamber, hearkened—I know not why, except that an instinctive 

spirit prompted me—to certain low and indefinite sounds which came, through 

the pauses of the storm, at long intervals, I knew not whence. Overpowered by an 

intense sentiment of horror, 

unaccountable yet unendurable, I threw on my clothes with haste (for I felt that I 

should sleep no more during the night), and endeavored to arouse myself from the 

pitiable condition into which I had fallen, by pacing rapidly to and fro through the 

apartment. ” (Poe,1839,p.19)   

 ʖعʛال ʧي حالة مʻʱأصاب "    ʗ ʛؗت ʥذل ʙعǼ هاʛت   ،أثʛشع ʙفق   ʗوقع ʙي قʻا   انʚه ʛʽتأث ʗʴت

أخʚ هʚا   ، تʛʱك أثʛها في أعʺاقي  الʱي أثʛت ॽɾه قʙ بʙأت   وȂذا ǼالʨȞʷك   ،غʛʽ الʺعلʨم  الفʜع

 ȑʙʽالل ʧفʙا بʻامॽʀ ʧع مʨʰالي أسʨح ʙعǼ اهʙى وصل إلى مʱا في داخلي حॽʳȄرʙت ʨʺʻر یʨعʷال

العاصفة لʦ أسʢʱع الʨʻم فʤللʗ مʺʙدا مॽʱقʹا بʻʽʺا وفي إحȐʙ اللॽالي    .مادلʧʽ في الʜنʜانة

الʺʤلʺة  الʶاعات   ʛʺت،  ʛتʨʱال  ʧم  ʟلʵʱلل عقلي  أسʙʵʱم  أن   ʗي  وحاولʻاحʱاج  ȑʚال.  .
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حاولʗ أن أقʻع نفʶي أن سʖʰ هʚا الʷعʨر الʢاغي الʛʢॽʶǽ ȑʚ على مʷاعȑʛ لا بʙ وأن  

ا  ʛائʱʶال إلى  Ǽالإضافة  حʛʳتي  داخل   ʖʽʯؔال الأثاث   ʛʤʻم الهلعʨȞǽن   ʧؔول لʦ   لقاتʺة. 

ʻي ʛؗʱی،  ʧȞʺت ʙو أنه قʙʰی ʝȞالعǼ بل  ʛʲوأك ʛʲي أكʻي  .مʶنف ʟأن أخل Ȑʛة أخʛم ʗحاول .

وȂذا بي أسʺع   ،أنʗʸ إلى أصʨات اللʽل  فʳلʗʶ في الفʛاش وأخʚت   ، مʧ هʚا الʷعʨر الʲقʽل

واهʻة  غॼȄʛة  خافʱة  أصʨاتا  العاصفة  خلال   ʧم،  Ǽ  Ȑʛأخ مʛة  لʱعʨد   ʧؔول تʱلاشى  عʙ أخʚت 

 Șع دقائʹǼ،   م فيʨʻال ʧم ʧȞʺأت ʦي لʻت أنʛعلي وشع ʛʢॽʶǽ ʖعʛال ʧم ȑʨر قʨعʷǼ ذاȂو

اللʽلة الʺʅॽʵ    هʚه  الʷعʨر  هʚا   ʧم  ʟلʵأت أن  أحاول  وأخʚت  ʛʶǼعة  ثॽابي   ʗیʙوارت  ʗʺفق

على هʚا الʨʴʻ حʱى سʺعʗ خʨʢات أخȐʛ   وما أن قʺǼ ʗعʙة خʨʢات   ،Ǽالʨʳʱل في الغʛفة

  ".ʛʺʺفي ال،ʙȄʛ95/97.، ص1986(ف(    

ʱة یॽذج في اللغة الأصلʨʺʻأن ال Ȏنلاحʧʺʹ   ȑاوʛها الʽف ʙاجʨʱة یॼɺʛلة عاصفة مʽوصف ل

 ʖʰʶǼ الʨʻم  على  قادر   ʛʽغ  ʨوه غʛفʱه  انʱاǼه  في   ȑʚال الʛمʨز    ،الفʜع  بʨصف   ʖالؔات قام 

مفʸل ȞʷǼل  الغʛفة  وأثاث  العاصفة  اللʽلة  في  الʺʲʺʱلة  مʲلا  ،القॽʡʨة  وصف  أثار    إذ   ʅॽؗ

   : الʛاوȑ قائلا خʨفأثاث الغʛفة 

“I endeavored to believe that much, if not all of what I felt, was due to the 

bewildering influence of the gloomy furniture of the room—of the dark and 

tattered draperies, which, tortured into motion by the breath of a rising tempest, 

swayed fitfully to and fro upon the walls, and rustled uneasily about the 

decorations of the bed. But my efforts were fruitless.” 

 ʧؔل  :ʗإذ قال ȏة القارॽʶها في نفʛأث ʙاها تفقǽلة جاعلة إʺʳه الʚه ʟॽʵلʱب ʗجʺة قامʛʱʺال  
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عȑʛ لا بʙ وأن  "حاولʗ أن أقʻع نفʶي أن سʖʰ هʚا الʷعʨر الʢاغي الʛʢॽʶǽ ȑʚ على مʷا

  ʨȞǽن مʛʤʻ الأثاث الʖʽʯؔ داخل حʛʳتي Ǽالإضافة إلى الʱʶائʛ القاتʺة."

تؔلَّ   ʖالؔات أن   Ȑʛن  ʘʽحʧع  ʦ   و والʱʶائʛ  العاصفة  الغʛفة  ؗانʗ   القاتʺةʣلام  تʱأرجح   الʱي 

  آخʛ وهʚا الʨصف ʶǽاعʙ القارȏ على تʨʸر هʚا الʺʷهʙ الʺʛوع. Ǽفعل الȄʛاح مʧ حائȌ إلى

ؗ ȑاوʛح الʛوش ِȃه وʙʶت جʛʺة غʷعʛب ʛأنه شع ʥلʚ َȞ َॽةʛȄʛان ذو روح ش    ȘʽʹǼ ʛعʷǽ جعله

    : في الʻʱفʝ إذ قال

“An irrepressible tremor gradually pervaded my frame; and, at length, there sat 

upon my very heart an incubus of utterly causeless alarm.” 

  إلا أن الʺʛʱجʺة نقلʗ ما سȘʰ قائلة: 

ʻي  "ولʧؔ الهلع ʛؗʱی ʦل،  ʧȞʺت ʙو أنه قʙʰی ʝȞالعǼ بل  ʛʲوأك ʛʲي أكʻأن  .م Ȑʛة أخʛم ʗحاول .

     أخلʟ نفʶي مʧ هʚا الʷعʨر الʲقʽل."

الʨʺʻذج   هʚا  قʛاءة   ʙʻع  Ȏة  نلاحॽȃʛالع إذ Ǽاللغة  الأصلॽة  الʳʺلة   ʧع ʱʵǽلف   ʛالآخ  ʨه أنه 

 ʠعǼ إلى ʙقʱفǽ .لةʺʳفي ال ʖعʛعامل ال ʧتʹفي م ȑʚال ʛاصʻالع  

    : والأمʛ سॽان ॽɾʺا ʟʵǽ هʚه الʳʺلة

“I uplifted myself upon the pillows, and, peering earnestly within the intense 

darkness of the chamber, hearkened—I know not why, except that an instinctive 

spirit prompted me—to certain low and indefinite sounds which came, through 

the pauses of the storm, , at long intervals, I knew not whence.” 
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  الʱي نقلʱها الʺʛʱجʺة ؗالʱالي: 

العاصفة  خلال   ʧم أسʺع  بي  وȂذا  اللʽل،  أصʨات  إلى   ʗʸأن وأخʚت  الفʛاش  في   ʗʶلʳف"

  "،تʱلاشى ولʧؔ لʱعʨد مʛة أخǼ ȐʛعǼ ʙʹع دقائȘ أخʚت  ،أصʨاتا خافʱة غॼȄʛة واهʻة

ثانॽة ان    ، ومʛة  الأرؗ في  ʙʴǽق  ؗان  أنه  ॽɾه  قال  الʱي  الʳʺلة   ʧم جʜء  حʚف   ʦت أنه   Ȑʛن

روحا غȄʜȄʛة دفعʱه إلى سʺاع أصʨات غॼȄʛة لǽ ʧȞǽ ʦعل مʧ أیʦ   ʧالʺʤلʺة مʧ الغʛفة وأن 

  كانʗ تأتي. 

  :  لʰاني عʙʵالʹʦʸذج ا5-1-12

 ʥȄرودر   ʧة مॽة الآتॼɺʛʺة والʱافʵات الʨالأص ʝفʻسʺاعه ل ʙعǼ ȑاوʛاب الǼ ق علىʛʢǽ ʛآش

 .ʨʰالق  

“In an instant afterward he rapped, with a gentle touch, at my door, and entered, 

bearing a lamp. His countenance was, as usual, cadaverously wan—but, 

moreover, there was a species of mad hilarity in his eyes—an evidently restrained 

hysteria in his whole demeanor. His air appalled me—but any thing was 

preferable to the solitude which I had so long endured, and I even welcomed his 

presence as a relief. “And you have not seen it?” he said abruptly, after having 

stared about him for some moments in silence—“you have not then seen it?—but, 

stay! you shall.” Thus speaking, and having carefully shaded his lamp, he hurried 

to one of the casements, and threw it freely open to the storm. The impetuous fury 

of the entering gust nearly lifted us 

from our feet. It was, indeed, a tempestuous yet sternly beautiful night and one 

wildly singular in its terror and its beauty. A whirlwind had apparently collected 

its force in our vicinity; for there were frequent and violent alterations in the 
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direction of the wind; and the exceeding density of the clouds (which hung so low 

as to press upon the turrets of the house) did not prevent our perceiving the life-

like velocity with which they flew careering from all points against each other, 

without passing away into the distance. I say that even their exceeding density did 

not prevent our perceiving this— yet we had no glimpse of the moon or stars, nor 

was there any flashing forth of the lightning. But the under surfaces of the huge 

masses of agitated vapor, as well as all terrestrial objects immediately around us, 

were glowing in the unnatural light of a faintly luminous and distinctly visible 

gaseous exhalation which hung about and enshrouded the mansion.” (Poe,1839, 

p.19/20)  

Ǽابي على  ʛʢǽق   ʛآش ؗان  لʤʴة  لعʙة   ،"وفي   ʗʺص في  الغʛفة  أنʴاء  في   Șلʺʴǽ  ʚأخ  ʦث

إلى   ʛʶǽع   ʨه و   ʥذل قال  سʛʱاها   ʥʻؔل و   ʥلʚؗ  ʝॽأل تʧȞʺʱ؟   ʦل" تʛاها؟   ʦأل" قال   ʦث  Șدقائ

للعاصفة Ǽفʴʱها  ǽقʨم   ʦث على   ،الʻافʚة   ʧم تقॼȄʛا  بʛفعʻا   ʗقام الȄʛاح   ʧم عॽʻفة  ॼʂة   ʗدخل

ॼȄʛلة و غʽʺها جʻؔلة عاصفة و لʽل ʗؗان ʙا، لقʻامʙفة.ةأقॽʲؔال ʖʴʶال ʗاج    .كانʛالأبǼ Ȍॽʴت

انʗ   ،و ؗانʗ الȄʛاح تهʖ في لفʴات عॽʻفة  ،عʙʻ سʢح الʺʜʻل تʨʱقف بʧʽ الʧʽʴ و الʧʽʴ. وؗ

ة .الʖʴʶ تʙʱافع ثʦ تʳʱʺع معا لʱعʨد فʙʱفع Ǽعʹها Ǽعʙʽا عʧ أعʻʻʽا ʛؗʴʱʺال ʖʴʶال ʗؗان .

ʵم ȘȄʛح في بॼʶǽ أنه ل ما في الʺʜʻل یʙʰو وؗ مع أن القʺʛ لʅॽ ،    ʧȞǽ ʦوجʚوع الأشʳار وؗ

تʛʰق   ،مʹʯʽا الʨʳʻم   ʗؗان ما.."    ، ولا  لʹʨء   ʛأث  ȑأ هʻاك   ʧȞǽ  ʦول

،ʙȄʛ99/ 97،ص.1986(ف(   

  ʛؗذ ʧȞʺǽ ة والأقل   هماʢʶॼʺها الʱبلغ ʜʽʺʱي تʱة الʸʵه الʺلʱʺجʛذج وتʨʺʻا الʚاءة هʛق ʙʻع

   : شعȄʛة مقارنة مع الʟʻ الأصلي هʨ أنه تʦ حʚف جʺلʧʽʱ تʲʺʱلان في
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“His countenance was, as usual, cadaverously wan—but, moreover, there was a 

species of mad hilarity in his eyes—an evidently restrained hysteria in his whole 

demeanor. His air appalled me—but anything was preferable to the solitude 

which I had so long endured, and I even welcomed his presence as a relief.” 

 ʸǽف الʛاوȑ هʻا حالة رودرʥȄ الʱي لʦ تؔف عʧ الʙʱهʨر فهʨ ؗان لا یʜال شʙیʙ الʨʴʷب 

لʧؔ   ،تʨحي ǼالهȄʛʽʱʶا  وعلاوة عʧ ذلʥ ؗانʗ تʤهʛ في عॽʻʽه لʺعة جʨʻنॽة  ومʛʽʲا للاشʺʜʯاز

   بʨʻع مʧ الʛاحة الʻفॽʶة.هُ ʖ َّʙ الʛاوȑ بʨجʨده فʚلʥ مَ Ǽالʛغʦ مʧ ذلʥ رحَّ 

  وَ:

“ But the under surfaces of the huge masses of agitated vapor, as well as all 

terrestrial objects immediately around us, were glowing in the unnatural light of a 

faintly luminous and distinctly visible gaseous exhalation which hung about and 

enshrouded the mansion. ”  

لʦ تʧؔ تʢʶع    في هʚه الʳʺلة شʛح الʛاوȑ أنه Ǽالʛغʦ مʧ أن القʺʛ لʧȞǽ ʦ مʹʯʽا وأن الʨʳʻم

Ǽو  مʴُاʡا  ؗام   ʗʽʰال وʧȞʺȄ  أن  تلʺع   ʗؗان Ǽه  الʺʢॽʴة  الأشॽاء  ؗل  أن  إلا  الॽʲؔفة   ʖʴʶال

  رؤʱȄها بʨضʨح.

ʵارقة للعادة مʲل Ǽالإضافة إلى الʨʤاهʛ ال  الʱي تعʝȞ حالة الʗʽʰ الʻفॽʶة    رودرʥȄ تʺʲل حالة  

ʗ تلʥ اللॽة أهʦ الʛمʨز القॽʡʨة الʺʙʵʱʶمة هʨʰب الȄʛاح العʅॽʻ والعاصفة الهائʳة الʱي حلَّ 

 ʝة في نفȄفة ومأساوॽʵرة مʨص ʦورس ʖعʛفي إضفاء عامل ال ʦاهʶة إذ أنها تʸه القʚفي ه

ʳه الʚه ʧاء عʻغʱار الاسʛق ʛʰʱعǽ هʻف ومʨʵة والǼالؔآǼ ʛعʷǽ ȏعل القارʳت ʗقʨال  ʛʽغ ʧʽʱلʺ

.ʙیʙس  
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5-1-13   :ʙʵع ʖالʰذج الʦʸʹال  

 ʥȄاف رودرʷʱة اكʤʴذج لʨʺʻا الʚف هʸǽ   ما ʨʰالق ʧتأتي م ʗي ؗانʱات الʨأن الأص ȑاوʛوال

  كانʗ إلا صʨت مادلʧʽ الʱي تʦ وأدها حॽة Ǽالʢʵأ.

“We have put her living in the tomb! Said I not that my senses were acute? I now 

tell you that I heard her first feeble movements in the hollow coffin. I heard 

them—many, many days ago—yet I dared not—I dared not speak! And now—to-

night— Ethelred—ha! Ha!  —the breaking of the hermit’s door, and the death-cry 

of the dragon, and the clangor of the shield— say, rather, the rending of her 

coffin, and the grating of the iron hinges of her prison, and her struggles within 

the coppered archway of the vault! Oh! Whither shall I fly? Will she not be here 

anon? Is she not hurrying to upbraid me for my haste? Have I not heard her 

footstep on the stair? Do I not distinguish that heavy and horrible beating of her 

heart? Madman!”—here he sprang furiously to his feet, and shrieked out his 

syllables, as if in the effort he were giving up his soul—“Madman! I tell you that 

she now stands without the door !” (Poe,1839,p.24)  

  ʙة"لقॽح ʛʰاها في القʻوضع،   ʗʴॼي أصʻأن ʥل ʗة    قلʙع ʚʻض، مʛʺال ʖʰʶǼ ةॽاسʶʴال ʙیʙش

اتها الʹॽɻفة الأولى داخل الʱابʨت و لʻؔي لʦ أجʛؤ على الؔلام ʛؗح ʗسʺع ʗʹام مǽو   ،أ

. ثʦ صلʽل الʙرع  .. و صʛخة الʧʽʻʱ عʙʻ الʺʨت ..اثʽلʙȄʛ و Ǽ ʛʶؗاب الʻاسʥ .الآن هʚه اللʽلة

ǽقع  ʨه و  ثʦ .  .الʴʻاسي  الʱابʨت  غʢاء   ʛʽʶؔت هي  حॽʁقʱها  في   ʗؗان الأصʨات  هʚه  ؗل 

لʜنʜاناتها  ʙیʙʴال الॼاب   ʛȄʛنʹالها  ،ص  ʦاسي  ثʴʻال  ʨʰالق  ʧم ʻʻȞʺǽي .لʛʵʱج   ʧأی إلى  .آه.. 

. وأنا الآن أكاد  ..أنها سʨؔʱن هʻا حالا لʱعاقʻʰي على ॽʀامي بʙفʻها و هي مازالʗ حॽة.الفʛار

ʦلʶاتها على الʨʢى  ،أسʺع خʱة.وحॼʽهʛها الʰالآن أسʺع دقات قل  
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. أقʨل لʥ أنها الآن .مʨʻʳن   ،""ثʦ قفʜ في هʚه اللʤʴة على قʙمॽه تأثʛا وهʛʸǽ ʨخ "مʨʻʳن 

    )107.، ص1986(فʙȄʛ،تقف خارج هʚا الॼاب."

ॽɾʺا ʟʵǽ هʚا الʺʲال، نلاحȎ أن الʺʛʱجʺة قامʗ بʛʱجʺʱه ʸǼفة حॽɾʛة إلا ॽɾʺا ʟʵǽ جʜء 

  ʧلي عʵʱد الʙʸǼ خ ؗأنه ؗانʛʸǽ ʨوه ʥȄرودر ȑاوʛه الॽɾ وصف ȑʚة الʛʽلة الأخʺʳال ʧم

    : روحه

“and shrieked out his syllables, as if in the effort he were giving up his soul.” 

 الȑʚ تʦ حʚفه دون سʖʰ وجॽه.  

5-1-14  :ʙʵع عǺاʙذج الʦʸʹال  

 ʛف الʸǽ له أمامه.اوʨوص ʙʻع ʛآش ʗʽب ȑ 

“During the whole of a dull, dark, and soundless day in the autumn of the year, 

when the clouds hung oppressively low in the heavens, I had been passing alone, 

on horseback, through a singularly dreary tract of country, and at length found 

myself, as the shades of the evening drew on, within view of the melancholy 

House of Usher.”(Poe,1839,p.03) 

ʱم  ʛقف  ȘȄʛʢال خلال  جʨاد   ʛهʣ على  مʶافʛا   ʗʻؗ  ،ʅȄʛʵال أǽام   ʧم  ʦلʤم یʨم  ʛامي "في 

،  1986(فʙȄʛ،. وعʙʻما حل الʤلام ʗʻؗ قʙ وصلʗ إلى مʷارف مʜʻل عائلة آشʛ."  .الأʛʡاف

  )71ص

 a dull , dark“جʙا في الʵʶʻة الإنʳلȄʜʽة إذ قال:  مع أن الؔاتʖ وصف الȄʛʢǼ ʨʳقة مفʸلة

and soundless day ….when the clouds hung oppressively low in the heavens”   مʺا
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ʖعʛال ʦیلج في عال ȏعل القارʳǽ،    ةʵʶʻفي ال Ȍة فقʙصفة واح ʗمʙʵʱجʺة اسʛʱʺإلا أن ال

"ʦلʤة "مॽȃʛده،  العʛفʺǼ ؗان ȑاوʛأن ال ʛʽʷي تʱارة الॼɻفها للʚالإضافة إلى حǼ   ماتʨووفقا لʺق

ʱي  لا ʧȞʺǽ أن ʨȞǽن لهʚه الʛʱجʺة نفʝ أثʛ الʳʺلة الأصلॽة لأن الʨصف ال  القʡʨي  الأدب 

شॽʸʵاتتʻʺʹʱه    ʙأح أنه   ʛعʷǽ  ʥلʚؗ وتʳعله  فʽها  الʺʨʸر   ʙهʷʺال تʽʵل   ȏللقار  ʶǽʺح 

  القʸة الأصلॽة.

 as the shades “  :  علاوة على ذلʥ، اخʱارت ألا تʣʨُف اسʱعارة مʧ أجل نقل الॼɻارة الʱالॽةو 

of the evening drew on”  ها قائلةʱʺجʛلام"  :  إذ أنها تʤما حل الʙʻأن    "ع ʥلʚؗ رتʛوق

ॼɺارة   على  الʺview of the melancholy”   ʛʤʻ“تʱʶغʻي   " بـ:  تʛجʺʱها   ʧȞʺǽ ؗان  الʱي 

  الʖʽʯؔ" مʺا یʻقʟ مʧ أثʛ الʛعǼ ʖالॼʶʻة لقارȏ اللغة العॽȃʛة.

5-1-15  :ʙʵع ʛامʳذج الʦʸʹال  

الʛاوȑ في هʚا الʨʺʻذج عʧ الʖʰʶ الȑʚ جعله ǽأتي إلى الʰلʙة الॼʽʯؔة الʱي ǽقʻʢها آل یʙʴʱث  

 .ʛآش 

“Nevertheless, in this mansion of gloom I now proposed to myself a sojourn of 

some weeks. Its proprietor, Roderick Usher, had been one of my boon 

companions in boyhood; but many years had elapsed since our last meeting. A 

letter, however, had lately reached me in a distant part of the country—a letter 

from him—which, in its wildly importunate nature, had admitted of no other than 

a personal reply. The MS. gave evidence of nervous agitation. The writer spoke 

of acute bodily illness—of a mental disorder which oppressed him”. (Poe,1839, 

p.04)  
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مʚʻ رأȐ    . ولقʙ مʛت عʙة سʨʻات عʙیʙة."كان مʜʻل رودرʥȄ آشʛ الȑʚ ؗان صʙیʡ Șفʨلʱي

ʛا الآخʻلي   .كل م ʖʱؗ ʙفق ʥلʚة لʙلʰال ʧلة مʜعʻقة مʢʻفي م ʗقʨال ʥفي ذل ʞॽɺأ ʗʻؗ ʙفق

 ȑʚال العʰʸي  الاضʛʢاب   ʧوع  ʛʽʢʵال مʛضه   ʧع ॽɾه  ʙʴǽثʻي  مॽɿʱʶʹا  خʢاǼا  أخʛʽا 

  أصاǼه."  

،ʙȄʛ71،ص.1986(ف   (  

 Nevertheless, in this mansion of“قامʗ الʺʛʱجʺة ʚʴǼف الʳʺلة الأولى مʧ هʚه الفقʛة  

gloom I now proposed to myself a sojourn of some weeks”   ʖʰس ȑأ ʙجʨمع أنه لا ی

 .ʥلʚام بॽʁلل:ʧʽʱʽالʱال ʧʽʱلʺʳة للॼʶʻالǼ انॽس ʛوالأم   

 “had admitted of no other than a personal reply”  و “The MS. Gave evidence of 

nervous agitation”. 

للʳʺلة   ʟʵمل إلا  هي  ما  العॽȃʛة  الʵʶʻة  أن   Ȏنلاح أن  ʻʻȞʺǽا   ʧʽʱلʺʳال  ʧʽهات قʛاءة   ʙعȃو

ʵلʨ مǽ ʧقة مʢʶॼة وʧȞʺȄ أن نʚؗ Ȑʛلʥ أنه  Ȅتʺʗ صॽاغʱه ʛʢǼ   هʚا الʺلʟʵوأن    الأصلॽة

 ʛʰا أكʛفي أثʤأن ت ʧȞʺǽ ʗي ؗانʱة الॽʡʨمات القʨالʺق.ȏة القارॽʶفي نف  

5-1-16   :ʙʵادس عʴذج الʦʸʹال  

ه حʨل الʗʽʰ الʱي تʖʰʶ في مʛضه وهلعه. ʨؗȞقه شǽʙارك صʷǽ ʥȄرودر 

“I learned, moreover, at intervals, and through broken and equivocal hints, 

another singular feature of his mental condition. He was enchained by certain 

superstitious impressions in regard to the dwelling which he tenanted, and 
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whence, for many years, he had never ventured forth—in regard to an influence 

whose supposititious force was conveyed in terms too shadowy here to be re-

stated—an influence which some peculiarities in the mere form and substance of 

his family mansion had, by dint of long sufferance, he said, obtained over his 

spirit—an effect which the physique of the gray walls and turrets, and of the dim 

tarn into which they all looked down, had, at length, brought about upon the 

morale of his existence. He admitted, however, although with hesitation, that 

much of the peculiar gloom which thus afflicted him could be traced to a more 

natural and far more palpable origin—to the severe and long-continued illness—

indeed to the evidently approaching dissolution—of a tenderly beloved sister, his 

sole companion for long years, his last and only relative on earth.” (Poe,1839, 

p.10)  

ه  " وأخʚ یʙʴʱث وȄقʟ على أǽʹا ʨؗȞش ʠعǼ  الهلعǼ هॼʽʸي تʱله والʜʻل مʨور حʙي تʱال . .

أنّ  Ǽقʨله  إلا  ʸǽفها  أن  ʢʱʶǽع   ʦل الʸغʛʽة   ولʻؔه  والأبʛاج  الʙʳران  على  الʺʹʯʽة  الأشȞال 

ʗ أثʛا على نفʱʽʶه. ومع ذلʥ ولأسॼاب غʛʽ مفهʨمة ʛؗت ʙقعات قʻʱʶʺه   ،والʱاعʢʱاسǼ ʧȞǽ ʦل

. ثʦ اسʛʢʱد في شʛح ʅॽؗ أن بهʳة روحه قʙ  . أن یʙفع نفʶه لʛʱك مʜʻل أجʙاده لʨʻʶات عʙیʙة

ʨوه للعلاج  القابل   ʛʽغ  ʙیʙʷال الʺʛض   ʖʰʶǼ شॽʁقʱه   انʢفأت  أصاب   ȑʚال الʺʛض   ʝنف

ʧʽمادل الʨحʙʽ  ،الॼʽʰʴة  رॽɾقه   ʗؗان  ʙوجه   ؗʺا  ،لق على  له   ʛʽوالأخ  ʙʽحʨال  ʖȄʛالق  ʗؗان

   )81.، ص1986(فʙȄʛ،الأرض." 

بلغة  ʱؗابʱها   ʗʺت العॽȃʛة  الʵʶʻة  أن   Ȏنلاح أن   ʧȞʺǽ وتʛجʺʱها  الأصلॽة  الفقʛة  قʛاءة   ʙعǼ

والعʙیȃ   ʙالإضافة إلى ذلʥ تʦ حʚف الʛʽʲؔ مʧ الʱفاصʽلو  مʢʶॼة مقارنة مع الʵʶʻة الأصلॽة

ʨارات ؗʺا هॼɻال ʧلة الأولى:  مʺʳة للॼʶʻالǼ الʴه الॽعل  
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“I learned, moreover, at intervals, and through broken and equivocal hints, 

another singular feature of his mental condition.”  

الʱي قامʗ الʺʛʱجʺة Ǽاخʜʱالهʺا  مʧ الفقʛة  ونلاحȎ ذلʥ أǽʹا في الʳʺلة الʲانॽة والʳʺلة الʲالʲة  

  جاعلة إǽاهʺا جʺلة واحʙة.

وفʹلʗ الʺʛʱجʺة اسʙʵʱام مʢʸلʴات لا تعʛʰʱ مقابلات مॼاشʛة للʺʢʸلʴات الʺʨجʨدة في 

ॼɺا تʛجʺة  أجل   ʧم "خʛافات"  عʨض  "شʨȞك"  ؗلʺة  اخʱارت   ʘʽح الأصلي   ʟʻرة ال

“superstitious impressions”   
  : أنها لʗʸʵ الʳʺلة الأخʛʽة مʧ خلال حʚف الʛʢʷ الأول مʻها رؤȄة ʧȞʺȄ و 

 “He admitted, however, although with hesitation, that much of the peculiar 

gloom which thus afflicted him could be traced to a more natural and far more 

palpable origin— to the severe and long-continued illness”  

ه قʙ انʢفأت ʖʰʶǼ الʺʛض الʙʷیʙ غʛʽ قالʗ:" ثʦ اسʛʢʱد في شʛح ʅॽؗ أن بهʳة روحإذ  

    القابل للعلاج"

الʛʽʲؔ مʧ الʱفاصʽل الʱي تعʛʰʱ   لأنه تʦ حʚف  Ǽالʶʵارة عʙʻ قʛاءة هʚه الʛʱجʺة  ʧȞʺǽ الʷعʨر

  ʥلʚؗ ʧȞʺȄة وॽʡʨفة القॽʣʨال Șʽقʴأجل ت ʧرمهʺة مʨعʷقة   الʙإلى ال ʙقʱجʺة تفʛʱʺة الʛأن الفق

  ʛالأث ʝث نفʙʴها أن تʻȞʺǽ ه لاʻوم.ȏة القارॽʶة في نفॽة الأصلʛثه الفقʙʴت ȑʚال 

5-1-17    :ʙʵع عǺاʴذج الʦʸʹال  

ʛʽʴُ̋ الȑʚ أصاب مادلʧʽ والȑʚ حʨلها إلى شॼه شॼح.  ʸǽف الʛاوȑ الʺʛض ال

“The disease of the lady Madeline had long baffled the skill of her physicians. A 

settled apathy, a gradual wasting away of the person, and frequent although 

transient affections of a partially cataleptical character were the unusual 
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diagnosis. Hitherto she had steadily borne up against the pressure of her malady, 

and had not betaken herself finally to bed; but on the closing in of the evening of 

my arrival at the house, she succumbed (as her brother told me at night with 

inexpressible agitation) to the prostrating power of the destroyer; and I learned 

that the glimpse I had obtained of her person would thus probably be the last I 

should obtain—that the lady, at least while living, would be seen by me no 

more.”(Poe,1839,p.11)  

 

  ʛʽح ʙق ʧʽض مادلʛني أن مʛʰاءها" أخॼʡل شيء  أȞǼ امʺʱت الاهʙفق ʙق ʗؗان ʙأت   .فقʙȃو

ة  ʛؗح بʙون  ساكʱة  تقف  أو  جالʶة   ʗقʨال  ʧم Ȅʨʡلة  لفʛʱات  تʤل  فهي  شॼح  إلى  تʨʴʱل 

أخʛʰني صǽʙقي ʜʴǼن أن مادلʴȄʛʡ ʧʽة الفʛاش    ،وॽɾʺا Ǽعʙ في ذلʥ الʺʶاء  ،لʶاعات Ȅʨʡلة

لʚلʥ فقʙ ؗانʗ اللʺʴة الʱي   ،ومʧ الʹʺʨر والهʜال الȑʚ أصابها نʳॽʱة الʺʛض  ،مʧ الإجهاد 

هي غالॼا  فʽها  مʻها  رأیʱها  علॽه   ʗلʸح ما   ʛاة."   ،آخॽʴال  ʙʽق على  وهي  الأقل   على 

،ʙȄʛ81/83ص، 1986(ف (  

ʧʽة مادلʶاض الآنʛض وصف أعʨذج، عʨʺʻا الʚه ʟʵǽ اʺॽɾ   ʛʸʱʵجʺة أن تʛʱʺارت الʱاخ

Ǽ اهاǽةمقارنة إॽالʱلة الʺʳال ʗفʚح ʘʽح حॼʷال  : 

 “although transient affections a partially cataleptical character were the unusual 

diagnosis. Hitherto she had steadily borne up against the pressure of her malady, 

and had not betaken herself finally to bed;”  
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  ʧȞʺǽ ح  الاسʱʻʱاجومʻه  إلى  Ǽالإضافة  ثانॽة  مʛة   Ȍʶॼʺال الأسلʨب   ʗفʹل الʺʛʱجʺة  ʚف  أن 

اضʛʢاب    ʧم تعاني   ʧʽمادل ʨؗن  مʲل   ʖالؔات عʻها   ʛʰع الʱي  الأفؔار   ʠعǼهʛʽʶتف   مʱعʚر 

    ʖʰʶǼ وقع الʺʛض الʺʙمʛ الʱي أصʗʴॼ فʱʶȄʛه في الʳʺلة الʱالॽة:

 “inexplicable agitation” caused by the prostrating power of the destroyer" 
 ":ʗقال ʘʽالإجهاد ".ح ʧاش مʛة الفʴȄʛʡ ʧʽن أن مادلʜʴǼ قيǽʙني صʛʰأخ   

5-1-18   :ʙʵع ʥامʰذج الʦʸʹال  

 ȑاوʛث الʙʴʱذج یʨʺʻا الʚة. في هȄرʜʺة الॽʶفʻال ʥȄقه رودرǽʙحالة ص ʧع 

“And thus, as a closer and still closer intimacy admitted me more unreservedly 

into the recesses of his spirit, the more bitterly did I perceive the futility of all 

attempt at cheering a mind from which darkness, as if an inherent positive quality, 

poured forth upon all objects of the moral and physical universe in one unceasing 

radiation of gloom.” (Poe,1839,p.11)  

 

  ) 83.، ص1986(فʙȄʛ، "وحاولʗ جاهʙا أن أدخل الʛʶور إلى قلʖ صǽʙقي" 

 ʛآش ʥȄها رودرʽي آل إلʱة الȄرʜʺة الǽʙʶʳة والॽʶفʻالة الʴال ʧʽʰی ȑʚذج الʨʺʻا الʚة لهॼʶʻالǼ

ʥ روحه وقʹى علʽها نلاحȎ أنه لا وجʨد له في الʵʶʻة العॽȃʛة  لَّ والȑʚ یʨضح أن الʤلام تَʺ

 ȑأ أن   ʧʤǽ  ȑاوʛال أن  الأصلॽة  اللغة  في  الʨʺʻذج   ʧم  ʦنفه أن   ʧȞʺǽ  ʥذل إلى  Ǽالإضافة 

  : مʧ قʰله مʧ أجل إدخال الʰهʳة إلى قلʖ رودرʥȄ سʨʰʱء Ǽالفʷل إذ قال مʴاولة

“The more bitterly did I perceive the futility of all attempt at cheering a mind 

from which darkness, as if an inherent positive quality, poured forth upon all 

objects of the moral and physical universe in one unceasing radiation of gloom”  
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 hّجʺة عʛʱʺال ʧؔقائلة:ول ʝȞالع ʧت عʛ   "قيǽʙص ʖور إلى قلʛʶا أن أدخل الʙجاه ʗوحاول"

  ولا أثʛ الʛعʖ في شيء.  تغʛʽʽ الʺعʻى هʚا لا ʙُʵǽم القʸة وʧȞʺȄ أن نقʨل أنّ 

5-1-19  :ʙʵاسع عʯذج الʦʸʹال  

 ʥȄث رودرʙʴʱی   ʙقʱعǽ ȑʚله والʨح ȑʚقع الʻʱʶʺوال ʧȄʜʴه الʱʽب ʦعǽ ȑʚال ʖʽʯؔال ʨʳال ʧا عʻه

 الʧȄʜʴ عʛʰ الأجॽال. أنه شȞَّل مʛʽʸ عائلʱه

“The belief, however, was connected (as I have previously hinted) with the gray 

stones of the home of his forefathers. The conditions of the sentience had been 

here, he imagined, fulfilled in the method of collocation of these stones—in the 

order of their arrangement, as well as in  that of the many fungi which overspread 

them, and of the decayed trees which stood around—above all, in the long 

undisturbed endurance of this arrangement, and in its reduplication in the still 

waters of the tarn. Its evidence—the evidence of the sentience—was to be seen, 

he said, (and I here started as he spoke), in the gradual yet certain condensation of 

an atmosphere of their own about the waters and the walls. The result was 

discoverable, he added, in that silent yet importunate and terrible influence which 

for centuries had moulded the destinies of his family, and which made him what I 

now saw him—what he was. Such opinions need no comment, and I will make 

none.” (Poe: 15 ,16: 1839) 

  ʧؔران و لʙʳالǼ Ȍॽʴǽ ȑʚقع الʻʱʶʺت الʙشاه ʥأن ʨه ʗعلى ما قل ʜȄʜقي العǽʙا صǽ لʽلʙال "

الʙʳران   ȑʨʢت و  الʺʜʻل  حʨل  تلʱف  و  الʺʻʱʶقع  هʚا   ʧم  ʙاعʸʱت الهʨاء   ʧم سʴاǼة  هʻاك 

فقʙ ؗانʗ هʚه أول فʛؔة Ǽالفعل ʛʡأت على Ǽالي عʙʻما اقʗȃʛʱ   ،نʛʤت لأعلى  ،لʽهاوتʹغȌ ع

 ، مʧ هʚا الʺʜʻل العȘʽʱ، و أكʺل رودرʥȄ: هʚه الʴʶاǼة تʸʱاعʙ مʧ الʺʻʱʶقع لʱʹغȌ علي
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الأجॽال   ʛʰع عائلʱي   ʛʽʸم  ʗلȞش ؗʺا  تʺاما  حॽاتي  تʨجه  و  تȞʷل  و   ʛثʕت فهي   ʥلʚل

هʚا   ʧم صǽʙقي  انʱهى  عʙʻما  Ǽالارتॽاح  شعʛت  و   ʙأرتع أنا  و  الؔلʺات  هʚه  إلى   ʗعʺʱاس

   )85/87.، ص1986(فʙȄʛ،الʙʴیʘ و اتʳه مʛة أخȐʛ إلى ॼʱؗه." 

ʴǽʺل نفʝ الʺعاني الʺʨجʨدة في اللغة   أنه Ǽالؔادیʧّ̔ʰʱ    عʙʻ قʛاءة الʨʺʻذج في اللغة الهʙف

  الأصلॽة إذ أن الʺʛʱجʺة فʹلʗ الاسʱغʻاء عʧ الʜʳء الأول مʧ الʳʺلة 

 “The belief, however… in its reduplication in the still waters of the tarn” 

أن   نȐʛ   الإنʳلȄʜʽةفي الʵʶʻة    أنه  لʦ یʦʱ نقله Ǽأمانة إذالȑʚ  الʜʳء الʲاني    والأمʛ سॽان Ǽالॼʶʻة

  ȑاوʛأن    نقلال Ȑʛف نʙفي اللغة اله ʧؔقع ولʻʱʶʺوال ʗʽʰإزاء ال ʥȄر رودرʨشع ȏللقار ʥȄرودر  

 كان ʵǽاʖʡ الʛاوȑ مॼاشʛة. 

  : الʛاوȑ الʳʺلة الأصلॽة قائلا  خʦʱوأخʛʽا، 

“Such opinions need no comment, and I will make none.”  

 ʖلʢʱلة لا تʺʳرت أن تومع أن الʛجʺة قʛʱʺإلا أن ال ʛʽʽتغ ȑاث أʙیلهاإحʙقائلة: ع  

هʚا   ʧم صǽʙقي  انʱهى  عʙʻما  Ǽالارتॽاح  وشعʛت   ʙأرتع وأنا  الؔلʺات  هʚه  إلى   ʗعʺʱاس  "

 الʙʴیʘ واتʳه مʛة أخȐʛ إلى ॼʱؗه" مع أن الؔاتʖ لǽ ʦعʛʰ عʧ هʚا.

5-1-20   ʙʵذج العʦʸʹن:و ال  

 ʦأه ʙذج أحʨʺʻا الʚفي ه ʖف الؔاتʸǽ.فʻة العʙیʙل في عاصفة شʲʺʱʺه الʱʸمات قʨمق 
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“You must not—you shall not behold this!” said I, shuddering, to Usher, as I led 

him, with a gentle violence, from the window to a seat. “These appearances, 

which bewilder you, are merely electrical phenomena not uncommon—or it may 

be that they have their ghastly origin in the rank miasma of the tarn. Let us close 

this casement;— the air is chilling and dangerous to your 

frame.”(Poe,p.1839,p.20)  

 ʖʳǽ لا ʥا".""إنʚه ʖاقʛت ʧل ʥإن...   ʙوأنا أرتع ʛلآش ʗة إلى    ،قلʚافʻال ʧا عʙʽعǼ هʱʰʴس ʦث

  ʛاهʨʤال  ʠعǼ بʶॼاʡة  تʨؔن  أن  تعʙو  لا  الʨحॽʷة  الॽʵالات  "هʚه   ʗقل  ʦث الʛؔاسي   ʙأح

الʨʳ شʙیʙ الʛʰودة والȃʨʡʛة Ǽالॼʶʻة إلʥॽ."   ،. وسʨف أغلȘ الʻافʚة .نʳॽʱة العاصفة  الؔهȃʛائॽة

،ʙȄʛ99.، ص1986(ف(    

تعʛʰʱ الʨʤاهʛ الॽɻॽʰʢة الʺʨʱحʷة مʧ أهʦ مقʨمات القʸة القॽʡʨة Ǽʺا أن وॽʣفʱها تʲʺʱل في  

ʨج  Șخل   ʖعʛوفي   ،ال    ʥȄرودر ؗان  بʻʽʺا  جʛت  الʱي  العاصفة   ȏالقار ʸǽف  الʨʺʻذج  هʚا 

 ُǽ َɹ .تلاحقه ʗؗان ȑʚاح الॼالأش ʧع ȑاوʛث الʙ  

ʢǼ  ʥȄرودر  ʖʴس أنه   ȑاوʛال قال  الʳʺلة   ʧم الأول  الʜʳء  الʻافʚة  في  أمام   ʧم عॽʻفة  Ȅʛقة 

وعʙʻما ”aggressively“  مفʛدةمʙʵʱʶما   العॽȃʛة  اللغة  في  مʨجʨد   ʛʽغ الʨصف  هʚا  أن  إلا 

جʨ الʺʻʱʶقع والʛائʴة الʱي   اسʱʻʱج أنها قʙ تʨؔن نʳॽʱة  رودرʥȄ   هلʨسة  سʖʰ أن ǽفهʦ    حاول

    : تॼʻعʘ مʻه إذ قال

 “ or it may be that they have their ghastly origin in the rank miasma of the tarn”  
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في   ʺِّ̡ل رمʜا قॽʡʨا Ǽالغ الأهʺॽةǽ  إلا أنه لا وجʨد لهʚه الفʛؔة في اللغة الهʙف مع أن الʺʻʱʶقع

 هʚه القʸة.

5-1-21   ʙʵوالع ʗاحʦذج الʦʸʹن:و ال  

  غʖȄʛ آت مʧ أقʸى مȞان في الʺʜʻل.شعʨر الʛاوǼ ȑالفʜع إثʛ سʺاعه لʨʸت 

“At the termination of this sentence I started and, for a moment, paused; for it 

appeared to me (although I at once concluded that my excited fancy had deceived 

me)—it appeared to me that, from some very remote portion of the mansion, there 

came, indistinctly to my ears, what might have been, in its exact similarity of 

character, the echo (but a stifled and dull one certainly) of the very cracking and 

ripping sound which Sir Launcelot had so particularly described.” (Poe,1839, 

p.21/22) 

. فقʙ خʽل إلي وقʙ .. وأʛʡقʗ ."وما انʱهʗʽ مʧ هʚه الʳʺلة حʱى انʝॼʴ الهʨاء فʳأة في حلقي

 قʙ أتى صʨت ॼʷǽه الʨʸت الʨȞǽ،   ȑʚن مʛʳد وهʦ' إنه هʻاك مʧ أقʸى مȞان في الʺʜʻل

 ".ʖʷʵقاق في الʷع و انʙʸت ،ʨʱحه في الʛأش ʗʻك،ʙȄʛ101.، ص1986(ف(   

عاصفابʻʽʺا   یʜال  لا   ʨʳال أمʛ    ،ؗان  یॽʶʻه  وأن   ʥȄرودر روع   ʧم  ȏʙیه أن   ȑاوʛال حاول 

لʧؔ سʛعان ما انʱاب هʚا الأخʛʽ نفʝ   ،الأشॼاح الʱي ؗانʗ تʛاوده مʧ خلال قʛاءة قʸه له

ʙʽʶال صʛاخ  صʨت  ॼʷǽه  لʨʸت  سʺاعه   ʙʻع  ʖعʛʺال  Ȑ إحLancelot”،  ʙ“  الʷعʨر 

القʸة تʦ    شॽʸʵات  أنه  إلا   ʖعʛال  ʛأث  Șʽقʴت على   ʙاعʶǽ الʱفاصʽل  هʚه  وصف  أن  ومع 
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العॽȃʛة   الʳʺلة   ʧم Ǽأكʺلها  القʸة  لهحʚف   ʝॽل والʱي  تلʸॽʵها   ʦت الʳʺلة  الʱي  وقع   ʝنف ا 

 الأصلॽة.

5-1-22   ʙʵاني والعʰذج الʦʸʹن:و ال  

 .ʗقʕʺها الʛʰق ʧم ʘعॼʻی ʧʽمادل ȑʙاخ اللایʛت صʨص 

“Here again I paused abruptly, and now with a feeling of wild amazement—for 

there could be no doubt whatever that, in this instance, I did actually hear 

(although from what direction it proceeded I found it impossible to say) a low and 

apparently distant, but harsh, protracted, and most unusual screaming or grating 

sound—the exact counterpart of what my fancy had already conjured up for the 

dragon’s unnatural shriek as described by the romancer.”(Poe,1839,p.22/23)  

 

ʙعॼفة على الॽɻخة ضʛه الؔلʺات جاءت إلى أذني صʚه ʙʻاخ   ،"عʛأو ص ʛȄʛت صʨؗان ص

ولʧؔ هʚه الʛʸخة لʦ تॼʷǽ،   ʧؔه إل حǼ ʙعʙʽ أنʧʽ الʧʽʻʱ الʗʻؗ ȑʚ أقʛأ عʻه في تلʥ اللʤʴة

    )103.، ص1986(فʙȄʛ، . فقʙ سʺعʱها فعلا..".مʧ وحي خॽالي

ʖʰʶǼ الأصʨات الغॼȄʛة الʱي تعالʗ في أرجاء    وذلǽ   ʥعʛʱف الʛاوȑ هʻا أن الʨʵف بʙأ یʱʻاǼه

إذ لا وجʨد للʳʺلة   الʗʽʰ لʧؔ مʛة أخȐʛ نلاحȎ أن الʺʛʱجʺة اخʱارت الاعʱʺاد على الʚʴف

  الأولى في الʵʶʻة العॽȃʛة: 

 “Here again I paused abruptly, and now with a feeling of wild amazement—for 

there could be no doubt whatever that, in this instance, I did actually hear 

(although from what direction it proceeded, I found it impossible to say)” 
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  ȑʚال ʙیʙʷف الʨʵف الʸنها تʨؔا لʛʤة نॽʺالغة الأهǼ لةʺʳه الʚمع أن هʝنف ʥّتʺل   ȑاوʛال

Ǽالإضافة إلى عʙم تقʰله لفʛؔة أنها لʗʶॽ مʧ    الʺʳهʨلة الʺʙʸر   لأصʨات الغॼȄʛةسʺاعه لإزاء  

.ʖʶʴف ʥȄال رودرॽوحي خ 

    : وصفها الؔاتʖ ؗالʱاليوॽɾʺا ʟʵǽ وصف الأصʨات الغॼȄʛة 

 “distant, but harsh, protracted, and most unusual screaming or grating sound”  

الʱالॽة  ارتأت  الॽʸغة  مʙʵʱʶمة  نقلها  ضॽɻفة:  الʺʛʱجʺة  صʛخة   "  ʙعॼال صʨت   ،على  ؗان 

ʧȞʺǽ“harsh”    ʧȞʺǽ أن نقʨل أنها Ǽعʙʽة عʧ الॽɾʛʴة Ǽʺا أن صفة    الʱي  صʛȄʛ أو صʛاخ"

واخʱارت مفʛدة    بـ: مʜعج  ”grating“  بـ: مʨʢل أو مʺʙʱ و  ”protracted“  تʛجʺʱها بـ: خʧʷ و

أجل أن تʴل مʴل هʚه الʸفات مع أنها لا   مsqueaking”    ʧ“  صʛȄʛ الʱي ʧȞʺǽ تʛجʺʱها بـ:

.ʛالأث ʝث نفʙʴت  

ؗلʺة اسʙʰʱال   ʥلʚؗ  ʗوفʹل  “shriek”    :بـ تʛجʺʱها   ʧȞʺǽ يʱاخ"الʛإلى   "ص Ǽالإضافة   ʧʽأنǼ

  .”unnatural“اسʱغʻائها على صفة 

وȃالॼʶʻة للʳʺلة الأخʛʽة الʱي عʛʰ مʧ خلالها الʛاوȑ أن خॽاله قʙ تʖʰʶ في اسʴʱʹار صʛخة  

ʧʽʻʱالي  ،الʱلة ؗالʺʳقل الʻجʺة بʛʱʺال ʗؔفʱالي:  اسॽوحي خ ʧم ʧؔت ʦخة لʛʸه الʚه ʧؔول ". .

 .ʛʰا أكʛة أثॽلة الأصلʺʳها فعلا" مع أن للʱسʺع ʙفق  

5-1-23   ʙʵوالع ʖالʰذج الʦʸʹن:و ال 
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 ȑʙاللای ʙʶج Ȑʛن ʙهʷʺا الʚفي ه   ʥȄرودر  ʨʴفع نʙʻی ʨماء وهʙالǼ ىʢل والʺغʽʴʻال ʧʽمادل

 الȑʚ مات ضॽʴة للʛعʖ الȑʚ انʱاǼه إثʛ رؤȄة شॽʁقʱه. 

“…but then without those doors there did stand the lofty and enshrouded figure of 

the lady Madeline of Usher. There was blood upon her white robes, and the 

evidence of some bitter struggle upon every portion of her emaciated frame. For a 

moment she remained trembling and 

reeling to and fro upon the threshold—then, with a low moaning cry, fell heavily 

inward upon the person of her brother, and in her violent and now final death-

agonies, bore him to the floor a corpse, and a victim to the terrors he had 

anticipated. ” (Poe,1839,p.25)   

ؗان هʻاك   ،. ؗان ǽقف جʙʶ اللȑʙʽ مادلʧʽ آشʛ في الؔفʧ.. عʙʻ مʙخل الॼاب ." ولʧؔ هʻاك 

  ʧم ʛʰو على ؗل شʙʰؗان ی ʛȄʛنʹال م ʧاء وآثار مʹॽʰابها الʨق أثʨماء فʙال ʧات مʛʢق

انʙفعʗ نʨʴ شॽʁقها    ،وقفʗ تʛتعʞ لʛʰهة في مʙخل الॼاب ثʦ في صʛخة حʜن خافʱة  ،جʙʶها

عʻف في  علॽه  بʻفʶها   ʗم  ،وألقʨʱʴʺال  ʛʽʸʺلل صʛخة  على   ،وفي  معها  ॼʴʶǼه   ʗقام

ؗ.الأرض  ʙفق جʲة..  مʱʽا.   ʛآش  ʥȄرودر Ǽه." .ان  تॼʻأ   ʙق نفʶه   ʨه  ȑʚال  ʖعʛال .ضॽʴة 

،ʙȄʛ109،ص.1986(ف(   

 ʧʽمادل ȑʙʽل ʗجʛما خʙʻه عʙشه ȑʚال ʖعʛʺث الʙʴصف الʨذج بʨʺʻا الʚفي ه ȑاوʛم الʨقǽ

ॼɺارتي   اسʙʵʱم  قʛʰها.   ʧم“lofty and enshrouded”   ةʤلف تعʻي  جʙʶها  لʨصف 

enshrouded”  “ ʗفة  أنها ؗانʨا لا    ملفʻة إلا أنॽȃʛة العʵʶʻه فعلا في الʙʳا ما نʚوه ʧفي الؔف
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ل  مقابل   ʙʳالأرضلن  ʧع مʛتفعا  ؗان   ʧʽمادل  ʙʶج أن  إلى   ʛʽʷت الʱي  شॼح  ʸفة  ؗأنها   و 

“ lofty” أن ʧȞʺǽ ؗان ȑʚال ʖعʛال ʛأث ʧقلل مǽ ʛا الأمʚف. وهʙاللغة اله ȏه قارǼ ʛعʷǽ  

ؗانʗ   ة أن ثȃʨها ؗان مغʢى Ǽالʙم وأن علامات الʺقاومةقال الʛاوȑ في الʵʶʻة الأصلॽ  ،ثانॽا

صفة   اسʙʵʱم  بʙقة  جʙʶها  وصف  أجل   ʧوم الʽʴʻل  جʙʶها  على  الʱي   ”Ǽ“emaciatedادǽة 

 "هȄʜل" و "ضʅॽɻ" لʻؔها حʚفʗ في الʟʻ الهʙف رغʦ أهʺʱʽها. ـ: ʧȞʺǽ تʛجʺʱها ب

5-1-24   ʙʵع والعǺاʙذج الʦʸʹن:و ال  

  فʛار الʛاوȑ مʧ بʗʽ آشʛ الʺʛعʖ.تʸف هʚه الفقʛة لʤʴة  

“From that chamber, and from that mansion, I fled aghast. The storm was still 

abroad in all its wrath as I found myself crossing the old causeway. Suddenly 

there shot along the path a wild light, and I turned to see whence a gleam so 

unusual could have issued; for the vast house and its shadows were alone behind 

me. The radiance was that of the full, setting, and blood-red moon which now 

shone vividly through that once barely-discernible fissure of which I have before 

spoken as extending from the roof of the building, in a zigzag direction, to the 

base. While I gazed, this fissure rapidly widened—there came a fierce breath of 

the whirlwind—the entire orb of the satellite burst at once upon my sight—my 

brain reeled as I saw the mighty walls rushing asunder—there was a long 

tumultuous shouting sound like the voice of a thousand waters—and the deep and 

dank tarn at my feet closed sullenly and silently over the fragments of the “House 

of Usher.” (Poe,1839,p.25)  

  ʛأث وعلى  انʱابʻي"   ȑʚال الʙاخلي   ʖعʛة  ،الʛʳʴال هʚه   ʧم  ʗفعʙل.انʜʻʺال هʚا   ʧم بل   .،  

الʵارج في   ȘȄʛʢال على  نفʶي  وجʙت  عʙʻما  الʵارج  في   ʛʳمʜت تʜال  لا  العاصفة   ʗان . . وؗ
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ولʻؔي لʦ أجʙ خلفي سȐʨ   ،. لʺع ضʨء غʖȄʛ عʛʰ الʺʺʛ أمامي ـ الʱفʗ لأتʧʽʰ مʙʸره.فʳأة

إذا بي أرȐ الʹʨء الأحʺʛ الʙمȑʨ للقʺʛ    ،الʹʨء الغʖȄʛ   وفي اتʳاه  ، الʺʜʻل الʹʦʵ وʣلاله

بʙرا اكʱʺاله   ʙʻع،   ȑʚال  Șʷال  ʝنف الʺʜʻل  جʙار  في  الʷقʨق   Ȑʙاح داخل   ʧم یلʺع  ؗان 

الȘʷ الȑʚ اتȄʛʡ ʚʵقه مʱعʛجا مʧ الʶقف لʱʻʽهي عʙʻ الأرض الʺʛحلة   ،لاحʱʤه عʙʻ وصʨلي

. وȂذا بلفʴة قȄʨة مʧ الȄʛاح العاصفة .ةوفʳأة إذا بهʚا الǽ Șʷأخʚ في الاتʶاع ʛʶǼع  ،الॼʡʛة

تʱهاوȐ   ،یʙور وأنا أرȐ هʚه الʙʳران الʱي ؗانʗ یʨما ما قȄʨة  أخʚ عقلي  ،تʻقʠ على الʺʜʻل

أنها أصʨات هʙیʛ آلاف الʺʢॽʴات.  ،في ضॽʳج مʨʷش   وؗ

رॼʂة في  مʴʺلقا  تʙʺʳت  و  هʻاك   ʗة  ،وقفॽɺاʙʱم  Ȑهاوʱت الʙʳران  Ǽالʺʻʱʶقع   ،بʻʽʺا  إذا  و 

 ""ʛآش عائلة  "مʜʻل  Ǽقاǽا  على   ʖغاض  ʗʺص في   Șʰʢǽ قʙمي   ʗʴت  Șʽʺالع  

،ʙȄʛ109/111،ص.1986(ف(    

في الفقʛة الأخʛʽة مʧ هʚه القʸة نلاحȎ أن الؔاتǼ ʖالغ في اسʙʵʱام الʨʸر الॽʰانॽة حʘʽ أنه  

ؗان مʧ ورق أȑ أنه سقʛʶǼ Ȍعة و ȞʷǼل مفاجئ و على   لʨوصف سقȋʨ بʗʽ آشʛ ؗʺا  

هʚه   الʺʛʱجʺة   ʗنقل القʸة  Ǽاقي   ʝȞةعʛأمانة  الفقǼ   ʠعǼ  ʧع الʵʱلي  اخʱارت  أنها  مع 

مʲل   الʷʱقin a zigzag direction”   Ș“و    ”barely-discernible “الॼɻارات   ʗوصف عʙʻما 

ȑʚإلى أساسه. ال ʗʽʰسقف ال ʧم ʙʱام  
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 the entire orb of the satellite burst at once upon my“  و نʚؗ Ȑʛلʥ أنها اسʙʰʱلʗ جʺلة

sight”  ةॼʂر في  مʴʺلقا  تʙʺʳت  و  هʻاك   ʗوقف" أنها  مع  تʱهاوʳǼ،   Ȑʺلة  الʙʳران  بʻʽʺا 

 .مʙʱاॽɺة"

5-1-25   ʛامʳذج الʦʸʹال ʙʵن و والع: 

 .ʗʽʰال ʨʰفي ق ʗقʕʺها الʛʰفي ق ʧʽة مادلʲعان جʹǽ ʥȄو رودر ȑاوʛال 

“Having deposited our mournful burden upon tressels within this region of horror, 

we partially turned aside the yet unscrewed lid of the coffin, and looked upon the 

face of the tenant. A striking similitude between the brother and sister now first 

arrested my attention; and Usher, divining, perhaps my thoughts, murmured out 

some few words from which I learned that the deceased and himself had been 

twins, and that sympathies of a scarcely intelligible nature had always existed 

between them. Our glances, however, rested not long upon the dead—for we 

could not regard her unawed. The disease which had thus entombed the lady in 

the maturity of youth, had left, as usual in all maladies of a strictly cataleptical 

character, the mockery of a faint blush upon the bosom and the face, and that 

suspiciously lingering smile upon the lip which is so terrible in death. We 

replaced and screwed down the lid, and, having secured the door of iron, made 

our way, with toil, into the scarcely less gloomy apartments of the upper portion 

of the house.”(Poe,1839,p.17/18)   

ولʧȞǽ ʦ غʢاء الʱابʨت قʙ تʦ تʱʽʰʲه  .ʺلʻا الʧȄʜʴ على مॼʢʸة خॽʰʷة داخل القʨʰ" ووضعʻا ح 

ʙعǼ،  ʛآش ʧʽعلى وجه مادل Ȑʛة أخʛʤلقي نʻفعه لʛا بʻʺاضح   ،فقʨه الॼʷال Ȏة ألاحʛولأول م

ثʦ    ،ورȃʺا اسʱʺع صǽʙقي إلى أفؔارȑ فقʙ أخʚ یʦʱʺʱ وقال إنهʺا ؗانا تʨأمʧʽ  ،بʧʽ الأخ وأخʱه

. تʨافȘ خفي غʛʽ واضح أو مʨʶʴس لأȑ  .ه ؗان هʻاك تفاهʦ غʳǽ ʖȄʛʺع بʻʽهʺا دائʺاقال أنّ 
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فقʙ تʛك الʺʛض على وجهها مʴʶة مʧ   ،شʟʵ آخʛ. لʻʻؔا لʦ نʴʱʺل الʛʤʻ إلʽها لʺʙة Ȅʨʡلة

ʻه ʗان   ابʶʱامة مॼɺʛة للʺʨت. وقʺʻا   ،اك ابʶʱامة غامʹة تʙʰو على شفʽʱهاالʛʺʴة الॼاهʱة، وؗ

ʨʰغادرنا الق ʦه ثʱʽʰʲت وتʨابʱاء الʢإعادة غǼ،   دʨعʸنا في الʚا وأخʻخلف ȑʙیʙʴاب الॼا الʻوأغلق

الʺʜʻل  ʧم  ȑʨالعل الʜʳء  القʨʰ  ،إلى  مʲل  معʱʺا  أǽʹا  ؗان   ȑʚال   ".ʨʱال في  ʻاه  ʛؗت  ȑʚال

،ʙȄʛ93،ص.1986(ف (    

    :لؔاتʖ بʨصف القȄʛʢǼ ʨʰقة تʳعل القارȏ یʽʵʱل الʨʳ الʺʛعʖ الǽ ȑʚعʺه إذ نعʱه بـقام ا 

“region of horror ”   ʧؔل ॽɾه   ʧʽمادل الآنʶة  جʲة  وضع   ʦت  ȑʚال الʺȞان  أصॼح  أنه  Ǽʺا 

Ǽ ʗجʺة قامʛʱʺال ȑʚال ʖعʛال ʛأث ʧم ʟقʻمʺا ی "ʨʰدة "القʛمف ʗمʙʵʱارة و اسॼɻه الʚف هʚʴ

  الʟʻ الأصلي.تʴʺله ॼɺارة 

 ʥالإضافة إلى ذلǼ، قائلا ʧʽاة مادلॽʴǼ Ȑأود ȑʚض الʛʺال ʖالؔات ʛؗذ :    

:“.. had thus entombed the lady in the maturity of youth, had left, as usual in all 

maladies of a strictly cataleptical character, the mockery of a faint blush upon the 

bosom and the face..” 

مʧ الʶهل أن نلاحȎ أن هʚه الʳʺلة الʱي وʣفها الؔاتʖ مʧ أجل وصف أثʛ الʺʛض على 

  ”bosom“مفʛدة    الاسʱغʻاء عʧ  أǽʹا  تʦ  أنهجʙʶ مادلʧʽ قʙ تʦ حʚفها مʧ الʵʶʻة العॽȃʛة و 

  الهʙف. Ǽالॼʶʻة لقʛاء اللغة  مʨؗ ʧنها غʛʽ ملائʺة ॽʷةالʱي تʛʽʷ إلى مʢʻقة الʙʸر رȃʺا خ

5-1-26   ʙʵادس والعʴذج الʦʸʹن:و ال  
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 .ʗقʕʺها الʛʰفي ق ʧʽة وضع مادلʤʴل ȑواʛف الʸǽ 

“At the request of Usher, I personally aided him in the arrangements for the 

temporary entombment. The body having been encoffined, we two alone bore it 

to its rest. The vault in which we placed it (and which had been so long unopened 

that our torches, half smothered in its oppressive atmosphere, gave us little 

opportunity for investigation) was small, damp, and entirely without means of 

admission for light; lying, at great depth, immediately beneath that portion of the 

building in which was my own sleeping apartment.”(Poe,1839,p.17) 

 ʗقʕʺها الʛʰدنا إلى قʛفʺǼ لهاʺʴǼ ʛأنا وآش ʗʺت قʨابʱفي ال ʧʽمادل ʙʶوضع ج ʦما تʙʻوع ".  .

  ،. لقʙ ؗان صغʛʽا رॼʡا وʙȃون أȑ إضاءة.Ȅʨʳفا بʧʽ جʙران الʺʜʻل الأساسॽةلقʙ ؗان قʨʰا أو ت

ان تʗʴ الʛʳʴة الʱي أʦॽʀ فʽها مॼاشʛة."     )89.، ص1986(فʙȄʛ،وؗ

  نȐʛ مʛة ثانॽة أن الʺʛʱجʺة حʚفʗ أجʜاء مʧ الفقʛة الأصلॽة مʻها الʳʺلة الأولى: 

 “At the request of Usher, I personally aided him in the arrangements for the 

temporary entombment”  

:ʥلʚؗ ةʲالʲلة الʺʳوال  

 “(and which had been so long unopened that our torches, half smothered in its 

oppressive atmosphere, gave us little opportunity for investigation) and “without 

means of admission for light”  

 ʧلʺة مʤʺال ʛآل آش ʗʽب ʖادیʛفي س ʛآش ʧʽمادل ʧة دفॽة وصف عʺلʲالʲلة الʺʳاول الʻʱت

  اعʙه.ل أخʽها رودرʥȄ والʛاوȑ الȑʚ وافȘ أن hَʶǽ قِ 
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 ّʙʺلʺة    تʤʺة الʯʽʰلة وصفا ؗاملا للʺʳه الʚةهʸالق ُّʦي تعʱال   ȑʚال ʨʳال ʧع ȑاوʛال ʛʰع ʘʽح

یʙفع لʙرجة أنه لʢʱʶǽ ʦع أن یȐʛ شʯʽا مع أنه ؗان ʴǽʺل مʷعلا وهʚا ما    كان ॼʽʯؗا ومʤلʺا

إلى  ȏالقار  ʝفʻلام  بʤعامل   ال إلى   ʙقʱتف الʱي  العॽȃʛة  الʵʶʻة  نʙʳ ذلʥ في  لا  للأسف   ʧؔل

 .ʖعʛال  

    خلاصة:  5-2

عʙʻ قʛاءة تʴلʽل الʻʺاذج الʱʶة والعʧȄʛʷ الʺأخʨذة مʧ قʸة سقȋʨ بʗʽ آشʛ أنه تʦ  یʱʹح  

جُلّ  نقل  أجل   ʧم  ʗمʙِʵُɦاس أنها   ʘʽح الأولى  Ǽالʙرجة  الʚʴف  اسʛʱاتॽʳॽة  على  الاعʱʺاد 

ʚؗلʥ   ءǼاسʻʲʱاالʻʺاذج    ʦّت  ،(ʧȄʛʷوالع والʛاǼع   ʛʷع  ʘالʲال)  ʧʽذجʨʺʻال  ʧم  ʧʽالأول  ʧʽئʜʳال

اللʨʳء إلى الʛʸʱف ونȐʛ ذلʥ عʙʻ اسʙʰʱال Ǽعʠ الʸفات الʺʨجʨدة في الʟʻ الأصلي أو 

.ʨلغة ب Ȍॽʶॼجʺة تʛʱʺاولة الʴوح أو مʛإضافة ش  
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  . 1943نʛʷُت لأول مʛة سʻة قʶة القلʔ الʦاشي:  5-3

  الʹʦʸذج الأول: 5-3-1

في هʚا الʺʲال ʴǽاول الʛاوȑ أن ǽقʻع القارȏ أنه في ؗامل قʨاه العقلॽة مع أنه یʙعي أنه ʻȞʺǽه 

 .ʦॽʴʳاء والʺʶات في الʨسʺاع أص  

“TRUE!—nervous—very, very dreadfully nervous I had been and am; but why 

will you say that I am mad? The disease had sharpened my senses—not 

destroyed—not dulled them. 

Above all was the sense of hearing acute. I heard all things in the heaven and in 

the earth. I heard many things in hell.  How, then, am I mad? Hearken! and 

observe how healthily—how calmly I can tell you the whole story.”( 

Poe,1843,p.03) 

و لʧؔ لʺاذا   .. شʙیʙ العॽʰʸة.هʚا هʨ ما یʻادونʻي Ǽه، انʻي حقا عʰʸي،. مʨʻʳن ."مʨʻʳن 

   ! ǽقʨلʨن أنʻي مʨʻʳن ؟

أصابʗ حʨاسي Ǽالʙʴة ولʧؔ لʦ تʙمʛها، Ǽالإضافة إلى   .هʚه الʴʺى قʙ أصابʻʱي العام الʺاضي

 ʨأق ʧم ȑʙʻع عʺʶحاسة ال ʗʴॼأص ʥاسذلʨʴال Ȑ،   اء والأرض بلʺʶاء في الॽفأنا أسʺع أش

ʦॽʴʳة في الʛʽʲؗ اءॽي أسʺع أشʻإن،    ʥʶفʻب Ȑʛف تʨنا. اسʺع وسʨʻʳن مʨأك ʥॽعل ǙاǼ ʅॽؔف

  ) 09.، ص1986(فʙȄʛ، كʅॽ أبʙو هادئا وأنا أقʟ علʥॽ القʸة Ǽأكʺلها.

فʹلʗ تقʦǽʙ لفʤة "مʨʻʳن"   الʺʛʱجʺةنلاحȎ مʧ خلال مقارنة الʛʱجʺة Ǽالʨʺʻذج الأصلي أن  

 ʖʡاʵʺال  ʛʽʺض  ʗاهلʳت وأنها  لقʱʸه  الأولى  الفقʛة   ʨب بها  اسʱهل  الʱي  عʰʸي  على 
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مهʺة  ȏالقار مʵاॼʡة  أن   Ȑʛی  ʨب أن  مع   ʖالغائ  ʛʽʺʹǼ ʳǽعل  لأنه  واسʙʰʱلʱه   ȑʚال ه العامل 

و أنها   ʴǼʺى    ”desease“أنها تʛجʺॼɺ ʗارة    وʧʽʰʱȄوʧʽȃ الʛاوȑ.    هʻاك صلة بʻʽه  ʷǽعʛ أن

و أضافॼɺ ʗارة "العام الʺاضي" مع أنه لا وجʨد لها في الʵʶʻة ،  ”not dulled“حʚفॼɺ ʗارة  

و Ǽالʺʹارع  الأصلॽة  الʺاضي   ʗلʙʰʱاس أنها   ʥلʚؗ  Ȑʛن.   "ʥॽعل  ǙاǼ" ॼɺارة  Ǽإضافة   ʗوقام 

   . ”observe“لا نʙʳها في الʟʻ الأصلي و في الʳʺلة الأخʛʽة حʚفʗ فعل  الʱي

ؗان الʟʻ    ات نʱʻʱʶج أن الʺʛʱجʺة اعʙʺʱت على الʚʴف لʻʻؔا نȐʛ أǽʹا أنها أضافॼɺ ʗار 

  لʗʶॽ مʨجʨدة في الʟʻ الأصلي. أن الأفؔار الʱي تʴʺلهافي غʻى عʻها خاصة 

"مʨʻʳن" ؗانʗ فʛؔة م ʨفقة لأنها تʛʰز ʨؗن الʛاوȑ مʱʵل عقلॽا مع ذلʥ نȐʛ أن تقʦǽʙ صفة 

قا  فْ ولʧؔ تȄʨʴل صॽغة الʺʵاʖʡ إلى الغائʖ تُفقʙ الʸلة الʺʨجʨدة بʧʽ الʛاوȑ والقارȏ الȑʚ وِ 

  لـ: بʖʳǽ ʨ أن ʨȞǽن مʨʱرʡا في أحʙاث القʸة مʲله مʲل أȑ شॽʸʵة في القʸة.

  الʹʦʸذج الʰاني: 5-3-2

 ʧف عʷؔالǼ ȑاوʛم الʨقǽ ذجʨʺʻا الʚز.في هʨʳجل العʛل الʱدفعه إلى ق ȑʚال ʖʰʶال 

“I think it was his eye!  yes, it was this!  One of his eyes resembled that of a 

vulture—a pale blue eye, with a film over it. Whenever it fell upon me, my blood 

ran cold; and so by degrees—very gradually—I made up my mind to take the life 

of the old man, and thus rid myself of the eye forever.”(Poe ,1843,p.03) 

تȐʛ إحȐʙ عॽʻʽه ॽɻॽʰʡة ولʧؔ    فأنʗ   ،ؗانʗ عʻʽه هي الʱي تʜعʻʳي  ،"أعʱقʙ أنها ؗانʗ عʻʽه

ʛʶʻال ʧʽه عॼʷت Ȑʛاوة  ،الأخʷها غʽة علʱاهǼ زرقاء ʗلʺا  .ؗان  ، نʛʤت هʚه العʧʽ نȑʨʴ   وؗ
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Ǽاردا    ȑʛʳǽ بʙمي   ʛاأشعʚȞج.  .وهȄرʙʱالȃو.  ʙعȃو  ʧم  ʛʽʲؗ    ʛʽؔفʱم  –الʜالع أنʻي  .عقʙت   .

  ) 11.، ص1986،(فʙȄʛ سأتʵلʟ مʧ هʚه العʧʽ إلى الأبʙ." وȃالʱالي  .سأقʱل الʛجل العʨʳز

القارȏ في القʸة  قʦʴ  عʙʻ قʛاءة هʚا الʨʺʻذج Ǽاللغة العॽȃʛة نلاحȎ أن الʺʛʱجʺة اخʱارت أن تُ 

"Ȑʛت ʗلها "فأنʨخلال ق ʧات مॽʸʵʷال Ȑʙاه إحǽة إʛʰʱمع،  ʧؔف    ولʚح ʗأنها فʹل Ȑʛجʺلة ن  

“it was this”    هاʰʰس ؗان   ȑاوʛال قʱل  في  إرادته  أن   ʧم مʱأكʙا  ؗان   ȑاوʛال أن  تʨضح  الʱي 

"ʛʶʻال ʧʽع "  ʗا أنها أضافʹǽأ Ȑʛجʺلة، ون    ʦل ʖمع أن الؔات "ʛʽؔفʱال ʧم ʛʽʲؗ ʙعȃو"  ʛʰعǽ

  .أمʻʽةأما عǼ ʧاقي الʳʺلة فقʙ تʺʗ تʛجʺʱه ʸǼفة  ،عʧ هʚه الفʛؔة

5-3-3 :ʖالʰذج الʦʸʹال  

  هʻا ʴǽاول الʛاوȑ أن ǽقʻع القارȏ أنه لʝॽ مʱʵلا وأنه خȌʢ جʱʺȄʛه Ǽعʻاǽة فائقة.

“Now this is the point. You fancy me mad. Madmen know nothing. But you 

should have seen me. You should have seen how wisely I proceeded—with what 

caution— with what foresight.” (Poe,1843, p03)  

مʨʻʳن  أنʻي   ʙقʱتع فعلا   ʗأن"،  ʧهʚال مʨʷشي  ʨȞǽنʨن   ʧʽانʳʺال الʛجال   ʧؔول،    ʦهʻȞʺǽ ولا 

شيء  ȑأ  Ȍॽʢʵاني  . تʛت أن   ʖʳǽ  ʥʻؔول،  ʙیʙʴʱب أقʨم   ʅॽؗ  Ȑʛت أن   ʖʳǽ   ؗل  Ȍॽʢʵت  ʦث

ʙȄʛة." (فǽاʻة وعʺȞʴǼ ةʨʢ13.، ص1986،خ(  

الʱي ؗان  ”Now this is the point“قʛرت حʚف ॼɺارة    یʧʽʰʱ أن الʺʛʱجʺة   في هʚا الʨʺʻذج

ॼɺارة  نقل   ʧʶالأح  ʧم أنه  ارتأت  و  "الآن"  ॼɺارة  اسʱعʺال  خلال   ʧم تʛجʺʱها   ʧȞʺǽ

“Madmen know nothing”  " قائلة  شʛحها  خلال   ʧشي    مʨʷم ʨȞǽنʨن   ʧʽانʳʺال الʛجال 
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ʧهʚارة   ،الॼɻال ʨؗن   ʥذل لفعل  داعي  هʻاك   ʧȞǽ  ʦل أنه  مع  شيء"   ȑأ  Ȍॽʢʵت  ʦهʻȞʺǽ لا  و 

تʛجʺʱمفهʨمة    ʦت  ʨل حॽɾʛاحʱى  الʺاضي ها  عʨض  الʺʹارع   ʗمʙʵʱاس أنها   ʥلʚؗ  Ȑʛن و   ،

إذ  الفقʛة  لهʚه   ʧʽتʛʽالأخ  ʧʽʱلʺʳى الʻمع  ʛʽʽتغ إلى   Ȑأد  ʛالأم هʚا  و  للأفعال  تȄʛʸفها   ʙʻع

و    "ʖʳǽ أن تȐʛ" عʨض "كان ʖʳǽ أن تǼ  "Ȑʛقʨلها  ”should have seen“  أنها نقلʗ الفعل

الʱي ʧȞʺǽ تʛجʺʱها Ǽقʨلʻا " ʛʽʸǼة" أو "حȞʺة"    ”with what foresight“قامʚؗ ʗلʚʴǼ ʥف  

  لʧؔ ذلʥ لǼ ʝʺǽ ʦʺعʻى الʳʺلة. 

  الʹʦʸذج الʙاǺع:  5-3-4

  في هʚا الʨʺʻذج ʛʷǽح الʛاوȑ للقارʅॽؗ ȏ ابʙʱأ Ȍʢʵǽ لʱʺȄʛʳه.

“It took me an hour to place my whole head within the opening so far that I could 

see him as he lay upon his bed. Ha!—would a madman have been so wise as 

this?” (Poe,1843,p.04)  

 

ع رأسي Ǽالؔامل في مʙخل الॼاب وفي وض  " لقʙ اسʱغʛقʗ حʨالي ساعة حʱى ʻʻȞʺǽي أن أدفع

بʛؤʱȄه لي  هʚا   ʶǽʺح  إلى  حʸȄʛا  ʨȞǽن  أن  لʺʨʻʳن   ʧȞʺǽ هل  فʛاشه...ها...  في   ʙراق  ʨوه

 ".ʙʴال،ʙȄʛ13،ص.1986(ف ( 

  .حʚف أو إضافةأʸǼ ȑفة حॽɾʛة فهي لʦ تقʳ Ǽ ʦʺلةهʻا نȐʛ أن الʺʛʱجʺة نقلʗ هʚه ال

  :  لʹʦʸذج الʳامʛا 5-3-5
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 تʻفʚʽ خʱʢه.في هʚا الʨʺʻذج ʛʷǽح الʛاوȑ للقارʅॽؗ ȏ شʛع في 

“And this I did for seven long nights—every night just at midnight—but I found 

the eye always closed; and so it was impossible to do the work; for it was not the 

old man who vexed me, but his Evil Eye.” (Poe,1843,p.04)  

 

. و لʻؔي في ؗل لʽلة  . . وعʙʻ مʸʱʻف اللʽل تʺاما.ؗل لʽلة  ،لॽال Ȅʨʡلة"فعلʗ ذلʥ لʺʙة سॼع  

مغلقة  –  ʧʽالع  ʙأج  ʗʻؗ. ʧȞǽ  ʦل  .Ȑʛت ؗʺا  لأنه  عʺلي   ȑأؤد أن  الʺʽʴʱʶل   ʧم ؗان   ʥلʚل.

،  1986،الʛȄʛʷة هي الʱي ؗانʗ تغʹʻʰي." (فʙȄʛ  هʨ الȑʚ أغʹʻʰي ولʧؔ عʻʽه  الʛجل العʨʳز

  )15.ص

 Ȑʛاني نʲذج الʨʺʻار الʛا  على غʺؗ ȏالقار ʖʡاʵǽ ȑاوʛال ʗجʺة جعلʛʱʺا أن الʹǽا أʻه  ʨل 

" نَّ الʱي تعʻي "لأَ   ”for“كان أحʙ شॽʸʵات القʸة مʧ خلال قʨلها " ؗʺا تȐʛ" وحʚفॼɺ ʗارة  

  ʜʽʺǽُ ȑʚال ʧمʜعلى عامل ال ʗʤا أنها حافʹǽأ Ȑʛه ونॽوج ʖʰةدون سʸه القʚه   ʦإذ أنها ل

.ʧمʜال ʧة دلالة عǽأ ʛʽʽف أو تغʚʴǼ ʦتق 

 :  الʹʦʸذج الʴادس 5-3-6

 ǽعʛʰ الʛاوȑ عʧ الʨʷʻة الʱي شعʛ بها عʙʻما قام Ǽفʜع الʛجل العʨʳز.

“Never before that night had I felt the  extent of my own powers—of my sagacity. 

I could scarcely contain my feelings of triumph. To think that there I was, 

opening the door, little by little, and he not even to dream of my secret deeds or 

thoughts. I fairly chuckled at the idea; and perhaps he heard me; for he moved on 
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the bed suddenly, as if startled. Now you may think that I drew back—but no. His 

room was as black as pitch with the thick darkness (for the shutters were close 

fastened, through fear of robbers)” (Poe,1843,p.04)  

.إنʻي هʻا أفʱح الॼاب شʯʽا فʯʽʷا. .مʛʳد الʱفʛʽؔ  ،لʦ أكʧ أشعȐʙʺǼ ʛ قʨتي قʰل هʚه اللʽلة  "

فإنʻي لا أتʺالʥ   ،بʻʽʺا هʨ هʻاك لا ʛʢʵǽ على Ǽاله أȑ شيء عʧ أفؔارȑ أو تʛʸفاتي الॽɿʵة

ضȞʴي الفʛؔة  أثارت  و  Ǽالانʸʱار   ȑرʨشع،  ʴت  ʙفق سʺعʻي   ʙق ʨȞǽن  رȃʺا  الفʛاش و  في  ʛك 

. ؗانʗ حʛʳته غارقة  .و لʧؔ لا  ، و الآن قʙ تʧʤ أنʻي تʛاجعʗ .و ؗأن شʯʽا قʙ أفʜعه  ،فʳأة

ʝلام دامʣ اد شامل  .فيʨص."   لأنه  –. سʨʸالل ʧفا مʨمغلقا خ ʞॽʷالǼ دائʺا Ȏفʱʴǽ ؗان  

،ʙȄʛ17،ص.1986(ف ( 

مʢʸلح    ʨب لʨصف    ”sagacity“اسʙʵʱم  الȞʴʺة"  أو  "الʸʴافة  ǽعʻي   ȑʚال  ȑاوʛال شعʨر 

 ʧم ؗان  أنه  مع  عʻه  الاسʱغʻاء   ʗفʹل الʺʛʱجʺة   ʧؔل العʨʳز،  الʛجل   ʖعʛی ؗان  عʙʻما 

ʨل و  Ǽه   ȍفاʱالاح  ʧȞʺʺالأمانة    ال  Șʽقʴت سʽʰل  الʤلام في   ʧع  ʨب  ʛʰع  ʥذل إلى  Ǽالإضافة 

 His room was as black as pitch with the thick“الʺʨجʨد في غʛفة الʛجل العʨʳز Ǽقʨله  

darkness”  ةʙʷǼ تʨحي  اسʱعارة  بʻقل  الʤلام  وهʚه   ʗقام الʺʛʱجʺة   ʧؔحها ها  لʛش خلال   ʧم

ʝدام ʣلام  في  حʛʳته   ʗكان" الأثʛ    ،قائلة  أو  الʳʺلة  معʻى   ʛʽغǽ  ʦل هʚا   ʧؔل شامل"  سʨاد 

ʧʽعʱی ȑʚها  الʽعل ȏة القارॽʶاثه في نفʙإح .  

  : الʹʦʸذج الʴاǺع 5-3-7

 ȑʚال ʖعʛال الʲʺا الʚفي ه ȑاوʛف الʸǽ.هʱفʛما ؗان في غʙʻز عʨʳجل العʛه الǼ ʛشع 
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“He was still sitting up in the bed listening;— just as I have done, night after 

night, hearkening to the death watches in the wall. Presently I heard a slight 

groan, and I knew it was the groan of mortal terror. It was not a groan of pain or 

of grief—oh, no!—it was the low stifled sound that arises from the bottom of the 

soul when overcharged with awe.” (Poe,1843,p.05)  

 ʗʻؗ Ȑʛأخ ʙعǼ لةʽأفعل أنا... ل ʗʻؗ إمعان تʺاما ؗʺاǼ ʗʸʻاش یʛا في الفʶال جالʜكان لا ی"

 –رأسها على الأخʷاب فʙʸʱر أصʨاتا خافʱة    الʻʵافʝ الॽʀʙقة الʱي تʹʛب أنʗʸ إلى هʚه  

مȐʙ صʴة هʚه الʕʰʻʱات ǽا تȐʛ؟ في الʴال   . ما.ها تॼʻʱأ Ǽالʺʨت هʚه الأصʨات الʱي ǽقال أنّ 

. ؗلا.. إنه ؗان أنʧʽ  .آه   .ه لʧȞǽ ʦ أنʧʽ ألʦ أو حʜن وʻʻȞʺȄي القʨل أنّ   .سʺعʗ أنʻʽا ضॽɻفا

، 1986إنه ؗان الʨʸت الʺʨʱȞم الǽ ȑʚأتي مʧ داخل أعʺاق الʛجل" (فʙȄʛ،  –الʛعʖ القاتل  

  )19.ص

  ʛʽغ الॼɻارات   ʧم  ʛʽʲؔال Ǽإضافة  الʺʛʱجʺة   ʗقام الʳʺلة  هʚه  نقل   ʙʻالع ʟʻال في  ʺʨجʨدة 

في   الʺʨجʨدة  الأفؔار   ʧم  ʟقʻت أو   ʅॽʹت لا  والʱي  الأول   ،ॽʡاتهالأصلي  الʳʺلة   ى ففي 

 hearkening to the“ ث الʛاوȑ عʧ الأصʨات الʱي تʙʸرها الʻʵافʝ على الʴائȌ قائلا:ɹ ّʙَ تَ 

death watches in the wall”  حʛʷارت أن تʱجʺة اخʛʱʺال ʧؔلة  لʺʳقائلة  ال:  " ʝافʻʵه الʚه

لأصʨات ، وأضافʗ أن هʚه ا"رأسها على الأخʷاب فʙʸʱر أصʨاتا خافʱة  الॽʀʙقة الʱي تʹʛب 

مȐʙ صʴة هʚه الʕʰʻʱات ǽا تȐʛ؟ وقامʗ بʱقʦǽʙ جʺلة   ما  الʱالي:الʕʶال  Ǽ  وأَتॼَْعʗَْ تॼʻʱأ Ǽالʺʨت  

ॼɺارة "ʻʻȞʺǽي القʨل" و في نهاǽة   علاوة على  " وʻʻȞʺȄي القʨل أنه لʧȞǽ ʦ أنʧʽ ألʦ أو حʜن"

  ʗنقل  low stifled sound that arises from the bottom of the soul when“الʳʺلة 
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overcharged with awe”    لهاʨقǼ–  " أعʺاق داخل   ʧم ǽأتي   ȑʚال الʺʨʱȞم  الʨʸت  ؗان  إنه 

 ʗفʚح مʻه  و  تʛجʺʱها    ”ॼɺ  “overcharged with aweارة  الʛجل"   ʧȞʺǽ أو   ʺفعʺةلǼا الʱي 

وʧȞʺȄ القʨل أن هʚا الʚʴف قǽُ ʙقلل مʧ شعʨر القارǼ ȏالʨʵف والأسى الȑʚ    ،الʺʲقلة Ǽالأسى

  ʷǽعǼ ʛه العʨʳز. 

5-3-8 ʥامʰذج الʦʸʹال :  

 ʸǽف الʛاوȑ حالة العʨʳز وهʴǽ ʨاول أن ʧʯʺʢǽ نفʶه رغʦ الʛعʖ الȑʚ ؗان ʷǽعǼ ʛه. 

“I knew the sound well. Many a night, just at midnight, when all the world slept, 

it has welled up from my own bosom, deepening, with its dreadful echo, the 

terrors that distracted me. I say I knew it well. I knew what the old man felt, and 

pitied him, although I chuckled at heart. I knew that he had been lying awake ever 

since the first slight noise, when he had turned in the bed. His fears had been ever 

since growing upon him. He had been trying to fancy them causeless, but could 

not. He had been saying to himself—“It is nothing but the wind in the chimney—

it is only a mouse crossing the floor,” or “it is merely a cricket which has made a 

single chirp.” Yes, he has been trying to comfort himself with these suppositions; 

but he had found all in vain. All in vain; because Death, in approaching him, had 

stalked with his black shadow before him, and enveloped the victim. And it was 

the mournful influence of the unperceived shadow that caused him to feel—

although he neither saw nor heard—to feel the presence of my head within the 

room.” (Poe,1843,p.05)  

ʗʻؗ،   ʗʻ أرثى له  ،"إنʻي أعʛف ما ؗان Ǽ ʝʴǽه الʛجل العʨʳز أعلʦ أنه ʣل جالʶا هʻاك   وؗ

بʙأت مʵاوفه   ،هʖ جالʶا في الفʛاش  وعʙʻما  .الأولى لʶʺاع الʨʸت   ،مॽʱʶقʤا مʚʻ اللʤʴة



245 

اللʤʴة  ʥتل  ʚʻم  ʙایʜʱال لʦ   ،في  لʻؔه  Ǽعʙʽة  أصʨات  أنها  یʨʸʱر  أن  ʴǽاول  ؗان  أنه   ʙب ولا 

لا بʙ أنه ؗان ǽقʨل لʻفʶه "إنها لا تعʙو أن تʨؔن أصʨات داخل الʺʙخʻة " أو "أنها    ،ʢʱʶǽع

نعʦ إنه ؗان   ".صʨت فأر ؗان ʴǽاول عʨʰر الʛʳʴة." أو "أنه مʛʳد صʛصار ǽقʨم ǼالʱغʙȄʛ مʛة

ؗل ذلʥ   ،ؗان ذلʥ عʲʰا  ولʚ،  ʧؔه الأفؔار الʺʴȄʛةʴǽاول أن ʧʯʺʢǽ نفʶه Ǽاسʱعʛاض مʲل ه

Ȑʙت   ،كان سʨʺم أمامه  ، لأن الʙقʱد ؗان یʨه الأسʴॼʷǼ.   في ʖʰʶال ʨا هʚت هʨʺح الॼكان ش

  ولʻؔه شعʛ بʨجʨد رأس داخل حʛʳته."   ،شعʨر الʛجل العʨʳز Ǽالʛعʖ مع أنه لʦ یʛ ولʶǽ ʦʺع

،ʙȄʛ21.، ص1986(ف(  

  ʧء الأول مʜʳأن ال Ȏذج نلاحʨʺʻا الʚجʺة هʛاءة تʛق ʙʻذجعʨʺʻل    الʲʺʱʺالأصلي ال ʟʻفي ال

 I knew the sound well. Many a night, just at midnight, when all the world“  :  في

slept, it has welled up from my own bosom, deepening, with its dreadful echo, the 

terrors that distracted me. I say I knew it well.”   ة مع أنهॽȃʛة العʵʶʻد في الʨجʨم ʛʽغ  

 ُǽ ُǽ ȑʚال ʖعʛال ʛفي أثʹ َ̋  ʦأه ʧم ʛʰʱعǽ ȑʚال ʧمʜالإضافة إلى عامل الǼ ةॽʡʨالق ʟʸالق ʜʽ

أن الʛاوȑ ؗان یʛاقʖ العʨʳز وهʛʵʶǽ ʨ    أنه لʦ یʦʱ ذʛؗ  ؗʺا   .مقʨمات قʟʸ بʨ القॽʡʨة

الʱي ʧȞʺǽ تʛجʺʱها بـ: "مع أن   ”ॼɺ  :  “, although I chuckled at heartارةتʦَّ حʚف    ثʦَّ مʻه،  

 : الʳʺلة الʱالॽة حالʱه ؗانʗ تʹʻȞʴي" وعʙʻ تʛجʺة 

“because Death, in approaching him, had stalked with his black shadow before 

him, and enveloped the victim. And it was the mournful influence of the 

unperceived shadow that caused him to feel—although he neither saw nor 

heard—to feel the presence of my head within the room.”   
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  تʦَّ حʚفʛʱجʦ بـ: تʛصʙ و  مع أن هʚا الفعل یُ   بـ: یʱقʙم أمامه ”stalked“  فعل  قامǼ ʗاسʙʰʱال

مʲل الॼɻارات   ʧم إلى    ”and enveloped the victim“  :  عʙد   Ǽ  “the mournfulالإضافة 

influence of the unperceived shadow”   ʦض" " أثʛ    ضʱʽʴه"الʱي ʧȞʺǽ بʛʱجʺʱها بـ:  و 

  ʛʱʱʶʺال مʻهالॼʷح  و   ȏالقار نفॽʶة  في  تأثʛʽا  أقل  الʳʺلة  جعل  الʚʴف  وهʚا   "ʖʽʯؔال    ʛʰʱتع

  تʛجʺة هʚه الʳʺلة غʛʽ مʨفقة. 

  الʹʦʸذج الʯاسع: 5-3-9

  ǽعʛʰ الʛاوȑ عʧ اشʺʜʯازه عʙʻ رؤȄة عʧʽ العʨʳز. 

“It was open—wide, wide open—and I grew furious as I  gazed upon it. I saw it 

with perfect distinctness—all a dull  blue, with a hideous veil over it that chilled 

the very marrow  in my bones; but I could see nothing else of the old man’s  face 

or person: for I had directed the ray as if by instinct,  precisely upon the damned 

spot.” (Poe,1843,p.06)  

لقʙ رأیʱها   ،غʹʰي عʙʻما حʺلقʗ فʽها  اشʱعل  .. مفʨʱحة على اتʶاعها."كانʗ العʧʽ مفʨʱحة

الॼاردة إلى   لقʙ دفعǼ ʗالقʷعʛȄʛة  ʷǼع!حʳاب    وȄغلفهایلفها ؗلها لʨن أزرق معǼ،    ʦʱالʱفʽʸل

أسʢʱع أن أتʧʽʰ أȑ شيء آخʛ مʧ وجه الʛجل أو جʙʶه لأني ʗʻؗ   ولʦ  ،داخل نʵاع عʤامي

   )23.، ص1986(فʙȄʛ،شعاع الʺॼʸاح Ǽالʙʴʱیʙ على عʧʽ الʛʶʻ."  مʨجها

 ʛʶʻال ʧʽعǼ هاʱهʰي شʱال ʧʽالع ʟʵǽ اʺॽɾ اʙة ما عॽɾʛفة حʸǼ ذجʨʺʻا الʚجʺة هʛʱʺال ʗنقل

  عʨض تʛجʺʱها Ǽالॼقعة اللعʻʽة. 

  العاشʙ:الʹʦʸذج   5-3-10
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 ʴǽاول الʛاوȑ تʛȄʛʰ الȄʛʳʺة الʱي هʙʸǼ ʨد ارتؔابها. 

“And now have I not told you that what you mistake for madness is but over-

acuteness of the senses?—now, I say, there came to my ears a low, dull, quick 

sound, such as a watch makes when enveloped in cotton. I knew that sound well 

too. It was the beating of the old man’s heart. It increased my fury, as the beating 

of a drum stimulates the soldier into courage.” (Poe,1843, p.06)  

 

الॽʁʴقة حʙة خاصة في " لقʙ ذʛؗت مʧ قʰل ما تʨʸره الʻاس خʢأ أنه الʨʻʳن بʻʽʺا هʨ في  

عʙʻما وصل إلى سʺعي صʨت   ،والآن حاسة الʶʺع عȑʙʻ ؗانʗ في أقʸى حʙتها…حʨاسي

  ʗخاف ʖʽʯعكȄʛوسʧʢفة في قʨساعة ملف ʧا مॽن آتʨȞǽ ʙت قʨت   ، ، صʨʸا الʚف هʛي أعʻإن

العʨʳز الʛجل   ʖقل دقات  إنها  دقات    ،جʙʽا   ʙȄʜت ؗʺا  تʺاما  غʹʰي   ʧم زادت  الʙقات  هʚه 

  )24.، ص1986(فʳ ،ʙȄʛاعة الȑʙʻʳ" الʨʰʢل مʧ ش

حʙة   بʨصف   ʨب اكʱفى  إذ  الأصلي   ʟʻال في  مʨؗʚرة   ʛʽغ جʺلة  Ǽإضافة  الʺʛʱجʺة   ʗقام

" الآن حاسة :  حʨاس الʛاوȑ إلا أن الʺʛʱجʺة تʙʴثʗ أǽʹا عʧ حʙة حاسة الʶʺع لǽʙه مʹॽفة

حʙتها" أقʸى  في   ʗؗان  ȑʙʻع أ  ،الʶʺع  ولا تʹفي  مهʺة   ʛʽغ الإضافة  هʚه   ʛʰʱة تعʺॽʀ  ȑ

لهʚه الʳʺلة حʘʽ أن القارʻȞʺǽ ȏه أن ǽفهʦ ذلʥ ضʺॽʻا ʨؗن الʶʺع إحȐʙ الʨʴاس الʺʨؗʚرة 

 في الʟʻ الأصلي.  

5-3-11   :ʙʵع ȏادʲذج الʦʸʹال 
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في   بʱʽه   ʦعǽ ؗان   ȑʚال  ʗʺʸال  Ȍوس في  العʨʳز  هلع   ȑاوʛال ʸǽف  الʨʺʻذج،  هʚا  في 

 مʸʱʻف اللʽل.

“Meantime the hellish tattoo of the heart increased. It grew quicker and quicker, 

and louder and louder every instant. The old man’s terror must have been 

extreme! It grew louder, I say, louder every moment!—do you mark me well?.” 

(Poe,1843,p.06)  

  ʙایʜʱت الʛجل   ʖلقل الʳهॽʺʻة  الʙقات  أخʚت   ʗقʨال  ʝنف في  أسʛع   وفي"  تॼʸح  لʤʴة  ؗل 

ؗان  وأعلى.  .أعلى  .وأسʛع العʨʳز  الʛجل   ʖرع أن   ʙب لا  أعلى  هائلا!..  الʙقات   ʗʴॼأص. .

 ʥل لʨقة أعلى.. أعلى.أقॽʀؗل د .. "..،ʙȄʛ24.، ص1986(ف(   

  ʗفʚجʺة حʛʱʺف أن الʙلة في اللغة الهʺʳاءة الʛق ʙʻع Ȏالي:نلاحʱال الʕʶال  “ do you mark 

me well?”.  الأصلي  ʟʻال  ʧلة   مʺʳال هʚه  خلال   ʧم لأن  مʛʰر   ʛʽغ الʚʴف  هʚا   ʛʰʱعȄو

ॼʡاʵǽ ʛʽا الأخʚخاصة أن ه ȑاوʛوهلع ال ȘقلǼ ȏالقار ʛعʷǽةʛاشॼه م.  

5-3-12  :ʙʵاني عʰذج الʦʸʹال  

 ȘالقلǼ رهʨشع ȑاوʛف الʸǽفهʨʵز   وتʨʳالع ʖان قلʛʽʳسʺاع ال ʧمʨعه.   وهʜف ʖʰʶǼ ʠॼʻی  

“I have told you that I am nervous: so I am. And now at the dead hour of the 

night, amid the dreadful silence of that old house, so strange a noise as this 

excited me to uncontrollable terror. Yet, for some minutes longer I refrained and 

stood still. But the beating grew louder, louder! I thought the heart must burst. 

And now a new anxiety seized me—the sound would be heard by a neighbor! The 

old man’s hour had come! With a loud yell, I threw open the lantern and leaped 

into the room. He shrieked once—once only. In an instant I dragged him to the 
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floor, and pulled the heavy bed over him. I then smiled gaily, to find the deed so 

far done.” (Poe,1843, p.06)  

اللʽل في  الʺʨت  ساعة  حلʨل   ʙʻع والآن   "،  ʅॽʵʺال  ʗʺʸال  Ȍوس القʦǽʙ  وفي  الʺʜʻل   ، لهʚا 

. .وهʚȞا أنا  ، لقʙ قلʗ مॼʶقا أنʻي عʰʸي  ،كان هʚا الʨʸت الغǽ ʖȄʛقʨدني إلى فʜع لا ǽقاوم

ʧؔاك ولʛبلا ح Ȑʛأخ Șة دقائʙلع ʗʲȞم ʙفق ʥت في الارتفاع  ومع ذلʚقات أخʙالارتفاع.ال .. .

 ،. واعʱقʙت أن قلʖ الʛجل العʨʳز سʻʽفǼ ʛʳالʱأكʙʽ والآن اجʱاحʻي رعʖ جʙیʙ .أعلى وأعلى

 ،في الارتفاع حʱى ʶǽʺعه الʛʽʳان؟ عʙʻئʚ وʙȃون الʱأخʛʽ دॽʀقة أخȐʛ   هل سॽأخʚ هʚا الʨʸت

 Ǽعʙ جʚب ؗل   اتʚʵت قʛارȑ لقʙ حانʗ ساعة الʛجل العʨʳز وʛʸȃخة مʙوȄة ألقǼ ʗʽالفانʨس 

وفي الʴل جʚبʱه إلى الأرض ثʦ    ،. مʛة واحʙة فقȌ.ثʦ قفʜت داخل الغʛفة. فʛʸخ مʛة  فʴʱاته

ʻع فʨقه،  الʲقʽلة  الʺʛتॼة   ʖʴʶǼ  ʗʺورقʛʶǼ  ʗʺʶʱاب  ʚئʙ ،  العʺل أنʜʳت   ʙفق!    "

،ʙȄʛ1986:25(ف (  

 I have told you that“ة جʺلعʙʻ قʛاءة هاذیʧ الʨʺʻذجʧʽ أن الʺʛʱجʺة فʹلʗ تأخʛʽ  یɦّʹح 

I am nervous: so I am.”  :جʺة بـʛʱʺي  الʰʸي عʻقا أنॼʶم ʗقل ʙا  ، "لقʚȞم   .".أنا  وهʨقǽ يʱال

ʵʺǼاॼʡة    ȑاوʛال خلالها   ʧم ȏالقار    ʚئʙʻع" ॼɺارة   ʗأضاف أخȐʛ   وʙȃون وأنها  دॽʀقة   ʛʽأخʱال، 

  اسʙʵʱامها لʦ یʖʰʶʱ في تغʛʽʽ الʺعʻى. ولʧؔد في الʟʻ الأصلي ʛِ اتʚʵت قʛارȑ" الʱي لʦ تَ 

5-3-13   :ʙʵع ʖالʰذج الʦʸʹال  

  یʛوȑ الʳاني هʻا ʅॽؗ تʵلʟ مʧ العʨʳز الȑʚ تʨقفʗ دقات قلॼه. 
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“But, for many minutes,  the heart beat on with a muffled sound. This, however, 

did  not vex me; it would not be heard through the wall. At length  it ceased. The 

old man was dead. I removed the bed and  examined the corpse. Yes, he was 

stone, stone dead. I placed  my hand upon the heart and held it there many 

minutes.  There was no pulsation. He was stone dead. His eye would  trouble me 

no more. If still you think me mad, you will think so no longer  when I describe 

the wise precautions I took for the concealment of the body. The night waned, 

and I worked hastily, but in silence. First of all I dismembered the corpse. I cut 

off the head and the arms and the legs..” (Poe,1843,p.06)  

 

ʧؔل "    ʖت دقات القلʛʺʱاس Șة دقائʙلعʧؔم  ولʨʱȞت مʨʸǼ،  يʻؔث   ولʛʱأك ʦأنها   ،ل ʦي أعلʻفإن

أزحʗ الʺʛتॼة   ،. لقʙ مات الʛجل العʨʳز.الʻهاǽة تʨقف الʙق  وفيالʴائȌ    لʧ تʶʺع مʧ خلال

وضعʗ یȑʙ على    –أصॼح حʛʳا مʱʽا    –لقʙ تʛʳʴ    -نعǼ–  ʦاسʢʱلاع الʳॽʱʻة    وقʺʗجانॼا  

Șة دقائʙلع انʛʤʱت   ʦث  ʖا  ،القلʱʽم أصॼح حʛʳا   ʙق  ʙʽأكʱالǼ إنه  صʨت،  هʻاك   ʧȞǽ  ʦل،   ʧول 

 Ȑʛة أخʛه مʻʽي عʻذا  . تقلقȂقاد   وʱا الاعʚفي ه ʛʺʱʶت ʧل ʥن فإنʨʻʳي مʻأن ʙقʱال تعʜلا ت ʗʻؗ

،  1986(فʙȄʛ،خʨʸصا Ǽعʙ أن أشʛح لʥ الاحॽʱاʡات الॽȞʴʺة الʱي قʺʗ بها لإخفاء الʲʳة."  

    )27.ص

       ʗجʺل ونقل ʖʽتʛت ʝفʻا بʻجʺة هʛʱʺال ʗʤفʱاح ʙهالقʺʤمع ʟʵǽ اʺॽɾ ة إلاॽɾʛقة حȄʛʢǼ:  

 “examined the corpse”  ":بـ تʛجʺʱها  الʳॽʱʻة الʱي  Ǽاسʢʱلاع   ʗʺق  ʧȞʺǽ ؗان  الʱي   "

 ,The night waned“جʺلةتʛجʺʱها بـ: قʺǼ ʗفʟʴ الʲʳة. Ǽالإضافة إلى ذلʥ قامʚʴǼ ʗف  
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and I worked hastily, but in silence. First of all, I dismembered the corpse. I cut 

off the head and the arms and the legs.” 

تعʛʰʱ ضʛورȄة مʧ    والʱيالعʨʳز قʰل دفʻها    شʛح فʽها الʳاني ʅॽؗ تʺʧȞّ مʧ تقॽʢع جʲةالʱي  

 في ذهʧ القارȏ.  ومقʜزةأجل رسʦ صʨرة مفʜعة 

5-3-14   :ʙʵع عǺاʙذج الʦʸʹال  

  الȄʛʢقة الʱي اتॼعها مʧ أجل إخفاء جʲة الʛجل العʨʳز.  ʛʷǽح الʛاوȑ  ،في هʚا الʨʺʻذج

“I then took up three planks from the flooring of the  chamber, and deposited all 

between the scantlings. I then  replaced the boards so cleverly, so cunningly, that 

no human  eye—not even his—could have detected any thing wrong.  There was 

nothing to wash out—no stain of any kind—no  blood-spot whatever. I had been 

too wary for that. A tub had caught all—ha! ha!” (Poe,1843 ,p.07)  

ألʨاح   ثلاثة   ʗعʜʱان  ʙفة"لقʛالغ أرضॽة   ʧاح   ،مʨالأل  ʧʽب  ȑʚال الفʛاغ  في  الʲʳة   ʗوضع  ʦث

ʘʽʴǼ لا ʧȞʺǽ للعʧʽ حʱى عʻʽه هʨ أن   ،الʺʜʻل ثʦ قʺǼ ʗإعادة الألʨاح الʲلاثة Ǽعʻاǽة  وأرضॽة

تʛتʖʽ الʛȄʛʶ حʱى ʤǽهʛ    وأعʙت   ،ثʦ قʺǼ ʗإعادة الʺʛتॼة على الʛȄʛʶ  ،تلȎʴ وجʨد أȑ خʢأ

أن  ) 27.، ص1986(فʙȄʛ،أحʙا لʦ یʦʻ علॽه."  وؗ

نلاحȎ مʧ خلال قʛاءة الʳʺلة الʲانॽة أن الؔاتʖ اسʙʵʱم صفʧʽʱ مʧ أجل وصف Ȅʛʡقʱه في  

 ولʻؔهااخفاء آثار الȄʛʳʺة إلا أن الʺʛʱجʺة ارتأت أن اسʙʵʱام ؗلʺة "Ǽعʻاǽة" سॽفي Ǽالغʛض.  

   ʛة مʧ الʙم تʨحي أنه قʙ قام ȄʛʳǼʺة:الʱي ǽقʨل فʽها أنه لʧȞǽ ʦ هʻاك ولا قʢ الʳʺلةلʦ تʻقل 

“There was nothing to wash out—no stain of any kind—no  blood-spot whatever. 

I had been too wary for that. A tub had caught all—ha! ha!”  
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شʛح  ʘʽح مʛوع   ʛʤʻʺǼ تʨحي  الȑʚ  الʱي  الʙم  ؗل  ابʱلع  الʴʺام  حʨض  جʲة   أن   ʧم انʶاب 

Ǽإعادة الʺʛتॼة :  الʳʺلة الʱالॽة الʱي لا تʛد في الʟʻ الأصليǼ  واسʙʰʱلʱها  العʨʳز  ʗʺق ʦث "

 ʛȄʛʶال أن   ،على   ʧȞʺǽ الʱي لا  علॽه."   ʦʻی  ʦل أحʙا  أن  وؗ  ʛهʤǽ حʱى   ʛȄʛʶال  ʖʽتʛت وأعʙت 

ʛالأث ʝث نفʙʴه  تॽم علʨتق ȑʚاز الʜʯʺللاش ʛʽʲʺة  الʸه القʚه  ʙʺʱأجل    وتع ʧه مॽعل Șʽقʴت

  .ʖعʛال  

  عʙʵ: لʳامʛالʹʦʸذج ا   5-3-15

الʡʛʷة   رجال  انॼʱاه   ʗʱʷǽ أن  ʴǽاول  ؗان   ʅॽؗ  ȑاوʛال قلʖ   لʽؔلاʛʷǽح  لॼʻʹات  یʰʱʻهʨا 

 العʨʳز.

“Oh God! what could I do? I foamed—I raved—I swore! I  swung the chair upon 

which I had been sitting, and grated it  upon the boards, but the noise arose over 

all and continually increased. It grew louder—louder—louder!(...)Almighty 

God!—no, no! They heard!—they  suspected!—they knew!—they were making a 

mockery of my horror!”  (Poe,1843,p.08)   

ثʦ الʱقʗʢ الʛؔسي الʗʻؗ ȑʚ  ،وأقʦʶ وأرغيأخʚت أهȑʚ  أفعل؟ . ماذا أسॽʢʱع أن ."آه ǽا إلهي

علॽه  ʝت   ،أجلʚالأرض  وأخ ألʨاح  على  أزʜȄا  مʙʴثا  ه  ʛؗأح،  ʧؔسي   ولʛؔال احʱؔاك  صʨت 

ʛالآخ الʨʸت   ʖجان إلى  تʺاما  تلاشى  الʛʳʴة  Ǽاسʛʺʱار  .Ǽأرضॽة  الازدǽاد  في   ʚأخ  ȑʚال.  .

إلهي القʙیʛوأعلى.  .أعلى  وأصॼح . بل هʨȞʷǽ ʦن.. لقʙ .. لقʙ سʺعʨا.. لا.. لا. .. (...) ǽا 

   )35.، ص1986(فʙȄʛ،. انهǽ ʦقʨمʨن ǼالȄʛʵʶة مʧ هلعي." .عʛفʨا

  ʙون إضافة أو حʚف. بنقلʗ الʺʛʱجʺة هʚه الʳʺلة ʸǼفة حॽɾʛة 
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  خلاصة:  5-4

على  اعʙʺʱت  الʺʛʱجʺة  أن  تʛجʺاتها  مع  الʨاشي   ʖالقل قʸة  نʺاذج  تʴلʽل   ʙʻع لʻا   ʧʽʰʱی

والإضافات مʧ أجل تʛجʺة Ǽعʠ الʳʺل الʱي قʙ لا ǽفهʺها القارȏ لʨ تʛُجِʺʗ حॽɾʛا،  الʛʷوح  

عʧ الʛʱجʺة الॽɾʛʴة فلʦ نʛاها    اأم  لʻؔها تʚؗ ʗّ̒ʰلʥ اسʛʱاتॽʳॽة الʚʴف في الʛʽʲؔ مʧ الأحॽان.

  إلا في عʙد مʙʴود مʧ الʳʺل. 

 . 1846نʛʷُت لأول مʛة سʻة  بʙمʻل مʥ أمʦنʻʯلادو: 5-5

  الʹʦʸذج الأول: 5-5-1

ه زنʜانʱه  ،في هʚا الʨʺʻذج یȑʨʻ أن    له ʅॽؗ ؗان  وʛȄوʵǽ   ȑاʖʡ الʛاوȑ الʧʽʳʶ الʷǽ ȑʚارؗ

  یʱʻقʦ مʧ فʨرتʨناتʨ الȑʚ قʙ قام Ǽإهانʱه.

“THE thousand injuries of Fortunato I had borne as I best  could; but when he 

ventured upon insult, I vowed revenge.  You, who so well know the nature of my 

soul, will not  suppose, however, that I gave utterance to a threat. At length  I 

would be avenged; this was a point definitively settled—  but the very 

definitiveness with which it was resolved,  precluded the idea of risk. I must not 

only punish, but punish  with impunity. A wrong is unredressed when retribution  

overtakes its redresser. It is equally unredressed when the  avenger fails to make 

himself felt as such to him who has done the wrong. ” (Poe,1846,p.03) 

 ، عʙʻما أهانʻي  ولʧؔ"آلاف الأضʛار الʱي سʰʰها لي فʨرتʨناتʨ تʴʺلʱها على قʙر اسʢʱاعʱي  

  .ʦقʱي سأنʻأن ʗʺʶأقʧؔة  ولʙواح ʙیʙه ؗلʺة تهॽإل ʗوجه ʙي قʻل أنʽʵʱلا ت.   ʗʤفʱاح ʙلا. لق

علॽه بʙون أȑ مʵاʛʡة. لʚلʥ    فإنʻي ʖʳǽ أن أتʧʽʴ الʨقʗ الʻʻȞʺǽ ȑʚي أن أنقʠ  ،بها لʻفʶي
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ʙفق    ʗʻؗهʻقة مॽʁح ʗʺقʱان ʙن قʨأك ʧي لʻأنǼ ʛاء   ،أشعʻع ȑي أʰجان ʧسأعاني م ʗʻؗ إذا، 

فإنه لʧ یʧȞʺʱ مʧ الʱعʛف    وȂلا  ،كʚلʥ ؗان فإن فʨرتʨʽناتʖʳǽ ʨ أن ǽعلʦ أنʻي أرد إلॽه إهانʱه

الانʱقام في  Ȅʛʡقʱي  الʨقʗ   وفي  ،على   ʝي    ،نفʱقȄʛʡ لفʨرتʨʽناتʨ   ولافلا  سʨʱضح  تʛʸفاتي 

 "ȑاǽاʨن ʧا مʯʽش)،ʙȄʛ41.، ص1986ف(  

 ʛؗذ Șʰا سʺؗ ʘʽه  حॼʡاʵǽ ȑʚال ʟʵʷل أن الʺʱʴʺال ʧم Șابʶل الʸه في الف  ȑاوʛل الʲʺʱی

العॽȃʛةفي   Ǽاللغة  الॽʸغة  في   ʥذل  ʙʳن لا  لʻʻؔا  الʜنʜانة  في  صॽغة    .رॽɾقه  حʚف   ʖʰʶǼ

  الʺʵاʖʡ في الʳʺلة الʱالॽة: 

“You, who so well know the nature of my soul, will not  suppose, however, that I 

gave utterance to a threat.” 

  ȑاوʛح الʛة شॽانʲلة الʺʳي فّؔ   وفي الʱة الʢʵها والʶقام نفʱة الانʛؔد  أن فʨضان وجʛها تفʽف ʛ

صʴॽʴا    وأضافالʨʢʵرة   انʱقامه   ʛʰʱنع أن   ʧȞʺǽ لا  إذاأنه  ʱʽʴʹǼه ألȘʴ    إلا    الʹʛر 

  ʨن ؗاملا لʨȞǽ ʧقامه لʱا وأن انॽʸʵش  ʧه درسا. ومʻلق ʧم ʨأنه ه ʨناتʨرتʨه فʱʽʴرك ضʙی ʦل

اسʙʵʱم الؔاتॼɺ ʖارتʧʽ قامʗ الʺʛʱجʺة بʻقلها مʹॽفة رسʦ هʚه الʨʸرة في ذهʧ القارȏ  أجل  

  Ǽعʠ الॼɻارات مʧ أجل جعلها في مʻʱاول ؗل القʛاء.

  الʹʦʸذج الʰاني: 5-5-2

.ʨناتʨرتʨه فʱʽʴعامل مع ضʱه في الʱقȄʛʡ ȑاوʛف الʸǽ  

“It must be understood that neither by word nor deed had  I given Fortunato cause 

to doubt my good will. I continued,  as was my wont, to smile in his face, and he 
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did not perceive  that my smile now was at the thought of his immolation.” 

(Poe,1846, p.03)  

تʛʸفاتي سʨʱضح لفʨرتʨʽناتʨ شʯʽا مʧ نʨاǽاȑ واسʱأنفʗ   ولافلا Ȅʛʡقʱي    ،نفʝ الʨقʗ   وفي"   

ʱʻʱʶǽج أبʙا أن ابʶʱامʱي انʺا ؗانʗ على أثʛ تȑʛؗʚ    ولʦ  ،أبʦʶʱ في وجهه  ،Ȅʛʡقʱي الʺعʱادة

   )41.، ص1986(فʙȄʛ،  للȄʛʢقة الʱي سأنʱقʦ بها مʻه."

مʻه."  بها   ʦقʱسأن الʱي  للȄʛʢقة   " ॼɺارة  Ǽاسʙʵʱام  الʺʛʱجʺة   ʗقام الʨʺʻذج  هʚا  أجل    في   ʧم

نفॽʶة    عʨض  ”the thought of his immolation“  تʛجʺة في  تأثʛʽا   ʛʲأك مقابل  اسʙʵʱام 

  القارȏ مʲل "فʛؔة قʱله". 

5-5-3 :ʖالʰذج الʦʸʹال  

 مʨنʨʶȄʛʱر فʨرتʨناتʨ إلى الʛʶداب الȑʚ سʽلاقي ॽɾه حʱفه.ǽأخʚ  في هʚا الʨʺʻذج

“I passed down a long and winding staircase, requesting him to be cautious as he  

followed. We came at length to the foot of the descent, and  stood together on the 

damp ground of the catacombs of the Montresors.  The gait of my friend was 

unsteady, and the bells upon his cap jingled as he strode. 

“The pipe?” said he. 

“It is farther on,” said I.” (Poe,1846, p.05)  

ؗان   ،یॼʱعʻي  وهʨحʱى یʛاقʖ خʨʢاته    أخʚت أحʚره  ،نʧʴ نهȌॼ في الʶلʦ الʴلʜوني  وʻʽȃʺا  "

الأجʛاس  ،مʱعʛʲاʷʺǽي   خʨʢة  بʻʽʺا  ؗل  مع  تʳلʳل  ॼʀعʱه  في  في   وȃعʙ  الʺعلقة  تقʙمʻا  أن 

  ʦلʤل مȄʨʡ ʛʺخلال م ʗʺسألص  :ʧلادو؟  أیʽʱنʨه  الأمʱʰل"  :  فأجʨصʨال ʥا على وشʻوفي إن  
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ʛʺʺال ʛا إلى آخʻة وصلǽهاʻة  ، الॼʡʛن الʜʵʺا معا على أرض الʻوقف ʦي    ،ثʢي تغʱالأرض ال

 ".ȑادʙأج ʛمقاب،ʙȄʛ51.، ص1986(ف(   

الʤلام    ʛʰʱعǽʖادیʛتى  وسʨʺال    ʦأه  ʧمات مʨال  مقʟʸة    قॽʡʨف    وفيالقʸǽ الʺʲال  هʚا 

  ʗمʙجʺة قʛʱʺا أن الʻه Ȏاده. نلاحʙة أجʻفʙإلى م ȑدʕʺال ʛʺʺال ȑاوʛلةالʺʳة  الॽالʱكان "  :ال

 الʺعلقة في ॼʀعʱه تʳلʳل مع ؗل خʨʢة"  بʻʽʺا الأجʛاس ،ʷʺǽي مʱعʛʲا

  :لʙاǺعالʹʦʸذج ا 5-5-4

الʨʺʻذج هʚا  في   في  الȃʨʡʛة   ʧم حʺایʱه  ةِ  rَّ ُɹ Ǽ لʹʱʽʴه   ʚʽʰʻال  ʧم زجاجة   ȑاوʛال م  ِّʙقǽُ

 .ʖادیʛʶال  

“A draught of this Medoc will defend us from the  damps.”  Here I knocked off the 

neck of a bottle which I drew  from a long row of its fellows that lay upon the 

mould. 

“Drink,” I said, presenting him the wine.  He raised it to his lips with a leer.” 

(Poe,1846, p.06)  

وما أن قلʗ ذلʥ حʱى الʱقʗʢ زجاجة مǼ ..."،   ʧʹع رشفات مʧ هʚا سʻʽʺʴʱا مʧ الȃʨʡʛة

  ʧʽب بʛابهة "إشʷʱعة زجاجات مʨʺʳم ! "  ʚʽʰʻم له الʙوأنا أق ʗه  ،قلॽʱفعة إلى شفʛة   فقام بʛʤʻب

   )52.، ص1986(فʙȄʛ، جهॽʺʻة."

    : الʱالॽة الʳʺلمʧ خلال قʛاءة الʵʶʻة العॽȃʛة ʧȞʺǽ أن نلاحȎ أنه تʦ حʚف 

“Here I knocked off the neck of a bottle … that lay upon the mould.” 
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الʱي تʛʽʷ إلى الʱعفʧ تʶاهʦ في تʛȄʨʸ الʴالة الʺʜرȄة الʱي آل إلʽها   ”mould“  ؗلʺة مع أن  

 ُǽ ȑʚال ʨʰأجل الق ʧم "ʚʽʰدة "نʛمف ʗفʣجʺة وʛʱʺأن ال ʥلʚؗ Ȑʛة. نॽʡʨة القȄʜمʛة للʜʽ عʛʰʱ رؗ

أن هʚا    ونȐʛ الȑʚ یʲʺʱل في نʨع مʧ الأنʨاع العʙیʙة للʚʽʰʻ الفʛنʶي    ”Medoc“ تʛجʺة ؗلʺة 

Șفʨم ʛʽار غॽʱه الؔلʺة   الاخʚه ʦجʛʱأن ت ʖʳǽ ه ؗانʻة ومʸه القʚر هʨʴم ʛʰʱعǽ ʚʽʰʻلأن ال

  حॽɾʛا.

  :ʳامʛالʹʦʸذج ال  5-5-5

  في هʚا الʨʺʻذج ʷȞǽف مʨنʨʶȄʛʱر عʨؗ ʧنه ماسʨنॽا.

“It is nothing,” he said; “let us go on. But first, another  draught of the Medoc.”  I 

broke and reached him a flagon of De Grâve. He  emptied it at a breath. His eyes 

flashed with a fierce light He  laughed and threw the bottle upward with a 

gesticulation I did not understand. 

I looked at him in surprise. He repeated the movement—a grotesque one. 

“You do not comprehend?” he said. 

“Not I,” I replied. 

“Then you are not of the brotherhood.” 

“How?” 

“You are not of the masons.” 

“Yes, yes,” I said; “yes, yes.” 

“You? Impossible! A mason?” 

“A mason,” I replied. 

“A sign,” he said. 

“It is this,” I answered, producing a trowel from beneath 

the folds of my roquelaire. 
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“You jest,” he exclaimed, recoiling a few paces. “But  let us proceed to the  

Amontillado.”(Poe,1846,p.07)  

شيء":  "أجاب  لا  نʛʺʱʶ  . "إنه  أولا  ،"دعʻا   ʧؔول  ʚʽʰʻال هʚا   ʧم  Ȑʛأخ رشفة   ʚقام .سآخ  ʦث  "

ثʦ صاح والآن دعʻا نʱقʙم   ،Ǽإفʛاغ الʜجاجة ؗلها في جʛعة واحʙة. وʛȃقʗ عʻʽاه ʨʹǼء جهʻʺي

   )55.، ص1986(فʙȄʛ،إلى نʚʽʰ الأمʨنʽʱلادو." 

 ȑاوʛأن ال ʥلʚؗ ذجʨʺʻا الʚفي ه Ȑʛن  ʚʽʰʻال ʧم ʛعا آخʨن ʛؗذ  “De Grave”   ȑʚه   الʱʺجʛت ʦت

أنه مع  أǽʹا   ʚʽʰن مفʛدة  هʨس   ،Ǽاسʙʵʱام  حʨل  تʙور  القʸة  أحʙاث  ذʛؗناه،  أن   Șʰس ؗʺا 

  فʨرتʨناتǼ ʨالʚʽʰʻ ومʻه مʧ الʹʛورȑ تʛجʺة هʚه الأسʺاء ʸǼفة حॽɾʛة.

الʨʺʻذج لهʚا  Ǽالॼʶʻة   ʧؔل،    ʧʽب دار   ȑʚال  ʘیʙʴال أن   ʨه ذʛؗه   ʧȞʺǽ ما   ʦأه ʨناتʨرتʨف  

خʢأ    حʨل  مʨنʨʶȄʛʱر و   ʛʰʱعǽ وهʚا  ؗلॽا  حʚفه   ʦت الʺاسʨنॽة  الأخȄʨة  إلى   ʛʽالأخ هʚا  انʱʺاء 

ʨؗن   الʺʛʱجʺة  قʰل   ʧم الأدب الʛّمʜ فادحا  في   ʖعʛلل الʺʛʽʲة  العʨامل   ʛʲأك  ʧم الʺاسʨنॽة  Ȅة 

  القʡʨي. 

    : ʴادسالʹʦʸذج ال 5-5-6

ʨناتʨرتʨوف ȑاوʛجه الʨʱث.  یʨلʱلام والʤعʺه الǽ ʨفي ج ʨʰإلى الق  

“We continued our route in search of the Amontillado. We  passed through a 

range of low arches, descended, passed on,  and descending again, arrived at a 

deep crypt, in which the  foulness of the air caused our flambeaux rather to glow 

than  flame at the most remote end of the crypt there appeared  another less 

spacious.” (Poe,1846, p.07)  
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حʱى   Ȑʛأخ مʛة  الʜʻول  في  اخʚنا   ʦث الʺʵʻفʹة،   ʖادیʛʶال  ʧم سلʶلة  خلال   ʛʺن أخʚنا   "

حʱى لقʙ أʡفأ لهʖʽ   ،شʙیʙ الʱلʨث القʨʰ العʺȘʽ أو غʛفة الʙفʧ، هʻا حʘʽ الهʨاء    وصلʻا إلى

آخʛ    وفي  .مʷاعلʻا  ʨʰق ǽقع  ؗان   ʨʰالق هʚا  أصغʛ."    ولʻؔهنهاǽة  ،  1986(فʙȄʛ،ؗان 

   )55/57.ص

في هʚا الʨʺʻذج أǽʹا، ʧȞʺǽ أن نلاحȎ أن الʺʛʱجʺة لʦ تقʦ بʨصف الʛʶادیʖ والقǼ ʨʰالʙقة 

ʨب آلان  إدغار  وصف  بها   ʦʶʱی ʷǽعʛ    الʱي  أن   ȏللقار  ʧȞʺǽ الإنʳلȄʜʽة  الʵʶʻة  قʛاءة   ʙʻفع

  عʝȞ القارȏ العȃʛي.  Ǽالʤلام والʹȘʽ في الʻʱفʝ الȑʚ شعǼ ʛه فʨرتʨناتʨ ومʨنʨʶȄʛʱر على 

  : ʴاǺعالʹʦʸذج ال 5-5-7

  ʸǽف الʛاوȑ في هʚا الʨʺʻذج القǼ ʨʰالʱفʽʸل. 

“Its walls had been lined with human remains, piled to the vault overhead, in the 

fashion of the 

great catacombs of Paris. Three sides of this interior crypt  were still ornamented 

in this manner. From the fourth the bones had been thrown down, and lay 

promiscuously upon  the earth, forming at one point a mound of some size. Within  

the wall thus exposed by the displacing of the bones, we perceived a still interior 

recess, in depth about four feet, in  width three, in height six or seven. It seemed to 

have been  constructed for no especial use within itself, but formed  merely the 

interval between two of the colossal supports of  the roof of the catacombs, and 

was backed by one of their  circumscribing walls of solid granite. A moment more 

and I had fettered him to the granite. In its surface were two iron staples, distant 

from each other about two feet, horizontally. From one of these depended a short 

chain, from the other a padlock.” (Poe,1846, p.08)   
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أما الʙʳار الʛاǼع فؔان مʧ    ،"كانʗ جʙرانه الʲلاثة مʻʢॼة Ǽالॼقاǽا الآدمॽة في أكʨام حʱى الʶقف

  ،مॼعʛʲة على الأرض  ورقʙت   ،أزȄلʗ جانॼا الآن  وقʨؗʙمة عالॽة    العʤام الʱي ؗانʗ مʨȞمة في

ʙʻة  وعʨʳف  Ȑʛن أن  ʻʻȞʺǽا   Ȍائʴال أقʙام    هʚا  أرȃعة  حʨالي   ȘʺعǼ  Ȑʛضأخʛام   وعʙأق ثلاثة 

ؗانʗ    وانʺالʷيء Ǽالʚات    لʦ تʧؔ مʸʸʵة  أن هʚه الفʨʳة  وʙʰȄوسʱة أو سॼعة أقʙام    وارتفاع

 ʝفʻب الʅȄʨʳʱ مʻʢॼا  هʚا  ؗان   .ʧفʙʺال سقف  ʴǽʺلان   ʧیʚالل  ʧȄʛʽʰؔال  ʧدیʨʺالع  ʧʽب تȄʨʳفا 

و على   ،أحʳار الʛʳانʗʽ الʸلॼة ؗالʴائȌ الȞǼ Ȍॽʴǽ ȑʚل هʚه الʛʳʴات الʱي تʗʴ الأرض

ʧʽʹॼʁم شȞل  على   ʙیʙʴال  ʧم حلقʱان  هʻاك   ʗؗان الʛʳانʱʽي   Ȍائʴال هʚا  ؗل   ،سʢح   ʙعॼت

 ʛالأخ  ʧع قʙمʧʽمʻهʺا  حʨالي   Ȑ،   لةȄʨʡ و  ضʵʺة  حʙیǽʙة  سلʶلة  Ǽإحʙاهʺا   ʗعلق  ʙق  ، و 

   )57.، ص1986(فʙȄʛ،یʱʻهي ʛʡفاها Ǽقʨʽد حʙیǽʙة " 

 in the fashion of the great catacombs of“اسʱغʗʻ الʺʛʱجʺة في هʚه الʳʺلة عॼɺ ʧارة  

Paris”  ʨʰل القʽʵت ȏهل على القارʶنها تʨؗ ةȄورʛمع أنها ض،    ʨʰوصف الق ʟʵǽ اʺॽɾ ʧؔل

  الفعلي قامʗ الʺʛʱجʺة بʻقله ʸǼفة حॽɾʛة. 

  :ʰامʥالʹʦʸذج ال 5-5-8

.ʨʰه في القʶॼأجل ح ʧه مʱʽʴل ضʽʰؔʱقام ب ʅॽؗ ȑاوʛد الʛʶǽ 

“Throwing the links about his waist, it was but the work of a few seconds to 

secure it. He was too much astounded to resist. Withdrawing the key, I stepped 

back from the recess.” (Poe,1846, p.08)   
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  ʧʽʱلقʴال Ȑʙلة الʺعلقة في إحʶلʶالǼ ʥʶلأم Ȍة فقʤʴي لʻم ʗقʛغʱاس"ʠعȃو    Ȑʛات أخʤʴل

علॽه غلقها   ʦث وسʢه  حʨل  مʨʺʵرا  ، لʚʳبها  ؗان   ʙة  لقʙʷǼ،  ةʙʷل الʱي   Ǽالإضافة  الانʙهاش 

الʺفʱاح في   وأدرت لʤʴة ʗʻؗ قʙ قʙʽته في الʴائȌ الʛʳانʱʽي    وفي  .أنه لǽ ʦقاوم  لʙرجة  ،انʱابʱه

ʙعة  ،قفل ؗل یʛʶǼ هʱأغلق ʦت ثʨʢلف."   وخʵلل،ʙȄʛ59.، ص1986(ف(     

Ǽاسʻʲʱاء الأصلي   ʟʻال في  الʺʨجʨدة  الॼɻارات   ʝنف على  الʺʛʱجʺة   ʗقǼل  أ لʳʺلة  إضافʱها 

  رȃʺا لʛʷʱح لʺاذا لǽ ʦقʦ فʨرتʨناتǼ ʨالʙفاع عʧ نفʶه.  "لقʙ ؗان مʨʺʵرا ʙʷǼة": الʱالॽة

  :ʯاسعال ʹʦʸذج ال  5-5-9

ʨناتʨرتʨرك فʙی ʦل  ʙْعǼَ   لʽمʛب Ȑʛأن ی ʖلʢǽ الʜة ولا یʛʺالǼ ةʻʶح ʧؔت ʦر لʨʶȄʛʱنʨة مॽأن ن

 الأمʨنʽʱلادو.

““The Amontillado!” ejaculated my friend, not yet recovered from his 

astonishment. 

“True,” I replied; “the Amontillado.” As I said these words I busied myself 

among the pile of 

bones of which I have before spoken. Throwing them aside, I soon uncovered a 

quantity of building stone and mortar.” (Poe1846,p.09) 

 ʧهاشه.  ""أیʙان ʧم ʙعǼ Șفǽ ʦل ʨقي وهǽʙاءل صʶلادو؟ تʽʱنʨالأم  

العʤام Ǽأكʨام   ʗغلʷوان تʶاؤلاته  على  أرد   ʦها  لʻع  ʗثʙʴت وفي   ،الʱي  جانॼا.  Ǽإزاحʱها   ʗʺفق

، 1986(فʙȄʛ،الʴال ʷؗفʗ عʨؗ ʧمة مʧ أحʳار الʻʰاء والاسʺʗʻؗ ʗʻ قʙ جهʜتها مʧ قʰل."  

   )61.ص
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  ȑأ Ǽإحʙاث  الʺʛʱجʺة   ʦتق  ʦل  " ॼɺارة   ʗأضاف أنها  إلا  الʳʺل  هʚه  تʛجʺة   ʟʵǽ ॽɾʺا   ʛʽʽتغ

  كʗʻ قʙ جهʜتها مʧ قʰل." Ǽغʛض جعل الʳʺلة سهلة للفهǼ ʦالॼʶʻة للقارȏ العȃʛي. 

  :  عاشʙالʹʦʸذج ال  5-5-10

یʻʰي في الʴائȌ الȑʚ   حالة الʛȞʶ الʱي انʱابʗ فʨرتʨناتʨ تʱلاشى بʻʽʺا ؗان مʨنʨʶȄʛʱر  ت بʙأ

 ُॽس َ̋.ʨʰه في القʻʳس ʧه مʻؔ  

“I had scarcely laid the first tier of the masonry when I discovered that the 

intoxication of Fortunato had in a great measure worn off. The earliest indication 

I had of this was a low moaning cry from the depth of the recess. It was not the 

cry of a drunken man. There was then a long and obstinate silence. I laid the 

second tier, and the third, and the fourth; and then I heard the furious vibrations of 

the chain. The noise lasted for several minutes, during which, that I might 

hearken to it with the more satisfaction, I ceased my labors and sat down upon the 

bones.” (Poe,1846, p.09)   

أن ʙؗت انʱهي مʧ وضع الॼʢقة الأولى مʧ أحʳار الʻʰاء حʱى تʧʽʰ لي أن حالة الʛȞʶ    وما"

فقʙ سʺعʗ صʛخة حʜن مʨʱȞمة.. Ǽالʱأكʙʽ لʦ تʧؔ   الʱي ʗʻؗ علʽها فʨرتʨʽناتʨ بʙأت تʱلاشى

مʨʺʵر رجل  مȘʰʢ  ، صʛخة  Ȅʨʡل   ʗʺص  ʥذل تلى   ʦث،  ʦث الʲانॽة  الॼʢقة   ʗقة   وضعॼʢال

الʛاǼعة  ʦث للʶلʶلة  ،الʲالʲة  الʛʷس  الʸلʽل   ʗسʺع  ʦث،  Șدقائ لعʙة  الʹʨضاء  اسʛʺʱت   ،و 

 ʗʶالعʺل و جل ʧع ʗقفʨʱالغ."    فǼ اعʱʺʱها في اسʽع إلʺʱام و أنا أسʤق العʨف،ʙȄʛ1986(ف  ،

   )63ص
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"أول دلʽل لʚلʥ" الʱي لthe earliest indication of that was”   ʦ“عʙا حʚف الʺʛʱجʺة لॼɻارة  

  ǽغʛʽ معʻى الʳʺلة، حافʗʤ الʺʛʱجʺة على هʚه الفقʛة إذ تʛجʺʱها Ǽأمانة.

  :  ʲادȏ عʙʵالʹʦʸذج ال  5-5-11

ʸǽف الʛاوȑ حالة الʚعʛ الʱي آل إلʽها فʨرتʨناتǼ ʨعॽʀ ʙامه ʶॼʴǼه وراء حائȌ جʛانʱʽي داخل 

 .ʨʰالق 

“A succession of loud and shrill screams, bursting suddenly from the throat of the 

chained form, seemed to thrust me violently back. For a brief moment I 

hesitated—I trembled. Unsheathing my rapier, I began to grope with it about the 

recess; but the thought of an instant reassured me. I placed my hand upon the 

solid fabric of the catacombs, and felt satisfied. I reapproached the wall. I replied 

to the yells of him who clamored. I re-echoed—I aided—I surpassed them in 

volume and in strength. I did this, and the clamorer grew still.”(Poe,1846,p.09)   

Ǽالʶلاسل  وفʳأة" الʺʰȞل  الʴي   ʧالؔائ حʛʳʻة   ʧم حادة  صʛخات  عʙة  بل   .انفʛʳت  تʛددت 

Ǽعʙ قلʽل مʧ الʱفʛʽؔ اسʱعʙت رȃاʡة   ولʧؔ.  .ارتعʗʷ لʛʰهة، هل ʧȞʺǽ أن ʶǽʺع صʨته أحʙ؟

ا الʛʳانʱʽي   Ȍائʴال على   ȑʙی  ʗوضع أن   ʙعǼ مʻʯʺʢا   ʗʴॼوأص وصʛخ جأشي   ،ʖلʸل

ʨناتʨʽرتʨقف  ،فʨت بʙون  وʛʸȄخ  ʛʸǽخ   ʚأخ  ʦث،   Ȑʙص على  أرد  حʱى  أǽʹا  أنا   ʗخʛʸف

وما أن فعلʗ ذلʥ حʱى سʧȞ الʛʸاخ."   .صʨته، فإذا ʛʸǼخʱي تعلʨ علॽه في القʨة والʙرجة

،ʙȄʛ63/65.، ص1986(ف(   

 ”seemed to thrust me violently back“ قامʗ الʺʛʱجʺة ʚʴǼف عʙد مʧ الʳʺل تʲʺʱل في:
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هʚه   ʧع الاسʱغʻاء   ʗفʹل الʺʛʱجʺة  أن  إلا  الʨراء  إلى  Ǽه  وʙȄفع  یʱʻاǼه  الʨʵف  ابʙʱأ   ʘʽح

  . وارتعʞه تʛدد واكʱفǼ ʗقʨلها أنّ  ʳʺلةال

  وقʛرت ʚؗلʥ حʚف الʳʺلة الʱالॽة بʙون سʖʰ وجॽه: 

“Unsheathing my rapier, I began to grope with it about the recess” 

أخʚ سॽفه مʧ أجل   فʨرتʨناتʨ  أحʙ صʛاخمʧ سʺاع أȑ    حǽ ʘʽقʨل الʛاوȑ أنه مʧ شʙة خʨفه

  لʻؔه لǽ ʦفعل. قʱله

   ”I reapproached the wall“:  جʺلة Ǽالإضافة إلى

   ʗأضاف أنها  إلا  وجॽه   ʖʰس دون  الʳʺل  هʚه  ʚʴǼف  ॽʀامها   ʦخ  "    جʺلةورغʛʸǽ  ʚأخ  ʦث

  وʛʸȄخ بʙون تʨقف" مع أن القارʧȞʺǽ ȏ أن ǽفهʦ هʚا مʧ الॽʶاق.

  :ʰاني عʙʵالʹʦʸذج ال  5-5-12

  ʛعʖ غʛʽ مʨʰʶق.ب ʷǽعʛ أتى صʨت فʨرتʨناتʨ مʧ الʅȄʨʳʱ الʺʨʱاجǼ ʙه جاعلا مʨنʨʶȄʛʱر 

“But now there came from out the niche a low laugh that erected the hairs upon 

my head. It was succeeded by a sad voice, which I had difficulty in recognizing as 

that of the noble Fortunato.” (Poe,1846,p.10)  

الʹȞʴة صʨت   وتلاف في رأسي  جاءت مʧ الʅȄʨʳʱ ضȞʴة خافʱة جعلʗ الʷعǽ ʛق  وفʳأة"

  ʧȄʜح ʗل."   وخافʽʰʻال ʛʰؔʱʺال ʨناتʨʽرتʨت فʨأنه ص ʧʽʰة أن أتȃʨعʸǼ ʗعʢʱاس  ،ʙȄʛ1986(ف ،

   )65.ص

  لʦ تقʦ الʺʛʱجʺة Ǽإحʙاث أȑ تغʛʽʽ على هʚه الʳʺلة إذ نقلʱها ȞʷǼل حʛفي. 

  عʰ  :ʙʵالʖالʹʦʸذج ال  5-5-13
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 لعʺله لʷǽ ʦعʛ سǼ Ȑʨقلॼه ǽغʨص في الʤلام.  مʨنʨʶȄʛʱرǼعʙ إنهاء 

“There came forth in reply only a jingling of the bells. My heart grew sick—on 

account of the dampness of the catacombs. I hastened to make an end of my 

labor. I forced the last stone into its position; I plastered it up. Against the new 

masonry I re-erected the old rampart of bones. For the half of a century no mortal 

has disturbed them. In pace requiescat!” (Poe,1846,p.10)   

"ʦاس..    ولʛالأج  ʧʽرن  Ȑʨس الʙاخل   ʧم الʤلʺة    وأحǽ ʗʶʶأت  في  ǽغʨص   وتلʨث Ǽقلʰي 

 .ʖادیʛʶال  

ثʦ قʺǼ ʗإعادة   ،Ǽالأسʺʗʻ   وأثʱʰهأدفع القالʖ الأخʛʽ في مȞانه    وأخʚت أسʛعʗ لإنهاء عʺلي  

.ʙیʙʳال  Ȍائʴال أمام   Ȑʛأخ مʛة  العʤام  وفاة    كʨمة  تʙʴث   ʦل الآن  حʱى  و  قʛن  نʸف   ʚʻوم

الأعʜاء  ʧیʙاقʛال  ʨصف  ʛȞتع هʻا  أدعʨ  ، واحʙة  أخʚت  سلام""  :  و  في   ʙقʛی   "دعه 

،ʙȄʛ69.،ص1986(ف (  

ʟʵǽ ॽɾʺا  إلا  حॽɾʛة  ʸǼفة  الʳʺلة  هʚه  بʻقل  الʺʛʱجʺة   ʗارة    قامॼɺ“no mortal has 

disturbed them” 

حʘʽ تʛجʺʱها قائلة "حʱى الآن لʦ تʙʴث وفاة واحʙة هʻا تعʛȞ صفʨ الʛاقʙیʧ الأعʜاء "مع أن  

  "إنʶان"   "مʵلʨق" أوـ:ب  ”mortal“ معʻى الʳʺلʱʵǽ ʧʽʱلف حʘʽ أنه ؗان ʧȞʺǽ أن تʛʱجʦ ؗلʺة

  خلاصة:  5-6
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جعل  أجل   ʧم رȃʺا  إضافات  شȞل  على  شʛوح  وجʨد  آمʨنʽʱلادو   ʧم بʛمʽل  قʸة  في   Ȑʛن

القʸة   أن  أǽʹا   Ȑʛن ولʻʻؔا   ȏالقار مʻʱاول  في  الʳʺل   ʠعǼ  إذ الʚʴف   ʧم ʳʻʺǼى   ʧؔت  ʦل

 نʙʳه في عʙد مʧ الʻʺاذج.
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 :مʹاقʵة الʹʯائج

الʛمʨز    ʛʰʱمات تعʨمق  ʦأه إلى   القॽʡʨة  القॽʡʨة   ʟʸالق تʛجʺة  افʱقʙت   ʨول القʡʨي  الأدب 

تلʥ الʺʹامʧʽ لا ʻȞʺǽها أن تʹاهي القʟʸ الأصلॽة مʧ حʱʺॽʀ ʘʽها الʳʺالॽة ووقعها على 

تʛʰُز   نʺاذج  الفʸل  هʚا  في  تʻاولʻا   ،ȏالقار تʛجʺاتها الʛّمʜ نفॽʶة  إلى  Ǽالإضافة  القॽʡʨة  Ȅة 

 وتʲʺʱلوالاسʛʱاتॽʳॽات الʱي اعʙʺʱت علʽها الʺʛʱجʺة مʧ أجل نقلها  وذلǼ ʥغʛض مقارنة أثʛها  

في   الʛمʨز   ʥن  تلʨʻʳةالǼت   والؔآʨʺة    والǼاʛقام والغʱاقع  والانʨʺة    والॽʡʨر القʨعʷوال   ʖنʚالǼ

  الاضʛʢاǼات الʻفॽʶة والهʨاجʝ. و 

ؗʺا سȘʰ وذʛؗنا في القʦʶ الȑʚ خʻʸʸاه مʧ أجل شʛح مʻهॽʳة الʘʴॼ في بʙاǽة الفʸل و 

Ȅة القॽʡʨة الʛّمʜ الʛاǼع، قʺʻا Ǽانʱقاء نʺاذج تʙʶʳُ الʛعʖ أو ȞǼلʺات أخȐʛ نʺاذج تȑʨʱʴ على  

 ʖو"القل آمʨنʽʱلادو"   ʧم و"بʛمʽل   "ʛآش  ʗʽب  ȋʨسق" الʲلاثة   ʟʸالق  ʧم  ʖعʛلل الʺॼʰʶة 

  الʨاشي".

ʙت في العʙیʙ مʧ الʨʸر الॽʰانॽّة والॼɻارات الʨصॽّɿة   ارمʨز   هʚه الأخʛʽة  تʧّ̋ʹʱإذ   ّʁ ʳة تॽʡʨق

  ʙّقة جȄʛʢǼ فهاॽʣʨت ʦّي تʱال ʖعʛالǼ رʨعʷف إثارة الʙي بهʡʨالق ʨج ʛȄʨʸأجل ت ʧلة مʸمف

.ȏة القارॽّʶاز في نفʜʯʺوالاش  

الّ̒ʺاذج   تʴلʽل   ʙʻلوعʲʺʱت والʱي  رصʙناها  دّال  الʱي  ॼɺارات  الʛّعʖ  في  على  أن  ة  لʻا   ʧّ̔ʰت

اعʙʺʱت  الʚʴف  الʺʛʱجʺة  ولاسॽʺا  والʛʷح  الإضافة  ॽɾه  Ǽʺا  الʛʸʱف  على  ما   ونادرا  أساسا 

  لʳأت للʛʱجʺة الॽɾʛʴة. 
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الʺʛʱجʺة  أن   ʨه الهʙف  واللغة  الأصلॽة  اللغة  في  الʻʺاذج  مقارنة   ʙʻع لاحʻʤاه  ما  أبʛز   ʧم

فقʙ تʧَ̔ʰ لʻا أنه تʦ تلʟॽʵ القʟʸ إن صحَّ اعʙʺʱت ȞʷǼل واضح على اسʛʱاتॽʳॽة الʚʴف،  

 "ʛآش  ʗʽب  ȋʨسق" Ǽقʸة   Șعلʱی ॽɾʺا  لاسॽʺا   ʛʽʰعʱة  الॽالʱال الʛمʨز  على   ʜؔتʛت الʨʳ :  الʱي 

  والهلاك.  اللایȑʙ مادلʧʽ وشॼح والʙم والʙفʧ والʺʻʱʶقع والاكʯʱاب والʤلام وʗʽȃ آشʛ والʺʛض 

ʱف مقارنʙة بهॽȃʛاللغة العǼ ʟʸاءة القʛخلال ق ʧʺف Ȑʛة نॽها الأصلʱفي لغ ʟʸها مع الق

تُفقʙها   ʛاصʻع عʙة  إلى   ʙقʱتَف Ǽالʛؗʚ    أنها   ʟʵن  ʛاصʻالع  ʥتل  ʧʽب  ʧوم القʡʨي  ʡاǼعها 

الʨصف حʘʽ قام إدغار آلان بʨ بʛسʦ ؗل تفʽʸل لؔل شॽʸʵة ومʨقع وجʨ بʙقة تامة إذ أن 

والʨʵف والفʜع وعʙم هʚا ǽعʙ مʧ أهʦ العʨامل الʱي تʳعل القارȏ یʨʱغّل في عالʦ مʧ الغʛاǼة  

ʻȞʺǽه ما  بʙوره   ʥوذل الॽʸʵʷات     الارتॽاح  Ǽه   ʛʺت ما  ȞǼل  ʟʵǽ      الʷعʨر  ما  سॽʺا  لا 

 ȑاوʛة الॽʸʵش ʨف بʣإذ و  ʖالغائ ʝॽول ʦؔلʱʺال ʛʽʺه   ضʚه ʟʺقʱی ȏجعل القار ʙʸق ʥوذل

 ʥلʚؗ الʻقʢة  هʚه   ʟʵǽ ॽɾʺا   Ȏونلاح  ʙواح آن  في  القʸة  أحʙاث   ʞॽɻȄو أن   الॽʸʵʷة 

  تʅॽʣʨ ضʺʛʽ الʺʱؔلʦ واسʙʰʱاله ʛʽʺʹǼ الغائʖ. فʹلʗ تʳاهل أهʺॽة الʺʛʱجʺة

ʦʤا لʺع ʛؗʱʷف عاملا مʚʴة الॽʳॽاتʛʱاس ʙي   تعʡʨجʺة الأدب القʛل تʨور حʙي تʱراسات الʙال 

الʺقʙمة في  تʻاولʻاها  أنه    الʱي  الॼاحʨʲن   Șفاتف مʺاثلة   ʗؗان الأʴǼاث   ʥتل نʱائج  أن  فلاحʻʤا 

ʶʱجʺة أن تʛʱلل ʧȞʺǽارةʶفي خ ʖʰ   ʝنف Șʽقʴت ʧʽʺجʛʱʺاعة الʢʱم اسʙفي ع ʥذل ʙʶʳʱȄو

أو   ʧʽʡʨʱال أو   ʖȄʛغʱال خلال   ʧم سʨاء  القॽʡʨة  الʛمʨز  تʛجʺة   ʦهʱاولʴم  ʙʻع  ʖعʛال درجة 

.Ȍॽʶॼʱف أو الʚʴال  
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الʺلاحʤات،    ʧم جʺلة   ʟلʵʱʶن أن   ʧȞʺǽ العॽȃʛة  اللغة  إلى  وتʛجʺاتها  الʻʺاذج  قʛاءة   ʙʻع

  ʧم ʦغʛالǼ ل  أولها أنهʲʺُي تʱة الॽʡʨامل القʨالغ في وصف العǼ ن إدغار آلانʨؗ ʜمʛّي  الʱة الȄ

Ǽفʹلها یʙʶʳʱ شعʨر الʛعʖ إلا أن الʺʛʱجʺة لʦ تʨلي أهʺॽة لʹʛورة هʚا الʨصف الʙقȘʽ في  

  ʛآش ʗʽʰل ʨها وصف بʻم ʥعلى ذل ʙهʷة تʛʽʲؗ لةʲاك أمʻها وهʱʺجʛت  ʛʤʻʺوال ʖʽʯؔال ʨʳوال

ا  ʗʽʰال وشȞل  القʡʨي   ʦلʤʺال ʖعʛلل  ʛʽʲʺال  ʖȄʛاز    لغʜʯʺالاشǼ  ȑاوʛال شعʨر  إلى  Ǽالإضافة 

   .وانॼʁاض القلʖ عʙʻ رؤʱȄه والʜʴن 

Ȏَُ̋لاَح لهʚه    أن  فال نقلها   ʙʻع الʺʛʱجʺة   ʗفʛʸت  ʘʽح الʛمʨز   ʥتل إلى   ʛقʱتف العॽȃʛة  الʵʶʻة 

الȄ  ʟʻة القॽʡʨة الʱي تʺʙ  الʛّمʜ مʱʶغॽʻة عʧ    عʨض فقʛات   جʺل  في  وقامʗ بʱلʸॽʵها  الʛمʨز 

  عالʦ الʛعʖ.  تʕدǼ ȑالقارȏ إلى ولʨجالʱي بʙورها  ʱʺॽʁǼه الʳʺالॽة

  ʥلʚؗ Ȑʛأجل  ون ʧم ʖفها الؔاتʣي وʱل الʺʳال ʧا مʛʽʰؗ اʢʶق ʗفʚجʺة حʛʱʺوصف أن ال  

  ه أصॼح ॼʷǽه الॼʷح وȃالʱأكʙʽ هʚا لاحالة رودرʥȄ آشʛ الʺأساوȄة والʺʙʱهʨرة واكʱفǼ ʗقʨلها أنّ 

  .الʙقȘʽ  القʡʨي الǽ ȑʚعʙʺʱ على الʨصفالأسلʨب ʱȞǽفي Ǽه 

  ʟʵǽ اʺॽɾو ʜمʛّال ʥȄأن حالة رودر ʦة نفهॽʶفʻاض الʛالأمǼ علقةʱʺة الȄ   ʗʽʰالǼ قةॽلها صلة وث

العॽʻفو  الȄʛاح  هʨʰب  مʲل  للعادة  الʵارقة   ʛاهʨʤاله  ةال حلّ   ʨجاءوالعاصفة  قʙوم ʗ  الʱي  لʽلة 

الʛعʖ ورسʦ صʨرة مॽʵفة ومأساوȄة في   هاجʝتʶاهʦ في إضفاء    وهʚه الʨʤاهʛ  الʛاوȑ لȄʜارته

ʗقʨال  ʝة   نفǼوالؔآ الʨʵف   ʜʽدهال في   ȏالقار روح  ǽعʛʰʱ    تُغʛق  عʻها  الاسʱغʻاء  أن   Ȑʛن لʚا 

.ʙیʙس ʛʽارا غॽخ  
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ȄʛʢǼقة   صॽاغʱها   ʗʺت ملʸʵات  إلا   ʗʶॽل أنها   Ȑʛن ʛَɦجَʺة  ُ̋ ال الʻʺاذج   ʠعǼ قʛاءة   ʙʻوع

الʺقʨمات    ʧم  ʨلʵت الʷعʨر مʢʶॼة   Șʽقʴت على  ǽعʺل   ȑʚال الʺفʸل  والʨصف  القॽʡʨة 

 .ʖعʛالǼ  

ʚلʥ عʙʻ قʛاءة Ǽعʠ الʻʺاذج الأخȐʛ نلاحȎ أنها Ǽالؔاد تʴʺل نفʝ الʺعاني الʺʨجʨدة في  وؗ

جʛّاء  ʧم الأصلي   ʟʻها  الʙȄʛʳل  تʺʳال  ʧم  ʛʽʰؗ عʙد   ʧم    ʛوالʹʺائ الأفؔار   ʛʽʽوتغ

  ʧم والʱي  ॽʡاتها  في  تʴʺلها  الʱي  غʨʽم والʸفات  واسʙال  والʜʴن  الغʺʨض  إضفاء  شأنها 

 الʤلام. 

أن  أرادت  فلعلّها   ʨب لغة  في  یʲʺʱل   ʛآخ لعامل  للʚʴف  الʺʛʱجʺة  اخॽʱار  یʛَْجِع  أن   ʧȞʺȄو

تȌॽʶॼ لغة بʨ الʱي تʦʶʱ    اضʛʢت إلى ʚلʥ  تʵُاʖʡ أكʛʰ عʙد مʧ القʛاء ʱʵʺǼلف مȄʨʱʶاتهʦ ول

عʙم ادراكها مȐʙ أهʺॽة الʨصف  إلى    لʥ وʧȞʺȄ أن ǽعʨد ذ  للقارȏ العادǼȑالʸعȃʨة Ǽالॼʶʻة  

  Ȑʙإح ؗأنه  القʸة  أحʙاث   ʞॽɻǽ أن   ȏللقار ʶǽʺح   ȑʚال  ʨه أنه  إذ  القʡʨي  الأدب  في 

  ȑʚال  ʙʽأكʱالǼ  ʨوه ʴǽʺل    ʻȞʺǽُهشॽʸʵاتها   ȑʚال  ʥلʚؗ  ʨوه  ʖعʛالǼ الʷعʨر   ʧم ʜمʛّة  الȄ

  القॽʡʨة. 

  "ʛآش  ʗʽب  ȋʨسق"  ʧم الʺأخʨذة   ʧȄʛʷوالع الʱʶة  الʻʺاذج  تʛجʺة  تʴلʽل   ʙʻأن    اتʹحع لʻا 

الʜʳء الأول مʧ و   الʨʺʻذج الʲالʘ عʙ  ʛʷاعما  الʻʺاذج  ؗل  في  اعʙʺʱت على الʚʴف  الʺʛʱجʺة  

الʛʸʱف  الʨʺʻذج   إلى  لʳأت  أنها   ʥلʚؗ  ʧʽʰوت حॽɾʛة  ʸǼفة  نقلʱهʺا  اللʚان   ʧȄʛʷوالع الʛاǼع 
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لإضافة إذ نȐʛ ذلʥ في الʨʺʻذج الʲالʘ والʛاǼع والʶادس والʱاسع والʶادس كʚلʥ عȘȄʛʡ ʧ ا

.ʧȄʛʷوالع  

ʛȃز ʚؗلʥ الʛʸʱف مʧ خلال اسʙʰʱال الʸفات الʺʨجʨدة في الʟʻ الأصلي ؗʺا هʨ الأمʛ و 

وتغʛʽʽ نʤام الʳʺل (الʨʺʻذج الʲالʘ) ولاحʻʤا ʚؗلʥ والʲاني والعǼ  ʧȄʛʷالॼʶʻة للʨʺʻذج الʶادس  

  ʛاذأثʺʻال في   ʨب لغة   Ȍॽʶॼت مʴاولʱها   ʙʻع عʛʷ) الʺʛʱجʺة  والʶاǼع   ʛʷع (الʶادس  ج 

والʱاسع   ʛʷع  ʧامʲال الʨʺʻذج  في   ʛالأم  ʨه ؗʺا  الʳʺل   ʠعǼ معʻى   ʛʽʽتغ إلى  Ǽالإضافة 

 .ʛʷع 

  ʧمʜوال والʨʵف  والهʨس  والȄʛʳʺة  الʨʻʳن  حʨل  تʨʴʺʱر  الʱي  الʨاشي   ʖالقل قʸة  في  أما 

  ʖنʚالǼ رʨعʷاز والʜʯʺوالاش  ʛʸنها أقʨȞǼ ʦʶʱت ʛآش ʗʽب ȋʨة سقʸق ʝȞأنه على ع Ȑʛʻف

ʱʺॽʀها   ʧم  ʟقʻُی لا   ʙʽأكʱالǼ وهʚا   ʛآش  ʗʽب  ȋʨسق قʸة  حȞॼة   ʧم تعقʙʽا  أقل  حʱȞॼها  وأن 

  الʳʺالॽة والفॽʻة بʱاتا. 

الʛʷوح   على  اعʙʺʱت  الʺʛʱجʺة  أن  الأصلॽة  القʸة  مع  الʛʱجʺة  مقارنة   ʙʻع لʻا   ʧʽʰʱی

ʠ الʳʺل الʱي قʙ لا ǽفهʺها القارȏ لʨ تʛُجِʺʗ حॽɾʛا، لʻؔها والإضافات مʧ أجل تʛجʺة Ǽع

 ̒hّ ʚؗ ʗلʥ اسʛʱاتॽʳॽة الʚʴف في الʛʽʲؔ مʧ الأحॽان لǼ ʧؔالॼʶʻة لهʚه القʸة اقʛʸʱ ذلʥ  ت

 ʗʽب ȋʨة سقʸة لقॼʶʻالǼ ʛة ؗاملة ؗʺا ؗان الأمॽɿات وصʛعلى فق ʝॽعة جʺل ولʹǼ على

 .ʛآش  
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تʴلʽل    ʙʻع الʺاتʹح   ʛʷع الʱʶة  الʺʛʱجʺة  الʻʺاذج  أن  الʨاشي   ʖالقل قʸة   ʧم ʛʵʱʶجة 

اعʙʺʱت مʛة أخȐʛ على الʛʸʱف Ǽʺا ॽɾه تأخʛʽ أو تقǼ ʦǽʙعʠ الʳʺل ؗʺا نʛاه في الʨʺʻذج 

الأفعال في الʨʺʻذج الʲالʘ والاسʱغʻاء عʧ ضʺʛʽ الʺʱؔلʦ    الʲاني عʛʷ والʶاǼع  ʧزم ʛʽʽوتغ

ʺʻوح في الʛش ʦǽʙالإضافة إلى تقǼ ʝامʵذج الʨʺʻذجفي الʨ   ʘالʲع    الǼاʶادس والʶوال ʗʺا تʺؗ

  الʺعʻى في الʨʺʻذجʧʽ الʲالʘ عʛʷ والʵامʝ عʛʷ. تغʛʽʽ ملاحʤة 

  ʧʽʰت عʛʷ   اسʙʵʱامهاكʺا  والʲاني   ʛوالعاش والʶاǼع  والʲاني  الأول  الʨʺʻذج  في  للإضافة 

 ʧامʲوال والʶاǼع  والʶادس   ʝامʵوال  ʘالʲوال والʲاني  الأول  الʨʺʻذج   ʟʵǽ ॽɾʺا  والʚʴف 

والʲالʘ عʛʷ    عʧ الʛʱجʺة الॽɾʛʴة فلʦ نʛاها إلا في الʨʺʻذج الʛاǼع والʱاسع  اعʛʷ. أمȑ  والʴاد

ʛʷادس عʶوال .  

الʱي تʙور أحʙاثها حʨل الانʱقام والʱي تȑʨʱʴ على رمʨز    أما عʧ قʸة بʛمʽل مʧ آمʨنʽʱلادو

مʲل: الʛʶادیʖ ورفات وجʺاجʦ الʺʨتى والʨʳ العاتʦ والʚʽʰʻ نʚؗ Ȑʛلʥ وجʨد شʛوح على شȞل  

إضافات رȃʺا مʧ أجل جعل Ǽعʠ الʳʺل في مʻʱاول القارȏ و لʻʻؔا نȐʛ هʻا أǽʹا أن القʸة  

ʦي  لʡʨق  ʜرم أبʛز  ورȃʺا  الʚʴف   ʧم ʳʻʺǼى   ʧؔت   ʨه الʺʛʱجʺة  قʰل   ʧم تʳاهله   ʦت  ʖعʛم

 ʨناتʨرتʨف  ʧʽȃو بʻʽه  دار   ʘیʙوح فقʛة  فهʻاك  الʺاسʨنॽة  الأخȄʨة   ʧم مʨنʨʶȄʛʱر  الʳاني  كʨن 

حʨل اسʴʱالة ʨؗن مʨنʨʶȄʛʱر ثȄʛا أو مهʺا لʙرجة الʴʱاقه ǼالأخȄʨة مʺا زاد مʧ درجة حقʙه 

ونʚؗ Ȑʛلʥ أنه مع أن القʸة   ،ॽȃʛةلهʚا في الʵʶʻة الع  لʻʻؔا لا نʙʳ أȑ أثʛ    فʨرتʨناتʨ  اتʳاه
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ॽɾه   Ǽʺا   ʚʽʰʻال  ʧم نʨع   ʧم  ʛʲأك  ʛؗذ  ʦت أنه  مع  و  الآمʨنʽʱلادو  حʨل    و  (De Grave)تʙور 

(Medoc) (ʚʽʰن) لʺةȞǼ ʗفʱأسʺائها إذ اك ʛؗʚة لॽʺلي أهʨت ʦجʺة لʛʱإلا أن ال. 

  ȑاوʛال أن   ʨوه الʲلاثة   ʟʸالق  ʧʽب مʛʱʷك  عامل   ʛؗذ  Ȑʛأخ جهة   ʧم  ʧȞʺȄما و دائʺا 

 ȏالقار  ʖʡاʵǽ   ابʢʵال  ʥذل الʤاهʛة  هʚه   ʗاولʻت الʱي  الʻʺاذج  ؗل  تʴلʽل   ʙʻع ذʛؗناه  ʺا  وؗ

وفʹل تلʥ العلاقة    ،الȑʚ یʙور حʨل الʛاوȑ والقارȏ له هʙف ʧʺȞǽ في انʷاء علاقة بʻʽهʺا

هʨ جعل القارȏ یʱقʺʟ دور الʛاوȑ سʨاء ؗان هʚا الأخʛʽ سفاحا أو صǽʙقا مʱʵل عقلॽا أو 

 Șʽة.رفʸاث القʙأح ʧب مʨعʛلة مʨفʡ  

في هʚه القʸة نȐʛ أن الʺʛʱجʺة اعʙʺʱت على الʛʱجʺة الॽɾʛʴة ونȐʛ ذلʥ في الʨʺʻذج الʶاǼع 

أنها حʚفʗ جʜءا مهʺا مʻه یʱعلȘ بهʙʻسة الʛʶادیʖ الʱي تʨحي أن القʸة ʧȞʺǽ أن تʨؔن   مع

 ʝȄارॼب ʗثʙح ʙاقʲوال ʛاسع والعاشʱوال ʧامʲذج الʨʺʻالإضافة إلى الǼ .ʛʷع ʘالʲوال ʛʷني ع  

في   شʛوح  إلى  Ǽالإضافة   ʛʷع  ȑادʴوال والʱاسع   ʧامʲوال الʲاني  الʨʺʻذج  في  إضافات  ورأیʻا 

 .ʛʷع ʘالʲذج الأول والʨʺʻال  

والʵامʝ والʶادس والʶاǼع والعاشʛ والʴادȑ  في الʨʺʻذج الأول والʛاǼعأما عʧ الʚʴف فʛʻاه  

 .ʛʷع  

  على الʛعʖ على القʟʸ الʲلاثة لا ʧȞʺǽ أن نقʨلوॽɾʺا ʟʵǽ أثʛ حʚف الॼɻارات الʙالة  

مالا ʧȞʺǽ نʛؔانه وتʳاهله هʨ أن حʚف   القʟʸ الʺʛʱجʺة لǼ  ʧؔالʦʶʴ أنه تʖʰʶ في اتلاف



274 

الʱقلʽل مʧ شʙة   فقʛات Ǽأكʺلها تʴʺل جʺل ؗلها تʨحي Ǽالʛعʖ قʙ تʖّhʶʱ في خʶارة وحʱʺا في

.ȏالقار ʝفي نف ʖعʛال ʛاث أثʙوقعها واح 

  

  

  

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

  

  



275 

  خاتʸة: 

  ʖȄʛغ شعʨر  إحʙاث  هي  قॽʡʨة  قʸة   ȑأ فॽʣʨفة  القʡʨي  الأدب  مقʨمات   ʦأه  ʖعʛال  ʙعǽ

 ȏعلان القارʳǽ انʚالل ȘȄʨʷʱع والʜالف ʧʽج بʜʺǽ   ʙعॼؗل ال ʙعʱʰي تʱاثها الʙاءة أحʛا على قʻمʙم

  عʧ ؗل ما هʨ مʢʻقي.

یلج قارȏ القʟʸ القॽʡʨة إلى عالʦ مʧ الʜʴن والʛومانॽʶة والغʛاǼة والغʹʖ وتغʺʛ ؗل هʚه 

والاكʯʱاب  Ǽالʛؔب   ʛعʷǽ  ʨفه شॽʸʵاتها   ʧم شॽʸʵة  إلى  تȄʨʴله  لʙرجة  نفʶه   ʛاعʷʺال

  ʺاما مʲلها. والॼɼʛة في الانʱقام والʨʵف والʨʻʳن ت

Ǽالʙمار    Ȍفق تʨحي  لا  الʱي  الʺʨاقع  هي   ʖعʛال إحʙاث  في   ʦاهʶت الʱي  الʺقʨمات   ʦأه  ʧوم

ʙائʶال ʖعʛفيیوال ʧ  .ارجيʵال ʦة العالǼآ   القʸة بل ʚؗلʨʶǼ ʥاد وؗ

وʱʺȄاز الأدب القʡʨي Ǽالهʨس Ǽالʳانʖ الʺʤلʦ للʻفʝ الإنʶانॽة فʺʧ خلاله ॽʢʱʶǽع القارȏ أن 

أعʺاقها فهʷȞǽ ʨف أʷǼع الʺʷاعʛ وأسʨء الʴالات الʻفॽʶة الʱي ʧȞʺǽ أن تʱʻاب ǽغʨص في  

والاكʯʱاب  الارتॽاب  وجʨʻن  الانʱقام  في  والॼɼʛة  الهʨس  مʲل  مʳهʨل   الانʶان   ʨه ما  ل  وؗ

وغʖȄʛ وغʛʽ أخلاقي وهʨ یʨʴʺʱر حʨل ؗل ما هʨ خارق للعادة سʨاء تعلȘ الأمʨʳǼ ʛ القʸة 

  أو الʺʵلʨقات الॽʵالॽة. 

ʱȄعلى  و أدبॽة  تʛجʺة   ȑأ إنʱاج  و ʨقف  الأدبॽة  فاءته  وؗ  ʦجʛʱʺال تǽʙʴات  إبʙاع  عʙة  هʻاك 

 ȐʛالأحǼ أو ʖعʛة للȄʨاء الأولʢه إعॽي فعلʡʨال القॽʵنقل ال ʙʻقابلها عǽ اتȃʨوصع   ʝإثارة نف

شعʨر الʛعʖ الʙʴǽُ ȑʚثه الʟʻ الأصلي في نفॽʶة قارȏ الʟʻ الهʙف آخʚا Ǽعʧʽ الاعॼʱار 
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الʲق االاخʱلافات  و اॽɾة  مʻها   ʦجʛʱʺال  ʧʽʱاللغ  ʜʽʺت مʛعʖ لʱي   ʨه ما  أن   ʥلʚب نعʻي  Ȃلʽها، 

على    ʥذل ومع  العȃʛي   ȏللقار Ǽالॼʶʻة   ʖعʛم ʨȞǽن  ألا   ʧȞʺǽ الإنʳلȄʜʽة  اللغة   ȏلقار Ǽالॼʶʻة 

في    ʖعʛال إثارة  وॽʣفة  Ǽأداء  ؗفʽلة  وحʙها  فهي   ʖعʛال رمȄʜة  على   ȍفاʴال مʴاولة   ʦجʛʱʺال

.ȏة القارॽʶنف  

أنه یʨجʙ عʙد مʧ الاسʛʱاتॽʳॽات الʱي یʨصي بها الʺʛʤʻون ॽɾʺا ʟʵǽ الʛʱجʺة الأدبॽة ومع  

ȞʷǼل عام إلا أن تʛجʺة الأدب القʡʨي ʱʶǽلʜم اهʱʺام وعʻاǽة خاصة مʧ قʰل الʺʛʱجʦ نʛʤا  

  لʨؔنه فʙȄʛا مʧ نʨعه.

ʰر الʨʸعلى ال ȍفاʴالǼ ʛالأم Șعلʱما یʙʻض دائʺا عʛالغǼ ة لا تفيॽɾʛʴجʺة الʛʱي فالʱة الॽانॽ

 ʖأراد الؔات ȑʚى الʻالʺع ʧلف تʺاما عʱʵى مʻعʺǼ ةॽانॽر بʨج صʱʻانا تॽفهي أح ʖعʛالǼ حيʨت

وتفʱقʛ إلى عامل الʛعʖ. أما   أن ǽعʛʰ عʻه وقʙ یʛʱتʖّ عʧ ذلʥ تقʦǽʙ تʛجʺة تفʱقʙ إلى الॽɺʨʻة

Ȟʺॽɾ ف والإضافةʚʴاغة والॽʸعادة الȂو ʟॽʵلʱعلى ال ʙʺʱعǽ ȑʚف الʛʸʱال ʟʵǽ اʺॽɾ أن ʧ

  ʛلف أثʱاه أو یʻمع ʛʽغǽُ ʙي أوقʰʻعه الأجǼاʡ ʙفقǽ ʟʻفي جعل ال ʖʰʶʱی ʜمʛّلها الʺʴǽ يʱة الȄ

  في ॽʡاته.

 ʘʽح الإبʙاع  على   ʦجʛʱʺال وʳʷȄع  اللغة  وراء  ما  إلى   ʛʤʻال إلى   ʨعʙی الʛʸʱف  أسلʨب  إن 

والإیʙیʨلʨج الʲقاॽɾة   ʙاعʨالق  Șوف  ʙیʙج  ʟن ʱؗاǼة  في  ة  Ǽالʺʷارؗ  ʛʽالأخ هʚا  لغة لॽة  ǽقʨم 

  الʺʛʱجʦ إلʽها.
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Ȅعʻي لʨʳء الʺʛʱجʦ إلى الʛʸʱف أنه یʨلي أهʺॽة للʺعʻى على حʶاب الʙقة فهǽ ʨقʨم بʙراسة  و 

.ʖالؔات  ʙʸق إلى  Ǽالإضافة   ʟʻال ووॽʣفة  وهʙف  غاǽة و   معʻى  نقل  الʛʸʱف  هʙف   ʛʰʱعȄ

ॼؗات  ʙʸق  ʛʽʶوتف الأصلي   ʟʻة ه  الॽؗعʺل Ǽالʛʸʱف  الاعʛʱاف   ʦʱی أن   ȑورʛض فإنه  لʚا 

ʖʰʶǼ  إ إهʺاله   ʦʱی ما  غالॼا   ȑʚال الʨʱاصلي   ʙعॼوال الأفؔار  على   ȍفاʴال إلى  تʶعى  بʙاॽɺة 

  . تʅॽʣʨ أسالʖʽ أخȐʛ للʛʱجʺة

ة الأدبॽة    نʷأت  ʛؗʴال ʜمʛّة  الȄ ʛʷاسع عʱن الʛز أو    في القʨمʛخلالها على ال ʧاب مɦَّ ُؔ واعʙʺʱ ال

ȄʛʢǼقة   ومॼادئهʦ  مʧ أجل نقل أفؔارهǼ  ʦʺعʻى آخʛ على تʅॽʣʨ صʨرة تʱؔʺل مʧ تلقاء نفʶها

  دون الʱقǼ ʙʽالقʨاعʙ الʱي تʦȞʴ الʺفʛدات والʛʱاكʖʽ والʨʸر. غʛʽ مॼاشʛة  

  ʖهʚʺاز الʱʺǽ ʜمʛّالʻاء عʛعʷاب والʱؔخلاله ال ʧأ مʳاه یلʳنه اتʨȞǼ ȑ ʛʽʰعʱال ʦهʽر علʚعʱما یʙ

 ʧع الإفʸاح   ʧم  Ȑوʙج هʻاك  ʨȞǽن  لا  عʙʻما  أو  مॽʁʢʻة  ʸǼفة   ʦأذهانه في  ʨʳǽل  عʺا 

  Ǽغʛض الاʴǽاء. تʳارȃهʦ الʷعʨرȄة ȄʛʢǼقة مॼاشʛة، وعʙʻها ʙʵʱʶǽمʨن صʨر رامʜة

  ʅॽʣʨوت ʜمʛّال  ʖن الأدیʨȞǽ أن ʙʽأكʱالǼ ʖجʨʱʶǽ ʛȄʨʸʱال ʖʽأسال ʧا مȃʨأسل ʙي تعʱة الȄ ملʺا 

لأن   ʲقافةب واسعة  Ǽالʷاعʛ    الʛّمʜوتȃʛʳة  الʵاصة  الʷعʨرȄة  Ǽالȃʛʳʱة  مॼاشʛا  ارتॼاʡا   Ȍॼتʛم

  والʱي تُعʢي للأشॽاء مغȐʜ خاصا.

 ّʛة والǼاʱؔفي ال ʨقة بȄʛʡ ʧأما عʸʸة في قȄʛقॼɻǼ ي رسʺهاʱز الʨل أنه   همʨالق ʧȞʺॽɾ لاثةʲال

للؔآǼة بʛȄʨʸʱه  وحʧȄʜ  جʺال  ʤǽُهʛ  فؔان    انفʛد   ʖʽʯؗ  ʨه ما  إبʙاعه ؗل  درجة   ʗارتق إذ 

ʙُ̋ روحه   ǽَ ʙؗل ما ق ʧع ʙعॼت ؗل الʙعʱي ابʱاته الॽانه وحॽؗ ʛʺتغ ʗي ؗانʱة الǼالؔآ Ȑʨʱʶʺل
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 ʗʽʤح الʱي  الأجॽال  ؗل   ʝنف  ʝʺیل أن  الاسʻʲʱائي  لفِّ̒ه  سʺح  ما  هʚا  و  والارتॽاح  Ǽالفʛحة 

  Ǽفʛصة الاسʱʺʱاع Ǽقʛاءة قʸʸه. 

على   مȄ ʧالʛّمʜ وعلاوة  مʨʺʳعة  أǽʹا  اسʵʱلʻʸا  ॽʡاتها  في  أعʺاله  تʴʺلها  الʱي  القॽʡʨة  ة 

ʨب ʟʸق ʜʽʺُي تʱمات الʨنة   الʺقʨʻʳʺات الॽʸʵʷوال ʦؔلʱʺال ʛʽʺʹǼ ȑاوʛه في: الʚل هʲʺʱوت  

الʶاخʛة  والʺʴاكاة  والغʛاǼة  القॽʡʨة  والفؔاهة  والʛومانॽʶة  والعʜلة  والؔآǼة   ȘȄʨʷʱوال والإعادة 

  والʙʵعة الʱي تʶاهʦ في خلȘ جʨ الʛعʖ والفʜع الآتي مʧ عالʦ آخʛ. والʨؔمǽʙʽا الاجʱʺاॽɺة

وأخʛʽا تʧʽʰ عʙʻ دراسة تʛجʺات القʟʸ القʛʽʸة الʲلاثة أنه تʦ الاعʱʺاد على الʛʱجʺة الॽɾʛʴة 

  أحॽانا لʧؔ الʛʸʱف نال أكʛʰ قȌʶ مʧ الʅॽʣʨʱ خاصة الʚʴف.

Ǽ Șعلʱه فهي تʻع ʗʳʱي نʱارة" الʶʵال" ʧأما ع ʜمʛّةالॽȃʛقافة الغʲال ʝȞي تعʱة الॽʡʨة القȄ   ʧʺف

حʚف    ʦت أنه  لاحʻʤا  القʛʽʸة   ʟʸالق لʛʱجʺات  دراسʻʱا  والفقʛات  خلال  الʳʺل   ʧم  ʙیʙالع

الأصلي   ʟʻال  ʧʽجʙʱب  ʗقام الʺʛʱجʺة  أن  هʻا  نعʻى  ولا   ʖعʛلل الʴاملة  الʨصॽɿة  والʳʺل 

أنها قامʗ بʱلʟॽʵ وتȌॽʶॼ الʨʸʻص  تॽʽؔفه وجعله مʢاǼقا لʲقافة القارȏ العȃʛي بل    مʴاولة

  الأصلॽة مʳʱاهلة بʚلʥ أهʺॽة الʨصف الʺʙقȘ الʱي تʴʺله في ॽʡاتها.

 ʥذل ʧم ʦغʛالǼ ʧؔل أنَّ لʨا القʻر بʙʳǽ ،   ةॽʡʨز القʨمʛال ʠعǼ إلى ʛقʱأنها تف ʦغʛالǼ ʟʸالق 

الʚʴف  ʖʰʶǼ أنها  ،الʺهʺة  أَ   إلا  الʱي  الʺقʨمات  Ǽأبʛز  ملʺة  آلان  دْ تʤل  إدغار  في رجها   ʨب

  قʸʸه.
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